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�0�L�V�H���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�H���O�
�p�T�X�L�S�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���S�R�X�U�������K�H�X�U�H ���������� ����������

�7�$�5�,�)�6���(�1���¼���������(�;�(�5�&�,�&�(������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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ASSAINISSEMENT COLLECTIF 2025 2026

Redevance d'assainissement (toutes les communes)(1)

Abonnement annuel 20,00 30,00

de 1 à 6 000 m3 2,32 2,49

de 6 001 à 12 000 m3 2,18 2,49

de 12 001 à 24 000 m3 1,95 2,29

au-delà de 24 000 m3 1,83 2,24

Branchements :

Participation pour le Financement de l'Assainissement Collectif (PFAC)

PAC "pour immeubles existants (pose d'un réseau neuf)" 2 098,00 2 119

PAC "pour immeubles neufs (réseaux déjà existants)" 2 098,00 2 119

�0�R�Q�W�D�Q�W���S�D�U���O�L�W���F�U�p�p�����(�K�S�D�G�����p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W���G�H���V�D�Q�W�p�����K�{�W�H�O�«��453,67 458

Mutation des biens immobiliers :

Contrôle de conformité initial 263,21 266

Contrôle de conformité initial en urgence (envoi du rapport sous 4 jours) 346,09 350

Contre-visite 166,50 168

Contre-visite en urgence (envoi du rapport sous 4 jours) 290,83 294

Rendez vous non honoré par le demandeur 94,40 95

Raccordement au réseau public �� Mise en place d'un branchement

Frais de dossier "branchement assainissement" 188,82 191

Frais de dossier "branchement assainissement et eau potable" 283,23 286

Exécution de la partie de branchement "public"

ASSAINISSEMENT NON COLLECTIF 2025 2026

Systèmes d'ANC < 20 équivalents-habitants

Contrôle périodique de bon fonctionnement 143,73 145

Contrôle avant vente 164,39 166

Contrôle de conception 58,71 59

Contrôle des installations avant remblai 44,96 45

Contre-visite 36,47 37

Analyse des effluents 136,72 138

ASSAINISSEMENT
�7�$�5�,�)�6���(�7���5�(�'�(�9�$�1�&�(�6���������������H�Q���¼��

applicables au 1er janvier 2026

Coût réel selon BPU du marché en vigueur
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Systèmes ANC 21-199 équivalents-habitants

Contrôle annuel de bon fonctionnement 70,45 71

Contrôle avant vente 311,17 314

Contrôle de conception 234,84 237

Contrôle des installations avant remblai 82,19 83

Contre-visite 36,47 37

Analyse des effluents 136,72 138

Prestations générales

Instruction des PC zone ANC 27,89 28

Instruction des CU et DP zone ANC 17,03 17

PRESTATIONS DIVERSES 2025 2026

�0�D�L�Q���G�
�°�X�Y�U�H���S�R�X�U���G�p�E�R�X�F�K�D�J�H�����F�X�U�D�J�H���H�W���L�Q�V�S�H�F�W�L�R�Q���W�p�O�p�Y�L�V�p�H�����,�7�9��

�)�R�U�I�D�L�W���G�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���S�R�X�U���G�p�E�R�X�F�K�D�J�H�����F�X�U�D�J�H�«���G�¶�X�Q�H���G�X�U�p�H���L�Q�I�p�U�L�H�X�U�H���j��
une (1) heure

105,52 107

�&�R�€�W���K�R�U�D�L�U�H���S�R�X�U���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���G�p�E�R�X�F�K�D�J�H�����F�X�U�D�J�H�«���G�¶�X�Q�H���G�X�U�p�H��
�V�X�S�p�U�L�H�X�U�H���j���X�Q�H�����������K�H�X�U�H�������¼���K�H�X�U�H

105,52 107

Forfait inspection télévisuelle, déplacement, intervention, rapport sommaire 
(détermination de l'origine d'un problème sur un branchement)

103,34 104

Vidange de fosse septique, toutes eaux et bac à graisses...(2)

Forfait d'intervention ou volume inférieur à 1 m3 136,37 138

Le m3 vidangé 136,37 138

Forfait d'analyse 140,84 142

Frais de dépotage/m3 11,71 12

Frais de traitement/m3 42,65 43



PÉNALITÉS 2025 2026

Majoration de la redevance d'assainissement

�3�U�p�V�H�Q�F�H���G�¶�X�Q���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���Q�R�Q���D�X�W�R�U�L�V�p 400 % 400 %

�3�R�X�U���U�H�M�H�W���Q�R�Q���D�X�W�R�U�L�V�p���G�D�Q�V���O�H�V���U�p�V�H�D�X�[���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V400 % 400 %

Non-mise en conformité d'un branchement après contrôle dans un délai de 1 
an

400 % 400 %

Non-raccordement obligatoire dans un délai de 2 ans 400 % 400 %

Obstacle à l'accomplissement des missions de contrôle des services 400 % 400 %

(1) �6�X�U���F�H�W�W�H���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���������������¼���H�V�W���U�p�V�H�U�Y�p���D�X���J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�H���O�D���I�D�F�W�X�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�
�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H��
au titre des frais de gestion liés au recouvrement de la redevance.

(2)Conformément à la délibération du 29 juillet 2004, pour chaque prestation de vidange, 
il sera facturé, en sus du coût de la vidange, les frais de dépotage, le forfait d'analyse et 

les frais de traitement.
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DÉSIGNATION DE LA NATURE DE LA PRESTATION tarifs 2025 (HT) tarifs 2026 (HT)

Accès au service sans déplacement (ouverture ou résilitation d'abonnement)le forfait ���ï�ì�U�ì�ì���¦�� ���ï�ì�U�ì�ì���¦��
Accès au service avec déplacement d'un agent pendant les heures d'ouverture 
au public (demande du client, vérification d'index en période de relevé, pose 
de compteur et-ou remise en eau)

le forfait ���ñ�ì�U�ì�ì���¦�� ���ñ�ì�U�ì�ì���¦��

Relevé individuel d'un compteur suite à convocation de la Régie (situation liée 
à la non-transmission de l'abonnée des index sur deux périodes consécutives) 
ou relevé à la demande de l'abonné en dehors d'une tournée de relève

le forfait ���í�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���í�ì�ì�U�ì�ì���¦��

Vérification d'un compteur de 15 à 20 mm à la demande de l'abonné avec un compteur pilote ou une jauge calibréele forfait ���ô�ì�U�ì�ì���¦�� ���ô�ì�U�ì�ì���¦��
�d���Œ�]�(���Z�}�Œ���]�Œ�����������o�����u���]�v�����–�ˆ�µ�À�Œ�����V���š�}�µ�š�����Z���µ�Œ�������}�u�u���v��� �����•���Œ�����(�����š�µ�Œ� �������}�u�u�����í���Z���µ�Œ�������}�u�‰�o���š��à l'heure ���ñ�ì�U�ì�ì���¦�� ���ñ�ì�U�ì�ì���¦��

Compteur de 15 mm le forfait ���ñ�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���ñ�ì�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur de 20 mm le forfait ���ñ�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���ñ�ì�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur de 30 à 40 mm le forfait ���ó�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���ó�ì�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur > 40 mm  sur devis  sur devis 

Compteur de 15 mm le forfait ���í�ñ�ì�U�ì�ì���¦�� ���í�ñ�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur de 20 mm le forfait ���í�ñ�ì�U�ì�ì���¦�� ���í�ñ�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur de 30 mm le forfait ���î�ñ�ì�U�ì�ì���¦�� ���î�ñ�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur de 40 mm le forfait ���ï�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���ï�ì�ì�U�ì�ì���¦��
Compteur > 40 mm le forfait  sur devis  sur devis 

Duplicata de facture à l'unité ���ó�U�ì�ì���¦�� ���ó�U�ì�ì���¦��

Indépendamment des éventuels frais de remise en état, il est appliqué une 
pénalité financière applicable par constation d'infraction

le forfait ���î�ì�ì�U�ì�ì���¦�� ���î�ì�ì�U�ì�ì���¦��

Frais de dossier "Branchement d'eau potable" le forfait ���í�ò�ì�U�ñ�ì���¦�� ���í�ò�î�U�í�ì���¦��
Frais de dossier "Branchement d'eau potable et assainissement" le forfait ���î�ð�ì�U�ó�ñ���¦�� ���î�ð�ï�U�í�ñ���¦��

Cout des travaux pour la réalisation du branchement sous partie publique Sur Devis

ÉTALONNAGE D'UN COMPTEUR DE 15 À 40 MM SUR UN BAN ACCRÉDITÉ (y compris renouvellement du compteur)

INTERVENTION À DOMICILE

ACCÈS AU SERVICE

TARIFS COMPLÉMENTAIRES 2025 - REGIE EAU POTABLE (Hors Taxes)

 selon BPU  

Raccordement au réseau public - Mise en place ou déplacement d'un branchement d'eau potable

PENALITE POUR VOL D'EAU

AUTRES SERVICES 

REMPLACEMENT DE COMPTEUR GELÉ (en cas de faute de l'abonné) DÉTÉRIORÉ OU DISPARU (si le compteur est situé en domaine privé)

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 8



N° Désignation Unité Prix unitaire

I

I 1.1
Installation et repli pour un chantier concernant une longueur de conduite égale 
ou supérieure à 50 ml

f 400,00

I 1.2
Installation et repli pour un chantier concernant une longueur de conduite
inférieure à 50 ml

f 400,00

I 1.3
Installation et repli pour un chantier concernantun branchementparticulier
d'assainissement ou d'eau potable

f 400,00

I 1.4
Installation et repli pour un chantier concernantun branchementparticulier
d'assainissement et d'eau potable

f 400,00

I 1.5
Installation et repli pour un chantier de remplacementou mise à niveau de
tampons et grilles

f 200,00

I 2.1
Préparation de l'exécution des travaux concernant une longueur de conduite 
égale ou supérieure à 50 ml

f 150,00

I 2.2
Préparation de l'exécution des travaux concernant une longueur de conduite 
comprise entre 0 et 50 ml

f 250,00

I 2.3
Préparation de l'exécution des travaux concernant un branchement particulier 
d'assainissement ou d'eau potable

f 150,00

I 2.4
Préparation de l'exécution des travaux concernant un branchement particulier 
d'assainissement et d'eau potable

f 150,00

I 3.1
�d�Œ���À���µ�Æ���������v�µ�]�š���‰�}�µ�Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ���v���Z���u���v�š���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���}�µ���������‰���š�]�š�•��
travaux

h 350,00

I 3.2
Travaux de nuit pour la réalisation de mises à niveau de tampons, grilles ou 
bouches à clé

h 350,00

I 4 Sondage u 150,00
I 5 Constat d'huissier f 400,00
I 6 Constat contradictoire f 200,00
I 7 Installation et démontage de feux tricolores f 80,00
I 8 Fonctionnement de feux tricolores j 60,00
I 9 �D�]�•�������v���‰�o�����������[�µ�v������� �À�]���š�]�}�v f 200,00
I 10 Panneaux de déviation j 3,00
I 11 Alternat manuel h 100,00

II 1
�����D�K�>�/�d�/�K�E�^�����d���Z���&�����d�/�K�E�^�����K�D�D�h�E���^�����h�y���Z���^�����h�y�����[�����h���W�K�d�����>���������d��
���[���^�^���/�E�/�^�^���D���E�d

II 1.1.1 ��� �u�}�o�]�š�]�}�v���������ì�������í�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �• m² 10,00
II 1.1.2 ��� �u�}�o�]�š�]�}�v���������í�ì�ì�������î�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �• m² 7,00
II 1.1.3 ��� �u�}�o�]�š�]�}�v���������î�ì�ì�������ï�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �• m² 7,00
II 1.1.4 ��� �u�}�o�]�š�]�}�v���������ï�ì�ì�������ð�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �• m² 7,00
II 1.1.5 ��� �u�}�o�]�š�]�}�v���������ð�ì�ì���u�ø�����š���=�����[���v�Œ�}��� �• m² 6,00
II 1.2.1 Réfection du trottoir en enrobé noir d'épaisseur 4 cm m² 20,00
II 1.3.1 �Z� �(�����š�]�}�v���������ì�������í�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���ò�����u m² 25,00
II 1.3.2 �Z� �(�����š�]�}�v���������í�ì�ì�������î�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���ò�����u m² 25,00
II 1.3.3 �Z� �(�����š�]�}�v���������î�ì�ì�������ï�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���ò�����u m² 24,00
II 1.3.4 �Z� �(�����š�]�}�v���������ï�ì�ì�������ð�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���ò�����u m² 22,00
II 1.3.5 �Z� �(�����š�]�}�v���������ð�ì�ì���u�ø�����š���=�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���ò�����u m² 20,00
II 1.4.1 �Z� �(�����š�]�}�v���������ì�������í�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���í�ì�����u m² 30,00
II 1.4.2 �Z� �(�����š�]�}�v���������í�ì�ì�������î�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���í�ì�����u m² 30,00
II 1.4.3 �Z� �(�����š�]�}�v���������î�ì�ì�������ï�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���í�ì�����u m² 28,00
II 1.4.4 �Z� �(�����š�]�}�v���������ï�ì�ì�������ð�ì�ì���u�ø�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���í�ì�����u m² 27,00
II 1.4.5 �Z� �(�����š�]�}�v���������ð�ì�ì���u�ø�����š���=�����[���v�Œ�}��� �•��� �‰���]�•�•���µ�Œ���í�ì�����u m² 26,00
II 1.5 Plus-value pour couche de base en grave bitume m² 15,00
II 1.6 Dépose et repose de pavage et dallage m² 40,00
II 1.7 Dépose et repose de bordures de trottoir ml 50,00
II 1.8.1 Réfection d'une ligne discontinue ml 3,00
II 1.8.2 Réfection d'une ligne continue ml 5,00
II 1.8.3 Réfection de ligne STOP ml 40,00
II 1.8.4 Réfection d'un passage piéton ml 30,00
II 1.9 Démolition de maçonnerie m3 50,00
II 1.10 Décapage de terre végétale m² 5,00
II 1.11 Géotextile m² 2,00
II 1.12 Dépose et remise en place d'arbustes u 80,00

II 2
�d���Z�Z���^�^���D���E�d�^�����K�D�D�h�E�^�����h�y���Z���^�����h�y�����[�����h���W�K�d�����>���������d��
���[���^�^���/�E�/�^�^���D���E�d

II 2.1 fouille en pleine masse m3 30,00

II 2.2.1
Amenéeet repli ���[�µ�vcamion avec systèmede terrassementpar aspiration,
forfait pour chaque jour de travail

f 1500,00

II 2.2.2
Ouverturede fouilles par systèmede terrassementpar aspiration,conducteur
compris. m3 20,00

II 2.3 Terrassement à la main m3 100,00
II 2.4 �Z�����Z���Œ���Z�������������}�v���µ�]�š�������[�����µ���‰�}�š�����o�����}�µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š u 150,00
II 2.5.1 Croisement d'ouvrages avec D �G��200 mm u 30,00
II 2.5.2 Croisement d'ouvrages avec 200 < D �G 500 mm u 40,00
II 2.5.3 Croisement d'ouvrages avec D > 500 mm ou passage sous mur u 50,00
II 2.6.1 Longement d'ouvrages avec  D �G 200 mm ml 3,00

Bordereau des prix travaux branchements eau potable et assainissement

PREPARATION DU CHANTIER ET SIGNALISATION

Tarifs actualisables par la formule prévu au marché public



II 2.6.2 Longement d'ouvrages avec 200 < D �G 500 mm ml 10,00
II 2.6.3 Longement d'ouvrages avec D > 500 mm ml 15,00
III 1 TERRASSEMENTS AEP
III 1.1.1 Nourrice en PEHD D63mm avec raccordement ml 5,00
III 1.1.2 Branchements avec raccordements u 150,00

III 1.2.1
Fouillesen tranchéepour canalisationde DN0mm à 125mmm,profondeurde
0,90m à 1,50m

ml 25,00

III 1.2.2
Fouillesen tranchéepour canalisationde DN126mmà 200mm,profondeurde
0,90m à 1,50m

ml 30,00

III 1.2.3
Fouillesen tranchéepour canalisationde DN201mmà 300mm,profondeurde
0,90m à 1,50m

ml 35,00

III 1.3.1 PV pour canalisation DN 0mm à 125mm, profondeur de 1,51m à 2,50m ml 1,00

III 1.3.2 PV pour canalisation DN 126mm à 200mm, profondeur de 1,51m à 2,50m ml 2,00

III 1.3.3 PV pour canalisation DN 201mm à 300mm profondeur de 1,51m à 2,50m ml 5,00

III 1.4.1
Fouilleen tranchéepour branchementPEHDDN25/32mmà 51/63mm,largeur
maximale de fouille 0,60 m et profondeur maximale de 1,50m

ml 30,00

III 1.4.2
PV pour fouille en tranchée branchementPEHDDN 25/32mm à 51/63mm,
profondeur  de 1,51m à 2,50m

ml 5,00

III 1.5 Evacuation et traitement des déblais graveleux m3 15,00

III 1.6 Remblaiement en gravier 0/60 ou grave reconstituée m3 30,00
III 1.7.1 Blindage pour une profondeur inférieure à 2,00 m ml 8,00
III 1.7.2 Blindage pour une profondeur supérieure à 2,01 et inférieure à 3,00m ml 30,00
III 2 CANALISATIONS ET ACCESSOIRES AEP
III 2.1.1 Fonte PUR DN 80mm ml 82,00
III 2.1.2 Fonte PUR DN 100mm ml 85,00
III 2.1.3 Fonte PUR DN 150mm ml 110,00
III 2.1.4 Fonte PUR DN 200mm ml 173,00
III 2.1.5 Fonte PUR DN 250mm ml 220,00
III 2.1.6 Fonte PUR DN 300mm ml 281,00
III 2.2.1 Fonte std DN 100mm ml 62,00
III 2.2.2 Fonte std DN 100mm ml 75,00
III 2.2.3 Fonte std DN 150mm ml 103,00
III 2.2.4 Fonte std DN 200mm ml 129,00
III 2.2.5 Fonte std DN 250mm ml 163,00
III 2.2.6 Fonte std DN 300mm ml 203,00
III 2.3.1 Bride emboitement diam 80mm u 180,00
III 2.3.2 Bridu uni diam 80mm u 126,00
III 2.3.3 Manchon diam 80mm u 226,00
III 2.3.4 Cône à 2 emboitements diam 80mm u 233,00
III 2.3.5 Coude à 2 emboîtements diam 80mm u 247,00
III 2.3.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 80mm u 277,00
III 2.4.1 Bride emboitement diam 100mm u 215,00
III 2.4.2 Bridu uni diam 100mm u 144,00
III 2.4.3 Manchon diam 100mm u 264,00
III 2.4.4 Cône à 2 emboitements diam 100mm u 287,00
III 2.4.5 Coude à 2 emboîtements diam 100mm u 294,00
III 2.4.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 100mm u 322,00
III 2.5.1 Bride emboitement diam 125mm u 261,00
III 2.5.2 Bridu uni diam 125mm u 177,00
III 2.5.3 Manchon diam 125mm u 320,00
III 2.5.4 Cône à 2 emboitements diam 125mm u 350,00
III 2.5.5 Coude à 2 emboîtements diam 125mm u 354,00
III 2.5.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 125mm u 388,00
III 2.6.1 F&P Bride emboitement diam 150mm u 270,00
III 2.6.2 Bridu uni diam 150mm u 205,00
III 2.6.3 Manchon diam 150mm u 356,00
III 2.6.4 Cône à 2 emboitements diam 150mm u 389,00
III 2.6.5 Coude à 2 emboîtements diam 150mm u 399,00
III 2.6.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 150mm u 434,00
III 2.7.1 Bride emboitement diam 200mm u 446,00
III 2.7.2 Bridu uni diam 200mm u 257,00
III 2.7.3 Manchon diam 200mm u 475,00
III 2.7.4 Cône à 2 emboitements diam 200mm u 511,00
III 2.7.5 Coude à 2 emboîtements diam 200mm u 441,00
III 2.7.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 200mm u 572,00
III 2.8.1 Bride emboitement diam 250mm u 467,00
III 2.8.2 Bride uni diam 250mm u 435,00
III 2.8.3 Manchon diam 250mm u 570,00
III 2.8.4 Cône à 2 emboitements diam 250mm u 631,00
III 2.8.5 Coude à 2 emboîtements diam 250mm u 639,00
III 2.8.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 250mm u 751,00
III 2.9.1 Bride emboitement diam 300mm u 599,00
III 2.9.2 Bridu uni diam 300mm u 559,00
III 2.9.3 Manchon diam 300mm u 758,00
III 2.9.4 Cône à 2 emboitements diam 300mm u 817,00
III 2.9.5 Coude à 2 emboîtements diam 300mm u 938,00
III 2.9.6 Té à 2 emboîtements et tubulure à bride diam 300mm u 988,00
III 2.12.1 Coude B/B - 1/4 à 1/32e DN 80mm u 150,00
III 2.12.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 80mm u 179,00
III 2.12.3 Cône B/B DN 80mm u 130,00
III 2.12.4 Té à 3 brides orientables DN 80mm u 220,00
III 2.12.5 Croix à brides orientables DN 80 mm u 710,00



III 2.12.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 80mm u 339,00
III 2.12.7 Bride pleine DN 80mm u 98,00
III 2.13.1 Coude B/B - 1/4 à 1/32e DN 100mm u 177,00
III 2.13.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 100mm u 216,00
III 2.13.3 Cône B/B DN 100mm u 163,00
III 2.13.4 Té à 3 brides orientables DN 100mm u 243,00
III 2.13.5 Croix à brides orientables DN 100 mm u 856,00
III 2.13.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 100mm u 404,00
III 2.13.7 Bride pleine DN 100mm u 114,00
III 2.14.1 Coude B/B - 1/4 à1/32e DN 150mm u 279,00
III 4.14.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 150mm u 332,00
III 4.14.3 Cône B/B DN 150mm u 239,00
III 4.14.4 Té à 3 brides orientables DN 150mm u 359,00
III 4.14.5 Croix à brides orientables DN 150 mm u 1627,00
III 4.14.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 150mm u 627,00
III 4.14.7 Bride pleine DN 150mm u 189,00
III 2.15.1 Coude B/B - 1/4 à 1/32e DN 200mm u 368,00
III 2.15.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 200mm u 509,00
III 2.15.3 Cône B/B DN 200mm u 309,00
III 2.15.4 Té à 3 brides orientables DN 200mm u 491,00
III 2.15.5 Croix à brides orientables DN 200 mm u 2195,00
III 2.15.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 200mm u 773,00
III 2.15.7 Bride pleine DN 200mm u 217,00
III 2.16.1 Coude B/B - 1/4 à 1/32e DN 250mm u 709,00
III 2.16.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 200mm u 774,00
III 2.16.3 Cône B/B DN 250mm u 380,00
III 2.16.4 Té à 3 brides orientables DN 250mm u 816,00
III 2.16.5 Croix à brides orientables DN 250 mm u 5374,00
III 2.16.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 250mm u 1044,00
III 2.16.7 Bride pleine DN 250mm u 309,00
III 2.17.1 Coude B/B - 1/4 à 1/32e DN 300mm u 915,00
III 2.17.2 Coude à patin 1/4 - B/B DN 300mm u 1042,00
III 2.17.3 Cône B/B DN 300mm u 591,00
III 2.17.4 Té à 3 brides orientables DN 300mm u 1090,00
III 2.17.5 Croix à brides orientables DN 300 mm u 5028,00
III 2.17.6 Manchette B/B lg de 0,10m à 0,30m DN 300mm u 1280,00
III 2.17.7 Bride pleine DN 300mm u 373,00
III 2.18.1 Joint Std vérouillé DN 80mm u 61,00
III 2.18.2 Joint Std vérouillé DN 100mm u 68,00
III 2.18.3 Joint Std vérouillé DN 150mm u 89,00
III 2.18.4 Joint Std vérouillé DN 200mm u 133,00
III 2.18.5 Joint Std vérouillé DN 250mm u 200,00
III 2.18.6 Joint Std vérouillé DN 300mm u 269,00
III 2.19.1 Joint Express VI DN 80mm u 51,00
III 2.19.2 Joint Express VI DN 100mm u 65,00
III 2.19.3 Joint Express VI DN 150mm u 108,00
III 2.19.4 Joint Express VI DN 200mm u 129,00
III 2.19.5 Joint Express VI DN 250mm u 213,00
III 2.19.6 Joint Express VI DN 300mm u 250,00
III 2.20.1 Raccord Bride auto-butée fonte DN 80mm u 144,00
III 2.20.2 Raccord Bride auto-butée fonte DN 100mm u 171,00
III 2.20.3 Raccord Bride auto-butée fonte DN 150mm u 255,00
III 2.20.4 Raccord Bride auto-butée fonte DN 200mm u 310,00
III 2.20.5 Raccord Bride auto-butée fonte DN 250mm u 345,00
III 2.20.6 Raccord Bride auto-butée fonte DN 300mm u 368,00
III 2.21.1 Manchon grande tolérance DN 80mm u 189,00
III 2.21.2 Manchon grande tolérance DN100mm u 224,00
III 2.21.3 Manchon grande tolérance DN125mm u 274,00
III 2.21.4 Manchon grande tolérance DN150mm u 337,00
III 2.21.5 Manchon grande tolérance DN200mm u 489,00
III 2.21.6 Manchon grande tolérance DN250mm u 591,00
III 2.21.7 Manchon grande tolérance DN300mm u 677,00
III 2.22.1 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN 80mm u 193,00
III 2.22.2 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN100mm u 213,00
III 2.22.3 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN125mm u 297,00
III 2.22.4 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN150mm u 326,00
III 2.22.5 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN200mm u 408,00
III 2.22.6 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN250mm u 595,00
III 2.22.7 Bride à emboitement (adaptateur) grande tolérance DN300mm u 691,00
III 2.23.1 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 75 mm ml 31,00
III 2.23.2 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 90 mm ml 38,00
III 2.23.3 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 110 mm ml 45,00
III 2.23.4 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 125 mm ml 52,00
III 2.23.5 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 160 mm ml 70,00
III 2.23.6 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 200 mm ml 87,00
III 2.23.7 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 250 mm ml 118,00
III 2.23.8 Tuyaux PEHD - 16 bars - DN 300 mm ml 161,00
III 2.24.1 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 75mm u 101,00
III 2.24.2 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 90mm u 120,00
III 2.24.3 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 110mm u 130,00
III 2.24.4 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 125mm u 173,00
III 2.24.5 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 160mm u 206,00
III 2.24.6 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 200mm u 268,00
III 2.24.7 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 250mm u 309,00
III 2.24.8 Raccord pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 300mm u 385,00
III 2.25.1 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 75mm u 77,00



III 2.25.2 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 90mm u 91,00
III 2.25.3 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 110mm u 108,00
III 2.25.4 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 125mm u 111,00
III 2.25.5 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 160mm u 138,00
III 2.25.6 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 200mm u 197,00
III 2.25.7 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 250mm u 323,00
III 2.25.8 Manchon et soudure pour tuyaux PEHD - 16 bars - DN 300mm u 447,00
III 2.26.1 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 75mm u 125,00
III 2.26.2 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 90mm u 144,00
III 2.26.3 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 110mm u 160,00
III 2.26.4 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 125mm u 180,00
III 2.26.5 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 160mm u 241,00
III 2.26.6 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 200mm u 332,00
III 2.26.7 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 250mm u 437,00
III 2.26.8 collet à bride + bride y compris soudure pour DN 300mm u 755,00
III 2.27.1 Sectionnement conduite DN 60/80/100/125mm u 150,00
III 2.27.2 Sectionnement conduite DN 150/175/200mm u 250,00
III 2.27.3 Sectionnement conduite DN 250/300mm u 350,00
III 2.28.1 Raccordement sur réseau existant cond DN 60/80/100/125mm op 150,00
III 2.28.2 Raccordement sur réseau existant cond DN 150/175/200mm op 200,00
III 2.28.3 Raccordement sur réseau existant cond DN 250/300mm op 450,00
III 2.29.1 Raccordement sur conduite PEHD diamètre 75/90/110/125 mm op 150,00
III 2.29.2 Raccordement sur conduite PEHD diamètre 160/200 mm op 200,00
III 2.29.3 Raccordement sur conduite PEHD diamètre 250/300mm op 450,00
III 2.30.1 PV pose en fourreau/galerie/tunnel < et = 100mm ml 15,00
III 2.30.2 PV pose en fourreau/galerie/tunnel de 125mm à 175mm ml 20,00
III 2.30.3 PV pose en fourreau/galerie/tunnel de 200mm à 300mm ml 50,00
III 2.31.1 tuyaux en béton armé 135A pour fourreau DN 300mm ml 80,00
III 2.32.1 tuyaux en fonte pour fourreau DN 300mm ml 170,00
III 3 ROBINETTERIE, FONTAINERIE ET ACCESSOIRES AEP
III 3.1.1 Combiné 3 vannes DN 80mm en tranchée u 2529,00
III 3.1.2 Combiné 3 vannes DN 100mm en tranchée u 2657,00
III 3.1.3 Combiné 3 vannes DN 125mm en tranchée u 3351,00
III 3.1.4 Combiné 3 vannes DN 150mm en tranchée u 3550,00
III 3.1.5 Combiné 3 vannes DN 200mm en tranchée u 6396,00
III 3.1.6 Combiné 3 vannes DN 250mm en tranchée u 10686,00
III 3.1.7 Combiné 3 vannes DN 300mm en tranchée u 16733,00
III 3.2.1 Combiné 4 vannes DN 80mm en tranchée u 3064,00
III 3.2.2 Combiné 4 vannes DN 100mm en tranchée u 3487,00
III 3.2.3 Combiné 4 vannes DN 125mm en tranchée u 4385,00
III 3.2.4 Combiné 4 vannes DN 150mm en tranchée u 5253,00
III 3.2.5 Combiné 4 vannes DN 200mm en tranchée u 8282,00
III 3.2.6 Combiné 4 vannes DN 250mm en tranchée u 12506,00
III 3.2.7 Combiné 4 vannes DN 300mm en tranchée u 18500,00
III 3.3.1 Robinet Vanne DN 80mm en tranchée u 389,00
III 3.3.2 Robinet Vanne DN 100mm en tranchée u 424,00
III 3.3.3 Robinet Vanne DN 150mm en tranchée u 530,00
III 3.3.4 Robinet Vanne DN 200mm en tranchée u 797,00
III 3.3.5 Robinet Vanne DN 250mm en tranchée u 1128,00
III 3.3.6 Robinet Vanne DN 300mm en tranchée u 1386,00
III 3.3.7 Robinet Vanne DN 80mm en regard ou cave u 233,00
III 3.3.8 Robinet Vanne DN 100mm en regard ou cave u 266,00
III 3.3.9 Robinet Vanne DN 150mm en regard ou cave u 408,00
III 3.3.10 Robinet Vanne DN 200mm en regard ou cave u 662,00
III 3.3.11 Robinet Vanne DN 250mm en regard ou cave u 1068,00
III 3.3.12 Robinet Vanne DN 300mm en regard ou cave u 1314,00
III 3.4.1 Robinet Vanne réduit DN 80mm en tranchée u 388,00
III 3.4.2 Robinet Vanne réduit DN 100mm en tranchée u 421,00
III 3.4.3 Robinet Vanne réduit DN 150mm en tranchée u 569,00
III 3.4.4 Robinet Vanne réduit DN 200mm en tranchée u 788,00
III 3.4.5 Robinet Vanne réduit DN 250mm en tranchée u 1112,00
III 3.4.6 Robinet Vanne réduit DN 300mm en tranchée u 1371,00
III 3.4.7 Robinet Vanne réduit DN 80mm en regard ou cave u 233,00
III 3.4.8 Robinet Vanne réduit DN 100mm en regard ou cave u 263,00
III 3.4.9 Robinet Vanne réduit DN 150mm en regard ou cave u 403,00
III 3.4.10 Robinet Vanne réduit DN 200mm en regard ou cave u 652,00
III 3.4.11 Robinet Vanne réduit DN 250mm en regard ou cave u 1052,00
III 3.4.12 Robinet Vanne réduit DN 300mm en regard ou cave u 1298,00
III 3.5 P.V. pour tige de manoeuvre ht > 1,50m u 10,00
III 3.6 Garniture de route complète + BAC Ht couverture 1.50 u 199,00
III 3.7 Bouche à clé en fonte réhaussable et inclinable u 117,00
III 3.8.1 PI prises apparentes type "ATLAS" ou "SAPHIR" DN 100 u 1526,00
III 3.8.2 PI prises apparentes type "RATIONNEL" ou "RETRO" DN 100 u 2462,00
III 3.8.3 Plus value pour renversabilité u 250,00
III 3.8.4 Esse de réglage DN 100 mm u 304,00
III 3.9.1 PI prises apparentes type "ATLAS" ou "SAPHIR" DN 150 u 3249,00
III 3.9.2 PI prises apparentes type "RATIONNEL" ou "RETRO" DN 150 u 5242,00
III 3.9.3 Plus value pour renversabilité u 450,00
III 3.9.4 Esse de réglage DN 150 mm u 373,00
III 3.10.1 Hydrant H=1.00 u 1217,00
III 3.10.2 Hydrant type H=1.25 u 1268,00
III 3.11 Bouche à clef ovale réhaussable 55kg marquage Hydrant u 230,00
III 3.12 Bouche incendie coffre réhaussable et inclinable DN 100 u 1674,00
III 3.13 Dispositif de purge DN 60mm u 315,00
III 3.14.1 Mini ventouse DN 20-27 avec robinet d'arrêt u 368,00



III 3.14.2 Ventouse simple DN 40-60 avec robinet d'arrêt u 332,00
III 3.14.3 Ventouses 3 fonctions DN 60mm u 1256,00
III 3.14.4 Ventouses 3 fonctions DN 80mm u 1531,00
III 3.14.5 Ventouses 3 fonctions DN 100mm u 1994,00
III 3.14.6 Ventouses 3 fonctions DN 150mm u 4139,00
III 3.14.7 Ventouses 3 fonctions DN 200mm u 4382,00
III 3.15.1 Pose compteur DN 50 à 80mm op 60,00
III 3.15.2 Pose compteur DN 100 à 200mm op 100,00
III 4 BRANCHEMENTS ET ACCESSOIRES AEP

III 4.1.1
Regard à compteur matière synthétique incongelable mono-compteur 
15 mm série 9

u 650,00

III 4.1.2
Regard à compteur matière synthétique incongelable mono-compteur 
20mm série 9

u 732,00

III 4.1.3
Regard à compteur matière synthétique incongelable double compteurs 
15mm série 9

u 744,00

III 4.1.4
Regard à compteur matière synthétique incongelable double compteurs 
20 mm série 9

u 931,00

III 4.1.5
Regard à compteur matière synthétique incongelable mono-compteur 
15 mm série 1

u 686,00

III 4.1.6
Regard à compteur matière synthétique incongelable mono-compteur 
20 mm série 1

u 773,00

III 4.1.7
Regard à compteur matière synthétique incongelable bi-compteurs 
15 mm serie 1

u 785,00

III 4.1.8
Regard à compteur matière synthétique incongelable bi-compteurs 
20 mm serie 1

u 983,00

III 4.2.1 Borne à compteur isolée mono-compteur  DN 15 mm u 675,00
III 4.2.2 Borne à compteur isolée mono-compteur  DN 20 mm u 704,00
III 4.3.1 Elément béton regard carré 1,00m x 1,00m - ht 0,60m avec échelons u 220,00
III 4.3.2 Elément béton regard carré 1,00m x 1,00m - ht 0,30m u 160,00
III 4.3.3 Dalle béton regard carré 1,00m x1,00m - ouvert. 0,60 excentrée u 205,00
III 4.4.1 Elément béton regard carré 1,20m x1,20m - ht 0,60m avec échelons u 320,00
III 4.4.2 Elément béton regard carré 1,20m x1,20m - ht 0,30m u 220,00
III 4.4.3 Dalle béton regard carré 1,20m x1,20m - ouvert. 0,60 excentrée u 330,00
III 4.5.1 Elément béton regard carré 1,50m x1,50m - ht 0,60m avec échelons u 510,00
III 4.5.2 Elément béton regard carré 1,50m x1,50m - ht 0,30m u 385,00
III 4.5.3 Dalle béton regard carré 1,50m x1,50m - ouvert. 0,60 excentrée u 600,00
III 4.6.1 Tampon Classe 250 - ouverture Ø 600mm u 265,00
III 4.6.2 Tampon Classe 400 - ouverture Ø 600mm u 315,00
III 4.7.1 Support compteur DN 15 u 107,00
III 4.7.2 Support compteur DN 20 u 118,00
III 4.7.3 Support compteur DN 25 u 232,00
III 4.7.4 Support compteur DN 30 u 291,00
III 4.7.5 Support compteur DN 40 u 482,00
III 4.8.1 Collier prise HEINRICH fig 1 ST- DN 80/100/125 sur bride DN40 u 472,00
III 4.8.2 Collier prise HEINRICH ST-MAX-DN 80/100/125 sur 2" ou Bride DN50 u 724,00
III 4.8.3 Collier prise HEINRICH fig 1 ST- DN 150/175/200 sur bride DN40 u 516,00
III 4.8.4 Collier prise HEINRICH ST-MAX- DN 150/175/200 sur 2" ou Bride DN50 u 792,00
III 4.8.5 Collier prise HEINRICH fig 1 ST- DN 250/300/350 sur bride DN40 u 707,00
III 4.8.6 Collier prise HEINRICH ST-MAX- DN 250/300/350 sur 2" ou Bride DN50 u 1140,00
III 4.9.1 Collier prise HAWLE DN 80/100/125 sur 19/25 u 495,00
III 4.9.2 Collier prise HAWLE DN 80/100/125 sur 25/32 u 520,00
III 4.9.3 Collier prise HAWLE DN 80/100/125 sur 32/40 u 547,00
III 4.9.4 Collier prise HAWLE DN 80/100/125 sur 40/50 u 572,00
III 4.9.5 Collier prise HAWLE DN 80/100/125 sur 50/63 u 605,00
III 4.9.6 Collier prise HAWLE DN 150/175/200 sur 19/25 u 535,00
III 4.9.7 Collier prise HAWLE DN 150/175/200 sur 25/32 u 555,00
III 4.9.8 Collier prise HAWLE DN 150/175/200 sur 32/40 u 585,00
III 4.9.9 Collier prise HAWLE DN 150/175/200 sur 40/50 u 605,00
III 4.9.10 Collier prise HAWLE DN 150/175/200 sur 50/63 u 638,00
III 4.9.11 Collier prise HAWLE DN 250/300/350 sur 19/25 u 594,00
III 4.9.12 Collier prise HAWLE DN 250/300/350 sur 25/32 u 594,00
III 4.9.13 Collier prise HAWLE DN 250/300/350 sur 32/40 u 617,00
III 4.9.14 Collier prise HAWLE DN 250/300/350 sur 40/50 u 643,00
III 4.9.15 Collier prise HAWLE DN 250/300/350 sur 50/63 u 675,00
III 4.10.1 Collier prise autoforant PEHD DN 63 à DN 75mm u 383,00
III 4.10.2 Collier prise autoforant PEHD DN 90 à DN125mm u 427,00
III 4.10.3 Collier prise autoforant PEHD DN160 à DN200mm u 506,00
III 4.10.4 Collier prise autoforant PEHD DN250 à DN350mm u 658,00
III 4.11 Robinet de prise DN 40 u 405,00
III 4.12 Garniture complète seule pour robinet ht 1,50m u 45,00
III 4.13 Bouche à clé seule réhaussable de type "PAVA" u 117,00
III 4.14 Bride fonte DN40 / DN50 percée et taraudée de 1" à 2" u 88,00
III 4.15.1 Bride pleine fonte DN40 / DN 60 u 80,00
III 4.15.2 Bride pleine fonte DN80 / DN150 u 178,00
III 4.16.1 Raccord Bride PE HAWLE 5500/5530 DN 25/32 u 94,00
III 4.16.2 Raccord Bride PE HAWLE 5500/5530 DN 32/40 u 101,00
III 4.16.3 Raccord Bride PE HAWLE 5500/5530 DN 40/50 u 108,00
III 4.16.4 Raccord Bride PE HAWLE 5500/5530 DN 50/63 u 117,00
III 4.17.1 Collier de suppression fig.2  DN  60/80mm u 151,00
III 4.17.2 Collier de suppression fig.2  DN 100/125/150mm u 233,00
III 4.17.3 Collier de suppression fig.2  DN 175/200/250mm u 333,00
III 4.17.4 Collier de suppression fig.2  DN 300/350mm u 409,00
III 4.18.1 Gaine de protection en T.P.C. diam. 60/72 ml 10,00



III 4.18.2 Gaine de protection en T.P.C. diam. 80/92 ml 11,00
III 4.18.3 Gaine de protection en T.P.C. diam. 100/112 ml 13,00
III 4.18.4 Gaine de protection en T.P.C. diam. 142/160 ml 15,00
III 4.19.1 Tuyau PEHD couronne 12,5bars DN 19/25mm ml 7,00
III 4.19.2 Tuyau PEHD couronne 12,5bars DN 25/32mm ml 8,00
III 4.19.3 Tuyau PEHD couronne 12,5bars DN 32/40mm ml 9,00
III 4.19.4 Tuyau PEHD couronne 12,5bars DN 40/50mm ml 10,00
III 4.19.5 Tuyau PEHD couronne 12,5bars DN 50/63mm ml 12,00
III 4.20.1 Tuyau PEHD barre 12,5bars DN 19/25mm ml 9,00
III 4.20.2 Tuyau PEHD barre 12,5bars DN 25/32mm ml 10,00
III 4.20.3 Tuyau PEHD barre 12,5bars DN 32/40mm ml 12,00
III 4.20.4 Tuyau PEHD barre 12,5bars DN 40/50mm ml 14,00
III 4.20.5 Tuyau PEHD barre 12,5bars DN 50/63mm ml 16,00
III 4.21 Raccordement sur branchement existant op 450,00
III 4.22 Branchement direct avec carottage de fondation f 500,00
III 4.23 Renouvellement de branchement par éclatement f 500,00
III 4.24 Insertion d'une borne de compteur f 800,00
III 5 PRESTATIONS DIVERSES AEP
III 5.1.1 Désinfection du réseau et analyses u 450,00
III 5.1.2 Essais de pression u 250,00
IV 1 TERRASSEMENTS ASSAINISSEMENT

IV 1.1.1 �(�}�µ�]�o�o���•�����v���š�Œ���v���Z� �����‰�}�µ�Œ���µ�v�����‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ���i�µ�•�‹�µ�[�����í�U�ï�ìm3 30,00

IV 1.1.2 fouilles en tranchée pour une profondeur de 1,31m à 2,00m m3 30,00

IV 1.1.3 fouilles en tranchée pour une profondeur de 2,01m à 2,50m m3 30,00

IV 1.1.4 fouilles en tranchée pour une profondeur de 2,51m à 3,00m m3 25,00

IV 1.1.5 fouilles en tranchée pour une profondeur au-delà de 3,01m m3 25,00

IV 1.2 évacuation et traitement déblais graveleux m3 18,00

IV 1.3 remblaiement en gravier 0/60 ou grave reconstituée m3 30,00
IV 1.4.1 blindage pour profondeur inférieur à 3,00m m² 5,00
IV 1.4.2 blindage pour profondeur supérieur à 3,00m m² 10,00
IV 1.5 démolition de regards de visite u 100,00
IV 1.6 Démolition de tabouret siphon u 60,00
IV 1.7.1 Démolition du collecteur existant de diamètre 150 mm à 200 mm ml 12,00
IV 1.7.2 Démolition du collecteur existant de diamètre 250 mm à 500 mm ml 15,00
IV 1.7.3 Démolition du collecteur existant de diamètre 600 mm à 1000 mm ml 20,00
IV 2 INTERVENTION SUR LES OUVRAGES CONTENANT DE L'AMIANTE
IV 2.1 intervention sur conduites en amiante-ciment type sous-section 4 f 1000,00
IV 2.2 intervention sur conduites en amiante-ciment type sous-section 3 f 1200,00
IV 2.3 Démolition de canalisations en amiante-ciment ml 50,00
IV 2.4 Démolition de tabouret siphon en amiante-ciment u 650,00
IV 2.5 Raccordement sur collecteur en amiante-ciment u 600,00
IV 2.6 Réparation ou reprise de collecteur en amiante-ciment u 500,00
IV 3 CANALISATIONS ET RACCORDEMENTS ASSAINISSEMENT
IV 3.1.1 tuyau en BA diamètre intérieur 300mm ml 80,00
IV 3.1.2 tuyau en BA diamètre intérieur 400mm ml 95,00
IV 3.1.3 tuyau en BA diamètre intérieur 500mm ml 105,00
IV 3.1.4 tuyau en BA diamètre intérieur 600mm ml 130,00
IV 3.1.5 tuyau en BA diamètre intérieur 800mm ml 150,00
IV 3.2.1 tuyau en PVC CR16 Ø 160mm ml 40,00
IV 3.2.2 tuyau en PVC CR16 Ø 200mm ml 50,00
IV 3.2.3 tuyau en PVC CR16 Ø 250mm ml 70,00
IV 3.2.4 tuyau en PVC CR16 Ø 315mm ml 100,00
IV 3.2.5 tuyau en PVC CR16 Ø 400mm ml 120,00
IV 3.3.1 jonction à 45° en PVC SDR 34 sur tuyaux PVC diamètre intérieur 160 mm u 15,00
IV 3.3.2 jonction à 45° en PVC SDR 34 sur tuyaux PVC diamètre intérieur 200 mm u 25,00
IV 3.3.3 jonction à 45° en PVC SDR 34 sur tuyaux PVC diamètre intérieur 250 mm u 70,00
IV 3.3.4 jonction à 45° en PVC SDR 34 sur tuyaux PVC diamètre intérieur 315 mm u 95,00
IV 3.3.5 jonction à 45° en PVC SDR 34 sur tuyaux PVC diamètre intérieur 400 mm u 160,00
IV 3.4.1 tampon de fermeture en PVC Ø 160 mm u 15,00
IV 3.4.2 tampon de fermeture en PVC Ø 200 mm u 20,00
IV 3.5.1 tuyau grès Ø 150mm ml 50,00
IV 3.5.2 tuyau grès Ø 200mm ml 60,00
IV 3.5.3 tuyau grès Ø 250mm ml 80,00
IV 3.5.4 tuyau grès Ø 300mm ml 90,00
IV 3.6.1 jonction à 45° en grès sur tuyaux grès diamètre intérieur 150 mm u 70,00
IV 3.6.2 jonction à 45° en grès sur tuyaux grès diamètre intérieur 200 mm u 100,00
IV 3.6.3 jonction à 45° en grès sur tuyaux grès diamètre intérieur 250 mm u 160,00
IV 3.6.4 jonction à 45° en grès sur tuyaux grès diamètre intérieur 300 mm u 250,00
IV 3.7.1 tuyau en fonte Ø 150 mm ml 85,00
IV 3.7.2 tuyau en fonte Ø 200 mm ml 110,00
IV 3.7.3 tuyau en fonte Ø 250 mm ml 140,00
IV 3.7.4 tuyau en fonte Ø 300 mm ml 170,00
IV 3.8.1 jonction à 45° en fonte sur collecteur diamètre intérieur 150 mm u 310,00
IV 3.8.2 jonction à 45° en fonte sur collecteur diamètre intérieur 200 mm u 440,00
IV 3.8.3 jonction à 45° en fonte sur collecteur diamètre intérieur 300 mm u 670,00
IV 3.9.1 Raccord de piquage orientable diamètre 150 mm sur tuyaux fonte u 240,00
IV 3.9.2 Raccord de piquage orientable diamètre 200 mm sur tuyaux fonte u 260,00
IV 3.10.1 Raccord de piquage fonte 90° diamètre 150 mm sur tuyaux béton u 240,00
IV 3.10.2 Raccord de piquage fonte 90° diamètre 200 mm sur tuyaux béton u 260,00
IV 3.11.1 Tuyau polypropylène SN8 D160mm ml 50,00
IV 3.11.2 Tuyau polypropylène SN8 D200mm ml 70,00
IV 3.11.3 Tuyau polypropylène SN8 D250mm ml 95,00
IV 3.11.4 Tuyau polypropylène SN8 D315mm ml 120,00
IV 3.11.5 Tuyau polypropylène SN8 D400mm ml 180,00



IV 3.12.1 Jonction à 45° en polypropylène sur tuyau polypropylène D 160 mm u 75,00
IV 3.12.2 Jonction à 45° en polypropylène sur tuyau polypropylène D 200 mm u 90,00
IV 3.12.3 Jonction à 45° en polypropylène sur tuyau polypropylène D 250 mm u 175,00
IV 3.12.4 Jonction à 45° en polypropylène sur tuyau polypropylène D 315 mm u 240,00
IV 3.12.5 Jonction à 45° en polypropylène sur tuyau polypropylène D 400 mm u 360,00
IV 3.13.1 Raccord de piquage type Funke FABEKUN D 160 mm sur tuyaux béton u 150,00
IV 3.13.2 Raccord de piquage type Funke FABEKUN D 200 mm sur tuyaux béton u 175,00
IV 3.14.1 Raccord de piquage type Funke Connex D 160 mm sur tuyaux PP, PVC, A-C, PRVu 150,00
IV 3.14.2 Raccord de piquage type Funke Connex D 200 mm sur tuyaux PP, PVC, A-C, PRVu 175,00
IV 3.15.1 joint type "Flex Seal" Ø 150 mm u 80,00
IV 3.15.2 joint type "Flex Seal" Ø 200 mm u 90,00
IV 3.15.3 joint type "Flex Seal" Ø 250 mm u 120,00
IV 3.15.4 joint type "Flex Seal" Ø 300 mm u 140,00
IV 3.15.5 joint type "Flex Seal" Ø 400 mm u 160,00
IV 3.16.1 gaine TPC Ø40 mm y compris sablage et grillage avertisseur ml 12,00
IV 3.16.2 gaine TPC Ø63 mm y compris sablage et grillage avertisseur ml 14,00
IV 3.16.3 gaine TPC Ø90 mm y compris sablage et grillage avertisseur ml 16,00
IV 3.17.1 carottage de fond de regard pour conduite de Ø 150 à 250 mm u 150,00
IV 3.17.2 carottage de fond de regard pour conduite de Ø 300 à 400 mm u 250,00
IV 4 REGARDS ET OUVRAGES ANNEXES
IV 4.1.1 regard de visite Ø 1 m u 800,00
IV 4.1.2 regard de visite Ø 1,20 m u 1000,00
IV 4.2.1 plus value pour fond bétonné sur place, Ø 1 m u 150,00
IV 4.2.2 plus value pour fond bétonné sur place, Ø 1,20 m u 200,00
IV 4.3.1 plus value pour hauteur supérieure à 1,30 m, Ø 1 m ml 120,00
IV 4.3.2 plus value pour hauteur supérieure à 1,30 m, Ø 1,20 m ml 170,00

IV 4.4.1
Plus-value pour fond de regard de visite en polypropylène diamètre intérieur 1 
m

u 780,00

IV 4.4.2
Plus-value pour fond de regard de visite en polypropylène diamètre 
intérieur 1,20 m

u 960,00

IV 4.5 regard de branchement DN 800 mm en béton u 650,00
IV 4.6 plus value pour hauteur supérieure à 1,30 m, Ø 800 mm ml 60,00
IV 4.7 Regard de branchement DN 400 mm en Polypropylène u 450,00
IV 4.8 Plus-value pour hauteur supérieure à 1,50 m, Ø 400 mm ml 50,00
IV 4.9 tabouret-siphon u 680,00
IV 5 MAÇONNERIE
IV 5.1.1 béton dosé à 250 kg de ciment m3 150,00

IV 5.1.2 béton fluide pour obturation de conduites abandonnées m3 180,00

IV 5.1.3 béton autocompactant excavable m3 200,00
IV 6 OUVRAGES D'EAUX PLUVIALES
IV 6.1 Séparateur-débourbeur (diamètre 1m) u 2000,00
IV 6.2 Plus-value pour hauteur supérieure à 3,4 m (diamètre 1m) ml 150,00
IV 6.3 Puits d'infiltration  (diamètre 1m) u 1800,00
IV 6.4 Plus-value pour profondeur supérieure à 5 m (diamètre 1m) ml 250,00
IV 6.5 Carottage de cheminée de puits d'infiltration existant u 200,00
IV 7 MISES ANIVEAU DE TAMPONS ET GRILLES
IV 7.1.1 Rehausse d'un tampon isolé non recouvert u 380,00

IV 7.1.2
�Z���Z���µ�•�•�������[�µ�v���š���u�‰�}�v���]�•�}�o� ���Œ�����}�µ�À���Œ�š�����–�µ�v����� �‰���]�•�•���µ�Œ���u���Æ�]�u���o����
d'enrobé de 10 cm

u 400,00

IV 7.2 Plus-value pour surprofondeur ml 500,00
IV 7.3 �D�]�•���������v�]�À�����µ���}�µ���Œ���u�‰�o�������u���v�š�����[�µ�v�����P�Œ�]�o�o�����������š�����}�µ�Œ���š�r�•�]�‰�Z�}�vu 250,00
IV 7.4 Plus-value aux positions 7.1 et 7.3  pour intervention urgente u 300,00
V 8 PRESTATIONS DIVERSES AEP ET ASSAINISSEMENT
V 8.1.1 chef d'équipe h 45,00
V 8.1.2 ouvrier qualifié h 38,00
V 8.1.3 �u���v�ˆ�µ�À�Œ�� h 35,00
V 8.1.4 compresseur, y compris accessoires et servant h 50,00
V 8.1.5 pelle hydraulique, godet 400 l, conducteur compris h 75,00
V 8.1.6 camion charge utile 15 t, conducteur compris h 70,00
V 8.2 dossier de récolement pour extension ou remplacement de collecteur f 250,00
V 8.3 dossier de récolement pour branchement particulier f 80,00



Salle de réunion (20 à 50 personnes) : demi-journée

Salle de réunion (20 à 50 personnes) : journée

Salle de réunion (20 à 50 personnes) : semaine 

Salle de réunion (6 personnes) : demi-journée

Salle de réunion (6 personnes) : journée

Bureau privatif : demi-journée

Bureau privatif : journée

Espace co-working : journée

Service Plus (café, thé, eau, tasses et verres fournis) : demi-journée 

Intervention d'un agent des Services techniques de la CCRG 

Frais de nettoyage 

PHOTOCOPIES/IMPRESSIONS (À L'UNITÉ) 

A4 noir et blanc

A3 noir et blanc

A4 couleur

A3 couleur 

Salle de réunion : organisme de formation en lien avec les services publics de l'emploi : journée

7,00 / participant

0,06

0,12

0,18

0,24

�>������

40,00 / heure + 
coût des 

fournitures

2,00 / m2

Service Premium (café, thé, eau, jus de fruits, mini-viennoiseries, tasses et verres fournis) : demi-journée

SALLES DE RÉUNION/FORMATION, BUREAUX PRIVATIFS ET ESPACE CO-WORKING  �>������

Salle de réunion : organisme de formation en lien avec les services publics de l'emploi : demi-journée

PÉPINIÈRE D'ENTREPRISES DU FLORIVAL

TARIFS LOCATIONS 2026

10,00

4,00 / participant

50,00

85,00

340,00

30,00

50,00

30,00

50,00

20,00

30,00

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 9



BUREAUX ET ATELIERS  

Année 1 Année 2 Année 3      Année 4

Bureau (*)

Atelier de moins de 250 m² (*)

Atelier de plus de 250 m² (*)

Frais d'accueil + charges mensuelles 

PRESTATIONS DIVERSES

Forfait mensuel fibre optique

Forfait mensuel téléphone fixe

Caution mise à disposition d'un téléphone

Double de clés sécurisées

Évacuation de déchets par les Services techniques de la CCRG

Intervention d'un agent des Services techniques de la CCRG 

Frais de nettoyage 

PHOTOCOPIES/IMPRESSIONS (À L'UNITÉ)  

A4 noir et blanc

A3 noir et blanc

A4 couleur

A3 couleur 

0,06

0,12

0,18

3,07 3,28 3,54 3,75 4,68

PÉPINIÈRE D'ENTREPRISES DU FLORIVAL

TARIFS LOCATAIRES 2026

�>������

Hôtel d'entreprises

6,14 6,76

�>������

45,00

14,00

2,24 2,44 2,71 2,91 3,64

70,0055,00

(*) Ces tarifs sont mensuels et exprimés en euros par m2 loué, charges en sus. Les tarifs pour les ateliers incluent la partie vestiaires et un bureau.

80,00

120,00

90,00 + prix du kg en vigueur

40,00 / heure + coût des fournitures

�>������

2,00 / m2

0,24

7,39 8,01 8,53
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�5�Ê�*�/�(�0�(�1�7���'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7 COLLECTIF  
DES EAUX USÉES ET DES EAUX PLUVIALES 

DE LA COMMUNAUTÉ DE COMMUNES  
DE LA RÉGION DE GUEBWILLER  

 
 
 

PRÉAMBULE  
 
 
 

�9�X���O�D���O�R�L���V�X�U���O�¶�(�D�X���Q�ƒ������-3 du 3 janvier 1992 
Vu la loi 2006-�����������G�X���������G�p�F�H�P�E�U�H�������������V�X�U���O�¶�(�D�X���H�W���O�H�V���0�L�O�L�H�X�[���D�T�X�D�W�L�T�X�H�V 
Vu le Code de la Santé Publique (CSP) 
Vu le Règlement Sanitaire Départemental (RSD) 
Vu le Code Général des Collectivités Territoriales (CGCT) 
Vu le décret 94-469 du 3 juin 1994 relatif à la collecte et au traitement des eaux usées 
�9�X���O�H���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����&�8�� 
�9�X���O�D���G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���G�X���������P�D�L�������������G�p�I�L�Q�L�V�V�D�Q�W���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H 
Vu la délibération du Conseil de Communauté en date du 1er septembre 2005 définissant le 
�S�p�U�L�P�q�W�U�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I 
Vu la délibération du Conseil de Communauté en date du 6 décembre 2007 adoptant le présent 
�U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W 
Vu la délibération du Conseil de Communauté en date du 11 juillet 2017 validant le transfert 
de la compétence Eaux pluviales urbaines et la modification des statuts de la CCRG 
Vu la délibération du Conseil de Communauté en date du 7 décembre 2017 validant le contour 
de la compétence Eaux pluviales urbaines exercée par la CCRG à compter du 1er janvier 2018 
Vu les délibérations du Conseil de Communauté en date des 26 mars 2009, 24 février 2011, 21 
octobre 2011, 31 mai 2012, 12 juillet 2012, 11 décembre 2014, 7 décembre 2017, 12 décembre 
2019, 15 avril 2021, 8 décembre 2022 �P�R�G�L�I�L�D�Q�W���O�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 
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DISPOSITIONS GÉNÉRALES 
 
 
ARTICLE 1 �±  OBJET DU RÈGLEMENT 
 
Le présent règlement définit les prestations de collecte, transport et traitement des eaux usées 
�H�W���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���D�V�V�X�U�p�H�V���S�D�U���O�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���S�X�E�O�L�F�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V���G�U�R�L�W�V���H�W���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V��
respectifs des personnes publiques en charge de ces services, de leurs usagers, des propriétaires 
�H�W���S�O�X�V���J�p�Q�p�U�D�O�H�P�H�Q�W���G�H�V���P�D�v�W�U�H�V���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���R�X���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W��
des immeubles ou des établissements qui sont et qui seront raccordés aux réseaux publics 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 
 
Il définit en particulier les conditions et modalités auxquelles sont soumises toutes interventions 
�V�X�U���O�H�V���U�p�V�H�D�X�[���S�X�E�O�L�F�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���V�L�W�X�p�V���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H�V��
périmètres de la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller (CCRG) et 
notamment le branchement, le raccordement et le déversement des eaux usées et des eaux 
pluviales. 
 
Il est délivré, à tout moment, à tout usager du réseau, sur simple demande. 
 
�/�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���Q�H���W�U�D�L�W�H���S�D�V���G�X���V�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���Q�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�I�� 
Par assainissement non collectif, l'�R�Q���G�p�V�L�J�Q�H���W�R�X�W���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���H�I�I�H�F�W�X�D�Q�W�����V�X�U���O�D��
�S�D�U�F�H�O�O�H���� �O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�H���� �O�H�� �S�U�p�W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���� �O�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q���� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �O�H�� �U�H�M�H�W�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V��
�G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�V�� �p�S�X�U�p�H�V�� �G�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �Q�R�Q�� �U�D�F�F�R�U�G�p�V�� �D�X�� �U�p�V�H�D�X�� �S�X�E�O�L�F�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W et se 
situant dans le périmètre défini du zonage comme « assainissement non collectif ». 
�/�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���Q�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�I���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�H���V�H�U�Y�L�F�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� 
 
 
ARTICLE 2 �±  �&�+�$�0�3�6���'�¶�$�3�3�/�,�&�$�7�,�2�1 
 
2.1 - �6�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���G�H���O�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���(�D�X�[���8�V�p�H�V 
 
�/�H���V�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���G�H���O�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���D���S�R�X�U���R�E�M�H�W���O�D���F�R�O�O�H�F�W�H�����O�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W��et le 
traitement des eaux usées �G�D�Q�V�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�¶�D�V�V�X�U�H�U�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p���� �O�¶�K�\�J�L�q�Q�H���� �O�D��
salubrité publique �H�W���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����,�O���S�U�p�V�H�Q�W�H���X�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H���S�R�X�U��
�O�H�V���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�V���H�W���R�F�F�X�S�D�Q�W�V���G�H�V���L�P�P�H�X�E�O�H�V���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����T�X�L���G�R�L�Y�H�Q�W���S�U�R�F�p�G�H�U���D�X�[���U�H�M�H�W�V���G�H��
�O�H�X�U�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�V���Y�H�U�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���S�X�E�O�L�F���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V. 
 
De manière générale�����O�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���V�\�V�W�p�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W��dans les zones définies 
comme assainissement collectif �G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���]�R�Q�D�J�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V. 
 
2.2 - Service public des Eaux Pluviales 
 
Le service public des eaux pluviales a pour objet la collecte, le stockage, le transport et, le cas 
�p�F�K�p�D�Q�W�����O�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V�����G�D�Q�V���G�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p��
�G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���H�W���G�H�V���E�L�H�Q�V���H�W���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�Hnt. 
 
�,�O���Q�H���S�U�p�V�H�Q�W�H���S�D�V���X�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�H���V�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���Q�¶�H�V�W��
�S�D�V�� �W�H�Q�X�� �G�¶�D�F�F�H�S�W�H�U�� �O�H�V�� �U�H�M�H�W�V�� �T�X�L�� �S�D�U�� �O�H�X�Us quantités, leurs qualités, leurs natures ou leurs 
modalités de raccordement, ne répondraient pas aux prescriptions du présent règlement. 
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Ainsi, les propriétaires doivent, dans la mesure du possible, conserver les eaux pluviales sur 
leur parcelle. 
 
Les eaux concernées sont celles �F�R�O�O�H�F�W�p�H�V���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�¶�L�P�S�H�U�P�p�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�R�O�V���D�Y�H�F���X�Q��
�O�L�H�Q���D�Y�H�F���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� 
 
Ainsi sont exclues du champ de compétence intercommunal : 
- les eaux pluviales de chaussée et leurs équipements (siphons et accessoires de voirie, 

séparateurs à hydrocarbure, etc.) qui relèvent de la compétence voirie communale 
- les eaux pluviales forestières ou issues de fonds non imperméabilisés (coteaux viticoles, 

bassins versants forestiers, ruissellement de champs, etc.) et leurs équipements (ouvrages de 
stockages et de régulation, exutoires, etc.). 

 
De manière générale�����O�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���V�\�V�W�p�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W��dans les zones définies 
comme zones urbaines �G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���]�R�Q�D�J�H���G�¶assainissement des eaux pluviales renvoyant 
aux zones U et AU délimitées dans les PLU. 
 
 
ARTICLE 3 �±  �1�$�7�8�5�(���'�(�6���(�$�8�;���6�8�6�&�(�3�7�,�%�/�(�6���'�¶ÊTRE DÉVERSÉES 
 
�/�H�V���H�I�I�O�X�H�Q�W�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V���G�¶�r�W�U�H���G�p�Y�H�U�V�p�V �G�D�Q�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W��ou unitaire sont : 
�x Les eaux usées domestiques comprennent les eaux ménagères (cuisines, salles de bain, 

lavage du linge, etc.) et les eaux-vannes (urines et matières fécales). Elles sont 
�H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W���L�V�V�X�H�V���G�¶�X�Q���L�P�P�H�X�E�O�H���j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� 

�x �/�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �U�p�V�X�O�W�D�Q�W�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �O�¶�H�D�X�� �D�V�V�L�P�L�O�D�E�O�H�V�� �j�� �X�Q�� �X�V�D�J�H�� �G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�� �V�R�Q�W��
�F�H�O�O�H�V�� �D�I�I�H�F�W�p�H�V�� �H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �V�D�W�L�V�I�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �G�¶�D�O�L�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �K�X�P�D�L�Q�H���� �G�H��
�O�D�Y�D�J�H���H�W���G�H���V�R�L�Q�V���G�¶�K�\�J�L�q�Q�H���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���S�K�\�V�L�T�X�H�V���X�W�L�O�L�V�D�Q�W���O�H�V���O�R�F�D�X�[���G�¶�H�Q�W�Ueprises ou 
�G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�V���D�L�Q�V�L���T�X�¶�D�X���Q�H�W�W�R�\�D�J�H���H�W���D�X���F�R�Q�I�R�U�W���G�H���F�H�V���O�R�F�D�X�[�����/�D���O�L�V�W�H���G�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V��
correspondant�H�V���H�V�W���S�U�p�F�L�V�p�H���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-7-1 du Code de la Santé Publique. 

�x Les eaux usées non domestiques dites « effluents industriels » et les eaux usées provenant 
�G�H�� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �D�J�U�L�F�R�O�H, ainsi que celles non décrites aux deux précédents alinéas, ne sont 
admises que sur autorisation de la CCRG (cf. article L1331-10 du CSP) délivrée après étude 
préalable et formalisée par une convention. 

 
�/�H�V���H�I�I�O�X�H�Q�W�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V���G�¶�r�W�U�H���G�p�Y�H�U�V�p�V��dans le �U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[��pluviales sont : 
�x Ceux qui proviennent des précipitations atmosphériques sur les zones urbanisées tel que 

défini �j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H����.2 du présent règlement. 
�x Sont également assimilées aux eaux pluviales, ceux �S�U�R�Y�H�Q�D�Q�W���G�H�V�� �H�D�X�[�� �G�¶�D�U�U�R�V�D�J�H�� �H�W�� �G�H��

lavage de voies privées, de jard�L�Q�V�����G�H���F�R�X�U�V���G�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�V����etc. 
�x Les eaux ayant ruisselé sur des surfaces imperméables polluées, telles que aires de 

�P�D�Q�°�X�Y�U�H�V���� �D�L�U�H�V�� �G�H�� �S�D�U�N�L�Q�J�� �G�H�� �S�R�L�G�V�� �O�R�X�U�G�V�� �R�X�� �G�¶�H�Q�J�L�Q�V���� �D�L�U�H�V�� �G�H�� �F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W��
déchargement, aires de stockage et toutes autres surfaces de même nature ne sont pas 
assimilables à des eaux pluviales. Celles-ci relèvent de la compétence voirie des communes. 
Les rejets ne seront admis que sur autorisation de la CCRG délivrée après étude préalable 
et formalisée par une convention. 

�x �6�L�� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �V�X�U�� �O�H�� �V�L�W�H�� �H�V�W�� �L�P�S�R�V�V�L�E�O�H����les eaux de vidange de piscines pourront être 
�p�Y�D�F�X�p�H�V�� �D�X�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V après arrêt des traitements chloriques cinq (5) jours 
auparavant avec un débit limité à 5 l/s. 

�x �(�Q�� �F�D�V�� �G�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V����ces eaux pourront être rejetées au réseau 
�F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���P�r�P�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���T�X�H���S�U�p�F�L�W�p�H�V��  
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ARTICLE 4 �±  SÉPARATIVITÉ DES EAUX ET SYSTÈ�0�(�6���'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7 
 
La séparativité �G�H�V���H�D�X�[���H�W���G�H�V���V�\�V�W�q�P�H�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����W�D�Q�W���V�X�U���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���T�X�H���S�X�E�O�L�F����
�V�L�J�Q�L�I�L�H���T�X�¶�L�O���H�V�W���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H���G�H���V�p�S�D�U�H�U���D�X���P�R�L�Q�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[���G�¶�H�D�X�[��
usées. 
 
�/�H�V���U�p�V�H�D�X�[���S�X�E�O�L�F�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���V�R�Q�W���F�O�D�V�V�p�V���H�Q���G�H�X�[���V�\�V�W�q�P�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[���� 
�������/�H���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�L�W���© séparatif �ª���G�R�Q�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���H�V�W���D�V�V�X�U�p�H���S�D�U��

une canalisation qui reçoit strictement les eaux usées et éventuellement, une seconde 
canalisation qui reçoit strictement les eaux pluviales. 
�/�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���T�X�L���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���F�R�Q�V�H�U�Y�p�H�V���V�X�U���O�H�V���S�D�U�F�H�O�O�H�V���S�H�X�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W��
être réalisée par tout autre moyen (ruissellement, caniveau, fossé, etc.). 

 
2. Le système d�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�L�W��unitaire �G�R�Q�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���H�V�W���D�V�V�X�U�p�H���S�D�U���X�Q�H��

seule canalisation susceptible de recevoir les eaux usées et tout ou partie des eaux pluviales. 
 
Dans les zones desservies par un réseau collectif unitaire, le mélange des eaux usées et des eaux 
pluviales (lorsque ces dernières sont ad�P�L�V�H�V���D�X���U�p�V�H�D�X�����Q�¶�H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H �T�X�¶�j���S�D�U�W�L�U���G�X���G�R�P�D�L�Q�H��
public. 
 
Afin de connaître le mode de desserte de leur propriété, les usagers doivent se renseigner auprès 
des services de la CCRG. 
 
 
ARTICLE 5 �±  DOMESTIQUES, INDUSTRIELLES ET ARTISANALES 

ASSIMILABLES 
 
1 - Les eaux usées domestiques doivent respecter les caractéristiques suivantes : 

�x Être neutralisées à un pH compris entre 5,5 et 8,5 
�x Être ramenées à une température inférieure ou égale à 30 °C 
�x Ne pas contenir de composés cycliques hydroxylés, ni leurs dérivés halogénés 
�x Être débarrassées des matières flottantes déposables ou précipitables susceptibles, 

�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���R�X���L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�����D�S�U�q�V���P�p�O�D�Q�J�H���D�Y�H�F���G�¶�D�X�W�U�H�V���H�I�I�O�X�H�Q�W�V�����G�¶�H�Q�W�U�D�Y�H�U���O�H���E�R�Q��
fonctionnement des ouvrages, de développer des gaz nuisibles ou pouvant incommoder 
le personnel de la CCRG  

�x �&�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�L�R�Q���H�Q���P�D�W�L�q�U�H�V���H�Q���V�X�V�S�H�Q�V�L�R�Q���”���������������P�J���O 
�x Présenter un rapport entre la DCO et la DBO5 �”�������� 
�x Présenter une concentration en matières organiques telle que la teneur en azote total du 

�O�L�T�X�L�G�H���Q�¶�H�[�F�q�G�H���S�D�V�����������P�J���O���V�L���O�¶�R�Q���V�¶�H�[�S�U�L�P�H���H�Q���D�]�R�W�H���p�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���R�X�����������P�J���O���V�L���O�¶�R�Q��
�V�¶�H�[�S�U�L�P�H���H�Q���L�R�Q���D�P�P�R�Q�L�X�P 

�x �1�H���S�D�V���U�H�Q�I�H�U�P�H�U���G�H���V�X�E�V�W�D�Q�F�H�V���F�D�S�D�E�O�H�V���G�¶�H�Q�W�U�D�v�Q�H�U���O�D���G�H�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���Y�L�H���E�D�F�W�p�U�L�H�Q�Q�H��
�G�H���O�D���V�W�D�W�L�R�Q���G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q 

�x Ne dépasser, en aucun cas, les valeurs suivantes pour certaines substances chimiques 
(cf. annexe 1 du présent règlement) 

�x Pour une installation classée soumise à autorisation ou à déclaration, les valeurs des 
rejets retenues seront celles de la DRIRE  

�x �3�R�X�U���X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���V�L�J�Q�p�H���H�Q�W�U�H���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O���H�W���O�D���&�&�5�*�����O�H�V���Y�D�O�H�X�U�V���I�L�J�X�U�D�Q�W���G�D�Q�V���O�D��
convention sont prises en compte sous réserve de modification de la législation. 
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2 - Les eaux usées non domestiques répondront au minimum aux conditions générales 
�G�¶�D�G�P�L�V�V�L�E�L�O�L�W�p���V�X�L�Y�D�Q�W�H�V : 

�x pH compris entre 5,5 et 8,5 
�x Température inférieure ou égale à 30 °C 
�x Absence de matières flottantes déposables ou précipitables, susceptibles, directement 

�R�X�� �L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���� �D�S�U�q�V�� �P�p�O�D�Q�J�H�� �D�Y�H�F�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �H�I�I�O�X�H�Q�W�V���� �G�¶�H�Q�W�U�D�Y�H�U�� �O�H�� �E�R�Q��
fonctionnement des ouvrages ou de développer des gaz nuisibles ou pouvant 
incommoder les égoutiers  

�x �&�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�L�R�Q���H�Q���P�D�W�L�q�U�H�V���H�Q���V�X�V�S�H�Q�V�L�R�Q���W�R�W�D�O�H���”���������������P�J���O 
�x Rapport DCO �”�������� 

�ƒ DBO5 
�x �&�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�V�� �R�U�J�D�Q�L�T�X�H�V�� �W�H�O�O�H�� �T�X�H�� �O�D�� �W�H�Q�H�X�U�� �H�Q�� �D�]�R�W�H�� �W�R�W�D�O�� �G�H�� �O�¶�H�I�I�O�X�H�Q�W��

�Q�¶�H�[�F�q�G�H���S�D�V�����������P�J���O���V�L���R�Q���O�¶�H�[�S�U�L�P�H���H�Q���D�]�R�W�H���p�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���R�X������ �P�J���O���V�L���R�Q���O�¶�H�[�S�U�L�P�H��
en ion ammonium 

�x Teneur ne dépassant, en aucun cas, les valeurs suivantes pour les substances chimiques 
ci-après (valeurs guides du 02/02/1998) : 

 
Annexe 1 : 
 

- Anions : 
Cyanures 0,1 mg/l 
Fluorures 15,0 mg/l 
 

- Cations : 
NH4 30,0 mg/l 
Arsenic 0,05 mg/l 
Chrome total 2,0 mg/l 
Chrome 6 0,1 mg/l 
Plomb 1,0 mg/l 
Cadmium 3,0 mg/l 
Cuivre 0,5 mg/l 
Zinc 5,0 mg/l 
Fer 5,0 mg/l 
Nickel 5,0 mg/l 
Sélénium  0,5 mg/l 
Mercure 0,1 mg/l 
Argent 0,1 mg/l 
Baryum 2,0 mg/l 
Étain 2,0 mg/l 
Aluminium 10,0 mg/l 
Métaux totaux 15,0 mg/l 

- Substances organiques : 
Phénols 1,0 mg/l 
Hydrocarbures 20,0 mg/l suivant la norme T 90 203 
SEC 25,0 mg/l (substances extractibles au chloroforme) 

 
�x �$�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �V�X�E�V�W�D�Q�F�H�V�� �F�D�S�D�E�O�H�V�� �G�¶�H�Q�W�U�D�v�Q�H�U�� �O�D�� �G�H�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �Y�L�H�� �E�D�F�W�p�U�L�H�Q�Q�H�� �G�H�V��

�V�W�D�W�L�R�Q�V���G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q�����G�L�O�X�D�Q�W�V�����D�O�F�R�R�O�V�����H�V�V�H�Q�F�H�V�����K�X�L�O�H�V�����F�K�O�R�U�X�U�H�V�����V�X�O�I�X�U�H�V����etc.) 
�x �6�L�� �O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�� �H�V�W�� �V�R�X�P�L�V�� �j�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���� �O�H�V�� �Y�D�O�H�X�U�V�� �U�H�W�H�Q�X�H�V�� �'�5�,�5�(��

prévalent sur celles énumérées ci-dessus pour le produit concerné  
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�x �6�L���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O���V�L�J�Q�H���X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���U�H�M�H�W���D�Y�H�F���O�D���&�R�P�P�X�Q�D�X�W�p���G�H���&�R�P�P�X�Q�H�V�����F�H���V�R�Q�W��
les valeurs figurant dans la convention qui seront prises en compte sous réserve de 
modification de la législation 

�x �6�L�� �O�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H�V�� �G�H�� �U�p�V�X�O�W�D�W�� �G�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �G�H�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �H�I�I�O�X�H�Q�W�V�� �O�¶�H�[�L�J�H�Q�W���� �O�H�V��
�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�¶�D�G�P�L�V�V�L�E�L�O�L�W�p���I�L�[�p�H�V���S�D�U���O�D���&�&�5�*���S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H���S�O�X�V���U�H�V�W�U�L�F�W�L�Y�H�V���T�X�H���F�H�O�O�H�V��
fixées par la DRIRE. 

 
�/�D�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�� �O�L�V�W�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �H�[�K�D�X�V�W�L�Y�H�� �H�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H�V�� �S�R�X�U�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �L�P�S�R�V�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H��
�F�D�G�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�U�r�W�p�� �G�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W���� �T�X�L�� �G�H�Y�U�D�� �r�W�U�H�� �R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�P�H�Q�W�� �U�p�D�O�L�V�p�� �S�R�X�U��
�F�K�D�T�X�H���p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���F�R�P�P�H�U�F�H�����G�¶�D�U�W�L�V�D�Q�D�W���R�X���G�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�����/�H�V���I�O�Xx seront déterminés en 
�I�R�Q�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�p�E�L�W�� �G�X�� �U�H�M�H�W�� �H�W�� �V�H�U�R�Q�W�� �P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�Q�Q�H�[�H�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �V�S�p�F�L�D�O�H�� �G�H��
déversement. 
 
Le cas échéant, si les valeurs minimales acceptables citées ci-dessus ne sont pas atteintes, il 
�D�S�S�D�U�W�L�H�Q�W���j���O�¶�X�V�D�J�H�U���G�¶�D�V�V�X�U�H�U���X�Q���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���R�X���X�Q�H���Q�H�X�W�U�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���S�U�p�D�O�D�E�O�H���D�Y�D�Q�W���O�H���U�H�M�H�W���G�D�Q�V��
�O�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �H�W�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�H�U�� �O�D�� �&�&�5�*�� �V�X�U�� �O�D�� �Q�D�W�X�U�H�� �G�H�V dispositions prises pour le 
�W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���V�X�U���S�O�D�F�H���D�Y�D�Q�W���U�H�M�H�W���j���O�¶�p�J�R�X�W�� 
 
 
ARTICLE 6 �±  DÉVERSEMENTS INTERDITS 
 
�4�X�H�O�O�H�� �T�X�H�� �V�R�L�W�� �O�D�� �Q�D�W�X�U�H�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �U�H�M�H�W�p�H�V�� �H�W�� �G�X�� �W�\�S�H�� �G�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �L�O�� �H�V�W��
formellement interdit de déverser, tout corps solide ou non, susceptible de nuire : 
- �j���O�D���V�D�Q�W�p���H�W���j���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�X���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���H�W���G�¶�H�D�X�[��

pluviales, 
- �D�X�� �E�R�Q�� �p�W�D�W�� �R�X�� �D�X�� �E�R�Q�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�V�� �R�X�Y�U�D�J�H�V��

�G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q�� 
- à la qualité des sous-�S�U�R�G�X�L�W�V���G�X���V�\�V�W�q�P�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���E�R�X�H�V���G�H���O�D���V�W�D�W�L�R�Q��

�G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q�����H�Q���O�H�V���U�H�Q�G�D�Q�W���L�P�S�U�R�S�U�H�V���j���O�D���Y�D�O�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���R�U�J�D�Q�L�T�X�H�� 
- à la flore et la faune aquatiques en aval des points de rejets des collecteurs publics 
 
et notamment : 

�x Les objets solides, comme les lingettes (même biodégradables), provoquant le blocage 
des �S�R�P�S�H�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����H�Q�W�U�D�vnant des pannes et donc le déversement des eaux 
usées vers le milieu naturel 

�x Le contenu des fosses fixes 
�x �/�¶�H�I�I�O�X�H�Q�W���G�H�V���I�R�V�V�H�V���V�H�S�W�L�T�X�H�V���R�X���W�R�X�W�H�V���H�D�X�[ 
�x les �E�R�X�H�V���H�W���V�D�E�O�H�V���L�V�V�X�V���G�H�V���F�X�U�D�J�H�V���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V 
�x Des ordures ménagères, même après broyage préalable (cf. article 83 du Règlement 

Sanitaire Départemental) 
�x Des liquides ou vapeurs corrosifs, des acides, des matières inflammables ou des 

substances qui, par leur nature, peuvent compromettre le bon fonctionnement des 
égouts, détériorer la canalisation ou mettre en danger le personnel chargé de leur 
entretien ou �H�Q�W�U�D�Y�H�U���O�H���E�R�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���V�W�D�W�L�R�Q���G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q 

�x Des composés cycliques hydroxylés et leurs dérivés, notamment tous les carburants et 
lubrifiants 

�x �'�H�V���O�L�T�X�L�G�H�V���R�X���Y�D�S�H�X�U�V���G�¶�X�Q�H���W�H�P�S�p�U�D�W�X�U�H���•���������ƒ�& 
�x Les eaux de refroidissement, le rejet des pompes à chaleur ou tous autres systèmes de 

�F�K�D�X�I�I�D�J�H�� �D�\�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�H�V�� �p�F�K�D�Q�J�H�V�� �W�K�H�U�P�R�G�\�Q�D�P�L�T�X�H�V�� �j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�¶�H�D�X�[��
souterraines (géothermie)  
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�x �'�H�V���L�Q�M�H�F�W�L�R�Q�V���V�R�O�L�G�H�V���R�X���O�L�T�X�L�G�H�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���D�Q�L�P�D�O�H�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H���S�X�U�L�Q���H�W���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X��
des fosses à lisier 

�x �/�H�V���O�L�H�V���S�U�R�Y�H�Q�D�Q�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���Y�L�W�L�F�R�O�H 
�x �/�H�V���H�D�X�[���Q�R�Q���D�G�P�L�V�H�V���H�Q���Y�H�U�W�X���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���S�U�p�F�p�G�H�Q�W 
�x Des acides  
�x Des matières à réaction alcalines 
�x Certains sels à forte concentration 
�x Des poisons violents 
�x Des huiles et des graisses 
�x �'�H�V�� �J�D�]�� �Q�R�F�L�I�V�� �R�X�� �G�H�V�� �P�D�W�L�q�U�H�V�� �T�X�L���� �D�X�� �F�R�Q�W�D�F�W�� �G�H�� �O�¶�D�L�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �p�J�R�X�W�V���� �G�H�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W��

explosifs 
�x Des matières dégageant des odeurs nauséabondes 
�x Des germes de maladies contagieuses 
�x Des eaux radioactives. 
�x �'�H�V���H�D�X�[���G�H���Q�D�S�S�H���H�W���G�¶�H�[�K�D�X�U�H 
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DISPOSITIONS TECHNIQUES EN DOMAINE PRIV É 
(partie privative du branchement) 

 
 
ARTICLE 7 �±  DISPOSITIONS GÉNÉRALES 
 
La partie privative du branchement correspond à �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���G�H���F�R�O�O�H�F�W�H���V�L�W�X�ps 
�H�Q�W�U�H���O�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q��à desservir et le regard de branchement situé en limite de propriété. 
 
Pour les cas suivants, la limite de responsabilité public / privée sera défini par la limite 
cadastrale :  

�x �(�Q���F�D�V���G�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���U�H�J�D�U�G de branchement ou si celui-�F�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���S�O�D�F�p���H�Q���O�L�P�L�W�H���G�H��
propriété,  

�x �(�Q���F�D�V���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F��façade située en limite de propriété privée/public, 
 
�/�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���H�Q���G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���G�R�L�W���U�H�V�S�H�F�W�H�U���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� 
 
Les installations privatives sont conçues, réalisées et entretenues, à la charge et sous la 
�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�� �G�X�� �S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�� �R�X�� �G�H�� �O�¶�X�V�D�J�H�U, conformément aux dispositions du présent 
règlement et plus généralement suivant la réglementation sanitaire en vigueur. 
 
Elles devront, en outre, respecter les prescriptions particulières énoncées notamment par les 
autorisations délivrées au titre du droit des sols (permis de construire, déclaration de travaux, 
etc.�����R�X���G�H���W�R�X�W�H���D�X�W�U�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H�� 
 
�/�H�� �U�H�V�S�H�F�W�� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�V�V�H�� �S�D�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H���� �H�Q�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �S�U�L�Y�p���� �G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V����
équipements et installations permettant notamment : 
�x de protéger les logements et immeubles 
�x de �O�L�P�L�W�H�U�����Y�R�L�U�H���G�H���V�X�S�S�U�L�P�H�U�����O�H�V���U�H�M�H�W�V���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Yiales vers les réseaux publics 
�x �G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H�U���O�H�V���U�H�M�H�W�V���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�� 
 
 
ARTICLE 8 �±  SÉPARATIVITÉ DES RÉSEAUX PRIVATIFS 
 
Indépendamment du système public de collecte, chaque catégo�U�L�H���G�¶�H�D�X�[���G�p�I�L�Q�L�H���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H������
du présent règlement �H�V�W���F�R�O�O�H�F�W�p�H���S�D�U���O�H���E�L�D�L�V���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���G�L�V�W�L�Q�F�W�����H�Q���S�U�R�S�U�L�p�W�p���S�U�L�Y�p�H�� 
 
�/�D���G�H�V�V�H�U�W�H���L�Q�W�p�U�L�H�X�U�H���G�H���O�D���S�U�R�S�U�L�p�W�p���S�U�L�Y�p�H���V�H�U�D�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�p�H���D�X���P�L�Q�L�P�X�P���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X �G�¶�H�D�X�[��
�X�V�p�H�V���H�W�����O�H���F�D�V���p�F�K�p�D�Q�W�����G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�V���M�X�V�T�X�¶�D�X���U�H�J�D�U�G���G�H branchement 
situé en limite de propriété sur le domaine public. 
 
La séparativité des réseaux privatifs doit être respectée lors de tous travaux de construction ou 
de mise en conformité portant sur un bâtiment existant, neuf, en reconstruction ou en 
réhabilitation. 
 
 
ARTICLE 9 �±  ACCESSIBILITÉ AUX RÉSEAUX PRIVATIFS 
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�/�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���G�X���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���V�L�W�X�p�V���H�Q���G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���G�R�L�W���r�W�U�H��
�Y�L�V�L�E�O�H�� �H�W�� �D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�� �H�Q�� �W�R�X�W�H�V�� �F�L�U�F�R�Q�V�W�D�Q�F�H�V�� �D�X�[�� �D�J�H�Q�W�V�� �G�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �H�Q��
particulier les regards situés en propriété privée. 
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ARTICLE 10 �±  CONCEPTION ET RÉALISATION DES OUVRAGES ET 
CANALISATIONS 

 
Tous les ouvrages appelés à recevoir des eaux usées ou des eaux pluviales doivent être 
construits en matériaux appropriés. Ils doivent être proportionnés aux quantités et qualités des 
effluents à recevoir. 
 
Les pentes des canalisations, les rayons des parties courbes, les angles de raccordement sont 
choisis pour éviter toute stagnation et tout engorgement. 
 
Les joints ne doivent pas être noyés dans la maçonnerie. 
 
Des regards facilement accessibles doivent être établis en nombre suffisant, disposés 
obligatoirement à chaque changement de direction. Ils sont fermés par des tampons 
hermétiques. 
 
�/�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �U�p�D�O�L�V�p�� �H�W�� �P�D�L�Q�W�H�Q�X�� �H�Q�� �S�D�U�I�D�L�W�� �p�W�D�W�� �G�¶�p�W�D�Q�F�K�p�L�W�p���� �/�H�X�U�V��
parois intérieures doivent être lisses et imperméables. Les joints doivent être hermétiques. 
Toutes dispositions doivent être prises pour éviter les effets du gel dans toutes les canalisations 
�G�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q�� 
 
 
ARTICLE 11 �±  �&�2�1�'�,�7�,�2�1�6�� �'�¶�e�7�$�%�/�,�6�6�(�0�(�1�7�� �'�8�� �%�5�$�1�&�+�(�0�(�1�7��

PARTICULIER �'�¶�(�$�8�;���8�6�eES 
 
La partie du branchement en domaine privé depuis le regard de branchement �M�X�V�T�X�¶�j�� �V�R�Q��
habitation �H�V�W���U�p�D�O�L�V�p�H���S�D�U���O�H���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���j���V�H�V���I�U�D�L�V���H�W���S�D�U���O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���G�H���V�R�Q���F�K�R�L�[�� 
 
Cette conduite doit garantir un écoulement gravitaire régulier et ininterrompu des eaux usées 
par un trajet le plus court possible vers le réseau principal en évitant, autant que possible, les 
changements de direction. Tout changement de direction pourra éventuellement être réalisé par 
�O�D���S�R�V�H���G�H���F�R�X�G�H�V���j���������ƒ���P�D�[�L�P�X�P���H�W���H�Q���p�Y�L�W�D�Q�W���G�¶�H�Q���S�R�V�H�U���S�O�X�V�L�H�X�U�V���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���j���O�D���V�X�L�W�H���G�H��
�O�¶�D�X�W�U�H���� 
 
�'�D�Q�V���O�H���F�D�V���R�•���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H���H�V�W���V�L�W�X�p���H�Q���F�R�Q�W�U�H�E�D�V���G�X���U�p�V�H�D�X���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�����O�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���G�R�L�W���V�H���I�D�L�U�H��
�R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�¶�X�Q�H���V�W�D�W�L�R�Q���G�H���U�H�O�H�Y�D�J�H���Y�H�U�V���O�H���U�H�J�D�U�G���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�����/�D��
station de relevage ne peut servir de regard de branchement. 
 
 
ARTICLE 12 �±  �&�2�1�'�,�7�,�2�1�6�� �'�¶�e�7�$�%�/�,�6�6�(�0�(�1�7�� �'�8�� �%�5�$�1�&�+�(�0�(�1�7��

�3�$�5�7�,�&�8�/�,�(�5���'�¶�(�$�8�;���3�/�8�9�,�$�/�(�6 
 
�7�R�X�W�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���R�X���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�R�L�W���S�U�p�Y�R�L�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H�V���V�R�O�X�W�L�R�Q�V��
�W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�H�� �V�X�S�S�U�L�P�H�U�� �R�X�� �G�H�� �U�p�G�X�L�U�H�� �V�H�V�� �U�H�M�H�W�V�� �G�¶�H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V�� �Y�H�U�V�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X��
public et, si possible, de les conserver sur la parcelle. 
 
�/�H�V���P�p�W�K�R�G�H�V���G�H���F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���V�X�U���O�D���S�D�U�F�H�O�O�H���G�R�L�Y�H�Q�W���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U���O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q��
et être adaptées aux caractéristiques des sols et de leur occupation. Les équipements et ouvrages 
sont implantés dans des conditions permettant le contrôle e�W���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����,�O�V���S�H�X�Y�H�Q�W���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H��
un trop-�S�O�H�L�Q���Y�H�U�V���O�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F�����S�R�X�U���p�Y�D�F�X�H�U���O�¶�H�[�F�q�V���G�H���U�X�L�V�V�H�O�O�H�P�H�Q�W�����G�D�Q�V���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V��
du présent règlement.  
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�'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �G�¶�X�Q�H�� �P�D�L�V�R�Q�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H���� �O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V�� �j�� �O�D�� �S�D�U�F�H�O�O�H�� �H�V�W��
�J�p�Q�p�U�D�O�H�P�H�Q�W���U�p�D�O�L�V�p�H�� �j�� �O�¶�D�L�G�H�� �G�¶�X�Q�� �S�X�L�W�V�� �G�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q���� �G�R�Q�W���O�H�� �W�U�R�S-plein peut être raccordé, 
dans les conditions du présent règlement, sur le réseau public eaux pluviales. 
 
�'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �G�¶�X�Q���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V�� �j�� �O�D�� �S�D�U�F�H�O�O�H�� �S�R�X�U���F�K�D�T�X�H�� �O�R�W���H�V�W��
réalisée comme pour une maison individuelle. Pour les voiries et autres surfaces 
imperméabilisées communes, la gestion des ruissellements doit privilégier les techniques 
�D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�H�V�����V�H�O�R�Q���O�H���F�R�Q�W�H�[�W�H�������V�H�X�O���O�¶�H�[�F�q�V���G�H���U�X�L�V�V�H�O�O�H�P�H�Q�W���S�H�X�W���r�W�U�H���U�H�M�H�W�p���D�X���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F��
après accord préalable des services de la CCRG. 
 
�'�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�V���G�H���O�R�J�H�P�H�Q�W�V���F�R�O�O�H�F�W�L�I�V�����O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���H�V�W���H�I�I�H�F�W�X�p�H���H�Q��
�S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W�� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �O�H��réemploi des eaux issues des toitures et les techniques 
alternatives pour les surfaces imperméables (voies, parkings, allées, etc.). 
�6�H�X�O�� �O�¶�H�[�F�q�V�� �G�H�� �U�X�L�V�V�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �U�H�M�H�W�p�� �D�X�� �U�p�V�H�D�X�� �S�X�E�O�L�F�� �D�S�U�q�V�� �D�F�F�R�U�G�� �S�U�p�D�O�D�E�O�H�� �G�H�V��
services de la CCRG. 
 
�6�H�O�R�Q���O�H���W�\�S�H���G�H���V�X�U�I�D�F�H�V���L�P�S�H�U�P�p�D�E�O�H�V���H�W���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���T�X�L���V�¶�\���H�[�H�U�F�H�����G�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W��
des eaux pluviales peuvent être imposés pour respecter les exigences de la réglementation 
nationale en vigueur ou termes du présent règlement. 
 
De manière générale, un dispositif de branchement destiné spécifiquement aux eaux pluviales 
comprend un regard adapté situé en limite de propriété permettant �G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U���W�R�X�W���S�U�p�O�q�Y�H�P�H�Q�W��
�G�¶�H�D�X�[���R�X���P�H�V�X�U�H���G�H���G�p�E�L�W�����S�R�Q�F�W�X�H�O���R�X���F�R�Q�W�L�Q�X�� 
 
Sauf dérogation expresse figurant dans l'autorisation de raccordement, les dispositifs permettant 
�O�H���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���D�X���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���V�R�Q�W���U�p�D�O�L�V�p�V���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�P�H�Q�W���V�X�U���U�H�J�D�U�G���G�H��
visite et ne peuvent être effectués sur des grilles, avaloirs ou tout autre système 
�G�¶�H�Q�J�R�X�I�I�U�H�P�H�Q�W�� 
�(�Q�I�L�Q���� �V�H�O�R�Q�� �O�H�V�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �j�� �G�H�V�V�H�U�Y�L�U�� �H�W�� �O�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �T�X�L�� �V�¶�\�� �G�p�U�R�X�O�H�Q�W���� �X�Q��
�G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�� �G�¶�R�E�W�X�U�D�W�L�R�Q���U�D�S�L�G�H���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�L�V�R�O�H�U�� �O�H�V���U�H�M�H�W�V���G�¶�H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V���G�X���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F��
peut être mis en place dans le regard de branchement. 
 
 
ARTICLE 13 �±  ÉQUIPEMENTS 
 
1 - Siphons 
 
�‡���3�R�X�U���O�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���� 
Tous les appareils sanitaires raccordés doivent être munis de siphons empêchant la sortie des 
�p�P�D�Q�D�W�L�R�Q�V�� �S�U�R�Y�H�Q�D�Q�W�� �G�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �S�X�E�O�L�F�V�� �H�W�� �p�Y�L�W�D�Q�W�� �O�¶�R�E�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�X�L�W�H�V�� �S�D�U��
�O�¶�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���F�R�U�S�V���V�R�O�L�G�H�V�����7�R�X�V���O�H�V���V�L�S�K�R�Q�V���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���F�R�Q�I�R�U�P�H�V���D�X�[���Qormes en vigueur. 
Le raccordement de plusieurs appareils à un même siphon est interdit. 
 
�‡���3�R�X�U���O�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���� 
�'�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�¶�X�Q�H���G�H�V�V�H�U�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H���S�D�U���X�Q���U�p�V�H�D�X���X�Q�L�W�D�L�U�H�����W�R�X�V���O�H�V���R�U�J�D�Q�H�V���U�H�F�X�H�L�O�O�D�Q�W���G�H�V���H�D�X�[��
pluviales seront de type siphoïde et régulièrement entretenus. 
 
2 - Descente de gouttières 
 
�/�H�V���G�H�V�F�H�Q�W�H�V���G�H���J�R�X�W�W�L�q�U�H�V���Q�H���G�R�L�Y�H�Q�W���V�H�U�Y�L�U���H�Q���D�X�F�X�Q���F�D�V���j���O�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V��  
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�$�X���F�D�V���R�•���H�O�O�H�V���V�H���W�U�R�X�Y�H�U�D�L�H�Q�W���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�����O�H�V���G�H�V�F�H�Q�W�H�V���G�H���J�R�X�W�W�L�q�U�H�V���G�R�L�Y�H�Q�W��
être accessibles à tout moment, en étant munies de dispositifs adaptés. 
 
 
ARTICLE 14 �±  PROTECTION CONTRE LE REFLUX DES EAUX 
 
�,�O���D�S�S�D�U�W�L�H�Q�W���D�X���E�p�Q�p�I�L�F�L�D�L�U�H���G�H���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���G�H���S�U�H�Q�G�U�H���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���S�R�X�U��
�p�Y�L�W�H�U���O�H���U�H�I�O�X�[���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���G�H���O�D���&�&�5�*�����S�D�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H��
�G�¶�X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���G�¶�D�U�U�r�W�����F�O�D�S�H�W���D�Q�W�L-retour) contre ce type de reflux (cf. article 44 du Règlement 
Sanitaire Départemental). Le propriétaire de ce dispositif est garant de son bon fonctionnement. 
 
 
ARTICLE 15 �±  �2�%�/�,�*�$�7�,�2�1�� �'�¶�(NTRETIEN ET DE MAINTIEN EN BON ÉTAT DE 

FONCTIONNEMENT 
 
�/�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���V�R�X�V���G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���S�R�X�U���D�P�H�Q�H�U���O�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���O�H���F�D�V��
échéant les eaux pluviales à la partie publique du branchement doit être entretenu, maintenu en 
�E�R�Q���p�W�D�W���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���M�X�V�T�X�¶�D�X���U�H�J�D�U�G���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���D�X�[���I�U�D�L�V��du propriétaire. 
�/�R�U�V�T�X�H�� �O�D�� �G�H�V�V�H�U�W�H�� �G�¶�X�Q�H�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �H�[�L�J�H�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q���V�\�V�W�q�P�H�� �G�H�� �U�H�O�H�Y�D�J�H���� �O�H�V��
�F�R�€�W�V���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���V�R�Q�W���j���O�D���F�K�D�U�J�H���G�X���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�� 
 
Lorsque les ouvrages privatifs comprennent des équipements nécessitant des modalités 
�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�V���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����G�H���U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���R�X���G�H���U�H�Q�R�X�Y�H�O�O�H�P�H�Q�W�����H�O�O�H�V���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���P�L�V�H�V���H�Q���°�X�Y�U�H 
�j���X�Q�H���I�U�p�T�X�H�Q�F�H���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�U���O�H�X�U���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���R�S�W�L�P�D�O���H�W���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�¶�D�W�W�H�L�Q�W�H���j���O�D��
�V�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�����G�H�V���E�L�H�Q�V���H�W���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� 
 
 
ARTICLE 16 �±  SUPPRESSION DES INSTALLATIONS AUTONOMES - OBLIGATIONS 

DU PROPRIÉTAIRE ET ENGAGEMENT DE LA COLLECTIVITÉ 
 

Conformément aux articles L1331-5 et L1331-1 du CSP, lors de la mise en place du réseau 
�G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���D�X���G�U�R�L�W���G�H���V�D���S�U�R�S�U�L�p�W�p�����O�H�V���I�R�V�V�H�V���H�W���D�X�W�U�H�V���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���G�H���P�r�P�H���Q�D�W�X�U�H���V�H�U�R�Q�W��
�P�L�V�H�V�� �K�R�U�V�� �G�¶�p�W�D�W�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�U�� �R�X�� �G�H�� �F�U�p�H�U�� �G�H�V�� �Q�X�L�V�D�Q�F�H�V�� �j�� �Y�H�Q�L�U���� �S�D�U�� �O�H�V�� �V�R�L�Q�V�� �H�W�� �D�X�[�� �I�U�D�L�V�� �G�X��
propriétaire, dans un délai de deux ans, pour permettre un écoulement direct dans le réseau 
�G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�� 
 
Lors de la mise en place d'un réseau collectif d'eaux usées, les usagers bénéficient d'un délai 
légal de deux ans pour se raccorder à celui-ci. La seule vidange prise en charge par la CCRG, 
pendant le délai précisé, sera celle qui interviendra avant la condamnation des ouvrages 
d'assainissement non collectif (fosse toutes eaux, fosse septique et éventuellement bac à 
graisses). 
 
La CCRG ne prendra aucune vidange en charge une fois le délai légal de deux ans écoulés. 
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Lors de cette dernière vidange avant condamnation des ouvrages, le volume pris en charge ne 
saurait excéder 5 m3, volume maximum pouvant être transporté par l'un des camions de la 
CCRG. Tous les mètres cubes supplémentaires seront facturés au propriétaire, sur la base du 
tarif en vigueur. 
 
Une fois correctement nettoyées et désinfectées, ces fosses peuvent servir à stocker des eaux 
pluviales pour limiter les rejets vers le domaine public et permettre une utilisation alternative. 
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RACCORDEMENT DES EAUX USÉES ET DES EAUX PLUVIALES  
(Partie publique du branchement) 

 
 
ARTICLE 17 �±  DÉFINITION DU BRANCHEMENT 
 
On entend par branchement public la conduite reliant le collecteur public et la propriété 
�U�L�Y�H�U�D�L�Q�H���M�X�V�T�X�¶�j���X�Q���P�q�W�U�H���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H���F�H�O�O�H-ci. Sur cette conduite sera posé un regard de 
�E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���U�H�F�R�X�Y�H�U�W���G�¶�X�Q���W�D�P�S�R�Q���I�R�Q�W�H���R�X���X�Q�H���S�L�q�F�H���G�H���Y�L�V�L�W�H���D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�� 
 
Le branchement défini ci-dessus est propriété de la CCRG et fait partie intégrante du réseau. 
Il est incorporé au réseau public dès lors que le raccordement est dûment autorisé ou 
régularisé et contrôlé dans les conditions du présent règlement. 
 
�/�H���U�H�J�D�U�G���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���S�H�U�P�H�W���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���H�W���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�X���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�����,�O���G�R�L�W���r�W�U�H���Y�L�V�L�E�O�H��
et accessible. 
 
�8�Q���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���Q�H���S�H�X�W���U�H�F�X�H�L�O�O�L�U���T�X�H���O�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�V���G�¶�X�Q���V�H�X�O 
�L�P�P�H�X�E�O�H���D�X���V�H�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H������ ci-dessous. Toutefois, lorsque la situation liée au 
raccordement ne permet pas, pour des raisons techniques, la pose de plusieurs regards de 
branchement en limite de propriété, plusieurs branchements voisins munis de regards de visite 
à proximité des bâtiments con�F�H�U�Q�p�V���S�H�X�Y�H�Q�W���V�H���U�D�F�F�R�U�G�H�U���V�X�U���F�H���U�H�J�D�U�G�����/�¶�L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���G�H�V��
servitudes liées à cette situation est obligatoire et à la charge des bénéficiaires. Une copie sera 
transmise aux services de la CCRG au moment de la demande. 
 
Un usager peut disposer de plusieurs branchements. 
 
 
ARTICLE 18 �±  ÉTENDUE DES OBLIGATIONS 
 
�7�R�X�W���L�P�P�H�X�E�O�H���E�k�W�L���V�L�W�X�p���H�Q���E�R�U�G�X�U�H���G�¶�X�Q�H���Y�R�L�H���S�R�X�U�Y�X�H���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
ou qui y a accès par voie privée, par servitude de passage, a obligation de se raccorder sur ce 
�U�p�V�H�D�X���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����J�U�D�Y�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W���R�X���S�D�U���S�R�Ppage, et ceci dans un délai de deux ans après 
la mise en service dudit réseau (cf. articles L1331-1 du CSP et 42.1 du RSD)�����/�D���&�&�5�*���Q�¶�D���S�D�V��
vocation à viabiliser les terrains de construction. 
 
Les réseaux privatifs réalisés en séparatif doivent être raccordés à chaque regard de 
�E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W���D�X�[���W�\�S�H�V���G�¶�H�D�X�[���j���D�G�P�H�W�W�U�H�� 
 
�x �(�Q�� �S�U�p�V�H�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �V�p�S�D�U�D�W�L�I�� la desserte est effectuée par un 

�E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���V�X�U���O�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���G�¶�H�D�X�[���Xsées et un unique branchement 
�S�R�X�U���O�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���V�X�U���O�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V�����G�D�Q�V���O�H���F�D�V���R�•��l'infiltration sur 
la parcelle des eaux pluviales est impossible. 

�x �(�Q�� �S�U�p�V�H�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �X�Q�L�W�D�L�U�H���� �O�D�� �G�H�V�V�H�U�W�H�� �H�V�W�� �H�I�I�H�F�W�X�p�H�� �S�D�U�� �X�Q��
branchement au réseau public pouvant accueillir les eaux usées et, dans le cas où l'infiltration 
sur la parcelle des eaux pluviales est impossible, les eaux pluviales ; les réseaux privatifs, 
réalisés en séparatif, se réuniront dans le regard de branchement. 
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ARTICLE 19 �±  DEMANDE DE RACCORDEMENT 
 
�7�R�X�W���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���D�X�[���U�p�V�H�D�X�[���S�X�E�O�L�F�V���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V �G�R�L�W���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H��
demande auprès du service Assainissement, conforme au modèle de la CCRG (à demander aux 
Services Techniques). Elle est remplie par le propriétaire ou son représentant. 
 
 
ARTICLE 20 �±  �3�$�5�7�,�&�,�3�$�7�,�2�1���3�2�8�5���/�(���)�,�1�$�1�&�(�0�(�1�7���'�(���/�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7��

COLLECTIF (PFAC) 
 
�/�R�U�V���G�H���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�H�U�Y�L�F�H���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���Q�H�X�I�����W�R�X�V���O�H�V���X�V�D�J�H�U�V���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�V��
�G�¶�X�Q���L�P�P�H�X�E�O�H���j���U�D�F�F�R�U�G�H�U���G�p�M�j���H�[�L�V�W�D�Q�W���V�R�Q�W���D�V�V�X�M�H�W�W�L�V�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/1331-7 du 
Code de la Santé Publique, à une Participation pour le Financement de �O�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
Collectif. 
 
La PFAC « �S�R�X�U���L�P�P�H�X�E�O�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�V�����S�R�V�H���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���Q�H�X�I�� » est fixée par délibération du 
Conseil de Communauté. 
 
Cette PFAC est recouvrée pour chaque branchement créé. 
 
�6�L���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H���j���U�D�F�F�R�U�G�H�U���D���p�W�p���p�G�L�I�L�p���S�R�V�W�p�U�L�H�X�U�H�P�H�Q�W���j���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�H�U�Y�L�F�H���G�X���U�p�V�H�D�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I��
�G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V���� �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �H�V�W�� �D�V�V�X�M�H�W�W�L���� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/1331-7 du Code de la Santé 
Publique, à une Participation pour le Financement de �O�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �&�R�O�O�H�F�W�L�I���� �/�D�� �3FAC 
« pour immeubles neufs (réseaux déjà existants) » est fixée par délibération du Conseil de 
Communauté. 
 
Une PFAC « pour immeubles neufs (réseaux déjà existants) » sera demandée par parcelle ou 
lot ayant vocation à accueillir un logement ou tout autre immeuble. Une PFAC sera également 
�G�H�P�D�Q�G�p�H���O�R�U�V���G�H���W�U�D�Y�D�X�[���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�����D�Y�H�F���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���O�R�J�H�P�H�Q�W���R�X���O�R�W���V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H����
�G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���D�X�W�U�H���T�X�H���G�p�G�L�p�H���j���O�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� 
�/�D�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�H�� �U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�� �V�H�U�D�� �I�D�L�W�H�� �S�D�U�� �O�H�� �O�R�W�L�V�V�H�X�U�� �R�X�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�X�U�� �D�Y�D�Q�W�� �O�H�� �G�p�E�X�W�� �G�H�V��
travaux. 
 
Dans tous les cas, le fait générateur de la PFAC conditionnant le montant exigible est la date 
de raccordement au réseau collectif. 
 
La PFAC « pour immeubles neufs (réseaux déjà existants) » est recouvrée dans les conditions 
suivantes : 
- �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���G�p�S�H�Q�G�D�Q�F�H���H�Q���K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���� 1 PFAC 
- maison individuelle : 1 PFAC 
- maison jumelée : 2 PFAC 
- transformation de maison en appartements ou gîtes :  1 PFAC par logement créé 
- immeuble : 1 PFAC par logement  
- bâtiment industriel, commercial, artisanal, tertiaire, etc.*  : 1 PFAC 
- �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���P�D�L�V�R�Q���R�X���G�¶�X�Q���E�k�W�L�P�H�Q�W 
 en plusieurs lots industriel, commercial, artisanal, tertiaire, etc.* : 1 PFAC par lot  
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- lot viabilisé dans le cadre d'un aménagement global 
 à vocation industrielle, commerciale, artisanale, tertiaire, etc.(*) : 1 PFAC par lot 

�
���W�R�X�W�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���D�X�W�U�H���T�X�H���G�p�G�L�p�H���j���O�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� 

- �S�D�U�F�H�O�O�H���R�X���O�R�W���Y�L�D�E�L�O�L�V�p���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�
�X�Q���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W���R�X���G�¶�X�Q���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���J�p�U�p���S�D�U���X�Q�H��
Association Foncière Urbaine (AFU) : 1 PFAC par parcelle ou 
lot 

- établissements offrant un service d'hébergement à une clientèle ou des usagers de passage 
(équipements de santé, hôtels, Ehpad�«�� : 1 PFAC par branchement 

  créé + 500 �¼���S�D�U���O�L�W���F�U�p�p�� 
 
- établissements offrant un service de restauration à une clientèle ou des usagers de passage 

���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���G�H���V�D�Q�W�p�����K�{�W�H�O�V�����(�K�S�D�G�«�� : 1 PFAC par branchement 
 créé + 1/16 de PFAC par 

ouverts déclarés 
 
- �p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W�V���R�I�I�U�D�Q�W���X�Q���V�H�U�Y�L�F�H���G�H���U�H�V�W�D�X�U�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�K�H�E�H�U�J�H�P�H�Q�W���j���X�Q�H���F�O�L�H�Q�W�q�O�H���R�X���G�H�V��

�X�V�D�J�H�U�V���G�H���S�D�V�V�D�J�H�����p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���G�H���V�D�Q�W�p�����K�{�W�H�O�V�����(�K�S�D�G�«�� : 1 PFAC par branchement 
 créé + 1/16 de PFAC par 

�R�X�Y�H�U�W�V���G�p�F�O�D�U�p�V���������������¼��
par lit crée 

 
�$�Y�D�Q�W���W�R�X�W���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�H���O�D���&�&�5�*�����X�Q�H���L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���H�W��
administrative sera effectuée par le service Assainissement. 
 
Par confort ou par nécessité technique, un usager pourra demander le déplacement �G�¶�X�Q��
�E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W. Dans ce cadre, aucune demande de PFAC ne sera demandée 
par la CCRG, à condition : 

�x que la création du nouveau branchement �Q�¶�H�Q�W�U�Dîne pas une augmentation de la quantité 
de pollution rejetée 

�x que le coût de création du nouveau branchement soit pris en charge financièrement par 
le demandeur 

�x q�X�H�� �O�¶�D�Q�F�L�H�Q�� �E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�� �V�R�L�W�� �F�R�Q�G�D�P�Q�p���� �j�� �O�D�� �F�K�D�U�J�H�� �G�X�� �G�H�P�D�Q�G�H�X�U�� �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �G�H�� �O�D��
connexion branchement/réseau. 

 
 
ARTICLE 21 �±  AUTORISATION DE BRANCHEMENT 
 
�$�Y�D�Q�W���W�R�X�W���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�H���O�D���&�&�5�*�����X�Q�H���L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���H�W��
administrative est effectuée par le service Assainissement. 
 
�8�Q�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���D�X���U�p�V�H�D�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���V�H�U�D���G�p�S�R�V�p�H���S�D�U���O�H���G�H�P�D�Q�G�H�X�U��
à la mairie de rattachement du branchement à effectuer. La demande de branchement sera 
�G�€�P�H�Q�W���F�R�P�S�O�p�W�p�H���H�W���D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p�H���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���S�L�q�F�H�V���M�X�V�W�L�I�L�F�D�W�L�Y�H�V���G�H�P�D�Q�G�pes. 
 
�/�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �D�F�F�R�U�G�p�H�� �D�S�U�q�V�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �G�H�� �O�D�� �T�X�D�O�L�W�p�� �G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�H�V��
ouvrages nécessaires pour amener les eaux usées à la partie publique du branchement. 
 
Le contrôle est réalisé sur la base des documents et des informations apportés par le propriétaire 
et du contrôle des installations accessibles le jour du contrôle. 
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�/�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���S�R�U�W�H���V�X�U���O�D���V�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���H�W���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X��
de type séparatif, le raccordement de toutes les eaux usées, le contrôle visuel de la boîte de 
branchement sous domaine privé, la déconnexion et le nettoyage des anciens ouvrages de 
traitement non collectif. 
 
En cas de conformité, le rapport délivré par la CCRG vaut autorisation de rejet. 
 
En cas de non-conformité, la CCRG notifie les conclusions du contrôle au propriétaire qui 
�G�L�V�S�R�V�H���G�¶�X�Q���G�p�O�D�L���G�¶�X�Q (1) an pour procéder aux opérations de mise en conformité. 
 
Le propriétaire informe la CCRG dès que les travaux ont été réalisés et procède à une contre-
visite de contrôle. 
 
Le contrôle initial est pris en charge par la CCRG. En cas de non-conformité, le coût de 
réalisation de contre-visite sera à la charge du propriétaire conformément aux tarifs en vigueur. 
 
�'�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�D���S�R�V�H���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���Q�H�X�I���S�D�U���O�D���&�&�5�*�����O�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�H��
création des branchements des immeubles à raccorder, assujettis à la PFAC « pour immeubles 
�H�[�L�V�W�D�Q�W�V�����S�R�V�H���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���Q�H�X�I�� », seront réalisés par une entreprise qualifiée choisie par la 
CCRG. 
 
 
ARTICLE 22 �±  RÉALISATION DES TRAVAUX DE RACCORDEMENT 
 
La CCRG réalise les travaux de la partie du branchement en domaine public, y compris le regard 
de branchement. 
 
Ces travaux donnent lieu au paiement par le demandeur du coût du branchement sur la base du 
devis préalablement établi par la CCRG. 
 
La CCRG �p�W�D�E�O�L�W���X�Q���G�H�Y�L�V���H�V�W�L�P�D�W�L�I���G�X���F�R�€�W���G�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���j���U�p�D�O�L�V�H�U���V�R�X�P�L�V���j���O�¶�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q���H�W���j��
la signature du demandeur. Le solde est facturé « au réel » après réception des travaux. 
 

Le décompte définitif des travaux est établi sur la base des travaux réellement exécutés, majorés 
des frais de dossier. 
 
 
ARTICLE 23 �±  �&�2�1�'�,�7�,�2�1�6�� �'�¶ÉTABLISSEMENT DU BRANCHEMENT 

PARTICULIER PAR EXTENSION DU RÉSEAU 
 
�7�R�X�W���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���Q�p�F�H�V�V�L�W�D�Q�W���O�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V et/�R�X���G�¶�H�D�Xx pluviales sera 
réalisé à la charge du pétitionnaire par la CCRG, dans les mêmes conditions que celles précisées 
�G�D�Q�V���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���������G�X���S�U�p�V�H�Q�W��règlement. 
 
 
ARTICLE 24 �±  RACCORDEMENT DES EAUX PLUVIALES 
 
1 - Conditions de raccordement 
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Conformément à la réglementation en vigueur, le raccordement des immeubles au réseau public 
�G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���Q�¶�H�V�W���S�D�V���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�����,�O���Q�¶�H�V�W���D�G�P�L�V���T�X�H���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���G�p�U�R�J�D�W�R�L�U�H�����V�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H��
�G�¶�X�Q�H���D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���H�[�S�U�H�V�V�H�����G�p�O�L�Y�U�p�H���S�D�U���O�D���&�&�5�*���G�D�Q�V���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�p�I�L�Q�L�H�V���F�L-après. 
Il est rappelé que les propriétaires doivent toujours maîtriser et, si possible, conserver les eaux 
pluviales sur leur parcelle. 
La demande de raccordement est formulée et instruite dans les conditions définies au présent 
règlement. 
Ainsi, elle doit être déposée pour chaque immeuble ou établissement produisant des eaux 
pluviales et souhaitant se raccorder au réseau public de collecte soit directement, soit 
indirectement (via un réseau privé). 
 
2 - �&�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�¶�D�G�P�L�V�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V 
 
�/�D�� �&�&�5�*�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �W�H�Q�X�H �G�¶�D�F�F�H�S�W�H�U�� �O�H�V�� �U�H�M�H�W�V�� �T�X�L, par leurs quantités, leurs qualités, leurs 
natures ou leurs modalités de raccordement, ne répondraient pas aux prescriptions du présent 
règlement. 
�$�X���Y�X���G�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���I�R�X�U�Q�L�V���S�D�U���O�H���G�H�P�D�Q�G�H�X�U���F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H������ du présent règlement, 
le raccordement de ces eaux ne pourra être autorisé dans les conditions que si : 
�‡ �O�H�� �G�H�P�D�Q�G�H�X�U�� �G�p�P�R�Q�W�U�H�� �O�¶�L�P�S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �G�H�� �F�R�Q�V�H�U�Y�H�U�� �O�H�V eaux pluviales sur la 

parcelle 
�‡ le demandeur respecte les prescriptions techniques imposées par la commune au titre du 

zonage assainissement en vigueur et du présent règlement 
�‡ �O�H�V�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V�� �G�X�� �U�p�V�H�D�X�� �S�X�E�O�L�F�� �U�p�F�H�S�W�H�X�U�� �S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W�� �G�¶�D�V�V�X�U�H�U�� �O�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �I�D�o�R�Q��

satisfaisante. 
 
3 - Limitation des débits des eaux de ruissellement 
 
Pour �O�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���R�• les parcelles, dont la superficie est supérieure ou égale à 
1 000 m2, l�¶�L�P�S�H�U�P�p�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�H�� �U�X�L�V�V�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�J�H�Q�G�U�p�V devront être quantifiés afin de 
�P�H�V�X�U�H�U���O�H�V���L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V���V�X�U���O�H�V���Y�R�O�X�P�H�V���G�¶�H�D�X���j transiter dans les réseaux communaux.  
 
Le débit pouvant être rejeté dans ceux-ci ne pourra pas être supérieur à celui correspondant à 
�O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���D�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H la parcelle. 
 
�/�H�V���U�H�M�H�W�V���V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���G�H�Y�U�R�Q�W���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���G�H �U�p�W�H�Q�W�L�R�Q���R�X���G�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q��
�R�X���E�L�H�Q���G�¶�X�Q�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���G�H���Q�R�Q-imperméabilisation, adaptable à chaque cas. 
 
Des modalités particulières de réalisation de ces dispositifs pourront être imposées lorsque cela 
�V�¶�D�Y�p�U�H�U�D���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� 
 
La CCRG se réserve la possibilité d'imposer en amont du raccordement et en partie privative la 
mise en place d'un ou plusieurs bassins de rétention-décantation pour limiter le débit d'eau 
pluviale instantané admis dans les réseaux publics. 
 
Les aménagements visant à limiter, par retenue, le débit évacué, seront à la charge du 
propriétaire et devront posséder un accès visible pour le contrôle de �F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���H�W���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� 
 

En plus de ces prescriptions, la CCRG peut imposer à l'usager la construction de dispositifs 
particuliers de prétraitement, tels que dessableurs et/ou déshuileurs, à l'exutoire notamment de 
grande surface imperméabilisée, comme les parcs de stationnement. 
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ARTICLE 25 �±  �&�2�1�'�,�7�,�2�1�6���'�¶�,�1�7ÉGRATION AU DOMAINE PUBLIC DE RÉSEAU 
PRIVATIF 

 
�/�R�U�V�T�X�H�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V�� �G�¶�r�W�U�H�� �L�Q�W�p�J�U�p�H�V�� �D�X�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �S�X�E�O�L�F�� �V�R�Q�W�� �U�p�D�O�L�V�p�H�V�� �j��
�O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�X�U�V�� �S�U�L�Y�p�V�� �R�X�� �S�X�E�O�L�F�V���� �H�O�O�H�V�� �I�R�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �S�D�U la 
CCRG. 
 
�/�¶�D�P�p�Q�D�J�H�X�U���U�H�P�H�W���X�Q���G�R�V�V�L�H�U���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���H�[�p�F�X�W�p�V���F�R�P�S�U�H�Q�D�Q�W : 

- le plan de récolement, établi par un géomètre, des collecteurs, ouvrages spéciaux, des 
�E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�V���H�W���G�H�V���U�H�J�D�U�G�V���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���D�Y�H�F���X�Q���U�H�S�p�U�D�J�H���H�Q���[�����\���H�W���]���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V��
ouvrages (format papier et numérique) avec une précision de classe « A » 

- �O�H�V�� �H�V�V�D�L�V�� �G�¶�p�W�D�Q�F�K�p�L�W�p�� �G�H�V�� �F�R�O�O�H�F�W�H�X�U�V�� �H�W�� �U�H�J�D�U�G�V�� �H�W�� �G�H��pénétromètre des tranchées 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����H�[�p�F�X�W�p�V���S�D�U���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���T�X�D�O�L�I�L�p�V���L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�V 

- les certificats de conformité des installations électromécaniques établis par un organisme 
qualifié indépendant 

- �O�H���U�D�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�L�Q�V�S�H�F�W�L�R�Q���W�p�O�p�Y�L�V�p�H���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���F�R�O�O�H�F�W�H�X�U�V���H�W���G�H�V���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�V�����I�R�U�P�D�W��
papier et numérique), exécutée par des organismes qualifiés indépendants 

- les plans de détail au 1/50e ou au 1/25e des ouvrages spéciaux (format papier et numérique) 
�D�L�Q�V�L���T�X�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���\���D�I�I�p�U�H�Q�Ws (dimensionnement, calage, programmation, 
�V�F�K�p�P�D�����S�D�U�D�P�p�W�U�D�J�H�«�� 

- �O�H���'�R�V�V�L�H�U���G�¶�,�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���8�O�W�p�U�L�H�X�Ue �V�X�U���O�¶�2�X�Y�U�D�J�H�����'�,�8�2���� 
 
Les réalisations non conformes au présent règlement et aux prescriptions techniques de la 
�&�&�5�*���V�R�Q�W���P�L�V�H�V���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���S�D�U���O�H���G�H�P�D�Q�G�H�X�U���j�� �V�H�V�� �I�U�D�L�V���� �/�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�p�V�H�D�X�[�� �I�D�L�W��
�O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q���S�U�R�F�q�V-�Y�H�U�E�D�O���G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���D�X���S�p�U�L�P�q�W�U�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W. 
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LES CONVENTIONS DE DÉVERSEMENT 
 
 
ARTICLE 26 �±  RÈGLES GÉNÉRALES CONCERNANT LES CONVENTIONS DE 

DÉVERSEMENT ORDINAIRE 
 
�/�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�� �Y�D�X�W�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �X�V�D�J�H�U�V�� �T�X�L�� �V�R�Q�W��
�D�E�R�Q�Q�p�V���H�W���D�O�L�P�H�Q�W�p�V���H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���H�W���T�X�L���U�H�M�H�W�W�H�Q�W���D�S�U�q�V���X�V�D�J�H���O�H�V��
�H�D�X�[�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V���� �&�H�W�W�H�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �S�U�H�Qd acte, de manière 
�W�D�F�L�W�H�����D�X���S�U�H�P�L�H�U���P�q�W�U�H���F�X�E�H���G�¶�H�D�X���F�R�Q�V�R�P�P�p�� 
 
�/�D���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W���R�U�G�L�Q�D�L�U�H���S�H�X�W���r�W�U�H���V�R�X�V�F�U�L�W�H���j���W�R�X�W�H���p�S�R�T�X�H���G�H���O�¶�D�Q�Q�p�H�����'�D�Q�V���X�Q��
�P�r�P�H���L�P�P�H�X�E�O�H�����L�O���G�R�L�W���r�W�U�H���V�R�X�V�F�U�L�W���D�X�W�D�Q�W���G�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���T�X�H���G�¶�D�E�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�V���G�X���V�H�U�Y�L�F�H���G�H�V��
eaux. 
 
 
ARTICLE 27 �±  REDEVANCE APPLICABLE AU DÉ�9�(�5�6�(�0�(�1�7�� �'�¶�(�$�8�;�� �8�6ÉES 

DOMESTIQUES 
 
�/�¶�X�V�D�J�H�U�� �R�U�G�L�Q�D�L�U�H�� �G�R�L�W�� �D�X�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �X�Q�H�� �U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H��
R2224-�������G�X���&�*�&�7�����&�H�W�W�H���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���H�V�W���D�V�V�L�V�H���V�X�U���O�H���Q�R�P�E�U�H���G�H���P�q�W�U�H�V���F�X�E�H�V���G�¶�H�D�X���I�D�F�W�X�U�p�V��
�S�D�U���O�H���J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X���j���O�¶�D�E�R�Q�Q�p�����(�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���F�R�P�S�W�H�X�U�����X�Q���I�R�U�I�D�L�W���H�V�W���I�D�F�W�X�U�p��
�j���O�¶�X�V�D�J�H�U���S�D�U���O�H���J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���H�W���V�X�U���L�Q�G�L�F�D�W�Lon de la CCRG. 
 
�/�H�� �P�R�Q�W�D�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �U�H�G�H�Y�D�Q�F�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �O�H�� �I�R�U�I�D�L�W�� �V�R�Q�W�� �I�L�[�p�V�� �D�Q�Q�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�U��
délibération de la CCRG. 
 
 
ARTICLE 28 �±  RÈGLES APPLICABLES �(�1�� �/�¶�$�%�6�(�1�&�(�� �'�¶�$�%�2�1�1�(�0�(�1�7�� �$�8��

RÉ�6�(�$�8���'�¶�(�$�8���3�2�7�$�%�/�( 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���52224-19-4 du CGCT, toute personne tenue de se raccorder au réseau 
d'assainissement et qui s'alimente en eau, totalement ou partiellement, à une source, un cours 
�G�¶�H�D�X�����X�Q���S�R�P�S�D�J�H����etc. qui ne relève pas d'un service public doit en faire la déclaration à la 
mairie et au service gestionnaire �G�H���O�D���G�L�V�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���G�D�Q�V���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H. 
 
La redevance d'assainissement collectif est calculée : 

- Soit par mesure directe au moyen de dispositifs de comptage posés et entretenus aux frais de 
l'usager et dont les relevés sont transmis au service d'assainissement semestriellement, au 
mois de janvier et au mois de juin. 
Le service Assainissement se réserve le droit de venir vérifier à tout moment �O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���H�W��
le bon fonctionnement du dispositif �G�H���F�R�P�S�W�D�J�H�����(�Q���F�D�V���G�¶�D�Q�R�P�D�O�L�H�����O�D���&�&�5�*���V�H��réserve le 
droit de facturer un volume forfaitaire en fonction du nombre de personnes vivant au foyer 
(50 m3/habitant/an). 

- Soit�����j���G�p�I�D�X�W���G�H���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V���G�H���F�R�P�S�W�D�J�H�����L�O���H�V�W���I�D�F�W�X�U�p���j���O�¶�X�V�D�J�H�U���X�Q���I�R�U�I�D�L�W de 50 m3 par an 
et par personne vivant au foyer (le volume de 50 m3 correspond à la consommation moyenne 
annuelle �G�¶�X�Q��Français). 
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ARTICLE 29 �±  CESSATION, MUTATION ET TRANSFERT DE LA CONVENTION 
 
�/�H�� �U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�p�J�R�X�W�� �S�X�E�O�L�F�� �H�V�W�� �R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V ; la cessation de la 
convention ne peut résulter que du changement de destination ou de la démolition de 
�O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� �R�X���� �H�Q�I�L�Q���� �G�H�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�� �R�U�G�L�Q�D�Lre en 
convention de déversement spéciale. 
 
�(�Q���F�D�V���G�H���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�¶�X�V�D�J�H�U�����S�R�X�U���T�X�H�O�T�X�H���U�D�L�V�R�Q���T�X�H���F�H���V�R�L�W�����O�H���Q�R�X�Y�H�O���X�V�D�J�H�U���H�V�W���V�X�E�V�W�L�W�X�p��
�j���O�¶�D�Q�F�L�H�Q���V�D�Q�V���I�U�D�L�V���D�X�W�U�H�V���T�X�H���F�H�X�[���O�L�p�V���j���O�D���Q�R�X�Y�H�O�O�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�� 
 
�/�¶�D�Q�F�L�H�Q���X�V�D�J�H�U�����R�X�����G�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�H���G�p�F�q�V�����V�H�V���K�p�U�L�W�L�H�U�V���R�X���D�\�D�Q�W�V���G�U�R�L�W�����U�H�V�W�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���Y�L�V-à-
vis du service Assainissement de la CCRG de toutes les sommes dues en vertu de la convention 
�L�Q�L�W�L�D�O�H���M�X�V�T�X�¶�j���O�D���G�D�W�H���G�H���P�X�W�D�W�L�R�Q�����/�D���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���Q�¶�H�V�W���S�D�V���W�U�D�Q�V�I�p�U�D�E�O�H���G�¶�X�Q���L�P�P�H�X�E�O�H���j���X�Q��
�D�X�W�U�H�����,�O���H�Q���H�V�W���G�H���P�r�P�H���H�Q���F�D�V���G�H���G�L�Y�L�V�L�R�Q���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�����F�K�D�F�X�Q�H���G�H�V���I�U�D�F�W�L�R�Q�V���G�H�Y�D�Q�W���D�O�R�U�V��
�I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W���j���F�K�D�T�X�H���D�E�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���D�X���V�H�U�Y�L�F�H���G�H�V���H�D�X�[�� 
 
 
ARTICLE 30 �±  RÈGLES GÉNÉRALES CONCERNANT LES DÉVERSEMENTS 

D'EAUX USÉES NON DOMESTIQUES 
 
�/�H�V���U�q�J�O�H�V���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�V���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�V���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���Q�R�Q���G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H�Q�W : 

�x Les établissements industriels, commerciaux et artisanaux déversant des eaux 
�L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H�V�����V�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H���T�X�¶�H�O�O�H�V���V�D�W�L�V�I�D�V�V�H�Q�W���D�X�[���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�����������G�X���S�U�p�V�H�Q�W��
�U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �T�X�H�� �O�D�� �T�X�D�Q�W�L�W�p�� �G�¶�H�D�X�� �S�U�p�O�H�Y�p�H�� �V�R�L�W�� �V�X�S�p�U�L�H�X�U�H�� �j�� �F�H�O�O�H�� �I�L�[�p�H�� �S�D�U�� �O�H�V��
circ�X�O�D�L�U�H�V���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���G�p�F�U�H�W���G�X���������R�F�W�R�E�U�H����������. 

�x Les industriels non conventionnés utilisant pour leur process de fabrication des eaux 
�S�X�L�V�p�H�V���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���P�L�O�L�H�X���Q�D�W�X�U�H�O���H�W���G�p�Y�H�U�V�p�H�V���G�D�Q�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�����F�H�V��
�G�H�U�Q�L�H�U�V���G�R�L�Y�H�Q�W���V�H���G�p�F�O�D�U�H�U���H�Q���P�D�L�U�L�H���H�W���G�L�V�S�R�V�H�U���G�¶�X�Q���F�R�P�S�W�H�X�U���D�I�L�Q���G�H���S�R�X�Y�R�L�U��être 
�V�R�X�P�L�V���D�X���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��. 

�x �/�H�V�� �H�[�S�O�R�L�W�D�Q�W�V�� �D�J�U�L�F�R�O�H�V�� �E�p�Q�p�I�L�F�L�D�Q�W�� �G�H�� �O�¶�D�E�D�W�W�H�P�H�Q�W�� �I�L�[�p�� �S�D�U�� �O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�� �H�Q��
�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������G�X���G�p�F�U�H�W���G�X���������R�F�W�R�E�U�H����������. 

�x �/�H�V���X�V�D�J�H�U�V���S�U�R�G�X�L�V�D�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���S�U�R�Y�H�Q�D�Q�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���Y�L�W�L�F�R�O�H���j���O�¶�H�[�F�O�X�V�L�R�Q���G�H�V��
�O�L�H�V���V�R�Q�W���D�G�P�L�V���V�R�X�V���F�H�U�W�D�L�Q�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���H�W���I�H�U�R�Q�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H��
le moment venu. 

�x Les eaux usées industrielles assimilables à des eaux usées domestiques peuvent être 
admises sous réserve que le déversement soit autorisé par la CCRG. 

 
�/�H�V�� �G�H�P�D�Q�G�H�V�� �G�H�� �G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�V�� �V�S�p�F�L�D�X�[�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �V�R�X�V�F�U�L�W�H�V�� �j�� �W�R�X�W�H�� �p�S�R�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�D�Q�Q�p�H����
Chaque établissement industriel, commercial, agricole ou artisanal doit souscrire une demande 
�V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���� �/�R�U�V�� �G�H�� �O�¶�D�F�F�H�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �V�S�p�F�L�D�O�H���� �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �U�H�ooit du service 
Assainissement un exemplaire du présent règlement et les tarifs en vigueur en ce qui concerne 
les eaux usées. Les conditions spécifiques du déversement sont précisées, le cas échéant, sur 
�O�¶�H�[�H�P�S�O�D�L�U�H���G�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W���H�W���G�D�Q�V���O�H�V���D�Y�L�V���G�¶�L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H�V���S�H�U�P�L�V���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H��
pour des projets neufs. 
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ARTICLE 31 �±  CESSATION, MUTATION ET TRANSFERT DE LA CONVENTION DE 
DÉVERSEMENTS SPÉCIAUX 

 
Les industriels conventionnés doivent au service Assainissement une redevance, conformément 
�j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/1331-10 du CSP. Ces derniers payent au prorata de la charge polluante rejetée vers 
�O�D���V�W�D�W�L�R�Q���G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q. 
 
�3�R�X�U�� �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O���� �F�R�P�P�H�U�o�D�Q�W�� �R�X�� �D�U�W�L�V�D�Q���� �G�R�Q�W�� �O�D�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �W�R�W�D�O�H�� �G�¶�H�D�X�� �H�V�W��
�V�X�S�p�U�L�H�X�U�H�� �j�� �O�D�� �O�L�P�L�W�H�� �D�Q�Q�X�H�O�O�H�� �I�L�[�p�H�� �S�D�U�� �O�H�V�� �F�L�U�F�X�O�D�L�U�H�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�p�F�U�H�W�� �G�X��
24 octobre �������������O�¶�D�V�V�L�H�W�W�H���G�H���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���H�V�W���G�p�W�H�U�P�L�Q�p�H���H�Q���D�S�S�O�L�T�X�D�Q�W���D�X���Q�R�P�E�U�H���W�R�W�D�O���G�H���P�q�W�U�H�V��
cubes prélevés un coefficient de correction fixé pour chaque usager par arrêté préfectoral, pour 
tenir compte des charges particulières imposées au service Assainissement. 
 
�3�R�X�U���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�Q�W���D�J�U�L�F�R�O�H�����O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���H�V�W���D�V�V�L�V�H���j���O�D���I�R�L�V���V�X�U���O�H���Q�R�P�E�U�H���G�H��
�P�q�W�U�H�V���F�X�E�H�V���G�¶�H�D�X���S�U�p�O�H�Y�p�V���V�H�U�Y�D�Q�W���j���V�D���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�O�H���H�W���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���U�H�M�H�W�p�H��
�G�D�Q�V�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �(�Q�� �O�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �F�R�P�S�W�H�X�U�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �Sermettant de mesurer la 
�F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���j���H�[�R�Q�p�U�H�U�����O�¶�D�V�V�L�H�W�W�H���G�H���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���H�V�W���I�L�[�p�H���I�R�U�I�D�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W���S�D�U��
�O�D���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�����G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�D�U�U�r�W�p���S�U�p�I�H�F�W�R�U�D�O���S�U�L�V���j���F�H�W���H�I�I�H�W�� 
 
�/�H�� �P�R�Q�W�D�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �U�H�G�H�Y�D�Q�F�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �O�H�� �I�R�U�I�D�L�W�� �V�R�Q�W�� �I�L�[�p�V�� �D�Q�Q�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�U��
délibération de la CCRG. 
 
�/�H���Y�R�O�X�P�H���G�¶�H�D�X���Q�R�Q���U�H�M�H�W�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�����O�¶�D�U�U�R�V�D�J�H�����O�¶�L�U�U�L�J�D�W�L�R�Q�����I�X�L�W�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H����
�S�H�X�W���r�W�U�H���H�[�R�Q�p�U�p���G�H���O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���52224-19-2 du 
CGCT. 
 
Ce volume doit être quantifié grâce à un dispositif de comptage homologué installé et entretenu 
�j���O�D���F�K�D�U�J�H���G�H���O�¶�X�V�D�J�H�U�� 
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PRESCRIPTIONS TECHNIQUES DES BRANCHEMENTS ET INSTALLATIONS 
INT ÉRIEURES 

 
 
ARTICLE 32 �±  DISPOSITIONS GÉNÉRALES SUR LES INSTALLATIONS 

SANITAIRES INTÉRIEURES 
 
Les installations sanitaires intérieures privatives sont établies et entretenues en fonction de la 
réglementation sanitaire en vigueur, particulièrement du Code la Santé Publique, du Code de 
�O�¶�(�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�X�� �5�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �6�D�Q�L�W�D�L�U�H�� �'�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O���� �&�H�V�� �L�Q�V�Wallations sont desservies 
�S�D�U�� �X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� �S�U�L�Y�D�W�L�I�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V���� �L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�� �G�X�� �U�p�V�H�D�X�� �G�H�� �F�R�O�O�H�F�W�H�� �G�H�V�� �H�D�X�[��
pluviales. 
 
 
ARTICLE 33 �±  DISPOSITIONS TECHNIQUES DE VISITE ET DE DÉSOBSTRUCTION 
 
�&�K�D�T�X�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���D�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�R�L�W���S�R�V�V�p�G�H�U���X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���G�H���Y�L�V�L�W�H���H�W��
de désobstruction qui peut être réalisé de la manière suivante : 

�x Un regard de tête de branchement placé en principe en limite du domaine public à un 
�P�q�W�U�H���H�Q�Y�L�U�R�Q���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H���O�D���S�U�R�S�U�L�p�W�p���R�X�����H�Q���F�D�V���G�H���P�D�Q�T�X�H���G�H���V�X�U�I�D�F�H�����H�Q���D�F�F�R�U�G��
avec la commune sur le domaine public, à la limite de la propriété 

�x Un tampon hermétique en fonte placé au départ du branchement 
�x �8�Q�H���E�R�v�W�H���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�����S�L�q�F�H���G�H���Y�L�V�L�W�H���D�F�F�H�V�V�L�E�O�H���S�O�D�F�p�H���V�X�U���O�D���F�R�Q�G�X�L�W�H���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U��

de la propriété. 
 
 
ARTICLE 34 �±  ACCESSIBILITÉ AUX CONDUITES 
 
�7�R�X�W�H���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�Y�U�D���r�W�U�H���F�R�Q�o�X�H���G�H���I�D�o�R�Q���j���F�H���T�X�H���F�H�O�O�H-ci soit accessible 
et visitable à tout moment, notamment par les agents de la CCRG (cf. article 1331-11 du CSP). 
 
Conformément �D�X�[���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/1331-11 du Code de la Santé Publique, les agents 
du service �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���S�H�X�Y�H�Q�W���D�F�F�p�G�H�U���D�X�[���S�U�R�S�U�L�p�W�p�V���S�U�L�Y�p�H�V���S�R�X�U���� 
1. fixer des prescriptions techniques pour la réalisation des raccordements des immeubles au 

réseau public de collecte des eaux usées et des eaux pluviales �H�W���H�Q���F�R�Q�W�U�{�O�H�U���O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q 
2. �F�R�Q�W�U�{�O�H�U���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���H�W���O�H���P�D�L�Q�W�L�H�Q���H�Q���E�R�Q���p�W�D�W���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V 

nécessaires pour amener les eaux usées à la partie publique du branchement 
3. �Y�p�U�L�I�L�H�U���X�Q�H���I�R�L�V���O�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���U�p�D�O�L�V�p�����T�X�H���O�H�V���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���Q�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�I 

�V�R�Q�W���P�L�V�H�V���K�R�U�V���G�¶�p�W�D�W���G�H���Vervir ou de créer des nuisances 
4. �S�U�R�F�p�G�H�U���G�¶�R�I�I�L�F�H�����D�X�[���I�U�D�L�V���G�X���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�p�I�D�L�O�O�D�Q�W�����D�X�[���W�U�D�Y�D�X�[���L�Q�G�L�V�S�H�Q�V�D�E�O�H�V���G�H���P�L�V�H en 

conformité 
5. �D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H�V���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�V���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���D�X�W�U�H�V���T�X�H���G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�V���H�W���G�H�V utilisations 

�G�H���O�¶�H�D�X���D�V�V�L�P�L�O�D�E�O�H�V���j���X�Q���X�V�D�J�H���G�R�P�H�V�W�L�T�X�H�� 
 
�(�Q���G�H�K�R�U�V���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���G�¶�X�U�J�H�Q�F�H�����X�Q���D�Y�L�V���S�U�p�D�O�D�E�O�H���G�H���Y�L�V�L�W�H���H�V�W���V�L�J�Q�L�I�L�p���j���O�¶�X�V�D�J�H�U�� 
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ARTICLE 35 �±  BACS À GRAISSES ET BACS À FÉCULES 
 
�/�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���H�Q���S�U�R�Y�H�Q�D�Q�F�H���G�H���O�R�F�D�X�[���U�H�M�H�W�D�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���J�U�D�V�V�H�V�����F�K�D�U�J�p�H�V���G�H���I�p�F�X�O�H�V���H�Q���J�U�D�Q�G�H�V��
quantités, tels que boucheries, charcuteries, restaurants, boulangeries, pâtisseries, collectivités 
et autres sites professionnels, devront mettre en place un di�V�S�R�V�L�W�L�I���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�¶�L�Q�W�H�U�F�H�S�W�H�U���F�H�V��
�U�H�M�H�W�V���D�Y�D�Q�W���W�U�D�Q�V�L�W���G�D�Q�V���O�H���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���G�H���O�D���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�����&�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H��
�P�L�V���j���S�U�R�[�L�P�L�W�p���G�H�V���R�U�L�I�L�F�H�V���G�¶�p�F�R�X�O�H�P�H�Q�W�V�����G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�Q�p�V�����H�Q�W�U�H�W�H�Q�X�V���S�D�U���V�R�Q���X�W�L�O�L�V�D�W�H�X�U���H�W���V�R�X�V��
sa responsabilité. 
 
 
ARTICLE 36 �±  AIRE DE LAVAGE, GARAGE ET STATION-SERVICE 
 
�/�H�V���U�H�M�H�W�V���G�¶�H�Dux identifiables pour ces activités sont les suivantes : 
 
�¾ Les eaux domestiques 

Les eaux domestiques usées sont celles provenant des activités humaines et ménagères 
(lessives, cuisines, sanitaires...). Ces rejets peuvent être directement raccordés au réseau �G�¶�H�D�X�[��
usées après autorisation préalable. 
 
�¾ Les eaux pluviales 

Parmi les eaux pluviales, il faut distinguer : 

�x les eaux de ruissellement des toitures, qui ne sont pas souillées et qui peuvent être 
rejetées dans le milieu naturel soit directement, soit par l'intermédiaire du réseau pluvial 
de la collectivité. Les eaux pluviales non souillées peuvent être réutilisées 

�x les eaux de ruissellement sur les parkings et les zones de stockage extérieures qui 
peuvent être souillées et qui sont, à ce titre, assimilées à des eaux industrielles.  
Les eaux pluviales souillées ne doivent pas être mélangées aux eaux pluviales non 
souillées. 

 
�¾ Les eaux industrielles 

Les eaux industrielles usées sont celles provenant de locaux utilisés à des fins commerciales ou 
industrielles, autres que les eaux ménagères usées et les eaux de ruissellement. 

Les eaux dites "industrielles" rassemblent les eaux des installations de lavage et les rejets du 
garage. Elles peuvent contenir des substances dangereuses telles que des hydrocarbures, des 
détergents, des huiles, des lubrifiants, etc. 

Les eaux industrielles chargées en hydrocarbures et en huiles doivent être prétraitées avant rejet 
dans le réseau d'assainissement des eaux usées. 

Pour cela, il appartient au �S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�� �G�¶�Lnstaller un séparateur à hydrocarbures, de le faire 
vidanger et de le curer au moins une fois par mois par un vidangeur spécialiste de 
�O�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 

Le séparateur doit collecter : 
- les eaux de l'aire de lavage 
- les eaux pluviales qui ruissellent sur des aires chargées en hydrocarbures 
- les eaux issues du nettoyage de l'atelier 
- les eaux de lavage et de ruissellement sur les aires de distribution de carburant. 
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Le séparateur à hydrocarbures doit être dimensionné par un professionnel en fonction 
notamment du volume d'eaux à recevoir et de la pollution à traiter. 

�/�H�V���D�L�U�H�V���G�H���O�D�Y�D�J�H���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���F�R�Q�o�X�H�V���G�H���I�D�o�R�Q���j���Q�H���S�D�V���L�Q�W�H�U�F�H�S�W�H�U���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V�� 
 
�¾ Les rejets interdits sont : 

- tout déversement de produit solide ou liquide (huiles et lubrifiants neufs ou �X�V�D�J�p�V�«) 
- toute introduction dans les réseaux de substance susceptible d'être un danger pour le 

personnel d'exploitation ou les ouvrages d'assainissement. 
 
 
ARTICLE 37 �±  �6�e�3�$�5�$�7�(�8�5�6�� �'�¶�+�<�'�5�2�&�$�5�%�8�5�(�6 ET DISPOSITIFS DE 

PRÉTRAITEMENT 
 
�/�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�H���F�Hs équipements relève de la responsabilité 
de son propriétaire. Il devra pouvoir justifier de son entretien et de la destination des produits 
vidangés à tout moment auprès de la CCRG, notamment en tenant à disposition les bordereaux 
�G�H���V�X�L�Y�L���H�W���G�¶�p�O�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�p�F�K�H�W�V���J�p�Q�p�U�p�V���S�D�U���F�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V�� 
 
�/�D���G�X�U�p�H���G�¶�D�U�F�K�L�Y�D�J�H���G�H���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���G�R�L�W���V�H���F�R�Q�I�R�U�P�H�U���j���O�D���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�Q���Y�L�J�X�H�X�U�� 
 
Les séparateurs à hydrocarbures, huiles et graisses, les bacs à fécule, les débourbeurs devront 
être vidangés chaque fois que nécessaire. �/�¶�X�V�D�J�H�U���� �H�Q�� �W�R�X�W�� �p�W�D�W�� �G�H�� �F�D�X�V�H���� �G�H�P�H�X�U�H�� �V�H�X�O��
responsable de ces installations. 
 
�/�D���&�&�5�*���Q�¶�D�V�V�X�P�H���S�D�V���O�D���Y�L�G�D�Q�J�H���G�H���F�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�� 
 
 
ARTICLE 38 �±  PROTECTION DU RÉ�6�(�$�8���'�¶�(�$�8���3�2�7�$�%�/�( 
 
�/�¶�L�Q�W�H�U�F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �F�R�Q�G�X�L�W�H�V�� �G�¶�H�D�X�� �S�R�W�D�E�O�H���H�W�� �O�H�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �H�V�W�� �D�E�V�R�O�X�P�H�Q�W��
prohibée. 
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CHARGES FINANCI ÈRES 
 
ARTICLE 39 �±  FRAIS DE RACCORDEMENT 
 
�/�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�H���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�V���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V �H�W���G�¶�H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V 
des propriétés sont entièrement à la charge du demandeur. Il en est de même pour la 
viabilisation de lotissements, AFU, AFUL, ZAC, ZI et autres ensembles immobiliers ou 
�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�X���U�p�V�H�D�X���S�R�X�U���O�H�V���E�H�V�R�L�Q�V���G�¶�X�Q�H���Q�R�X�Y�H�O�O�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 
 
Les modalités de perception de la Participation pour le Financement de �O�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
�&�R�O�O�H�F�W�L�I���I�L�J�X�U�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��20 du présent règlement. 
 
 
ARTICLE 40 �±  CAS PARTICULIER DES LOTISSEMENTS ET ASSOCIATIONS 

FONCIÈRES 
 
Dans le cadre de la mise en place des viabilités, il incombe au lotisseur de prendre à sa charge 
�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���O�D���Y�L�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�X���Q�R�P�E�U�H���G�H���O�R�W�V���H�W���G�X��
�W�\�S�H���G�¶habitation créés (cf. article L332-�������G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H��. 
 
 
ARTICLE 41 �±  �)�5�$�,�6�� �'�¶�(�1�7�5�(�7�,�(�1�� �'�(�6�� �%�5�$�1�&�+�(�0�(�1�7�6�� �(�7�� �,�1�'�(�0�1�,�6�$�7�,�2�1��

DES DOMMAGES ÉVENTUELS SOUS RÉSERVE QUE LA 
RESPONSABILITÉ DE LA CCRG SOIT ÉTABLIE 

 
�/�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �S�U�H�Q�G�� �j�� �V�D�� �F�K�D�U�J�H�� �O�H�V�� �I�U�D�L�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���� �G�H�� �U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q�� �H�W���� �O�H�� �F�D�V��
échéant, le renouvellement de la partie du branchement et des ouvrages situés sous la voie 
�S�X�E�O�L�T�X�H���H�W���M�X�V�T�X�¶�H�Q���O�L�P�L�W�H���G�H���S�U�R�S�U�L�p�W�p�����U�H�J�D�U�G���G�H���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���R�X���E�R�v�W�H��de visite) et, en cas 
�G�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �F�H�V�� �R�X�Y�U�D�J�H�V���� �j�� �X�Q�� �P�q�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�S�U�L�p�W�p���� �G�H�� �P�r�P�H�� �S�R�X�U�� �O�H�V��
dommages causés par ces ouvrages. 
 
�7�R�X�W�H�I�R�L�V�����U�H�V�W�H�Q�W���j���O�D���F�K�D�U�J�H���G�H���O�¶�X�V�D�J�H�U���O�H�V���I�U�D�L�V���G�H���G�p�V�R�E�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���R�X���G�H���U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���F�D�X�V�p�V���S�D�U��
�V�D���Q�p�J�O�L�J�H�Q�F�H�����V�D���P�D�O�D�G�U�H�V�V�H�����V�D���P�D�O�Y�H�L�O�O�D�Q�F�H���R�X���S�D�U���O�¶�L�Q�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W�����'�H��
�P�r�P�H�����W�R�X�V���W�U�D�Y�D�X�[���U�p�V�X�O�W�D�Q�W���G�¶�X�Q���G�R�P�P�D�J�H���F�D�X�V�p���S�D�U���X�Q���W�L�H�U�V���V�Hront entièrement à sa charge. 
 
�,�O�� �L�Q�F�R�P�E�H�� �j�� �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �G�H�� �S�U�p�Y�H�Q�L�U�� �L�P�P�p�G�L�D�W�H�P�H�Q�W�� �O�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �W�R�X�W�H��
�R�E�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���� �G�H���W�R�X�W�H���I�X�L�W�H���R�X���G�H���W�R�X�W�H���D�Q�R�P�D�O�L�H���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���T�X�¶�L�O�� �F�R�Q�V�W�D�W�H�U�D�L�W���V�X�U���V�R�Q��
branchement. 
 
ARTICLE 42 �±  REMPLACEMENT, DEVOIEMENT OU MODIFICATION �'�¶�8�1��

�5�(�6�(�$�8�� �'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7�� �'�$�1�6�� �/�(�� �&�$�'�5�(���'�¶�8�1�� �3�5�2�-�(�7��
PRIVATIF OU PUBLIC 

 
�7�R�X�W���S�U�R�M�H�W���G�¶aménagement privatif ou public ���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�����F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�L�Y�H�U�V�H�����«������
nécessitant le remplacement, le dévoiement ou la modification �G�H�V���U�p�V�H�D�X�[���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V���R�X��
�G�¶�H�D�X���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���G�H���O�D���&�&�5�* seront intégralement pris en charge par le porteur de projet et 
devra répondre �j���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���S�U�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���I�L�[�p���S�D�U���O�D���&�&�5�*��  
 
Conformément à la jurisprudence constante, (EC 6 février 1981 n°0968909695, CAA Lyon 3 
mai 2005 n°00LY02472, CE 11 octobre 2017 n°401048 et CE 31 mars 2022 n°453904), la 
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CCRG prendra uniquement en charge les frais de dévoiement des réseaux concernée par un 
projet déclaré �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���S�X�E�O�L�F���H�W���F�R�Q�I�R�U�P�H���j���O�D���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q���G�X���G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���U�R�X�W�L�H�U�� 
 
Une demande de travaux devra être impérativement faite lors de la Commission Travaux 
précédent à la réalisation des travaux afin de permettre aux services de la CCRG �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U��
techniquement le projet, de définir les solutions techniques à mettre en place �H�W���G�¶�L�Q�V�F�U�L�U�H les 
crédits correspondants.  
Sans cela, la CCRG ne peut garantir la prise en charge financière des travaux correspondant 
lors de la réalisation du projet. 
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RÉGLEMENTATION DES INSTALLATIONS D'ASSAINISSEMENT AUTONOME  
SITUÉ�(�6���(�1���=�2�1�(���'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7���&�2�/�/�(�&�7�,�) 

 
 
ARTICLE 43 �±  �&�+�$�0�3���'�¶�$�3�3�/�,�&�$�7�,�2�1���7�(�5�5�,�7�2�5�,�$�/ 
 
La CCRG exerce la compétence assainissement non collectif à compter du 1er janvier 2018. 
Cette compétence est régie par un règlement de service spécifique. 
 
Les articles 42 à 48 du présent règlement ne concernent que les zones qui ne sont pas encore 
�G�H�V�V�H�U�Y�L�H�V�� �S�D�U�� �O�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�� �H�W�� �G�R�Q�F�� �S�R�X�U�Y�X�H�V�� �G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V��
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�Q�R�P�H�V�� 
 
�/�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �F�K�D�S�L�W�U�H�� �V�R�Q�W�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�V�� �j�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �]�R�Q�H�V�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
collectif de la CCRG arrêté dans le cadre du plan de zonage pour chaque commune, mais non 
�S�R�X�U�Y�X�� �j�� �O�¶�K�H�X�U�H�� �D�F�W�X�H�O�O�H�� �G�¶�X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �D�E�R�X�W�L�V�V�D�Q�W�� �j�� �O�D�� �V�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q��
�G�¶�,�V�V�H�Q�K�H�L�P�����/�H�V���D�U�W�L�F�O�H�V��du présent règlement sont le rappel de la réglementation en vigueur 
dans ce domaine (cf. articles L1331-1 et suivants du CSP)�����j���F�H���W�L�W�U�H���H�O�O�H���V�¶�L�P�S�R�V�H���j���W�R�X�V���O�H�V��
usagers du fait de la loi. 
 
 
ARTICLE 44 �±  OBLIGATION POUR LES IMMEUBLES NON RACCORDÉS �± 

�3�$�,�(�0�(�1�7���'�(���/�$���5�(�'�(�9�$�1�&�(���'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7 
 

�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/1331-1-1 I du CSP, les immeubles non raccordés au réseau public 
�G�H���F�R�O�O�H�F�W�H���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���V�R�Q�W���p�T�X�L�S�p�V���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���Q�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�R�Q�W��
le propriétaire fait régulièrement assurer l'entretien et la vidange par une personne agréée par 
le représentant de l'É�W�D�W���G�D�Q�V���O�H���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�����D�I�L�Q���G�¶�H�Q���J�D�U�D�Q�W�L�U���O�H���E�R�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/1331-1 du CSP, la CCRG perçoit auprès des propriétaires des 
immeubles raccordables, et ceci entre la mise en service du réseau public de collecte et le 
�U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� �R�X�� �O�¶�H�[�S�L�U�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�p�O�D�L�� �D�F�F�R�U�G�p�� �S�R�X�U�� �O�H�� �U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W���� �X�Q�H��
somme équivalente �j���O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 
 
 
ARTICLE 45 �±  RESPONSABILITÉS ET OBLIGATIONS DES PROPRIÉTAIRES 

�'�¶�,�0�0�(�8�%�/�(�6 
 
�/�H���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�¶�X�Q���L�P�P�H�X�E�O�H���Y�H�L�O�O�H���j���O�¶�p�T�X�L�S�H�U���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�Q�R�P�H��
en conformité avec la réglementation en vigueur. Il veille également au bon fonctionnement, 
�j�� �O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �U�p�J�X�O�L�H�U���H�W�� �j�� �O�D�� �P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�F�H�� �G�H�V�� �R�X�Y�U�D�J�H�V�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �S�U�p�V�H�Uver la qualité des eaux 
souterraines et superficielles ainsi que la salubrité publique.  
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ARTICLE 46 �±  ENTRETIEN �± RESPONSABILITÉS ET OBLIGATIONS DU 
PRESTATAIRE DE SERVICE 

 
�/�¶�X�V�D�J�H�U���W�L�H�Q�W���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���&�&�5�*���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���F�H�U�W�L�I�L�D�Q�W���O�D���Y�L�G�D�Q�J�H���G�H���V�R�Q���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q��
�D�L�Q�V�L���T�X�H���O�¶�p�O�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�H�V���P�D�W�L�q�U�H�V���Y�L�G�D�Q�J�p�H�V���G�p�O�L�Y�U�p���S�D�U���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���D�J�U�p�p�H���Y�L�V�p�H���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H 31 
du présent règlement (cf. article L1331-1-1 I du CSP) �T�X�L���D�X�U�D���U�p�D�O�L�V�p���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�����&�H���G�R�F�X�P�H�Q�W��
�D�W�W�H�V�W�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �U�p�J�X�O�L�H�U�� �G�H�� �O�D�� �I�R�V�V�H�� �H�W�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �Y�p�U�L�I�L�H�U���� �O�H�� �F�D�V�� �p�F�K�p�D�Q�W���� �T�X�H�� �O�¶�X�V�D�J�H�U��
respecte la réglementation en vigueur, et notamment les articles L1331-1 à 1331-7 du CSP. 
 
ARTICLE 47 �±  NON-RESPECT DE LA RÉGLEMENTATION 

 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/1331-8 du CSP, tant que le propriétaire ne s'est pas conformé aux 
obligations prévues aux articles L1331-1 à 1331-7 du CSP �D�L�Q�V�L���T�X�¶�D�X présent règlement, il est 
�D�V�W�U�H�L�Q�W���D�X���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�
�X�Q�H���V�R�P�P�H���D�X���P�R�L�Q�V���p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W�H���j���O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���T�X�¶�L�O���D�X�U�D�L�W���S�D�\�p�H���D�X��
service public d'assainissement si son immeuble avait été raccordé au réseau ou équipé d'une 
�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �D�X�W�R�Q�R�P�H�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H���� �H�W�� �T�X�L�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �P�D�M�R�U�p�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H��
proportion fixée par le Conseil de Communauté de la CCRG dans la limite de 400 %, et ce 
conformément à la loi n° 2021-1104 du 22 août 2021 portant lutte contre le dérèglement 
climatique et renforcement de la résilience face à ses effets, dite loi Climat et Résilience. Cette 
somme n'est pas recouvrée si les obligations de raccordement prévues aux mêmes articles 
L1331-1 à L1331-7-1 du CSP sont satisfaites dans un délai de douze (12) mois à compter de la 
date d'envoi de la notification de la pénalité. 
 
�&�H�W�W�H���V�R�P�P�H���D���O�H���F�D�U�D�F�W�q�U�H���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���L�P�S�R�V�p�H���G�D�Q�V���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�H���O�D���V�D�O�X�E�U�L�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H���j��
quiconque ayant la possibilité de relier son immeuble à un tel réseau néglige de le faire ou, 
�O�R�U�V�T�X�H���V�R�Q���L�P�P�H�X�E�O�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���U�D�F�F�R�U�G�D�E�O�H���D�X���U�p�V�H�D�X���� �Q�p�J�O�L�J�H���G�H���V�H���G�R�W�H�U���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q��
autonome. 
 
ARTICLE 48 �±  VIDANGE GRATUITE 
 
�/�H�V�� �X�V�D�J�H�U�V�� �G�L�V�S�R�V�D�Q�W�� �G�¶�X�Q�H�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �D�X�W�R�Q�R�P�H�� �V�L�W�X�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �]�R�Q�H��
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I, non desservie �S�D�U���X�Q���F�R�O�O�H�F�W�H�X�U���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V et payant la redevance 
assainissement, �R�Q�W���O�D���S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�����j���O�H�X�U���L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�����G�¶�R�E�W�H�Q�L�U���X�Q�H���Y�L�G�D�Q�J�H���J�U�D�W�X�L�W�H���W�R�X�V���O�H�V���G�H�X�[��
ans par les services de la CCRG qui délivre à cette occasion une fiche de dépotage de matières 
de vidange. (Limité à 5m3 - Tous les mètres cubes supplémentaires seront facturés au 
propriétaire, sur la base du tarif en vigueur.) 
 
Hormis cette vidange gratuite des fosses septiques ou toutes eaux et des bacs à graisses, la 
CCRG ne prend en charge aucun frais d'entretien des installations d'assainissement non 
collectif. Les autres ouvrages d'assainissement non collectif (filtres bactériens, lits d'épandage, 
etc.) ou d'assainissement des eaux pluviales (drainage, puits perdu, etc.) peuvent être vidangés, 
moyennant paiement, lors de la réalisation de cette vidange gratuite. 
 
Les usagers desservis par un réseau collectif d'eaux usées mis en service depuis plus de deux 
ans et assujettis à la redevance d'assainissement devront s'acquitter des frais relatifs à la vidange 
des ouvrages d'assainissement non collectif qui n'auraient pas été condamnés, même si ces 
derniers n'ont jamais été vidangés.  
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ARTICLE 49 �±  COÛ�7���'�(���/�¶�,�1�6�7�$�/�/�$�7�,�2�1���1�(�8�9�(���2�8���5ÉHABILIT ÉE 
 
La CCRG ne participe pas au financement des installations autonomes. La CCRG instruit les 
�G�H�P�D�Q�G�H�V���G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���H�W���D�S�S�R�U�W�H���F�R�Q�V�H�L�O���D�X�[���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�V�����/�H���F�R�€�W���G�H���O�D���S�U�H�V�W�D�W�L�R�Q���H�V�W���L�Q�F�O�X�V��
dans la redevance. 
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ARTICLE 50 �±  �5�(�6�(�$�8�;�� �'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7 PUBLICS TRANSITANT EN 

TERRAIN PRIVE �± SERVITUDE DE PASSAGE 
 
�>���������Z�'���P���Œ���������•���Œ� �•�����µ�Æ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�������•�������µ�Æ���µ�•� ���•�����š�����[�����µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���‰�µ���o�]���•���‹�µ�]���š�Œ���v�•�]�š���v�š��
�‰���Œ�������•���š���Œ�Œ���]�v�•���‰�Œ�]�À� �•�X�������v�•���o�����u���•�µ�Œ�����}�¶�������•���Œ� �•�����µ�Æ���Œ���o���À���v�š�����µ���•���Œ�À�]�������‰�µ���o�]���U���µ�v�����•���Œ�À�]�š�µ���������[�µ�Ÿ�o�]�š� ��
�‰�µ���o�]�‹�µ���� �•�[�Ç�� �Œ���©�����Z���� ���š�� �������]�� �‹�µ���v���� ���]���v�� �u�!�u���� ���µ���µ�v���� �]�v�•���Œ�]�‰�Ÿ�}�v�� �v���� �•���Œ���]�š�� �u���v�Ÿ�}�v�v� ���� ���µ�� �>�]�À�Œ����
�&�}�v���]���Œ�X�� 
 
�>�����‰�Œ� �•���v�š�����Œ�Ÿ���o�����v�����À�]���v�š���‰���•�������•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���Œ�������v�•���o���������•���������Œ� �•�����µ�Æ���‰�µ�Œ���u���v�š���‰�Œ�]�À���Ÿ�(�•���‹�µ�]���Œ���o���À���v�š��������
�o�����•���µ�o�����Œ���•�‰�}�v�•�����]�o�]�š� ���������o�[�µ�•���P���Œ�X 
 
�����v�•�������� �������Œ���U���o���� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���� ���}�v�����Œ�v� �� �‰���Œ���µ�v�����š���o�o�����•���Œ�À�]�š�µ������ �����}���o�]�P���Ÿ�}�v�������� �Œ���•�‰�����š���Œ���o�[���v�•���u���o����
�����•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�Ÿ�}�v�•���•�µ�]�À���v�š���•�X�� 
 
���‰�Œ���•�����À�}�]�Œ���‰�Œ�]�•�����}�v�v���]�•�•���v���������µ���š�Œ����� ���������o���������v���o�]�•���Ÿ�}�v�U���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�����Œ�����}�v�v���`�š�������o���������Z�'���~�}�µ�������•�}�v��
�Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•���o���•�����Œ�}�]�š�•���•�µ�]�À���v�š�•���W 

�ñ �>�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���� �����u���µ�Œ���� ���[�µ�v���� �}�µ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �����v���o�]�•���Ÿ�}�v�•�� �~���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�•�� ���š�� ������ �•���•��
� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����}�v�v���Æ���•���~�Œ���P���Œ���•�U���Y�•�U�������v�•���µ�v���������v�������������š���Œ�Œ���]�v�����[�µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���������ï���u���~�í�U�ñ�ì���u��
������ �‰���Œ�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� ������ �o���� �P� �v� �Œ���š�Œ�]������ �•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���� ���µ�� �Œ� �•�����µ�•�X�� �����©���� �����v������ ������ �š���Œ�Œ���]�v�� ���•�š��
��� �v�}�u�u� �����h�������v�������������•���Œ�À�]�š�µ�������i�X�� 

�ñ �>���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �����Z�'�� ���� �Œ� ���o�]�•���Œ�U�� �•�µ�Œ�� �o���� �����v������ ������ �•���Œ�À�]�š�µ�����U�� �š�}�µ�•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������
��� ���Œ�}�µ�•�•���]�o�o���P���U���������©���P�������–���Œ���Œ���•�����š�������•�•�}�µ���Z���P�����Œ�����}�v�v�µ�•���]�v���]�•�‰���v�•�����o���•�������o�[���v�š�Œ���Ÿ���v���������o����
�����v���o�]�•���Ÿ�}�v�����š���������•���•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����}�v�v���Æ���•�X 

�ñ �>�[���������•�����µ���š���Œ�Œ���]�v���‰���Œ���o���•���•���Œ�À�]�����•���������o���������Z�'�U�����À�������µ�v���‰�Œ� ���À�]�•���Œ���]�•�}�v�v�����o�����•���µ�(�����v�������•�����[�µ�Œ�P���v�����X 
�ñ �>���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �����Z�'�� ���–���+�����š�µ���Œ�� �š�}�µ�•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ���–���v�š�Œ���Ÿ���v�� ���š�� ������ �Œ� �‰���Œ���Ÿ�}�v�� ������ �o����

�����v���o�]�•���Ÿ�}�v�����š�������•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����}�v�v���Æ���•���‹�µ�]���•�[���À���Œ���v�š���v� �����•�•���]�Œ���•�U���Ç�����}�u�‰�Œ�]�•�������•���]�v�•�‰�����Ÿ�}�v�•��
�‰� �Œ�]�}���]�‹�µ���•�����š�������•���]�v�š���Œ�À���v�Ÿ�}�v�•�����}�Œ�Œ�����Ÿ�À���•�X 

�ñ �>���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �����Z�'�� ���� ���+�����š�µ���Œ�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �•�µ�Œ�À���]�o�o���v�����U�� ������ ���]���P�v�}�•�Ÿ���� ���š�� ������
�Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š�������•���}�µ�À�Œ���P���•�U�����v���Œ���•�‰�����š���v�š���o���•���‰�Œ�}��� ���µ�Œ���•�����v�Ÿ�r���v���}�u�u���P���u���v�š���~���d�r���/���d�•��
�‰�Œ� �À�µ���•���‰���Œ���o�������}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~���Œ�Ÿ���o���•���Z�X�ñ�ñ�ð�r�í�����š���•�µ�]�À���v�š�•�•�X 

 
�W���Œ���À�}�]�������������}�v�•� �‹�µ���v�����U���o���������Z�'�U�����Z���Œ�P� �����������o�–���Æ�‰�o�}�]�š���Ÿ�}�v�������•���Œ� �•�����µ�Æ���‰�µ���o�]���•���~�}�µ���•�}�v���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�•�U��
���•�š�����µ�š�}�Œ�]�•� ���������(���]�Œ�����‰� �v� �š�Œ���Œ���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v���•���•�����P���v�š�•�����À�������o���µ�Œ�•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•�����P���v�š�•�������•��
���v�š�Œ���‰�Œ���v���µ�Œ�•�����¸�u���v�š���������Œ� ���]�š� �•�U�����v���À�µ�����������o�������}�v�•�š�Œ�µ���Ÿ�}�v�U���o�����•�µ�Œ�À���]�o�o���v�����U���o�–���v�š�Œ���Ÿ���v�U���o�����Œ� �‰���Œ���Ÿ�}�v��
�}�µ�� �o���� �Œ���u�‰�o�������u���v�š�� ������ �o���� �����v���o�]�•���Ÿ�}�v�X�� �>���� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���� �•�–�}���o�]�P���U�� �š���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�µ�]�r�u�!�u���� �‹�µ���� �‰�}�µ�Œ�� �•�}�v��
�o�}�����š���]�Œ���� � �À���v�š�µ���o�U�� ���� �•�–�����•�š���v�]�Œ�� ������ �š�}�µ�š�� �(���]�š�� ������ �v���š�µ�Œ���� ���� �v�µ�]�Œ���� ���µ�� ���}�v�� �(�}�v���Ÿ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� ���� �o����
���}�v�•���Œ�À���Ÿ�}�v���������o���������v���o�]�•���Ÿ�}�v�����š���������•���•���}�µ�À�Œ���P���•�����������•�•�}�]�Œ���•�����š�������v�–���v�š�Œ���‰�Œ���v���Œ�������µ���µ�v�����}�‰� �Œ���Ÿ�}�v��
�‹�µ�]���•�}�]�š���•�µ�•�����‰�Ÿ���o�����������o�–���v���}�u�u���P���Œ�U���š���o�o�����‹�µ���������•���(�}�µ�]�o�o���•�U���(�}�Œ���P���•���}�µ���‰�o���v�š���Ÿ�}�v�•���•���v�•�����µ�š�}�Œ�]�•���Ÿ�}�v��
�‰�Œ� ���o�����o���X 
 
���.�v�����[���v���P���Œ���v�Ÿ�Œ���o�[���������•�U���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�����•�[�]�v�š���Œ���]�š���������•�µ�Œ�����Ÿ�Œ���}�µ���������‰�o���v�š���Œ�������•�����Œ���Œ���•���•�µ�Œ���o���������v������������
�•���Œ�À�]�š�µ�����X���/�o�����}�]�š���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•���À���]�o�o���Œ�U���������u���v�]���Œ�����P� �v� �Œ���o���U�������������‹�µ�����o�[���������•�������o���������v�������������•���Œ�À�]�š�µ�������•�}�]�š��
�‰�}�•�•�]���o�����‰�}�µ�Œ�������•�����v�P�]�v�•�����������Z���v�Ÿ���Œ�U�����v���u���]�v�š���v���v�š���µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ���u�]�v�]�u���o�����������‰���•�•���P�����������ï���u�����š�����v��
� �À�]�š���v�š�� �š�}�µ�š�� �}���•�š�����o���� �‰���Œ�u���v���v�š�X�� ���v�� �����•�� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���Ÿ�}�v�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �U�� �µ�v���� � �š�µ������ �P� �}�š�����Z�v�]�‹�µ���� �‰���µ�š��
�!�š�Œ���������u���v��� �����‰���Œ���o���������Z�'���‰�}�µ�Œ��� �À���o�µ���Œ���o���•���]�u�‰�����š�•���‰�}�š���v�Ÿ���o�•���•�µ�Œ���o���•���Œ� �•�����µ�Æ�X���>�������}�¸�š�������������©����� �š�µ������
���•�š�������o�������Z���Œ�P�������µ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���X�� 
 
�/�o���Œ���À�]���v�š�����µ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�����������•�µ�‰�‰�}�Œ�š���Œ���W 

�ñ �>���•�� �(�Œ���]�•�� �]�u�‰�}�•� �•�� �‰���Œ�� �o���� �����•�š�Œ�µ���Ÿ�}�v�� ���[� �o� �u���v�š�•�� �‹�µ�]�� ���µ�Œ���]���v�š�� � �š� �� �•�µ�Œ�����Ÿ�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �����v������ ������
�•���Œ�À�]�š�µ�������Œ���v���µ�����v� �����•�•���]�Œ�����‰���Œ�������•���}�‰� �Œ���Ÿ�}�v�•�����[���v�š�Œ���Ÿ���v���}�µ���������Œ� �‰���Œ���Ÿ�}�v�X 
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�ñ �>���•�� �(�Œ���]�•�� ������ ��� �‰�o�������u���v�š�� ������ �o�����]�š���� �����v���o�]�•���Ÿ�}�v�U�� �‰���µ�� �]�u�‰�}�Œ�š���� �o���•�� �Œ���]�•�}�v�•�� �‹�µ�]�� �Œ���v�����v�š��
�v� �����•�•���]�Œ���•�� ������ ��� �‰�o�������u���v�š�U�� �•���µ�(�� �•�]�� �o���� ��� �‰�o�������u���v�š�� ���•�š�� �]�v�]�Ÿ� �� �‰���Œ�� �o���� �����Z�'�� �‰�}�µ�Œ�� �•���•�� �‰�Œ�}�‰�Œ���•��
�����•�}�]�v�•���}�µ���•�]���o�����Œ� �•�����µ���v�[���•�š���‰�o�µ�•�����v���µ�•���P���X 

���v�������•�� �������Œ���À���v�š���� ���µ���š���Œ�Œ���]�v���‰���Œ���o���� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���U�������� �����Œ�v�]���Œ���•�[���v�P���P���� ���Æ�‰�Œ���•�•� �u���v�š���������À���Œ�Ÿ�Œ���o���� �(�µ�š�µ�Œ��
�����‹�µ� �Œ���µ�Œ���������o�[���Æ�]�•�š���v�������������o�����‰�Œ� �•���v�š�����•���Œ�À�]�š�µ�����X���/�o���v�}�Ÿ�.���Œ�����•�}�v���]�v�š���v�Ÿ�}�v���������À���v���Œ���������o���������Z�'�U���‰���Œ��
�o���©�Œ�����Œ�����}�u�u���v��� �������À�������������µ�•� ���Œ� �����‰�Ÿ�}�v�U�����š���o�µ�]���š�Œ���v�•�u���©�Œ�����o���•�����}�}�Œ���}�v�v� ���•�����µ���(�µ�š�µ�Œ�������‹�µ� �Œ���µ�Œ�����.�v��
�‹�µ�����o�����•���Œ�À�]�š�µ�������������‰���•�•���P�����•�}�]�š���]�v�•���Œ�]�š���������v�•���o�[�����š�����������À���v�š���X�������©�����v�}�Ÿ�.�����Ÿ�}�v�����}�]�š���]�v�š���Œ�À���v�]�Œ�����µ���u�}�]�v�•��
�ï�ì���i�}�µ�Œ�•�����À���v�š���o�����•�]�P�v���š�µ�Œ�����������o�[�����š���X 
 
�����©�����•���Œ�À�]�š�µ�������v�[���•�š���‰���•���•�}�µ�u�]�•�������µ���À���Œ�•���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�����u�v�]�š� �U���•���µ�(�������v�•���o���•�������•���‰�Œ� �À�µ�•���‰���Œ���o�����o�}�]�X 
�>�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�������}�v�����Œ�v� ���•�[���v�P���P�� �W�� 

�ñ �����•�]�P�v���Œ�����À�������o���������Z�'���µ�v�������}�v�À���v�Ÿ�}�v�����}�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�À�������[�µ�v�����•���Œ�À�]�š�µ�������������‰���•�•���P�������v���š���Œ�Œ���]�v���‰�Œ�]�À� ��
�•���o�}�v���o�����u�}�����o����� �š�����o�]�����š���Œ���‰�Œ���v���v�š���o���•���}���o�]�P���Ÿ�}�v�•���‰�Œ� ���]�š� ���• 

�ñ �����]�v�(�}�Œ�u���Œ���š�}�µ�š���o�}�����š���]�Œ�����������o�[���Æ�]�•�š���v���������[�µ�v�����š���o�o�����•���Œ�À�]�š�µ���������š�������•���}���o�]�P���Ÿ�}�v�•���•�[�Ç���Œ���©�����Z���v�š 
 
 
ARTICLE 51 �±  CONTRÔLE DE CONFORMITE DES BRANCHEMENTS 

�'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7���'�¶�(�$�8�;���8�6�(�(�6���(�7���'�¶�(�$�8�;���3�/�8�9�,�$�/�(�6 
 
Les propriétaires de biens immobiliers ou toute personne dûment autorisée (notaire, agence 
�L�P�P�R�E�L�O�L�q�U�H�«�����S�H�X�Y�H�Q�W���G�H�P�D�Q�G�H�U���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���G�H�V���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�V��
�H�W�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �H�W�� �H�D�X�[�� �S�O�X�Y�L�D�O�H�V���� �S�D�U�� �O�¶�Lntermédiaire du 
formulaire correspondant.  
 
�/�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �S�R�U�W�H�� �V�X�U�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �S�U�p�F�L�V�p�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W��
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���S�U�p�F�L�V�p�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���D�U�W�L�F�O�H�V�������j�������� 
 
Les contrôles sont réalisés par un prestataire dûment habilité par la CCRG. Le propriétaire est 
avisé de la date et de la plage horaire de réalisation du contrôle au préalable de celui-ci.  
�'�D�Q�V���O�H���F�D�V���R�•���O�D���G�D�W�H���G�H���Y�L�V�L�W�H���S�U�R�S�R�V�p�H���Q�H���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���S�D�V���D�X���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���R�X���j���O�¶�R�F�F�X�S�D�Q�W�����F�H�W�W�H��
date peut être modifiée à leur demande, sans pouvoir être reportée au-�G�H�O�j�� �G�¶�X�Q�� �G�p�O�D�L��
raisonnable. Le propriétaire doit être présent ou représenté lors de la réalisation du contrôle. Il 
�L�Q�F�R�P�E�H���D�X���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�H���I�D�F�L�O�L�W�H�U���O�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���S�R�X�U���D�P�H�Q�H�U���O�H�V��
�H�D�X�[���X�V�p�H�V���j���O�D���S�D�U�W�L�H���S�X�E�O�L�T�X�H���G�X���E�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W�����\���F�R�P�S�U�L�V���j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H������ 
 
Toute absence à un rendez-vous fixé non justifié par un motif réel et sérieux aboutira à une 
facturation totale de la prestation.  
Un nouveau rendez-vous sera fixé, débouchant sur une nouvelle facturation de la prestation.  
 
�/�H�V���I�U�D�L�V���G�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���U�D�S�S�R�U�W���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���V�R�Q�W���I�D�F�W�X�U�p�V���D�X���G�H�P�D�Q�G�H�X�U���D�S�U�q�V���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��
du contrôle, et ce conformément aux tarifs en vigueur délibérés par le Conseil de Communauté 
de la CCRG.  
 
Conformément �j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-8 du CGCT, le délai de transmission du rapport de conformité 
ne pourra excéder six (6) semaines à compter de la date à laquelle la CCRG a reçu la demande 
de contrôle. 
 
Le rapport de conformité est valable trois (3) ans �j���F�R�P�S�W�H�U���G�H���V�D���G�D�W�H���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q���� 
La responsabilité de la CCRG ne saurait être engagée en cas de réalisation de travaux par le 
�S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�X�U�D�Q�W���F�H�W�W�H���S�p�U�L�R�G�H���V�X�U���V�H�V���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���V�D�Q�V���H�Q���D�Y�R�L�U���D�Y�H�U�W�L���O�D��
CCRG, aboutissant à une mise à jour du rapport de conformité (à la charge du propriétaire).  
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En cas de non-conformité, la CCRG notifie les conclusions du contrôle au propriétaire qui 
�G�L�V�S�R�V�H���G�¶�X�Q���G�p�O�D�L��d'un (1) an pour procéder aux opérations de mise en conformité à compter 
�G�H���O�D���G�D�W�H���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q���G�X���U�D�S�S�R�U�W���� 
 
Le propriétaire informe la CCRG dès que les travaux ont été réalisés afin de procéder à une 
contre-visite de contrôle, à la charge du propriétaire.  
En cas de non-réalisation des travaux de mise en conformité dans le délai fixé, le propriétaire 
�H�V�W���D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W���D�V�W�U�H�L�Q�W���D�X���S�D�L�H�P�H�Q�W���G�H���S�p�Q�D�O�L�W�p�V���S�U�p�Y�X�H�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-8 du Code de 
la Santé Publique.  
En cas de non-conformité majeure (risques pour les biens, les personnes ou 
�O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�«�������O�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���U�p�D�O�L�V�p�V���S�D�U���O�H���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�����V�D�Q�V���G�p�O�D�L�� 
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ARTICLE 52 �±  MEDIATEUR DE LA CONSOMMATION 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���D�X�[���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-1 du Code de la Consommation, tout usager 
�G�X���V�H�U�Y�L�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V���H�W���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V���D���O�H���G�U�R�L�W���G�H���U�H�F�R�X�U�L�U��
gratuitement à un médiateur de la consommation en vue de la résoluti�R�Q���D�P�L�D�E�O�H���G�¶�X�Q���O�L�W�L�J�H��
�T�X�L���O�¶�R�S�S�R�V�H�U�D�L�W���j���O�D���&�&�5�*�����F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���H�Q�U�H�J�L�V�W�U�p�H���V�R�X�V���O�H���Q�ƒ���&�6�������������������������� 
 
Pour saisir le médiateur, le consommateur doit formuler sa demande : 

�¾ soit par écrit à :  
Madame Éliane SIMON, médiateur 

SAS Médiation Solutions 
222 chemin de la Bergerie 
01800 Saint-Jean-de-Niost 

Tél : 04 82 53 93 06 
 

�¾ soit par mail : contact@sasmediationsolution-conso.fr 
 

�¾  soit en remplissant le formulaire en ligne intitulé Saisir le médiateur, sur le site : 
www.sasmediationsolution-conso.fr 

 
 
ARTICLE 53 �±  �&�+�$�0�3���'�¶�$�3�3�/�,�&�$�7�,�2�1 
 
�/�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���V�X�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���]�R�Q�H�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
collectif des communes membres de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller. 
 
 
ARTICLE 54 �±  RECOUVREMENT DE LA REDEVANCE 
 
�(�Q�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �52224-19 du Code Général des Collectivités Territoriales, et en 
�F�R�Q�W�U�H�S�D�U�W�L�H���G�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���T�X�L���O�X�L���V�R�Q�W���U�H�Q�G�X�V�����F�R�O�O�H�F�W�H�����W�U�D�Q�V�S�R�U�W���H�W���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W 
�G�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V������ �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �U�D�F�F�R�U�G�p�� �j�� �X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �S�X�E�O�L�F�� �S�R�X�U�� �O�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �H�V�W 
soumis au paiement des redevances d'assainissement collectif. 
 
�/�D���I�D�F�W�X�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�R�P�P�H�V���G�X�H�V���S�D�U���O�¶�X�V�D�J�H�U���H�V�W���I�D�L�W�H���D�X���Q�R�P���G�X���W�L�W�X�O�D�L�U�H���G�H���O�¶�D�E�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���j 
�O�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H, ou, à défaut, �D�X���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� 
Le tarif unitaire de chaque redevance assainissement collectif est déterminé par délibération du 
Conseil de Communauté de la CCRG.  
 
�&�H���W�D�U�L�I�� �V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�� �D�X���Y�R�O�X�P�H���G�¶�H�D�X���S�U�p�O�H�Y�p���S�D�U���O�¶�X�V�D�J�H�U���V�X�U���O�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���G�H���G�L�V�W�U�L�E�X�W�L�R�Q 
�G�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���H�W���R�X���V�X�U���W�R�X�W�H���D�X�W�U�H���V�R�X�U�F�H�����G�R�Q�W���O�¶�X�V�D�J�H���J�p�Q�q�U�H���O�H���U�H�M�H�W���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�� 
 
�/�H�� �U�H�F�R�X�Y�U�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �U�H�G�H�Y�D�Q�F�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �D�V�V�X�U�p�� �G�D�Q�V�� �F�K�D�T�X�H�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �S�D�U�� �O�H��
�J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���G�H���F�H�O�O�H-ci et reversée à la CCRG. En cas de non-paiement 
de la redevance, des poursuites seront engagées par le Trésor Public. 
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ARTICLE 55 �±  DÉGRÈ�9�(�0�(�1�7���3�2�8�5���)�8�,�7�(���'�¶�(�$�8 
 
�'�H�V���D�E�D�W�W�H�P�H�Q�W�V���S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H���F�R�Q�V�H�Q�W�L�V�����V�X�U���O�D���U�H�G�H�Y�D�Q�F�H���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V�����G�D�Q�V��
�O�H���F�D�V���G�H���I�X�L�W�H���G�
�H�D�X���D�S�U�q�V���F�R�P�S�W�H�X�U�����j���O�¶�H�[�F�O�X�V�L�R�Q���G�H�V���I�X�L�W�H�V���G�X�H�V���j���G�H�V���D�S�S�D�U�H�L�O�V���P�p�Q�D�J�H�U�V���H�W��
des équipements sanitaires ou de chauffage), dûment constatée par un agent habilité du 
�J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H�� �G�X�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�¶�H�D�X�� �S�R�W�D�E�O�H�� �R�X�� �X�Q�H�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �V�S�p�F�L�D�O�L�V�p�H�� ���j�� �P�r�P�H�� �G�H�� �U�p�D�O�L�V�H�U�� �O�H�V��
�W�U�D�Y�D�X�[������ �D�S�U�q�V�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �p�F�U�L�W�H�� �H�W�� �V�X�U�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �I�D�F�W�X�U�H�� �R�X�� �D�W�W�H�V�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H��
spécialisée de réparation de la fuite précisant la localisation de la fuite et la date de réparation. 
La demande de dégrèvement devra être formulée par écrit auprès du gestionnaire ou fermier de 
�O�¶�H�D�X�� �S�R�W�D�E�O�H���� �D�X�� �S�O�X�V�� �W�D�U�G�� �X�Q��(1) �P�R�L�V�� �D�S�U�q�V�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �I�D�F�W�X�U�H�� �O�L�W�L�J�L�H�X�V�H�� �R�X�� �G�H��
�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �I�D�L�W�H�� �S�D�U�� �O�H�� �J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H�� �G�¶�H�D�X�� �S�R�W�D�E�O�H�� �j�� �O�¶�X�V�D�J�H�U�� �G�H�� �O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H�� �G�
�X�Q�H�� �K�D�X�V�V�H��
�D�Q�R�U�P�D�O�H�� �G�H�� �O�D�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���� �/�¶�H�[�R�Q�p�U�D�W�L�R�Q portera au maximum sur une période de 
�I�D�F�W�X�U�D�W�L�R�Q���� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�Q�W�� �T�X�¶�D�X-�G�H�O�j�� �L�O�� �\�� �D�� �Q�p�J�O�L�J�H�Q�F�H�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�H�� �G�H�� �O�¶�X�V�D�J�H�U���� �(�Q�� �D�X�F�X�Q�� �F�D�V��
�O�¶�H�[�R�Q�p�U�D�W�L�R�Q�� �Q�H�� �S�R�U�W�H�U�D�� �V�X�U�� �X�Q�H�� �S�p�U�L�R�G�H�� �V�X�S�p�U�L�H�X�U�H�� �j�� �G�R�X�]�H��(12) mois. Aucun autre motif 
�G�¶�H�[�R�Q�p�U�D�W�L�R�Q���Q�H���V�H�U�D���U�H�W�H�Q�X�� 
 
Le volume dégrevé correspondra au volume de la période de facturation considérée diminué de 
la moyenne des volumes des trois années précédentes (si cela est possible). 
 
�,�O�� �H�V�W�� �U�D�S�S�H�O�p�� �T�X�H�� �O�D�� �U�H�G�H�Y�D�Q�F�H�� �G�
�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �H�D�X�[�� �X�V�p�H�V�� �H�V�W�� �p�J�D�O�H�� �D�X�� �Y�R�O�X�P�H�� �G�¶�H�D�X��
consommé multiplié par le tarif en vigueur (conformément au budget validé annuellement en 
Conseil de Communauté de la CCRG). 
Pour les usages autres que domestiques, des coefficients de correction sont applicables. 
 
 
ARTICLE 56 �±  EXONÉRATION DE LA REDEVANCE EN FONCTION DES USAGES 

�'�(�� �/�¶�(�$�8�����H�Q�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �52224-19-2 du Code Général des 
Collectivités Territoriales) 

 
La redevance d'assainissement collectif comprend une partie variable et, le cas échéant, une 
partie fixe. La partie variable est déterminée en fonction du volume d'eau prélevé par l'usager 
sur le réseau public de distribution ou sur toute autre source, dont l'usage génère le rejet d'une 
eau usée collectée par le service d'assainissement. Ce volume est calculé dans les conditions 
définies aux articles R2224-19-3 et R2224-19-4 du Code Général des Collectivités 
Territoriales. 
 
La partie fixe est calculée pour couvrir tout ou partie des charges fixes du service 
d'assainissement. 
Les volumes d'eau utilisés pour l'irrigation et l'arrosage des jardins ou pour tout autre usage ne 
générant pas une eau usée pouvant être rejetée dans le système d'assainissement, dès lors qu'ils 
proviennent de branchements spécifiques, n'entrent pas en compte dans le calcul de la 
redevance d'assainissement. 
 
Les usagers (agriculteurs, maraîchers, horticulteurs...) ou particuliers, équipés d'un compteur 
spécifique pour l'eau destinée à l'arrosage ou tout autre usage n'engendrant pas de rejet au réseau 
d'eaux usées collectif, peuvent prétendre au dégrèvement de la redevance d'assainissement des 
eaux usées pour cette consommation spécifique. 
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Pour les exploitations agricoles possédant un cheptel et non alimentées par un comptage 
spécifique et distinct du comptage domestique, le forfait annuel soumis à la redevance 
d'assainissement des eaux usées est calculé comme suit : 
- 50 m3 d'eau par personne vivant au foyer 
- 5 m3 par bovin ou équidé et/ou 0,5 m3 par porc. 
 
Pour les exploitations agricoles possédant un cheptel et alimentées par un comptage spécifique 
et distinct du comptage domestique, le forfait annuel soumis à la redevance d'assainissement 
des eaux usées est calculé comme suit : 5 m3 par bovin ou équidé et/ou 0,5 m3 par porc. 
 
ARTICLE 57 �±  SOMME DUE EN CAS DE NON-RACCORDEMENT AU RÉSEAU OU 

�(�1�� �&�$�6�� �'�¶�$�%�6�(�1�&�(�� �'�¶�,�1�6�7�$�/�/�$�7�,�2�1�� �'�¶�$�6�6�$�,�1�,�6�6�(�0�(�1�7�� �1�2�1��
COLLECTIF 

 
�/�¶�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�� �R�X�� �Q�R�Q�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �V�X�U�� �X�Q��
immeuble qui doit en être équipé ou son mauvais état de fonctionnement expose le propriétaire 
�G�H�� �O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� �D�X�� �S�D�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �V�R�P�P�H�� �S�U�p�Y�X�H�� �S�D�U�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/1331-8 du Code de la Santé 
Publique. 
 
ARTICLE 58 �±  SALUBRITÉ PUBLIQUE - POUVOIR DE POLICE SPÉCIALE 
 
�3�R�X�U���S�U�p�Y�H�Q�L�U���R�X���I�D�L�U�H���F�H�V�V�H�U���X�Q�H���S�R�O�O�X�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�D�X���R�X���X�Q�H���D�W�W�H�L�Q�W�H���j���O�D���V�D�O�X�E�U�L�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H���G�X�H��
�V�R�L�W�� �j�� �O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���� �V�R�L�W�� �D�X�� �P�D�X�Y�D�L�V�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���� �O�H�� �P�D�L�U�H��
territorialement compétent peut, en application de son pouvoir de police générale (cf. 
article L2212-2 du CGCT), prendre toute mesure réglementaire ou individuelle, sans préjudice 
des mesures pouvant être prises par le Préfet (cf. article L2215-1 du CGCT). 
 
�3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/5211-9-2 du Code Général des Collectivités Territoriales modifié par 
�O�¶�R�U�G�R�Q�Q�D�Q�F�H���Q�ƒ����������-1579 du 17 décembre 2010 stipule que : «  ���«�� lorsqu'un Établissement 
Public de Coopération Intercommunale à fiscalité propre est compétent en matière 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����O�H�V���P�D�L�U�H�V���G�H�V���F�R�P�P�X�Q�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���F�H�O�X�L-ci transfèrent au président de cet 
établissement les attributions lui permettant de réglementer cette activité. » 
 
Le transfert des pouvoirs de police spéciale précité intervient automatiquement à chaque 
renouvellement de mandat sauf pour les communes dont le Maire a notifié au Président de 
�O�¶�e�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���3�X�E�O�L�F���G�H���&�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���,�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O�H���V�R�Q���R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�X���W�U�D�Q�V�I�H�U�W.  
 
Conformément à la réglementation en vigueur, chaque Maire peut décider, au moment du 
�U�H�Q�R�X�Y�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �P�D�Q�G�D�W���� �G�H�� �V�¶�R�S�S�R�V�H�U�� �D�X�� �W�U�D�Q�V�I�H�U�W�� �D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H�� �G�X�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �G�H�� �S�R�O�L�F�H��
spéciale. 
 
Les pouvoirs de police spéciale en la matière sont réglementés aux articles L1311-1 et L1311-2 
du Code de la Santé Publique. 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-�����G�X���&�6�3�����O�H���3�U�p�V�L�G�H�Q�W���S�H�X�W���S�U�H�Q�G�U�H���G�H�V���D�U�U�r�W�p�V���D�I�L�Q���G�¶�D�V�V�X�U�H�U��
�O�D���V�D�O�X�E�U�L�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H���G�D�Q�V���O�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V���Y�L�V�p�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-1 du CSP�����H�Q���O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�����H�Q��
matière : « d'évacuation, de traitement, d'élimination et d'utilisation des eaux usées [ �«]  ». 
 
Les agents de la CCRG peuvent également être amenés à faire le constat de non-conformité se 
rapportant aux déversements et aux équipements. 
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ARTICLE 59 �±  SUIVI ET CONTRÔLES DES REJETS 
 
�/�D���&�&�5�*���V�H���U�p�V�H�U�Y�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�H�I�I�H�F�W�X�H�U���� �j�� �W�R�X�W���P�R�P�H�Q�W���� �W�R�X�W�H���Y�L�V�L�W�H���R�X���W�R�X�W���S�U�p�O�q�Y�H�P�H�Q�W���G�H��
�F�R�Q�W�U�{�O�H���T�X�¶�H�O�O�H���M�X�J�H�U�D�L�W���X�W�L�O�H���D�I�L�Q���G�H���Y�p�U�L�I�L�H�U���V�L���O�H�V���H�I�I�O�X�H�Q�W�V���G�p�Y�H�U�V�p�V���G�D�Q�V���O�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F���V�R�Q�W��
en permanence conformes aux prescriptions et correspondent aux termes de la convention de 
déversement établie (cf. article L1331-11 du CSP). 
 
En cas de non-�F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p�����O�H�V���I�U�D�L�V���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���H�W���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���V�H�U�R�Q�W���V�X�S�S�R�U�W�p�V���S�D�U���O�¶�X�V�D�J�H�U�� 
 
ARTICLE 60 �±  EXCLUSIONS DE RESPONSABILITÉS 
 
�(�Q���F�D�V���G�H���G�R�P�P�D�J�H�V���H�Q���S�U�R�S�U�L�p�W�p���S�U�L�Y�p�H�����W�H�O�V���T�X�H���O�H���U�H�I�O�X�[���G�¶�H�D�X�[���X�V�p�H�V�����V�X�U�Y�H�Q�X�V���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��
�O�R�U�V�� �G�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� ���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�� �F�X�U�D�J�H������ �O�D�� �&�&�5�*�� �R�X�� �V�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�€�P�H�Q�W��
habilités ne pourront être tenus pour responsables, si les installations privatives ne sont pas 
�F�R�Q�I�R�U�P�H�V���D�X�[���S�U�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���R�X���G�H���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���G�p�Y�H�U�V�H�P�H�Q�W�� 
 
 
ARTICLE 61 �±  MESURES DE SAUVEGARDE 
 
Les dépenses de tout ordre occasionnées par le non-respect des conditions définies dans les 
conventions de déversement ordinaires ou spéciales et portant atteinte directement ou 
�L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���j���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�X���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�����D�X���P�L�O�L�H�X���Q�D�W�X�U�H�O���R�X���D�X�[���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V��
de collecte, de traite�P�H�Q�W���H�W���G�¶�p�S�X�U�D�W�L�R�Q���V�H�U�R�Q�W���j���O�D���F�K�D�U�J�H���G�X���F�R�Q�W�U�H�Y�H�Q�D�Q�W�� 
 
ARTICLE 62 �±  VOIES ET RECOURS DES USAGERS 
 
�/�H�V���O�L�W�L�J�H�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���X�V�D�J�H�U�V���G�X���V�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���H�W���O�D���&�&�5�*���U�H�O�q�Y�H�Q�W��
�G�H���O�D�� �F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���G�H�V���W�U�L�E�X�Q�D�X�[�� �M�X�G�L�F�L�D�L�U�H�V���� �7�R�X�W�H���F�R�Q�W�H�V�W�D�W�L�R�Q���S�R�U�W�D�Q�W���V�X�U���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X��
service (délibération instituant la redevance ou fixant ses tarifs, etc.) relève de la compétence 
du juge administratif. 
Préalablement à la saisine des tribunaux, l'usager adresse un recours gracieux au Président de 
la CCRG. L'absence de réponse à ce recours dans un délai de deux (2) mois vaut décision de 
rejet. 
 
ARTICLE 63 �±  MODIFICATIONS DU RÈGLEMENT 
 
Les modifications éventuelles du présent règlement et leur date d'application sont décidées par 
délibération du Conseil de Communauté de la CCRG. 
 
Toutes modifications législatives ou réglementaires des dispositions relatives au présent 
�U�q�J�O�H�P�H�Q�W���V�R�Q�W���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���L�P�P�p�G�L�D�W�H�� 
 
ARTICLE 64 �±  �'�$�7�(���'�¶�$�3�3�/�,�&�$�7�,�2�1 
Le présent règlement est mis en application à dater du 1er mai 2021, tout règlement antérieur 
étant abrogé de ce fait. 
 
ARTICLE 65 �±  �&�/�$�8�6�(�6���'�¶�(�;ÉCUTION 
 
Le Président de la CCRG, les agents du service, le receveur du Trésor Public sont chacun 
�F�K�D�U�J�p�V���H�Q���F�H���T�X�L���F�R�Q�F�H�U�Q�H���O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
L'AN DEUX VINGT CINQ , 
LE �«   
A SOULTZ (Haut -Rhin), 15 Place de la République  
Maître      , notaire à la résidence de SOULTZ (Haut -Rhin), soussigné , 
 
�$���U�H�o�X���O�H���S�U�p�V�H�Q�W���D�F�W�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�W���3�5�2�7�2�&�2�/�(���'�¶�$�&�&�2�5�'�� 
 
ENTRE : 
 
La Commu nauté de Communes de la Région de Guebwiller (CCRG) , 

Etablissement Public de Coopération Intercommunale, personne morale de droit public 
située dans le département Haut-Rhin.  

 
�'�¶�8�1�(���3�$�5�7 

 
ET : 
 
La SAS LA SCHLIFF , Société Civile Immobilière au capital de 1.500 Euros, avec 
siège social à JUNGHOLTZ, Route de Rimbach, immatriculée au Registre du 
Commerce et des Sociétés de COLMAR sous numéro 381 683 606. 
 

�'�¶�$�8�7�5�(���3�$�5�7 
 
 

PRESENCE - REPRESENTATION 

- La CCRG est représentée �j���O�¶�D�F�W�H���S�D�U��Monsieur Marcello ROTOLO, ès qualités 
de Président, spécialement autorisé à signer le présent protocole pour le compte de 
celle-�F�L�� �D�X�[�� �W�H�U�P�H�V�� �G�¶�X�Q�H�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�� �P�R�W�L�Y�p�H�� �G�H�� �V�R�Q�� �&�R�Q�V�H�L�O��de Communauté en date 
du �« , dont une copie est demeurée ci-jointe et annexée après mention. 

 
-La SAS LA SCHLIFF  �H�V�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�H���j���O�¶�D�F�W�H���S�D�U��Monsieur DIEBOLD, gérant de 

�O�D�G�L�W�H���V�R�F�L�p�W�p�����D�X�W�R�U�L�V�p���j���O�¶�H�I�I�H�W���G�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�V���H�Q���Y�H�U�W�X���G�H�V���V�W�D�W�X�W�V���V�R�F�L�D�X�[���H�W���G�H���O�D���O�R�L et 
�S�O�X�V�� �V�S�p�F�L�D�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�� �Y�H�U�W�X�� �G�¶�X�Q�H�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �D�V�V�R�F�L�p�V��en date à 
JUNGHOLTZ �O�H�«, qui demeure annexée aux présentes. 

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 12
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ELECTION DE DOMICILE 

�3�R�X�U�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�V���H�W�� �G�H�� �O�H�X�U�V���V�X�L�W�H�V���� �O�H�V���S�D�U�W�L�H�V���p�O�L�V�H�Q�W���G�R�P�L�F�L�O�H���H�Q��
leur demeure ou siège respectif. 

�7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �S�R�X�U�� �O�D�� �S�X�E�O�L�F�L�W�p�� �I�R�Q�F�L�q�U�H���� �O�¶�H�Q�Y�R�L�� �G�H�V�� �S�L�q�F�H�V�� �H�W�� �O�D�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�F�H�� �V�¶�\��
�U�D�S�S�R�U�W�D�Q�W�����G�R�P�L�F�L�O�H���H�V�W���p�O�X���H�Q���O�¶�2�I�I�L�F�H���1�R�W�D�U�L�D�O�� 

    
EXPOSE 

 
Préalablement, il est exposé  ce qui suit : 

 
a) La SAS LA SCHLIFF est propriétaire des biens immobiliers suivants : 

 
* à JUNGHOLTZ, les parcelles cadastrées section 2 n° 75/4, lieudit « Rue du 
Binsbourg �ª���� �G�¶�X�Q�H�� �F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H�� �G�H�� ���������� �D�U�H�V���� �H�W�� �V�H�F�W�L�R�Q�� ���� �Q�ƒ�� ������������ �O�L�H�X�G�L�W�� �© 36, 
rue de Rimbach �ª�����G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H���������������D�U�H�V. Un plan des dites parcelles 
demeure annexé aux présentes. 

 
* à RIMBACH-ZELL, les parcelles cadastrées section 2 n° 412/14, lieudit 
« Bachmatten �ª���� �G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H�������������� �D�U�H�V�����H�W���V�H�F�W�L�R�Q������ �Q�ƒ�������������������O�L�H�X�G�L�W��
« Bachmatten �ª���� �G�¶�X�Q�H�� �F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H�� �G�H�� ���������� �D�U�H�� Un plan des dites parcelles 
demeure annexé aux présentes. 

 
b) Conformément à ses statuts, la CCRG exerce la compétence de la gestion 

�G�H���O�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���G�H�S�X�L�V���O�H����er janvier 2018. Une unité de traitement des eaux 
visant à �U�H�Q�G�U�H���O�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���j���O�D���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���K�X�P�D�L�Q�H est installé dans un 
local appartenant à la SAS LA SCHLIFF ���S�O�D�Q���H�Q���D�Q�Q�H�[�H�«�� 

 
c) �$�I�L�Q���G�¶�D�F�F�p�G�H�U���j���F�H���O�R�F�D�O�����L�O���\���D���O�L�H�X���G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�H�V���V�H�U�Y�L�W�X�G�H�V���G�H���G�U�R�L�W��

de passage à pieds et en voitures, de jour comme de nuit, ainsi que toute 
servitude de maintien et de pose de toute canalisation, depuis RIMBACH-
�=�(�/�/���M�X�V�T�X�¶�D�X���O�R�F�D�O�����/�D���V�H�U�Y�L�W�X�G�H���G�H���G�U�R�L�W���G�H���S�D�V�V�D�J�H���V�¶�H�[�H�U�F�H�U�D���j���S�D�U�W�L�U���G�H��
la route de Rimbach, à charge des parcelles appartenant à la SAS LA 
SCHLIFF et cadastrées section 2 N° 414/14 et section 2 n° 75/4, tel que 
matérialisée en rose sur le plan ci-annexé. 

 
d) Afin de faire fonctionner cette unité de traitement, un compteur électrique 

principal a été installé. �,�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���G�¶�D�X�W�R�U�L�V�H�U���Oa CCRG, à faire tous travaux à 
�O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� �G�X�� �O�R�F�D�O��visant à assurer la maintenance des équipements sans 
que cela ne touche ni à la solidité et ni �j���O�D���V�W�U�X�F�W�X�U�H���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� 

 
 
Ceci exposé , les parties sont convenues de ce qui suit : 
 

1) La SAS LA SCHLIFF donne à bail à la CCRG, pour une durée de neuf (9) 
années, avec tacite reconduction à chaque terme échu, moyennant un loyer de 
trois cents euros (360,00 euro) par an, les locaux sis à JUNGHOLTZ et 
RIMBACH-ZELL, savoir : 
 

* JUNGHOLTZ, les parcelles cadastrées section 2 n° 75/4, lieudit « Rue 
du Binsbourg �ª�����G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H�������������D�U�H�V�����H�W���V�H�F�W�L�R�Q�������Q�ƒ���������������O�L�H�X�G�L�W���© 36, 
rue de Rimbach �ª�����G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H���������������D�U�H�V 

 
*RIMBACH-ZELL, les parcelles cadastrées section 2 n° 412/14, lieudit 

« Bachmatten �ª���� �G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H�������������� �D�U�H�V�����H�W���V�H�F�W�L�R�Q������ �Q�ƒ�������������������O�L�H�X�G�L�W��
« Bachmatten �ª�����G�¶�X�Q�H���F�R�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H�������������D�U�H�� 
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2) La SAS LA SCHLIFF accorde à La CCRG la mise en place des servitudes de 
droit de passage à pieds et en voitures, de jour comme de nuit, ainsi que toute 
servitude de maintien et de pose de toute canalisation, depuis RIMBACH-ZELL 
�M�X�V�T�X�¶�D�X�� �O�R�F�D�O�� �H�Q�� �Y�X�H�� �G�H�� �S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �O�¶�D�F�F�q�V�� �D�X�� �O�R�F�D�O�� �D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�W�� �j�� �O�D��SAS LA 
SCHLIFF���� �/�D�� �V�H�U�Y�L�W�X�G�H�� �G�H�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �S�D�V�V�D�J�H�� �V�¶�H�[�H�U�F�H�U�D�� �j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�� �O�D�� �U�R�X�W�H�� �G�H��
Rimbach, à charge des parcelles appartenant à la SAS LA SCHLIFF et 
cadastrées section 2 N° 414/14 et section 2 n° 75/4, tel que matérialisée en rose 
sur le plan ci-annexé. 

 
3) La SAS LA SCHLIFF autorise la CCRG à maintenir et entretenir les équipements 

�G�p�M�j���H�Q���S�O�D�F�H���Y�L�V�D�Q�W���j���U�H�Q�G�U�H���O�¶�H�D�X���S�R�W�D�E�O�H���j���O�D���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���K�X�P�D�L�Q�H���j���V�D�Y�R�L�U : 
une unité de traitement et le compteur électrique associé. 
 

4) La SAS LA SCHLIFF autorise la CCRG à faire tous travaux nécessaires à 
�O�¶entretien et à la maintenance de ces équipements �j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�X���O�R�F�D�O��sans que 
cela ne touche ni à la solidité et ni à �O�D���V�W�U�X�F�W�X�U�H���G�H���O�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�� 

 
ENGAGEMENT 

 
�6�X�U���S�U�H�P�L�q�U�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���O�¶�X�Q�H���G�H�V���S�D�U�W�L�H�V���D�X�[���S�U�p�V�H�Q�W�H�V�����O�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�L�H���V�¶�H�Q�J�D�J�H��

expressément et irrévocablement à comparaitre et à signer tout acte constatant la mise 
en place du bail et les constitutions de servitudes ci-dessus relatées, ainsi que tout acte 
afférant à ce protocole.  

 
FRAIS 

 
Les frais du présent protocole sont à la charge de la CCRG�����T�X�L���V�¶�\���R�E�O�L�J�H�� 

 
 EXECUTION FORCEE 

�/�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �V�H�� �V�R�X�P�H�W�W�H�Q�W�� �j�� �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �I�R�U�F�p�H�� �L�P�P�p�G�L�D�W�H�� �G�D�Q�V�� �W�R�X�V�� �O�H�X�U�V�� �E�L�H�Q�V��
meubles et immeubles, présents et à venir, conformément au Code de procédure civile 
local, pour toute obligation résultant des présentes. 

�(�O�O�H�V�� �F�R�Q�V�H�Q�W�H�Q�W�� �D�X�V�V�L���� �j�� �O�D�� �G�p�O�L�Y�U�D�Q�F�H�� �L�P�P�p�G�L�D�W�H�� �j�� �O�H�X�U�V�� �I�U�D�L�V���� �G�¶�X�Q�H�� �F�R�S�L�H��
exécutoire des présentes. 

 
POUVOIRS 

Pour l'accomplissement des formalités de publicité foncière, les parties agissant 
dans un intérêt commun, donnent tous pouvoirs nécessaires à tout clerc ou employé de 
�O�¶office notarial dénommé en tête des présentes à l'effet de faire dresser et signer tous 
actes complémentaires ou rectificatifs pour mettre le présent acte en concordance avec 
tous les documents hypothécaires, cadastraux ou d'état civil. 

 
AFFIRMATION DE SINCERITE 

Les parties affirment, sous les peines édictées par l'article 1837 du Code général 
des impôts, que le présent acte exprime l'intégralité du prix; elles reconnaissent avoir été 
informées par le Notaire soussigné des peines encourues en cas d'inexactitude de cette 
affirmation. 

Le Notaire soussigné affirme qu'à sa connaissance le présent acte n'est modifié 
ni contredit par aucune contre lettre contenant augmentation du prix. 

 
�&�(�5�7�,�)�,�&�$�7�,�2�1���'�¶�,�'�(�1�7�,�7�( 

Le notaire soussigné �F�H�U�W�L�I�L�H�� �T�X�H�� �O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p�� �F�R�P�S�O�q�W�H�� �G�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V���� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��
�S�K�\�V�L�T�X�H�V�� �H�W�� �F�R�P�P�X�Q�H���� �G�p�Q�R�P�P�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �D�F�W�H���� �W�H�O�O�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �H�V�W�� �L�Q�G�L�T�X�p�H�� �H�Q��
tête à la suite de leur nom et dénomination, lui a été régulièrement justifiée en ce qui 
�F�R�Q�F�H�U�Q�H���O�D���R�X���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���S�K�\�V�L�T�X�H�V���D�X���Y�X���G�¶�X�Q���H�[�W�U�D�L�W���G�¶�D�F�W�H���G�H���Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�����H�W���H�Q���F�H��
qui concerne La CCRG �D�X���Y�X���G�X���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�p�O�L�Y�U�p���S�D�U���O�¶�,�1�6�(�(���H�W���H�Q��ce qui 
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concerne la SAS LA SCHLIFF au vu �G�H���O�¶�H�[�W�U�D�L�W���.�%�,�6���G�p�O�L�Y�U�p���S�D�U���O�H���U�H�J�L�V�W�U�H���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H��
et des sociétés de COLMAR. 

 
MENTION LEGALE D'INFORMATION  

Conformément à l'article 32 de la loi n°78-17 «Informatique et Libertés» du 6 
�M�D�Q�Y�L�H�U�� ���������� �P�R�G�L�I�L�p�H���� �O�¶�R�I�I�L�F�H�� �Q�R�W�D�U�L�D�O�� �G�L�V�S�R�V�H�� �G�¶�X�Q�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�T�X�H�� �S�R�X�U��
�O�¶�D�F�F�R�P�S�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���Q�R�W�D�U�L�D�O�H�V���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���G�H���I�R�U�P�D�O�L�W�p�V���G�¶�D�F�W�H�V���� �$�� �F�H�W�W�H���I�L�Q����
�O�¶�2�I�I�L�F�H���H�V�W���D�P�H�Q�p���j���H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�U���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V���H�W���j���O�H�V���W�U�D�Q�V�P�H�W�W�U�H���j��
certaines administrations, notamment auprès du service de la publicité foncière 
compétent et à des fins comptables et fiscales. Pour les seuls actes relatifs aux mutations 
�L�P�P�R�E�L�O�L�q�U�H�V���� �F�H�U�W�D�L�Q�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���V�X�U���O�H���E�L�H�Q���H�W���V�R�Q���S�U�L�[���� �V�D�X�I�� �R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�D�� �S�D�U�W���G�¶�X�Q�H��
�S�D�U�W�L�H�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�� �O�¶�2�I�I�L�F�H���� �V�H�U�R�Q�W�� �W�U�D�Q�V�F�U�L�W�H�V�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �E�D�V�H�� �G�H�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �L�P�P�R�E�L�O�L�q�U�H�V�� �j��
des fins statistiques. 

�&�K�D�T�X�H���S�D�U�W�L�H���S�H�X�W���H�[�H�U�F�H�U���V�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�F�F�q�V���H�W���G�H���U�H�F�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���D�X�[���G�R�Q�Q�p�H�V���O�D��
�F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�� �O�¶�$�'�6�1 : service Correspondant à la Protection des Données, 95 
avenue des Logissons 13107 VENELLES cpd-adsn@notaires.fr, 0820.845.988.  

 
 

DONT ACTE sur quatre  pages  

Comprenant        Paraphes  
- renvoi  approuvé  :  
- blanc  barré  : 
- ligne  entière  rayée  : 
- nombre  rayé  : 
- mot  rayé  : 
 
Après lecture faite, les signatures ont été recueillies les jour, mois et an susdits 

par�« , Notaire assistant, habilité à cet effet et assermenté par actes déposés au rang des 
�P�L�Q�X�W�H�V���G�H���O�¶�2�I�I�L�F�H���1�R�W�D�U�L�D�O���G�p�Q�R�P�P�p���H�Q���W�r�W�H���G�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�V�����T�X�L���D���V�L�J�Q�p���D�Y�H�F���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V�� 

Le présent acte a été signé par le notaire le même jour. 
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Machine à écrire
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Nom du captage AAC 
Enjeux qualité de 

�Ž�ï�‡�ƒ�— 

Captage classé 
dégradé au 

SDAGE 

Communes 
alimentées en 
Eau potable 

Lettgrueben et 
hôpital de 
Rouffach 

Rouffach 
Nitrates et 
pesticides 

�9 Rouffach 

SIVOM de 
�Ž�ï���Š�•�„�ƒ�…�Š 

Rouffach Nitrates �9 Gundolsheim 

Merxheim Merxheim Pesticides �9 
Merxheim-

Gundoslehim 
 
�W�ä�V�����ƒ�”�ƒ�…�–�±�”�‹�•�–�‹�“�—�‡�•���†�‡�•��������  
 

Nom 
Surface 

(ha) 

Zone 
vulnérable 

(ha) 
(PNAC) 

Zone 
Vulnérable 

(% de 
�Ž�ï�������� 

Surface 
Agricole 

Utile (SAU) 
totale (ha) 

SAU (% de 
�Ž�ï�������� 

SAU en 
zone 

vulnérable 

Merxheim 12 590 1762 14 % 2 253 18 % 
Données 

manquantes 
Rouffach 6 896 827 12 % 1 486 21 % 697 
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Structure 

Taux de prise en charge (%) 
Montant 

�’�Ž�ƒ�ˆ�‘�•�†�����>�� 
Frais de personnel 

et 
�†�ï�ƒ�…�…�‘�•�’�ƒ�‰�•�‡�•�‡�•�– 

PSE 
Actions de 

communication 
Autres 
actions 

AERM 70,00 % 90,00 % 40,00 % 80 % �T�> 

CCRG 21,99 % 10,00 % 45,39 %  14,19 % �T�> 

Rouffach 6,20 % 10,00 % 12,80 % 4,00 % �T�> 

SIVOM 1,81 % 0 %  1,81 % 1,81 % 2 �W�T�T���> 
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CONVENTION CONSTITUTIVE 

 
���ï�������
������������������������������������������  

 
Période 2026/2028 

 
 
 

Entre 
 
 

La commune de Rouffach, représentée par Monsieur Jean Pierre TOUCAS, Maire, habilité à signer 
la présente convention par délibération du Conseil Municipal du 8 décembre 2025, 
 

Et 
 

La Communauté de Communes de la Région de Guebwiller (ci-après dénommée la CCRG), 
représentée par Monsieur Marcello ROTOLO, Président, habilité à signer par délibération du 
Conseil de Communauté du 16 décembre 2025 
 
 

Il est convenu ce qui suit : 
 
Un groupement de commande est constitué entre la commune de Rouffach et la CCRG. Il est régi 
par les dispositions des articles L. 2113-6 à L. 2113-8 du Code de la Commande Publique. Il permet 
�†�‡���”�ƒ�–�‹�‘�•�•�ƒ�Ž�‹�•�‡�”���Ž�ï�ƒ�…�Š�ƒ�–���’�—�„�Ž�‹�…�á���Ž�ï�‘�„�Œ�‡�…�–�‹�ˆ���ƒ�ˆ�ˆ�‹�…�Š�±���±�–�ƒ�•�–���†�ï�‘�„�–�‡�•�‹�”���†�‡���•�‡�‹�Ž�Ž�‡�—�”�•���’�”�‹�š���•�—�”���Ž�ƒ���…�‘�•�•�ƒ�•�†�‡��
groupée de certains services ou fournitures, tout en réduisant les frais de consultation pour 
�Ž�ï�‡�•�•�‡�•�„�Ž�‡���†�‡�•���’�ƒ�”�–�‹�…�‹�’�ƒ�•�–�•, et de faciliter la réalisation de projets communs. 
 
 
Article 1 �� Objet du groupement de commande 
 
Il est créé un groupement de commande en vue de la conclusion des marchés publics suivants : 
- Fourniture de rhizomes de miscanthus 
- ���”�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�•���†�ï�‹�•�’�Ž�ƒ�•�–�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡�•���”�Š�‹�œ�‘�•�‡�•���†�‡���•�‹�•�…�ƒ�•�–�Š�—�• :  

�x ���‘�…�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡���•�ƒ�–�±�”�‹�‡�Ž�•���•�±�…�‡�•�•�ƒ�‹�”�‡�•���•���Ž�ï�‹�•�’�Ž�ƒ�•�–�ƒ�–�‹�‘�• 
�x ���…�Š�ƒ�–���†�‡���’�‡�–�‹�–���•�ƒ�–�±�”�‹�‡�Ž���•�±�…�‡�•�•�ƒ�‹�”�‡���•���Ž�ï�‹�•�’�Ž�ƒ�•�–�ƒ�–�‹�‘�• 
�x Transport 
�x ���ƒ�‹�•���†�ï�à�—�˜�”�‡�ä��   

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 14
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Article 2 �� Composition du groupement de commande 
 
Le présent groupement de commande se compose des membres suivants : la commune de 
Rouffach la CCRG.  
 
Chaque membre est soumis au respect de la réglementation en vigueur relative aux marchés 
publics. 
 
 
Article 3 �� Adhésion au groupement de commande 
 
Chaque membre adhère au groupement de commande en adoptant la présente convention par 
�†�±�Ž�‹�„�±�”�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�‡�� �•�‘�•�� �ƒ�•�•�‡�•�„�Ž�±�‡�� �†�±�Ž�‹�„�±�”�ƒ�•�–�‡�� �‘�—�� �’�ƒ�”�� �–�‘�—�–�‡�� �†�±�…�‹�•�‹�‘�•�� �†�‡�� �Ž�ï�‹�•�•�–�ƒ�•�…�‡�� �ƒ�—�–�‘�”�‹�•�±�‡�ä�� ���•�‡��
copie de la délibération ou de la décision est notifiée au coordonnateur du groupement de 
commande. 
 
La présente convention est signée �’�ƒ�”�� �Ž�ï�‡�•�•�‡�•�„�Ž�‡�� �†�‡�•�� �”�‡�’�”�±�•�‡�•�–�ƒ�•�–�•�� �†�‡�•�� �…�‘�Ž�Ž�‡�…�–�‹�˜�‹�–�±�•�� �•�‡�•�„�”�‡�• 
(les membres du groupement de commande recevront, a minima, une copie certifiée conforme 
de la convention une fois celle-ci signée). 
 
 
Article 4 �� Sortie du groupement de commande 
 
���‘�”�•�“�—�ï�—�•���•�‡�•�„�”�‡���•�‘�—�Š�ƒ�‹�–�‡���“�—�‹�–�–�‡�”���Ž�‡��groupement de commande, il annonce son intention dans 
�—�•�� �†�±�Ž�ƒ�‹�� �†�‡�� �–�”�‘�‹�•�� �•�‘�‹�•�� �ƒ�˜�ƒ�•�–�� �•�ƒ�� �†�ƒ�–�‡�� �†�ï�‡�ˆ�ˆ�‡�–�ä�� ���‹�á�� �Ž�‡�� �…�ƒ�•�� �±�…�Š�±�ƒ�•�–�á�� �…�‡�–�–�‡�� �•�‘�”�–�‹�‡�� �‡�•�–�”�ƒîne des 
modifications sur le fonctionnement du groupement de commande, elles seront prises en compte 
dans une convention modificative. Dans tous les cas, le retrait ne peut intervenir si le membre 
�•�‘�”�–�ƒ�•�–�� �•�ï�ƒ�� �’�ƒ�•�� �”�‡�•�’�Ž�‹�� �•�‡�•�� �‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•�•�� �•�‹�•�‹�•�ƒ�Ž�‡�•�� �†�‡�� �…�‘�•�•�ƒ�•�†�‡�� �ƒ�—�’�”�°�•�� �†�—�� �’�”�‡�•�–�ƒ�–�ƒ�‹�”�‡�� �’�‘�—�”�� �Ž�‡�•��
marchés en cours. 
 
 
Article 5 �� Durée du groupement de commande 
 
La présente convention prend effet à compter du 1er janvier 2026 et �•�ï�ƒ�…�Š�°�˜�‡���†�‡���’�Ž�‡�‹�•���†�”�‘�‹�–���ƒ�— 31 
décembre 2028 (3 ans). 
 
Néanmoins, il peut être mis fin, à tout moment, au présent groupement de commande par 
décision de la majorité absolue des membres. 
 
 
Article 6 �� Désignation et mission du coordonnateur 
 
Le coordonnateur du présent groupement de commande est la commune de Rouffach. 
 
Avant chaque lancement de consultation, le coordonnateur fera le recensement des besoins 
exprimés par chaque membre du groupement de commande. Ceux-ci seront mentionnés dans le 
�•�ƒ�”�…�Š�±���•�‘�—�•���Ž�ƒ���ˆ�‘�”�•�‡���†�ï�—�•���•�‹�•�‹�•�—�•���‡�–���†�ï�—�•���•�ƒ�š�‹�•�—�•���†�‡���…�‘�•�•�ƒ�•�†�‡���˜�ƒ�Ž�ƒ�•�–���’our la durée de ce 
dernier. Conformément à la réglementation en vigueur, �Ž�ï�‡�š�’�”�‡�•�•�‹�‘�•���†�ï�—�•���„�‡�•�‘�‹�•���’�ƒ�”���—�•���•�‡�•�„�”�‡��
vaut engagement de sa part à signer les marchés qui en découleront pour le montant défini. 
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���Ž�� �‡�•�–�� �‹�…�‹�� �’�”�±�…�‹�•�±�� �“�—�‡�� �Ž�‡�� �…�‘�‘�”�†�‘�•�•�ƒ�–�‡�—�”�� �ƒ�’�’�”�±�…�‹�‡�”�ƒ�á�� �‡�•�� �ˆ�‘�•�…�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �„�‡�•�‘�‹�•�•�� �‡�š�’�”�‹�•�±�•�á�� �•�ï�‹�Ž�� �‡�•�–��
opportun de lancer une consultation pour un type de prestation. S�ï�‹�Ž���…�‘�•�•�–�ƒ�–�‡���—�•�‡��insuffisance de 
besoins exprimés par les membres du groupement de commande sur un type de prestation, le 
�…�‘�‘�”�†�‘�•�•�ƒ�–�‡�—�”�� �’�‘�—�”�”�ƒ�� �†�±�…�‹�†�‡�”�� �†�‡�� �•�‡�� �’�ƒ�•�� �Ž�ƒ�•�…�‡�”�� �†�ï�ƒ�’�’�‡�Ž�� �†�ï�‘�ˆ�ˆ�”�‡�•�ä�� ���Ž�� �•�‘�–�‹�ˆ�‹�‡�”�ƒ�� �ƒ�Ž�‘�”�•�� �•�ƒ�� �†�±�…�‹�•�‹�‘�•�� �•��
�Ž�ï�‡�•�•�‡�•�„�Ž�‡���†�‡�•���•�‡�•�„�”�‡�•���†�—��groupement de commande ayant souscrit à la prestation.  
 
Le coordonnateur aura à charge : 
�¾ la rédaction du Cahier des Charges et du Dossier de Consultation des Entreprises pour les 

marchés à conclure via la Mission Eau Guebwiller-Rouffach  
�¾ l�ï�‡�•�•�‡�•�„�Ž�‡���†�‡�•���†�±�’�‡�•�•�‡�•���”�‡�Ž�ƒ�–�‹�˜�‡�•���•���Ž�ƒ���’�—�„�Ž�‹�…�‹�–�± 
�¾ �Ž�ï�‘�”�‰�ƒ�•�‹�•�ƒ�–�‹�‘�• �†�‡�•�� �‘�’�±�”�ƒ�–�‹�‘�•�•�� �†�‡�� �•�±�Ž�‡�…�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �…�ƒ�•�†�‹�†�ƒ�–�•�� �‡�–�� �Ž�ï�ƒ�–�–�”�‹�„�—�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �•�ƒ�”�…�Š�±�•, 

�…�‘�•�ˆ�‘�”�•�±�•�‡�•�–���•���Ž�ï�ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡���[���†�‡���Ž�ƒ���’�”�±�•�‡�•�–�‡���…�‘�•�˜�‡�•�–�‹�‘�•�ä 
 
La personne habilitée à représenter le coordonnateur signera le marché pour le compte du 
groupement de commande et le notifiera au titulaire. Le coordonnateur sera chargé de 
�Ž�ï�‡�š�±�…�—�–�‹�‘�•���†�—���•�ƒ�”�…�Š�±���‡�–���†�‡���•�‘�•���’�ƒ�‹�‡�•�‡�•�–���’�‘�—�”���Ž�‡�•���•�‡�—�Ž�‡�•���’�”�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�•���“�—�‹���•�‘�•�–���•���•�ƒ���…�Š�ƒ�”�‰�‡�ä 
 
Chaque membre du groupement de commande �•�‡�”�ƒ���…�Š�ƒ�”�‰�±���†�‡���Ž�ï�‡�š�±�…�—�–�‹�‘�•���†�—���•�ƒ�”�…�Šé et de son 
paiement pour les prestations qui lui incombent. 
 
 
Article 7 �� Attribution des marchés 
 
En tant que coordonnateur, la commune de Rouffach à seule compétence pour attribuer les 
�•�ƒ�”�…�Š�±�•�� �’�—�„�Ž�‹�…�•�� �•�� �Ž�ï�‹�•�•�—�‡�� �†�‡�� �Ž�ƒ�� �…�‘�•�•�—�Ž�–�ƒ�–�‹�‘�•�á�� �†�ƒ�•�•�� �Ž�‡�� �”�‡�•�’�‡�…�–�� �†�‡�� �Ž�ƒ�� �”�°�‰�Ž�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �‡�•�� �˜�‹�‰�—�‡�—�” et 
�•�‡�Ž�‘�•���•�ƒ���’�”�‘�…�±�†�—�”�‡���†�ï�ƒ�…�Š�ƒ�–���‹�•�–�‡�”�•�‡.  
 
 
Article 8 �� Émission des bons de commande ou ordres de service 
 
Chaque membre du groupement de commande �•�‡�”�ƒ���†�‡�•�–�‹�•�ƒ�–�ƒ�‹�”�‡�á���†�°�•���•�ƒ���•�‘�–�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•�á���†�ï�—�•�‡���…�‘�’�‹�‡��
certifiée conforme du marché et, le cas échéant, du catalogue proposé par le prestataire. À 
�…�‘�•�’�–�‡�”���†�‡���…�‡�–�–�‡���†�ƒ�–�‡���‡�–���’�‘�—�”���Ž�ƒ���’�±�”�‹�‘�†�‡���†�ï�‡�š�±�…�—�–�‹�‘�•���†�—���•�ƒ�”�…�Š�±�á���…�Š�ƒ�“�—�‡���•�‡�•�„�”�‡���±�•�‡�–�–�”�ƒ���—�•���„�‘�•��
de commande ou un ordre de service en fonction de ses besoins. 
 
Les marchés à bons de commande comporteront un minimum et un maximum. Chaque membre 
du groupement de commande veillera à ne pas dépasser le seuil maximum prévu et à commander 
au moins selon le seuil minimum prévu. 
 
Article 9 �� Durée du marché 
 
���Ž�� �‡�•�–�� �…�‘�•�˜�‡�•�—�� �†�‡�� �…�‘�•�…�Ž�—�”�‡�� �†�‡�•�� �•�ƒ�”�…�Š�±�•�� �’�—�„�Ž�‹�…�•�� �†�ï�—�•�‡�� �†�—�”�±�‡�� �˜�ƒ�”�‹�ƒ�„�Ž�‡�á�� �ƒ�’�’�”�±�…�‹�±�‡�� �’�ƒ�”�� �Ž�‡��
coordonnateur en fonction de la nature des prestations. 
 
La durée du marché ne pourra toutefois excéder celle du groupement de commande. 
 
Le coordonnateur peut également prévoir des marchés reconductibles par chaque membre du 
groupement de commande. Dans cette hypothèse, si un des membres décide de ne pas procéder 
�•���Ž�ƒ���”�‡�…�‘�•�†�—�…�–�‹�‘�•���†�ï�—�•���•�ƒ�”�…�Š�±���Œ�—�•�“�—�ï�•���•�ƒ���†�—�”�±�‡���•�ƒ�š�‹�•�ƒ�Ž�‡�á���Ž�‡���…�‘�‘�”�†�‘�•�•�ƒ�–�‡�—�”���•�‡���•�‡�”�ƒ���’�ƒ�•���–�‡�•�—���†�‡��
�’�”�‘�…�±�†�‡�”���ƒ�—���Ž�ƒ�•�…�‡�•�‡�•�–���†�ï�—�•�‡���•�‘�—�˜�‡�Ž�Ž�‡���…�‘�•�•�—�Ž�–�ƒ�–�‹�‘�•���’�‘�—r le membre concerné. 
 
 



Page 4 sur 4 

Article 10 �� Contentieux 
 
���ƒ�•�•�� �Ž�‡�� �…�ƒ�†�”�‡�� �†�ï�—�•�� �Ž�‹�–�‹�‰�‡�� �‘�’�’�‘�•�ƒ�•�–�� �†�‡�•�� �•�‡�•�„�”�‡�•�� �†�—�� �’�”�±�•�‡�•�–�� �‰�”�‘�—�’�‡�•�‡�•�–�� �†�‡�� �…�‘�•�•�ƒ�•�†�‡�á�� �—�•�‡��
procédure amiable sera organisée préalablement à toute action contentieuse. Il est convenu que 
�Ž�ï�ƒ�”�„�‹�–�”�‡�� �†�—�� �…�‘�•�ˆ�Ž�‹�–�� �•�‡�”�ƒ�� ���‘�•�•�‹�‡�—�”�� �Ž�‡�� ���”�±�ˆ�‡�–�� �†�—�� ���ƒ�—�–-Rhin. Toute action contentieuse relative à la 
présente convention sera portée devant le Tribunal Administratif de Strasbourg. 
 
 
Fait à �å�å�å�å�å�å�å , en deux exemplaires, �Ž�‡���å�å�å�å�å�å�å�å�å�å�å  
 
 
 Pour la CCRG, Pour la commune de Rouffach, 
 Le Président Le Maire 
 
 
 
 
 
 Marcello ROTOLO Jean-Pierre TOUCAS 
 
  
 



                                                                                                                                                

 

Convention financière entre la Communauté de Communes de la région de Guebwiller, les Communes et 
�o�[�����}�o�����������u�µ�•�]�‹�µ����de la Région de Guebwiller 

PRINCIPES GENERAUX 

 

Entre :  

La Communauté de Communes de la Région de Guebwiller, dont le siège est situé 1 rue des Malgré-Nous �t BP 
114 - 68500 Guebwiller, représentée par son Président en exercice, Monsieur Marcello Rotolo, agissant en 
�À���Œ�š�µ�����[�µ�v������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�����µ�����}�v�•���]�o�����������}�u�u�µ�v���µ�š� �����v�������š�������µ��8 décembre 2022, ci-après dénommée « la 
CCRG » 

 

Les communes "participantes", à savoir �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���}�u�u�µ�v���•�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� ������ ���}�u�u�µ�v���•, 
représentées par leur Maire respectif en exercice, ci-après dénommée « Commune », engagées 
conventionnellement par la signature de l'annexe à la présente convention, 

 

ET 

 

�>�[���•�•�}���]���š�]�}�v��Ecole de Musique de la Région de Guebwiller dont le siège social est situé �í���Œ�µ�����������o�[�,�€�‰�]�š���o���t BP 
10053 �t 68500 GUEBWILLER représentée par son Président en exercice, Monsieur Antoine GEIER, ci-après 
dénommé « �o�[association ». 

 

Il est convenu ce qui suit : 

 

Préambule : 

La CCRG exerce actuellement la compétence facultative « Gestion des activités culturelles » permettant le 
versement de la participation financière à des structures associatives ayant pour objet le fonctionnement 
���[�����š�]�À�]�š� �•�����š�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���‰� �����P�}�P�]�‹�µ���•�����š�����µ�o�š�µ�Œ���o�•���i�µ�P� ���•�����[�]�v�š� �Œ�!�š���P� �v� �Œ���o���o�}�����o�X 

�>�[�����š�]�À�]�š� �� ������ �o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�� ���}�]�š�� �!�š�Œ���� ���}�v�•�]��� �Œ� ���� ���}�u�u���� � �š���v�š�� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� �P� �v� �Œ���o�� �o�}�����o�� �����v�•�� �o���� �u���•�µ�Œ���� �}�¶�� ���o�o����
���}�v���}�µ�Œ�š�����µ����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�����‰�Œ���š�]�‹�µ�������[�µ�v���]�v�•�š�Œ�µ�u���v�š���������u�µ�•�]�‹�µ�������µ����� �v� �(�]�����������•���µ�•���P���Œ�•�����]�v�•�]���‹�µ�[���µ��
�Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���������o�[���v�•���]�P�v���u���v�š���u�µ�•�]�����o���•�µ�Œ���o�� territoire. 

La participation financière de la CCRG et d���•�����}�u�u�µ�v���•���À�]�•�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�����µ���(�]�v���v�����u���v�š���P�o�}�����o���������o�[�����š�]�À�]�š� ��
������ �o�[���•�•�}���]���š�]�}�v��« Ecole de musique de la Région de Guebwiller » et à minimiser le coût supporté par les 
adhérents. 

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 15



Vu la loi n° 2021-1109 du 24 août 2021 confortant le respect des principes de la République et notamment 
son article 12 

Vu le Décret no 2021-�í�õ�ð�ó�����µ���ï�í����� �����u���Œ�����î�ì�î�í���‰�Œ�]�•���‰�}�µ�Œ���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o�[���Œ�š�]���o�����í�ì-1 de la loi n° 2000-321 
du 12 ���À�Œ�]�o���î�ì�ì�ì�����š�����‰�‰�Œ�}�µ�À���v�š���o�������}�v�š�Œ���š�����[���v�P���P���u���v�š���Œ� �‰�µ���o�]�����]�v�������•�����•�•�}���]���š�]�}�v�•�����š���(�}�v�����š�]�}�v�•����� �v� �(�]���]���v�š��
�������•�µ���À���v�š�]�}�v�•���‰�µ���o�]�‹�µ���•���}�µ�����[�µ�v�����P�Œ� �u���v�š���������o�[���š���š 

���}�v�•�]��� �Œ���v�š�� �‹�µ���� �š�}�µ�š���� ���•�•�}���]���š�]�}�v�� �}�µ�� �(�}�v�����š�]�}�v�� ��� �v� �(�]���]���]�Œ���� ���[�µ�v���� �•�µ���À���v�š�]�}�v�� �‰�µ���o�]�‹�µ���� ���•�š�� �š���v�µ���� �‰���Œ�� �o����
�Œ���•�‰�����š�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����µ�����}�v�š�Œ���š�����[���v�P���P���u���v�š���Œ� �‰�µ���o�]�����]�v 

 

Article 1 : Objet 

�>���� �‰�Œ� �•���v�š���� ���}�v�À���v�š�]�}�v������ �‰�}�µ�Œ���}���i���š�����[���‰�‰�}�Œ�š���Œ�U���µ�v���•�}�µ�š�]���v���(�]�v���v���]���Œ������ �o�[� ���}�o���� ������ �u�µ�•�]�‹�µ����de la Région de 
Guebwiller nécessaire au maintien et au développement de ses activités. 

La présente convention est contractualisée, en annexe, entre la CCRG et �o�[���h Association » ���[�µ�v�����‰���Œ�š��et entre 
chaque commune « participante �i�����š���o�[ « Association » ���[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š. 

Il est précisé que les principes généraux fixent les engagements entre les parties et les annexes fixent le 
montant de la participation financière de la CCRG et des communes �����o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�X 

 

Article 2 : Versement des subventions 

La Communauté de Communes de la Région de Guebwiller et les communes soutiennent financièrement 
�o�[Association par le versement ���[�µ�v�����•�µ���À���v�š�]�}�v qui est votée chaque année par le Conseil de Communauté 
et les Conseils Municipaux.  

Le montant est établi selon le principe de calcul précisé dans les annexes. 

�>���•�����v�v���Æ���•���(�]�Æ���Œ�}�v�š���o���•�����v�P���P���u���v�š�•���]�v���]�À�]���µ���o�•�����v�š�Œ�����o�[ « Association �i�����š���o���������Z�'�����š�����v�š�Œ�����o�[ « Association » 
et les communes « participantes ». Elles organiseront le lien direct entre la commune ou la CCRG et 
�o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�������v�•���o����calcul de ladite subvention. 

Les annexes pourront être avenantées. 

Pour la CCRG, versement de 50% de la subvention au cours du 1er trimestre et de 50% en fin de saison sous 
�Œ� �•���Œ�À�����������o�[���v�À�}�]�������•���‰�]�������•���i�µ�•�š�]�(�]�����š�]�À���•�X 

Pour les communes, le �À���Œ�•���u���v�š���������o�����•�µ���À���v�š�]�}�v�����•�š�����}�v���]�š�]�}�v�v� �������µ�v���������u���v���������Æ�‰�Œ���•�•�����������o�[���•�•�}���]���š�]�}�v. 

La CCRG et les communes se réservent le droit : 

- �����������u���v�����Œ�������o�[association �����•���i�µ�•�š�]�(�]�����š�]�(�•���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v���‹�µ�]������� �š� ���(���]�š���������•�����Œ� ���]�š�•�����o�o�}�µ� �• 
- Le cas échéant, de demander �o���� �Œ���u���}�µ�Œ�•���u���v�š�� ������ �š�}�µ�š���� �•�}�u�u���� �À���Œ�•� ���� ���š�� �‹�µ�]�� �v�[���µ�Œ���]�š�� �‰���•�� � �š� ��

destinée �����o�[�µ�•���P�����‰�Œ� ���]�š�  

�>�[���•�•�}���]���š�]�}�v���•�[���v�P���P���������(���]�Œ�����µ�•���P���������•���(�}�Œ�u�µ�o���]�Œ���•���š�Ç�‰���������Œ�(�� se rapportant aux demandes de subventions 
déposées par une Association et à la production du compte-�Œ���v���µ�� �(�]�v���v���]���Œ�X�� ���v�� �o�[�����•���v������ ������ ��� �‰�€�š�� �����•��
formulaires Cerfa aucune nouvelle demande de subvention ne pourra être traitée. 

 

 



Article 3 �W�����v�P���P���u���v�š�•���������o�[association 

�>�[association �•�[���v�P���P���� ���� �µ�š�]�o�]�•���Œ�� �o�[���]������ �(�]�v���v���]���Œ�� �����v�•�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �À�]�•� ���•�� ���� �o�[���Œ�š�]���o���� �î�� ���š�� ���v�� �o�]���v�� ���À������ �•���•��
activités. Elle tient une comptabilité conforme à la réglementation en vigueur. 

Elle �•�[���v�P���P������ : 

- réaliser au moins quatre évènements sur le territoire afin de générer des recettes supplémentaires 
- rationnaliser ses dépenses et à optimiser son fonctionnement  

Elle communiquera à la CCRG : 

- �o���� ���µ���P���š�� ������ �o�[���v�v� ���� ���š�� �o���•�� ���}�u�‰�š���•�� ������ �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� ������ �o�[���Æ���Œ���]������ � ���}�µ�o� �� ���À���v�š�� �o���� �íer juillet de chaque 
année 

- la liste des inscrits ainsi que leur provenance géographique par commune avant le 15 octobre 
- la �o�]�•�š���������i�}�µ�Œ�������•���u���u���Œ���•�����µ�����}�v�•���]�o�����[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�����À���v�š���o�����ï�í����� �����u���Œ�������������Z���‹�µ�������v�v� �������š�U�����v��

�����•���������Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š���š�}�š���o���}�µ���‰���Œ�š�]���o�U���o�����o�]�•�š���������i�}�µ�Œ�������•���u���u���Œ���•�����µ�����}�v�•���]�o�����[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�������v�•��
les 15 jours suivants la modification. 

�h�v�����]�v�À�]�š���š�]�}�v�����µ�Æ�����•�•���u���o� ���•���'� �v� �Œ���o���•���������o�[�����}�o�����������u�µ�•�]�‹�µ�����•���Œ�������v�À�}�Ç� �����•�Ç�•�š� �u���š�]�‹�µ���u���v�š�����µ���W�Œ� �•�]�����v�š��
de la CCRG et aux Maires des communes participantes. 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ���•�[���v�P���P�����������]�š���Œ�U�������v�•���•�������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�U���o���������Z�'�����š���o���•�����}�u�u�µ�v���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�����µ���(�]�v���v�����u���v�š��������
�o�[�����}�o���� ������ �u�µ�•�]�‹�µ���U�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� �(�]�v���v�����µ�Œ�•�X�� �>���� �o�}�P�}�� ������ �o���� �����Z�'�� ���š�� �����•�� ���}�u�u�µ�v���•��« participantes » seront 
affichés lors des diverses manifestations organisées �‰���Œ���o�[association. 

A défaut, en cas de non-respect des engagements précités, la CCRG et les communes se réserve le droit de 
�•�µ�•�‰���v���Œ�����o�[�}���š�Œ�}�]�����š���o�����À���Œ�•���u���v�š�������•���•�µ���À���v�š�]�}�v�•�X 

 

Article 4 �W���Z���•�‰�����š�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����µ�����}�v�š�Œ���š�����[���v�P���P���u���v�š���Œ� �‰�µ���o�]�����]�v  

���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� ��� �v� �(�]���]���]�Œ���� ���[�µ�v���� �•�µ���À���v�š�]�}�v�� �‰�µ���o�]�‹�µ���U�� �o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�� �}�µ�� �o���� �(�}�v�����š�]�}�v�� ���•�š�� �š���v�µ���� �‰���Œ�� �o���•��
engagements prévus par le « ���}�v�š�Œ���š�����[���v�P���P���u���v�š���Œ� �‰�µ���o�]�����]�v » (joint en annexe).  

En synthèse, ces engagements sont : 

- Respect des lois de la république (engagement n°1) 

- Liberté de conscience (engagement n°2) 

- �>�]�����Œ�š� �������•���u���u���Œ���•���������o�[���•�•�}���]���š�]�}�v���~���v�P���P���u���v�š���v�£�ï�• 

- Egalité et non-discrimination (engagement n°4) 

- Fraternité et prévention de la violence (engagement n°5) 

- Respect de la dignité de la personne humaine (engagement n°6) 

- Respect des symboles de la république (engagement n°7) 

�����������š�]�š�Œ���U���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v���}�µ���o�����(�}�v�����š�]�}�v�����}�]�š���W 

- �/�v�(�}�Œ�u���Œ���‰���Œ���š�}�µ�š���u�}�Ç���v���•���•���u���u���Œ���•���������o�[���Æ�]�•�š���v���������š�����µ�����}�v�š���v�µ���������o���µ�Œ�����v�P���P���u���v�š�����]�v�•�]���‹�µ����������
�o�[�}���o�]�P���š�]�}�v���������o�����Œ���•�‰�����š���Œ���~���(�(�]���Z���P���������v�•���o���•���o�}�����µ�Æ�����š���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����]�v�š���Œ�v���š�• 

- Veiller à ce que le contrat soit respecté par ses dirigeants, salariés, membres et bénévoles 



- Prendre des mesures pour faire cesser les manquements dont elle a connaissance. 

En cas de non-�Œ���•�‰�����š�����}�v�•�š���š� �����µ�����}�v�š�Œ���š�����[���v�P���P���u���v�š���Œ� �‰�µ���o�]�����]�v�U���o���������Z�'���Œ���š�]�Œ���Œ�����•�����•�µ���À���v�š�]�}�v�X���>�����Œ���š�Œ���]�š��
portera sur un montant calculé au prorata de la partie de la période couverte par la subvention qui restait à 
courir à la date du manquement. 

La CCRG procèdera au retrait de cette subvention par une décision motivée, après que le bénéficiaire aura été 
mis à même de présenter ses observations dans les conditions prévues à l'article L. 122-1 du code des relations 
entre le public et l'administration. Elle enjoindra au bénéficiaire de lui restituer, dans un délai ne pouvant 
excéder six mois à compter de la décision de retrait, les sommes versées ou, en cas de subvention en nature, 
sa valeur monétaire.  

La CCRG communiquera sa décision de retrait au représentant de l'Etat dans le département du siège de 
l'association ou de la fondation et, le cas échéant, aux autres autorités et organismes concourant, à sa 
connaissance, au financement de cette association ou de cette fondation.   

 

Article 5 : Durée de la convention �t fin 

La présente convention est conclue pour la saison 2025-2026, à compter du 1er septembre 2025. Elle prendra 
fin le 31 août 2026. 

�>�����‰�Œ� �•���v�š�������}�v�À���v�š�]�}�v���‰�Œ���v�����(�]�v���������‰�o���]�v�����Œ�}�]�š�����v�������•�������������•�•���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� �•���}�µ�����������]�•�•�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����(�}�Œ�u����
�i�µ�Œ�]���]�‹�µ�����������o�[association. Elle peut être résiliée par la CCRG ou les communes en cas de non-respect de ses 
engagements conventionnels �‰���Œ���o�[association et après une mise en demeure restée sans effet. La résiliation 
sera notifiée par un courrier recommandé avis de réception postal. 

 

Article 6 : Règlement amiable 

���v�������•�����������]�(�(�]���µ�o�š� ���‹�µ���o���}�v�‹�µ���•���o�]� ���•�������o�[���Æ� ���µ�š�]�}�v���������o�����‰�Œ� �•���v�š�������}�v�À���v�š�]�}�v�U���]�o�����•�š�����}�v�À���v�µ���‹�µ�����o���•���‰���Œ�š�]���•��
privilégient une voie de règlement amiable. 

 

Fait à Guebwiller, le 16 décembre 2025, en deux exemplaires 

 

 �W�}�µ�Œ���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�U Pour la CCRG, 
 Le Président Le Président 
 
 
 
 
 
 Antoine GEIER Marcello ROTOLO 
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Convention financière entre la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller 

���š���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v��École de Musique de la Région de Guebwiller 
 
 

ANNEXE 
 

 
Entre : 
 
La Communauté de Communes de la Région de Guebwiller, dont le siège est situé 1 rue des Malgré-
Nous �t BP 80114 �t 68502 Guebwiller Cedex, représentée par son Président en exercice, 
Monsieur Marcello Rotolo�U�����P�]�•�•���v�š�����v���À���Œ�š�µ�����[�µ�v������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�����µ�����}�v�•���]�o�����������}�u�u�µ�v���µ�š� �����v�������š����
du 8 décembre 2022, ci-après dénommée « la CCRG » 
 
Et 
 
�>�[Association Ecole de Musique de la Région de Guebwiller, dont le siège social est situé 1 rue de 
�o�[�,�€�‰�]�š���o���t BP 10053 �t 68500 GUEBWILLER, représentée par son Président en exercice Monsieur 
Antoine GEIER, ci-après dénommée « �o�[Association ». 
 
 
 

Il est convenu ce qui suit : 
 
 
Article 1 : Tarifs de l'École de Musique de la Région de Guebwiller 
 
La base tarifaire de �o�[École de Musique est fixée à : 

- 820 �¦���‰�}�µ�Œ��les élèves de moins de 21 ans résidant sur le territoire de la CCRG  
- �õ�ì�ì���¦���‰�}�µ�Œ���o���• élèves de plus de 21 ans résidant sur le territoire de la CCRG 
- �õ�ì�ì���¦��pour les élèves de moins de 21 ans extérieurs à la région de Guebwiller 
- �õ�õ�ì���¦���‰�}�µ�Œ��les élèves de plus de 21 ans extérieurs à la région de Guebwiller 
- �ï�ì�ì���¦���‰�}�µ�Œ���o���•�����}�µ�Œ�•�����[� �À���]�o���u�µ�•�]�����o 

 
�����•���š���Œ�]�(�•���•�}�v�š���(�]�Æ� �•���‰���Œ���o�������}�v�•���]�o�����[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v���������o�[Association. 
 
 
Article 2 : Participation financière de la CCRG 
 
La �����Z�'���•�[���•�š�����v�P���P� ���������‰���Œ�š�]���]�‰���Œ�����µ���(�]�v���v�����u���v�š���������o�[École de Musique à hauteur de 100 �¦ par élève 
de moins de 21 ans résidant sur l�[�µ�v�����������•���•���í�õ�����}�u�u�µ�v���•. 
 
 

Article 3 : Montant de la subvention 2025/2026 

�>�����v�}�u���Œ�������[�]�v�•���Œ�]�š�•���Œ� �•�]�����v�š���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o���������Z�'��� �š���v�š��������115, la participation de la CCRG pour 
la saison 2025-2026 est de 11 500 �¦�X 
50% de la subvention sera versée au cours du 1er trimestre et 50% en fin de saison sous réserve de 
�o�[���v�À�}�]�������•���‰�]�������•���i�µ�•�š�]�(�]�����š�]�À���•�X 
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�>�[���•�•�}���]���š�]�}�v�� �•�[���v�P���P���� ���� �(���]�Œ���� �µ�•���P���� �����•�� �(�}�Œ�u�µ�o���]�Œ���•�� �š�Ç�‰���� �����Œ�(�� se rapportant aux demandes de 
subventions déposées par une Association et à la production du compte-rendu financier. En 
�o�[�����•���v��������������� �‰�€�š�������•���(�}�Œ�u�µ�o���]�Œ���•�������Œ�(�������µ���µ�v�����v�}�µ�À���o�o���������u���v�������������•�µ���À���v�š�]�}�v���v�����‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ����
traitée. 
 
Faite en deux exemplaires 
 
À Guebwiller, le 16 décembre 2025 
 
 
 �W�}�µ�Œ���o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�U Pour la CCRG, 
 Le Président Le Président 
 
 
 
 
 
 Antoine GEIER Marcello ROTOLO 



 

 

 

 

 

Synthèse du Projet de Construction d'une Nouvelle Crèche à Soultzmatt 

Ce document est une annexe récapitulant les aspects importants du projet de construction d'une nouvelle 

crèche multi-accueil à Soultzmatt-Wintzfelden. 

 

1. Contexte et Objectifs du Projet 
- Structure Actuelle : Le multi-accueil existant, "Arc-en-Ciel" à Soultzmatt, est situé au rez-de-

chaussée d'un bâtiment de la Maison de retraite et a un agrément pour 15 enfants. 

- Nouveau Projet : Remplacer la structure actuelle par une nouvelle crèche d'une capacité de 30 

enfants, ce qui représente une augmentation de 200% des effectifs. 

- Capacité et Organisation : 

o Un agrément sera demandé dans un premier temps pour 20 à 21 enfants. 

o L'organisation sera prévue pour un agrément à terme de 30 enfants. 

o L'accueil sera modulable en 2 unités (petits et moyens/grands) qui pourront être 

cloisonnées ou décloisonnées. 

- Orientation Pédagogique : Le site se prête à un projet pédagogique axé sur la nature, et 

l'aménagement intérieur/extérieur devra favoriser cette approche. 

 

2. Localisation et Caractéristiques du Site 
- Emplacement : Partie Sud-Est de la commune de Soultzmatt-Wintzfelden, face au groupe scolaire 

"de la Vallée Noble" et au périscolaire "Les Bambins des Sources". 

- Parcelles : Les parcelles étudiées sont les n°147 et 148. 

- Topographie : Le terrain est en pente, avec un dénivelé Nord-Sud d'environ 9m (pente moyenne 

de près de 15%). L'altimétrie varie de 282,24 m au Nord (Rue de la Forêt) à 291,80 m au Sud. 

- Contraintes d'Urbanisme : 

o Le site est en secteur AUa (qui sera renommé AUs)  

o Le projet est soumis à la Loi sur l'Eau (déclaration) en raison de la surface totale impactée 

par le bassin versant collecté (supérieure à 1 ha mais inférieure à 20 ha). 

o L'évaluation des incidences Natura 2000 est obligatoire car le projet est soumis à la Loi 

sur l'Eau. 

o Risque Radon : Le risque est considéré comme IMPORTANT à l'adresse et sur la 

commune, nécessitant la réalisation d'un vide-sanitaire ventilé. 

o Risque Retrait-Gonflement des Argiles : Le risque est considéré comme modéré. 

 

- �W�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���•���������o�[�h�����W���W 

o Toiture à faible pente en zinc (éventuellement végétalisée) 

o Volumétrie allongée, insertion paysagère douce 

o �D���š� �Œ�]���µ�Æ���v�}���o���•���~���}�]�•�U���‰�]���Œ�Œ���U�����v���µ�]�š�Y�• 

o Clôtures discrètes et perméables 

o Limiter les murs de soutènement 
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3. Programme fonctionnel 
- Surface Minimale Réglementaire : Pour 30 enfants, le référentiel national exige une surface 

minimale de 210 m² (7m²/enfant) pour les espaces destinés aux enfants.  

 

- Espaces Clés Souhaités : 

o Salles d'activités communicantes avec cloisons amovibles à indice d'affaiblissement 

acoustique élevé (environ 50dB) + espace de psychomotricité. 

o Un espace multisensoriel/salle de retour au calme. 

o Dortoirs, biberonnerie, salle de change par unité 

o �>�}�����µ�Æ�����µ���‰���Œ�•�}�v�v���o���~���]�Œ�����š�]�}�v�U���š�]�•���v�v���Œ�]���U���•���o�o���Y�• 

o �>�}�����µ�Æ���š�����Z�v�]�‹�µ���•���~���Z���µ�(�(���Œ�]���U�����d���U���o�]�v�P���Œ�]�����Y�X�• 

 

- Réglementation Technique : 

o Luminosité naturelle (sauf certains espaces spécifiques), avec 300 lux minimum 

o Ventilation conforme au Code du Travail (30m3/h par place). 

o Température entre 18 et 22°C 

 

- Espaces Extérieurs : 

o Surface minimale réglementaire de 60m² (2m²/place) 

o Le projet prévoit des auvents sur les terrasses, des cours en sol souple et engazonnées et 

des espaces verts. 

o Parking : 8 places de stationnement dont 1 PMR, avec une mutualisation possible avec les 

23 places du périscolaire. 

 

4. Qualité Environnementale et Recommandations 

�>���������š�]�u���v�š���À�]�•�����µ�v���v�]�À�����µ���‰���•�•�]�(���~�Z���î�ì�î�ì���‰�Œ�}�������o�������v���î�ì�î�ò�•�����š���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ�������•���o���À�]���Œ�•��

environnementaux : 

- Eco-construction : 

o Intégration au paysage, compacité 

o �K�Œ�]���v�š���š�]�}�v���}�‰�š�]�u���o���������•���•���o�o���•�����[�����š�]�À�]�š� �• 

o Toiture végétalisée privilégiée 

o Matériaux naturels, locaux, recyclés ou renouvelables 

o Revêtements sans phtalates, peintures écolabellisées 

o Chantier à faible impact (« chantier vert ») 

 

- Éco-gestion : 

o Isolation renforcée (30 à 40 cm) et suppression des ponts thermiques 

o Ventilation double flux, éclairage LED, détection automatique 

o Triple vitrage 

o ���š���v���Z� �]�š� �������o�[���]�Œ���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���� 

o Études sur le mode de chauffage (chaudière à pellets envisagée) 

 



 

 

 

 

 

 

- Confort et santé 

o Confort thermique été/hiver (ombrages, protections solaires) 

o Très bon niveau acoustique (cloisons 50 dB) 

o Optimisation de la lumière naturelle 

o �'���•�š�]�}�v���������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���~���K�s���o�]�u�]�š� �•�U���u���š� �Œ�]���µ�Æ�������Œ�š�]�(�]� �•�• 

o Traitement du radon 

o �s� �Œ�]�(�]�����š�]�}�v���Œ� �P�µ�o�]���Œ�����������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ 
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�'�(���/�$���3�(�7�,�7�(���(�1�)�$�1�&�(���$���6�2�8�/�7�=�0�$�7�7���'�¶�8�1�(��

CAPACITE D �¶ACCUEIL DE 30 ENFANTS 

  
 

Date de mise à jour : 15 novembre 2025 Planning prévisionnel 1 / 1 
 

PLANNING PREVISIONNEL  
 
 

 8 décembre 2025 Commissions Réunies 
�Ö �3�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�X���S�U�R�J�U�D�P�P�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���H�W���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�O���S�D�U���O�¶�$�G�D�X�K�U 

 
 16 décembre 2025 Conseil de Communauté 

�Ö Validation du programme 
�Ö �'�p�F�L�V�L�R�Q���G�H���U�H�W�H�Q�L�U���O�D���W�U�D�Q�F�K�H���R�S�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���$�0�2���G�H���O�¶�$�G�D�X�K�U 
�Ö Adoption d�¶éléments du règlement de consultation 
�Ö �'�p�F�L�V�L�R�Q���G�H���O�D�Q�F�H�U���O�D���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q���G�H���P�D�v�W�U�L�V�H���G�¶�°�X�Y�U�H���S�D�U���F�R�Q�F�R�X�U�V 
�Ö  

 �&�K�R�L�[���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H���G�H���0�2�(���S�D�U���F�R�Q�F�R�X�U�V���U�H�V�W�U�H�L�Q�W���G�¶�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� 
 Début janvier 

2026 
�(�Q�Y�R�L���G�H���O�¶�D�Y�L�V���G�¶�D�S�S�H�O���S�X�E�O�L�F���j���O�D���F�R�Q�F�X�U�U�H�Q�F�H�����$�$�3�&�� 

 Début février Date limite de réception des candidatures 
Réception, enregistrement et conservation des plis contenant les actes de 
candidature 

 12 février 2026 Conseil de Communauté 
�Ö Validation de la composition du jury 

 Février 2026 �7�U�D�Y�D�L�O���S�U�p�S�D�U�D�W�R�L�U�H���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H�V���F�D�Q�G�L�G�D�W�X�U�H�V���S�D�U���O�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�W���j���P�D�v�W�U�L�V�H��
�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H 

  Fin février 2026 Réunion du jury 1er tour (proposition de 3 candidats admis à concourir) 
 Fin février 2026 Le Président dresse la liste des candidats autorisés à présenter une offre 
 Fin février 2026 Envoi du dossier de consultation aux candidats admis (programme, règlement 

du concours et projet de marché) (40 jours minimum 

A
N

O
N

Y
M

A
T

 Début juin 2026 Dates limites de dépôts des offres par les concurrents. Réception des 
documents par le secrétariat du concours 

Juin 2026 �7�U�D�Y�D�L�O���S�U�p�S�D�U�D�W�R�L�U�H���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H�V���R�I�I�U�H�V���G�H���O�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�W���j���P�D�v�W�U�L�V�H���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H 
Juin 2026 �(�Q�Y�R�L���G�X���U�D�S�S�R�U�W���G�H���O�¶�D�V�V�L�V�W�D�Q�W���j���P�D�v�W�U�L�V�H���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H 

Réponses éventuelles des candidats 
Début juillet 2026 Réunion du jury pour examiner, analyser les prestations des candidats et 

formuler un avis motivé (PV) 
 Date à définir Séance de dialogue entre le jury et les candidats (le cas échéant)  
 Date à définir 

juillet �± août 2026 
Conseil de Communauté 

�Ö Désignation du lauréat 
 �(�W�X�G�H���G�H���P�D�v�W�U�L�V�H���G�¶�°�X�Y�U�H 
 Septembre 2026 �0�L�V�H���D�X���S�R�L�Q�W���G�H���O�¶�(�V�T�X�L�V�V�H 
 Octobre 2026 Avant-Projet Sommaire 
 Décembre 2026 Avant-Projet Définitif  
 Janvier 2027 Dépôt du permis de construire 
 Mai 2027 Consultation des entreprises 
 Juillet 2027 Retour du permis de construire 
 Juillet 2027 Attribution des marchés de travaux 
 Travaux 18 mois 
 Septembre 2027 Période de préparation 
 Novembre 2027 Début des travaux (16 mois) 
 Printemps 2029 �5�p�F�H�S�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W 
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Dépenses Montants Recettes Montants

Coût travaux (sur la base de l'étude 
préprogramme soit 489 m2) 

2 040 000

Coût des travaux* 2 040 000

Études préalables d'Assistance à 
Maîtrise d'Ouvrage (AMO 
programmiste)

25 865

Frais de concours (Esquisses + Jury)* 23 500

Études techniques (plan 
topographique, Etudes de sols  
�Œ�����}�v�U�����]���P�����Œ���Œ���•���Y�X�•�Ž

15 450

�D���`�š�Œ�]�•�������–�ˆ�µ�À�Œ�����~���Œ���Z�]�š�����š���U�����µ�Œ�����µ��
d'études techniques - mission de 
base + EXE, CSSI, OPC, étude 
signalétique et mobilier, dossier 
subventions)*

340 132
Subv. Région Grand Est**

Dispositif de soutien à l'amélioration du cadre de vie et des servicesà la 
population pour un aménagement durable du territoire

220 000

Coordonnateur SPS, bureau contrôle 
technique*

14 280

Sous-total frais d'études* 419 227

Révisions des prix* 59 464
Aléas et tolérance contractuelle 
études et travaux

163 200

Acquisition des terrains (hors frais 
de notaire)

248 300

Subv. FEADER Non connu

Subv. MSA Non connu

Réseaux concessionnaires (eau, 
assainissement, électricité)*

19 000 Total subventions 1 086 082

Assurance 30 600

Sous-total frais annexes 522 064 Solde restant à financer (autofinancement, emprunt, etc) 1 903 823

Coût total de l'opération HT 2 981 291

TVA 20 % 546 598

* Montant estimatif

Coût total de l'opération TTC 3 527 889 Total des recettes 3 527 889

Date de mise à jour : 9 décembre 2025 suivant présentation CR Adauhr - Montants arrondis

Subv. CeA
Financement possible sous conditions

Montant au choix de la commission qui instruit
Non connu

CONSTRUCTION D'UNE STRUCTURE D'ACCUEIL DE LA PETITE ENFANCE A SOULTZMATT
D'UNE CAPACITE D'ACCUEIL DE 30 ENFANTS

Plan de financement prévisionnel

Subv. CAF (sur la base de 21 enfants)**
�^�}���o���������������•�����W���ô���ì�ì�ì�¦�l�‰�o���������•�}�]�š���í�ò�ô���ì�ì�ì�¦

�D���i�}�Œ���š�]�}�v���—�P�Œ�}�•���ˆ�µ�À�Œ���—���W���ð���ì�ì�ì�¦�l�‰�o���������•�}�]�š���ô�ð���ì�ì�ì�¦
�D���i�}�Œ���š�]�}�v���—��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o���—���W���ï���ñ�ì�ì�¦�l�‰�o���������•�}�]�š���ó�ï���ñ�ì�ì�¦
�D���i�}�Œ���š�]�}�v���—�‰�}�š���v�š�]���o���(�]�v���v���]���Œ�—���W���ò���ì�ì�ì�¦�l�v�À�o���‰�o���������•�}�]�š���ï�ò���ì�ì�ì�¦����
�D���i�}�Œ���š�]�}�v���—�Z���š�š�Œ���‰�‰���P�����š���Œ�Œ�X�—���W���ï���ñ�ì�ì���¦�l�v�À�o���‰�o���������•�}�]�š���î�í���ì�ì�ì��

FCTVA (16,404 %) 537 984

382 500

Phase préprogramme (Etude de l'Adauhr)

** Sous réserves

Divers (insertion presse,)* 1 500

Subv. DETR**
���v�š�Œ�����î�ì�����š���ñ�ì�9�����À�������µ�v���‰�o���(�}�v������������� �‰���v�•���•��� �o�]�P�]���o���•���������ï���ì�ì�ì���ì�ì�ì���¦�U��

hors études préalables programmiste et technique
483 582
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Première Partie 

 

�(�1�4�8�Ç�7�(���3�8�%�/�,�4�8�(���U�H�O�D�W�L�Y�H���j���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�$�1���/�2�&�$�/���'�¶�8�5�%�$�1�,�6�0�(���G�H���O�D��
commune de SOULTZ. 

Je soussigné, Jean-Claude NIEDERGANG, commissaire Enquêteur, demeurant 146 rue de la 
Délivrance 68440 HABSHEIM, désigné par décision n°E25000025/67 du 1er vice-Président du 
�7�U�L�E�X�Q�D�O�� �$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�I�� �G�H�� �6�W�U�D�V�E�R�X�U�J�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�$�U�U�r�W�p�� �G�X�� ����-06-2025 du Président de la 
Communauté de Communes de la Région de Guebwiller, pour conduire cette enquête publique 
et rapporte ce qui suit. 

 

1. GENERALITES 
 

1�X�í���K���i���š���‰�Œ� ���]�•���������o�[���v�‹�µ�!�š�� 
�,�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�X�Q�H���H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H�����U�H�O�D�W�L�Y�H���j���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 

Demande présentée par la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller représentée 
par le Président M. Marcello ROTOLO. 

La modification n°1 du PLU de la commune de Soultz, vise exclusivement à créer un STECAL 
�H�Q���]�R�Q�H���D�J�U�L�F�R�O�H���S�R�X�U���S�H�U�P�H�W�W�U�H���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[�����7�)�/�����G�H�V�W�L�Q�p�V��
�j���O�¶�K�D�E�L�W�D�W���G�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H���� Cette modification respecte les articles L.153-36 à L.153-44 du 
�F�R�G�H���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�W���Q�H���P�R�G�L�I�L�H���Q�L���O�H�V���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���G�X���S�U�R�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�X�U�D�E�O�H�����Q�L���O�H�V��
protections environnementales, ni les zones agricoles, naturelles ou forestières.  �(�O�O�H���Q�¶�R�X�Y�U�H��
�S�D�V�� �Q�R�Q�� �S�O�X�V�� �G�H�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �]�R�Q�H�V�� �j�� �O�¶�X�U�E�D�Q�Lsation et ne crée pas de nouvelles orientations 
�G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� 
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1�X�î���������Œ�����i�µ�Œ�]���]�‹�µ�����������o�[���v�‹�µ�!�š��  
Décision n° E25000025/67 du 05- 06- 2025 du Tribunal Administratif de Strasbourg 
Arrêté n°2025-208 du 16-06-2025 du Président de la Communauté de Communes. 

1.3 Composition du dossier   
 -   Notice de présentation  
- Délibération du Conseil Communautaire 
- Le Projet de modification n°1 �G�X���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���F�R�P�S�U�H�Q�D�Q�W   

                                                             Le rapport de présentation 
                                                             Le règlement 
                                                             Les documents Graphiques 
 

1�X�ð���K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����š����� �Œ�}�µ�o���u���v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š�� 

1.4.1 Modalités et déroulement 
 

�/�H���G�R�V�V�L�H�U���G�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H���D���p�W�p���P�L�V���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X���S�X�E�O�L�F���S�H�Q�G�D�Q�W����3 jours consécutifs, 
du lundi 7 juillet 2025 au vendredi 8 août 2025 inclus, les jours ouvrables, et aux heures 
habituelles de réception du public en mairie de SOULTZ et au siège de la Communauté de 
Communes de la Région de Guebwiller. 

�3�D�U�� �F�R�X�U�U�L�H�O�� �G�X�� ���� �M�X�L�Q�� ���������� �M�¶�D�L�� �p�W�p�� �D�Y�H�U�W�L�� �S�D�U�� �0�� �(�O�L�H�O�� �5�2�7�+�� �G�X�� �3�{�O�H�� �H�[�S�H�U�W�L�V�H�V-enquêtes 
publiques �± médiations du Tribunal Administratif de STRASBOURG de me confier la mission 
de mener cette enquête. 

Je me suis alors mis en rapport téléphonique avec M Jean- François BERTHEAUX 
�5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�X�� �6�H�U�Y�L�F�H�� �$�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �&�&�5�*�� �T�X�L�� �P�¶�D�� �L�Q�I�R�U�P�p�� �T�X�H�� �O�¶�(�Q�T�X�r�W�H�� �S�X�E�O�L�T�X�H��
pourrait débuter début juillet 2025. 

�3�D�U���O�D���V�X�L�W�H���D�S�U�q�V���G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q���S�R�X�U���G�p�I�L�Q�L�U���O�H�V���P�R�G�D�O�L�W�p�V���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H�����O�H���G�R�V�V�L�H�U���P�¶�D���p�W�p���W�U�D�Q�V�P�L�V��
en ligne et les dates ont été définies : 7 juillet au 8 août 2025 

Les permanences du commissaire ont été fixées. 

o Mercredi 9 juillet de 10 à 12h au siège de la CCRG 
o Jeudi 17 juillet 15h à 17h à la Mairie de SOULTZ 
o Vendredi 8 août de 10h à 12h au siège de la CCRG 
 

�3�D�U���O�D���P�r�P�H���R�F�F�D�V�L�R�Q�����X�Q���p�F�K�D�Q�J�H���V�¶�H�V�W���H�Q�J�D�J�p���D�Y�H�F���0���%�(�5�7�+�(�$�8�;���V�X�U���O�D���P�R�W�L�Y�D�W�L�R�Q���G�H���O�D��
démarche et sur la clarification de certains points du règlement et des documents graphiques. Il 
�D���D�L�Q�V�L���p�W�p���G�p�I�L�Q�L���G�¶�X�Q�H���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���D�Y�H�F���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���O�H����6 juin 2025 à 9h au siège 
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�/�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �D�Y�D�L�W���F�R�Q�I�L�p�� �O�¶�p�W�X�G�H���G�X�� �G�R�V�V�L�H�U���j�� �O�¶�$�'�+�$�8�5���� �0���� �O�H�� �F�K�D�U�J�p�� �G�¶�p�W�X�G�H�V�� �5�D�\�P�R�Q�G��
PRAT. 

1.4.1.1 Réunions et visites 
 Le 26 juin 2025 à 9h au siège de la CCRG 

Présents :  

�Y Mme Marine DUCHÊNE -Directrice Générale Adjointe 
�Y Mme Sophie JOURNET -Responsable du Service Développement 
�Y M Jean François BERTHEAUX - Responsable du Service Aménagement 
�Y M Raymond PRAT -�8�U�E�D�Q�L�V�W�H���j���O�¶�$�'�$�8�+�5�� 
�Y M Fabien GUILLAND - �5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���j���O�D���0�D�L�U�L�H���G�H���6�2�8�/�7�= 

 
�$���F�H�W�W�H���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�����0�P�H���'�X�F�K�r�Q�H���P�H�W�W�D�L�W���H�Q���D�Y�D�Q�W���O�¶�D�V�S�H�F�W���K�X�P�D�L�Q���H�W���V�R�F�L�D�O���G�X���S�U�R�M�H�W���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W��
un certain confort aux personnes qui vivent dans la précarité.  

 �0�P�H�� �-�R�X�U�Q�H�W�� �D�� �I�D�L�W�� �X�Q�� �H�[�S�R�V�p�� �S�O�X�V�� �J�O�R�E�D�O�� �G�X�� �G�R�V�V�L�H�U�� �H�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �V�X�U�� �O�¶�D�V�S�H�F�W��
�F�R�Q�F�H�U�W�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H���V�p�G�H�Q�W�D�U�L�V�p�V���H�W���O�¶�$�3�3�2�1�$�� 

�$�Y�H�F���0�����%�H�U�W�K�H�D�X�[���O�H�V���S�U�p�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���R�Q�W���p�W�p���D�E�R�U�G�p�H�V���H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�¶�D�F�F�H�V�V�L�E�L�O�L�W�p��
�D�X���W�H�U�U�D�L�Q���H�W���O�H�V���U�p�V�H�D�X�[�����H�D�X�[�����D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W�����p�O�H�F�W�U�L�F�L�W�p���« 

�0���3�U�D�W���G�R�Q�Q�D�L�W���G�H�V���H�[�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�H�F�W�H�X�U���G�H���7�D�L�O�O�H���H�W���G�H���&�D�S�D�F�L�W�p���G�¶�$�F�F�X�H�L�O��
�/�L�P�L�W�p�H�V�����6�7�(�&�$�/�����H�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���S�O�D�Q���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 

                                                  ------------------------- 

A la suite de cette réunion je me suis rendu sur le terrain avec M GUILLAND afin de visualiser 
�O�¶�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�X���S�U�R�M�H�W�� 

 

 

Sur place, il a été constaté que les parcelles concernées sont en friches. 
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�/�H���������M�X�L�O�O�H�W�������������j�������K���M�H���V�X�L�V���U�H�W�R�X�U�Q�p���V�X�U���S�O�D�F�H���H�W���M�¶�D�L���U�H�Q�F�R�Q�W�U�p���0���0�D�X�U�L�F�H���)�5�(�:�$�/�'���H�W��
�0�P�H���/�L�O�L�R�V�H���$�'�(�/�(���T�X�L���D�Y�H�F���O�H�X�U���I�L�O�V���D�G�X�O�W�H���R�F�F�X�S�H���D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���X�Q�H���V�R�U�W�H���G�H���³�P�R�E�L�O���K�R�P�H�´��
sans confort et dans des conditions précaires. En outre, il y avait trois caravanes qui étaient 
stationnées à proximité sur le même terrain. 

 �'�D�Q�V�� �O�D�� �G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q�� �L�O�V�� �P�¶�R�Q�W�� �G�H�P�D�Q�G�p�� �G�H�V�� �H�[�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �S�O�X�V�� �S�U�p�F�L�V�H�V�� �V�X�U�� �O�H�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H�� �O�H�X�U��
déplacement. Afin de pouvoir leur donner des éléments de réponses plus détaillées, je les ai 
invités à les rencontrer avec des responsables du programme le 8 août prochain 9h 30 au siège 
de CCRG. 

 

 

 

Emplacement actuel des gens du voyages sédentarisés 
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Le 8 août à 9h 30 Réunion au siège de la CCRG 

Présents : 

�Y M. Maurice FREWALD et Mme Liliose ADELE  

�Y Mme Sophie JOURNET Responsable du Service Développement 

�Y M. Jean François BERTHEAUX Responsable du Service Aménagement 

 

Mme Journet donne des explications sur l'avancement du dossier et sur les éventuels délais 
�T�X�L���V�R�Q�W���H�Q�F�R�U�H���j���O�¶�p�W�X�G�H�� 

�/�¶�D�V�S�H�F�W���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���D���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���p�W�p���D�E�R�U�G�p���S�D�U���0���%�H�U�W�K�H�D�X�[�� 

Plusieurs réponses ont été données aux questions posées par M Frewald et Mme Adèle 
notamment en termes de surface des TFL et des besoins de la famille. 

�/�H�� ������ �D�R�€�W�� �j�� �����K�� �U�p�X�Q�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �/�H�� �0�D�v�W�U�H�� �G�¶�2�X�Y�U�D�J�H�� �S�R�X�U�� �F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U�� �O�H�V�� �R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V��
figurant sur le registre et des différentes interrogations du commissaire enquêteur. Étaient 
présents M Eric GILBERT Directeur Général, Mme Sophie JOURDET et M Jean François 
BERTHEAUX. 

 

1�X�ð�X�í�X�î�����}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�•���š� �o� �‰�Z�}�v�]�‹�µ���•�����À�������o�����D���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P�������š���o����
�Œ���•�‰�}�v�•�����o�����������o�[�h�Œ�����v�]�•�u�����������o�����À�]�o�o�����������^�K�h�>�d�•�X 

�” Prise de contact  
�” ���}�•�•�]���Œ���������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���X 

1�X�ð�X�î���K�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� 
�/�H���O�X�Q�G�L�������M�X�L�O�O�H�W���j�����K���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H�����0�L�V�H���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�H�J�L�V�W�U�H��
�S�D�S�L�H�U���D�X���V�L�q�J�H���G�H���&�&�5�*���H�W���j���O�D���P�D�L�U�L�H���G�H���6�2�8�/�7�=�����$�L�Q�V�L���j���O�¶�D�F�F�q�V���G�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���P�R�\�H�Q�V���H�Q��
ligne. 

1.4.3 Permanences du Commissaire �t Enquêteur 
 

Le 9 juillet de 10h à 12 h au siège de la CCRG 

VISITES : 0 

Discussion sur le projet avec M Eric GILBERT, Directeur Général CCRG 
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Le 17 juillet de 15 h à 17h à la Mairie de Soultz 

VISITE : 1 (une) 

Passage de M Marcello ROTOLO le Maire de SOULTZ et Président de la CCRG de M Rémy 
AUBERTIN adjoint au Maire. 

�3�U�p�V�H�Q�F�H���G�H���0���)�D�E�L�H�Q���*�8�,�/�/�(�5�$�1�'���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H 

 

Le 8 août de 10h à 12h au siège de la CCRG 

VISITE : 4 (quatre) 

1�X�ð�X�ð�����o�€�š�µ�Œ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� 
 

Le 8 août à 19 h le commissaire - �H�Q�T�X�r�W�H�X�U���D���S�U�R�F�p�G�p���j�� �O�D���F�O�{�W�X�U�H���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H���H�Q��
signant les registres qui étaient à la disposition du public pendant 33 jours. 

1.5 Publicité et concertation 
 
La publicité réglementaire a été faite dans les formes et délais prescrits, à savoir : 
a) �3�D�U���D�I�I�L�F�K�D�J�H���V�X�U���O�H���S�D�Q�Q�H�D�X���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���0�D�L�U�L�H��SOULTZ et du siège de 

la CCRG et sur site 
(Annexe 1) 

b) Par publication dans les journaux locaux l�¶�$�O�V�D�F�H���H�W���'�1�$ 15 jours avant le début 
�G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���H�W���U�D�S�S�H�O�p���O�R�U�V���G�H�V�������S�U�H�P�L�H�U�V���M�R�X�U�V���D�S�U�q�V���R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H�� 
(Annexe 2) 
c) en ligne : numérique (adresse électronique dédiée) 
                    site internet (CCRG et Ville de SOULTZ) 
                    adresse mail 
                    page facebook 
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1�X�ò���W���Œ�u���v���v�����•�����š����� �Œ�}�µ�o���u���v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š�� 
 

�/�H���F�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���H�Q�T�X�r�W�H�X�U���V�¶�H�V�W���W�H�Q�X���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X���S�X�E�O�L�F���D�X�[���G�D�W�H�V���H�W���K�H�X�U�H�V���V�X�L�Y�D�Q�W�H�V : 

A la Mairie de SOULTZ  
 

�” le jeudi 17 juillet 2025 de 15h à 17h 
     
�$�X���V�L�q�J�H���G�H���O�D���&�&�5�*�����V�L�q�J�H���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H�� 
 

�” le mercredi 9 juillet 2025 de 10h à 12h   
�” le vendredi 8 août 2025 de 10h à 12h 

1.7 Recueil des observations 
 

 

Le registre en format papier à la Mairie de SOULTZ, mis à la disposition du public, contenait 
1 (une) observation écrite. (Annexe 3) 

 

Le registre en format papier au siège de la CCRG contenait 4 (quatre) observations (Annexe 4) 

 

En outre, 15 contributions ont été enregistrées par voie électronique. 

                 6 courriels 

                 2 sur la page Facebook 

Soit un total de 28 observations. (Annexe 5) 
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1.7.1 Analyse des observations par le commissaire-
enquêteur. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Il en ressort que : 

�Y Favorable 3  
�Y Défavorable 19 
�Y Neutre  6      

Motifs :     

�Y Environnement 8 
�Y Coût   8 
�Y Urbanisme  5 
�Y Sécurité  4 
�Y accueil ZI  7 
�Y publicité  5 
�Y circulation  6 

Sur un total de 28 avis recueillis, seuls 3 se sont révélés favorables, tandis que 19 défavorables 
et 6 avis neutres. 

 La consultation met ainsi en évidence une opposition majoritaire au projet. 
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Les motifs avancés se répartissent principalement autour de : 

�” �/�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���O�H���F�R�€�W���������R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�V���F�K�D�F�X�Q���� 
 

�” �/�¶�D�F�F�X�H�L�O���H�Q���]�R�Q�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H���������� 
 

�” La circulation (6), 
 

�” �3�X�L�V���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�W���O�D���S�X�E�O�L�F�L�W�p���������R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H�V���F�K�D�F�X�Q���� 
 

�” Et enfin la sécurité (4). 
 

Ces résultats traduisent une préoccupation prioritaire pour les enjeux environnementaux et 
�I�L�Q�D�Q�F�L�H�U�V���� �F�R�P�S�O�p�W�p�H�� �S�D�U�� �G�H�V�� �L�Q�T�X�L�p�W�X�G�H�V�� �O�L�p�H�V�� �j�� �O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q�� �X�U�E�D�L�Q�H���� �O�D�� �F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q�� �H�W��
�O�¶�D�F�F�H�S�W�D�E�L�O�L�W�p���V�R�F�L�D�O�H���G�X���S�U�R�M�H�W�� 

 

1.7.2 Personnes publiques associées �t avis 
                  

SCoT 

 �&�H�W�W�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �G�H�� �Q�D�W�X�U�H�� �j�� �S�R�U�W�H�U�� �D�W�W�H�L�Q�W�H�� �D�X�[�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�X�� �6�&�R�7�� �G�X�� �5�K�L�Q- 
Vignoble - Grand Ballon. Un avis favorable est émis sur le projet de modification du PLU. 

�&�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�¶�$�O�V�D�F�H 

 �&�H�� �S�U�R�M�H�W�� �H�V�W�� �H�Q�� �S�K�D�V�H�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �6�F�K�p�P�D�� �G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�� �G�¶�$�F�F�X�H�L�O�� �H�W�� �G�¶�+�D�E�L�W�D�W�� �G�H�V�� �*�H�Q�V�� �G�X��
�9�R�\�D�J�H���������H�W���D�Y�H�F���O�¶�(�W�X�G�H���G�H���O�D���0�2�8�6���H�W���W�L�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���F�R�P�S�W�H���G�X���3�/�+�L���G�H���O�D���&�&�5�*������������-
2028). Ce projet contribue à une meilleure prise en compte de ce public. 
 

Parc naturel des régionaux des Ballons des Vosges 

 Avis favorable, assorti de 2 recommandations : 

- �0�D�L�Q�W�H�Q�L�U���O�H�V���K�D�L�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�V���H�W���X�W�L�O�L�V�H�U���O�H�V���H�V�V�H�Q�F�H�V���I�D�Y�R�U�D�E�O�H�V���j���O�¶�H�V�S�q�F�H���V�X�U���O�H���V�L�W�H���H�W��
ses franges. 

- �$�S�S�O�L�T�X�H�U���O�H�V���P�H�V�X�U�H�V���G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���S�D�\�V�D�J�q�U�H���j���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���V�H�F�W�H�X�U���$���H�W���G�H���Q�H���S�D�V��
faire exception pour le STECAL Av. 
 

Commission départementale de la préservation des espaces naturels, agricoles et 
forestiers du Haut- Rhin 

 �$�Y�L�V���I�D�Y�R�U�D�E�O�H���D�Y�H�F���X�Q�H���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���S�D�\�V�D�J�q�U�H�����O�D���S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H��
haies réalisée avec des espèces locales et variétés arbustives. 
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Communauté de Communes de la Région de Guebwiller 

 �$�Y�L�V���I�D�Y�R�U�D�E�O�H���j���O�¶�X�Q�D�Q�L�P�L�W�p�����'�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H���G�X�������G�p�F�H�P�E�U�H������������ 
 

�0�5�$�H���0�L�V�V�L�R�Q���U�p�J�L�R�Q�D�O�H���G�¶�D�X�W�R�U�L�W�p���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�� 

 Avis conforme : 

-�O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H���6�R�X�O�W�]���Q�¶�H�V�W���S�D�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H���G�¶�D�Y�R�L�U���G�H�V���L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V��
�Q�R�W�D�E�O�H�V���V�X�U���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���O�D���V�D�Q�W�p���K�X�P�D�L�Q�H 

-�L�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�H���O�D���V�R�X�P�H�W�W�U�H���j���O�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H 

Recommande : 
.  Ne pas procéder à la suppression de la végétation existante durant les périodes sensibles pour 
la faune locale (du 15 mars au 31 juillet). 
.  Préserver au maximum la végétation existante en bordure de parcelle et de la renforcer par la 
plantation de haies permettant une intégration paysagère du projet mais également un support 
favorable à la biodiversité 
 

�&�K�D�P�E�U�H���G�¶�$�J�U�L�F�X�O�W�X�U�H���$�O�V�D�F�H 

 Avis défavorable  

�8�Q���D�X�W�U�H���D�F�F�q�V���D�X���W�H�U�U�D�L�Q���S�R�X�U�U�D�L�W���r�W�U�H���F�U�p�p���S�D�U���O�D���U�X�H���G�¶�(�Q�W�]�O�L�Q�J�����j���O�¶�R�X�H�V�W�������O�H���G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H�V��
familles ne serait pas justifié. 

�/�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�X���6�7�(�&�$�/�� �L�P�S�O�L�T�X�H���X�Q���L�P�S�D�F�W���V�X�U�� �O�¶�H�V�S�D�F�H���D�J�U�L�F�R�O�H���G�H�V���S�D�U�F�H�O�O�H�V���Y�R�L�V�L�Q�H�V���S�D�U��
�L�P�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �]�R�Q�H�� �G�H�� �Q�R�Q�� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� ���=�1�7������ �U�H�Q�G�D�Q�W�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p��
économique existant sur site. 

 

1.7.2.1 SYNTHESE  

�/�¶�H�[�D�P�H�Q���G�H�V���D�Y�L�V���U�H�F�X�H�L�O�O�L�V���S�H�U�P�H�W���G�H���F�R�Q�V�W�D�W�H�U���T�X�H���� 

�”  La majorité des Personnes Publiques Associées émettent un avis favorable, le 
plus souvent assorti de recommandations portant sur : 
   

�|   �/�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���S�D�\�V�D�J�q�U�H�� 
�|   La préservation et la plantation de haies, 
�|   Le respect de la biodiversité. 

    

�” Un avis défavorable �D���p�W�p���I�R�U�P�X�O�p���S�D�U���O�D���&�K�D�P�E�U�H���G�¶�$�J�U�L�F�X�O�W�X�U�H���$�O�V�D�F�H�����D�X���U�H�J�D�U�G���G�H��
�O�¶�L�P�S�D�F�W���V�X�U���O�H�V���H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�V���D�J�U�L�F�R�O�H�V���Y�R�L�V�L�Q�H�V���H�W���G�H���O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���G�¶�X�Q���D�F�F�q�V��
 alternatif. 

Il est à noter qu'à ce jour le lieu où sont installées, en zone AUa, les familles concernées 
impacte déjà la zone agricole puisque situé en bordure de la zone A a, la situation par rapport 
à la ZNT (zone de non de traitement) ne sera que faiblement modifiée. Par ailleurs, la zone A 
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ne sera amputé que de moins de 7 ares. La circulation devra être prise en compte dans un plan 
�O�R�U�V���G�H���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�X���I�X�W�X�U���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 

�$�L�Q�V�L�����O�H���S�U�R�M�H�W���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���E�p�Q�p�I�L�F�L�H���G�¶�X�Q���D�F�F�X�H�L�O���J�O�R�E�D�O�H�P�H�Q�W���I�D�Y�R�U�D�E�O�H�����V�R�X�V��
�U�p�V�H�U�Y�H���G�¶�X�Q�H���Y�L�J�L�O�D�Q�F�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H���T�X�D�Q�W���j���O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H���H�W���D�J�U�L�F�R�O�H���G�X��
projet. 

 
                         

1.7.3 �Y�µ���•�š�]�}�v�•�����µ���D���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P�����‰���Œ���o����
commissaire enquêteur  

 

(Courrier Annexe 6) 
 

�'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �(�Q�T�X�r�W�H�� �3�X�E�O�L�T�X�H�� �H�W�� �V�X�L�W�H�� �j�� �Q�R�W�U�H�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���� �M�¶�D�L�� �O�
�K�R�Q�Q�H�X�U�� �G�H�� �Y�R�X�V��
adresser ci-dessous un mémoire regroupant les discussions et questionnements que nous avions 
évoqués. 

�/�D���F�K�D�P�E�U�H���G�¶�D�J�U�L�F�X�O�W�X�U�H �p�P�H�W���X�Q���D�Y�L�V���G�p�I�D�Y�R�U�D�E�O�H���j���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�7�(�&�$�/���Y�L�V�D�Q�W���j���O�D��
�O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�H���7�)�/���S�R�X�U�������O�R�J�H�P�H�Q�W�V�����F�H���Q�R�P�E�U�H���H�V�W-�L�O���S�U�p�Y�X���G�¶�X�Q�H���I�D�o�R�Q���G�p�I�L�Q�L�W�L�Y�H���" 

�3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�H�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���G�¶�D�F�F�q�V���\���V�R�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���p�Y�R�T�X�p�H�V���P�D�L�V���D�X�V�V�L���S�D�U���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���Q�R�P�E�U�H��
�G�¶�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���G�H���U�L�Y�H�U�D�L�Q�V�� 

�(�Q�I�L�Q�����O�H���V�H�U�Y�L�F�H���J�H�V�W�L�R�Q���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���V�R�X�O�L�J�Q�H���X�Q���L�P�S�D�F�W���V�X�U���O�¶�H�V�S�D�F�H���D�J�U�L�F�R�O�H���Q�R�Q���P�H�V�X�U�p���V�X�U��
les activités agricoles des parcelles voisines. 

Quelle est votre position sur ces points. 

VRD. �/�H�� �7�)�/�� �G�H�Y�U�D�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�H�� �U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�V�� �D�X�[�� �G�L�Y�H�U�V�� �U�p�V�H�D�X�[���� �9�R�X�V�� �Y�R�X�G�U�H�]�� �E�L�H�Q��
�H�[�S�O�L�F�L�W�H�U���O�H�X�U���I�X�W�X�U�H���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�Q�R�P�H�����T�X�H�O�O�H���P�p�W�K�R�G�H���� 

Remarques enregistrées. Les différentes contributions défavorables au projet sont fortement 
majoritaires et peuvent se retrouver en trois groupes : 

- �O�¶�L�P�S�D�F�W���V�X�U���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q�����F�K�R�L�[���G�X���O�L�H�X 

- sécurité des biens et des personnes 

- aspect financier, plan de financement, gestion. 

Il vous est demandé de motiver votre projection sur ces sujets. 
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1�X�ó�X�ï�X�í���Z� �‰�}�v�•�������µ���D���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P�� 
 

  (Courrier Annexe 7) 
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Le commissaire enquêteur prend acte de ces réponses et note que la CCRG répond de 
façon relativement positive à toutes ses interrogations formulées. 
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Seconde Partie 

 

2. CONCLUSIONS MOTIVEES ET AVIS DU 
COMMISSAIRE-ENQUÊTEUR 

 

2�X�í����� �Œ�}�µ�o���u���v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š�� 
 

Le commissaire-enquêteur désigné par le Vice - Président du Tribunal Administratif de 
�6�7�5�$�6�%�2�8�5�*���D���F�R�Q�G�X�L�W���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H���S�U�p�D�O�D�E�O�H���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���Q�ƒ�����G�X���3�/�8��
de SOULTZ 

 

2.2 Avis motivé 
 

�/�H���P�R�W�L�I���G�H���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���p�W�D�Q�W���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�(�&�7�(�8�5���'�(���7�$�,�/�/�(���(�7���'�(��
�&�$�3�$�&�,�7�e���/�,�0�,�7�(�����/�H���E�X�W���p�W�D�Q�W���G�H���G�p�S�O�D�F�H�U���G�¶�X�Q�H���G�L�V�W�D�Q�F�H���G�H���T�X�H�O�T�X�H�V���F�H�Q�W�D�L�Q�H�V���G�H��
mètres, des gens du voyages sédentarisés et qui occupent actuellement un terrain depuis 
plusieurs années dont ils ne sont pas propriétaires. Ils sont logés dans un habitat de conditions 
précaires.  

- Le STECAL est un dispositif qui reste à taille humaine, conçu pour répondre à une 
situation précise et encadré par la réglementation. 

-�8�Q�H���U�p�S�R�Q�V�H���j���X�Q�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�H���S�U�p�F�D�U�L�W�p���H�W���G�¶�X�U�J�H�Q�F�H���V�R�F�L�D�O�H 
�” �/�H�V���I�D�P�L�O�O�H�V���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H�V���Y�L�Y�H�Q�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���G�D�Q�V���G�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���S�U�p�F�D�L�U�H�V���H�W���L�Q�V�W�D�E�O�H�V����

sans garanties sanitaires ou de sécurité. 
�/�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�7�(�&�$�/���S�H�U�P�H�W���G�¶�R�I�I�U�L�U���X�Q���F�D�G�U�H���G�H���Y�L�H���G�L�J�Q�H���H�W���S�p�U�H�Q�Q�H�����F�R�Q�I�R�U�P�H��
�D�X�[���Q�R�U�P�H�V���P�L�Q�L�P�D�O�H�V���G�¶�K�\�J�L�q�Q�H�����G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���H�W���G�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���V�H�U�Y�L�F�H�V�� 
�,�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�X�Q�H���G�p�P�D�U�F�K�H���U�H�V�S�H�F�W�X�H�X�V�H���G�H�V���G�U�R�L�W�V���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�X�[�������O�¶�D�F�F�q�V���j���X�Q���O�R�J�H�P�H�Q�W��
décent et à la sécurité résidentielle. 
- Une sédentarisation choisie et encadrée 

�” �&�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W���D�X�[���D�L�U�H�V���G�¶�D�F�F�X�H�L�O���W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�V�����F�H���S�U�R�M�H�W���U�p�S�R�Q�G���D�X���V�R�X�K�D�L�W���G�H���V�W�D�E�L�O�L�W�p��
exprimé par les familles. 
�/�D���V�p�G�H�Q�W�D�U�L�V�D�W�L�R�Q���I�D�F�L�O�L�W�H���O�¶�D�Q�F�U�D�J�H���O�R�F�D�O�����O�D���V�F�R�O�D�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V�����O�¶�D�F�F�q�V���D�X�[��
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�V�R�L�Q�V���H�W���O�¶�L�Q�V�H�U�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���/�H���6�7�(�&�$�/���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���X�Q�H���V�R�O�X�W�L�R�Q���D�G�D�S�W�p�H���H�W��
limitée (4 familles), évitant les installations sauvages et les tensions locales. 
. Une meilleure intégration au territoire 

�” Le regroupement sur un site unique, pensé en concertation avec la collectivité, permet 
une intégration maîtrisée dans le tissu urbain et social 

�” Les familles pourront participer à la vie locale (école, associations, économie), 
favorisant le vivre-ensemble et la réduction des préjugés. 
. Un équilibre entre besoins sociaux et urbanisme 

�” �/�H���6�7�(�&�$�/���H�V�W���S�D�U���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���O�L�P�L�W�p���H�Q���W�D�L�O�O�H���H�W���H�Q���F�D�S�D�F�L�W�p���G�¶�D�F�F�X�H�L�O�����F�H��
�T�X�L���J�D�U�D�Q�W�L�W���X�Q�H���P�D�v�W�U�L�V�H���G�H���O�¶�L�P�S�D�F�W���X�U�E�D�L�Q���H�W���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�� 

�” �,�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���G�¶�X�Q���Y�D�V�W�H���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�����P�D�L�V���G�¶�X�Q�H���U�p�S�R�Q�V�H���S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�Q�p�H���j���O�D��
situation de quelques familles déjà présentes sur le territoire. 
- Des garanties pour la collectivité 

�” �/�¶�H�Q�F�D�G�U�H�P�H�Q�W���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H���G�X���6�7�(�&�$�/���S�H�U�P�H�W���G�H���S�U�p�Y�H�Q�L�U���O�H�V���R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V���L�O�O�L�F�L�W�H�V��
ailleurs sur la commune. 

�” �/�H���S�U�R�M�H�W���G�R�Q�Q�H���j���O�D���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�L�W�p���O�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���P�L�H�X�[���J�p�U�H�U���O�¶�D�F�F�X�H�L�O���G�H�V���J�H�Q�V���G�X��
voyage dans un cadre légal, sécurisé et accepté. 

�” �,�O���F�R�Q�W�U�L�E�X�H���j���D�P�p�O�L�R�U�H�U���O�¶�L�P�D�J�H���G�H���O�D���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�����T�X�L���V�H���P�R�Q�W�U�H���V�R�O�L�G�D�L�U�H���H�W��
responsable 

    

2.2.1 CONCLUSION 
�&�H���S�U�R�M�H�W���Q�H���G�R�L�W���S�D�V���r�W�U�H���Y�X���F�R�P�P�H���X�Q�H���F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H���P�D�L�V���F�R�P�P�H���X�Q�H���R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p���G�¶�D�S�S�R�U�W�H�U��
une réponse humaine et équilibrée à une situation de grande précarité. 

�,�O���S�H�U�P�H�W���j�������I�D�P�L�O�O�H�V���G�H���V�R�U�W�L�U���G�H���O�¶�L�Q�V�W�D�E�L�O�L�W�p���H�W���G�¶�D�F�F�p�G�H�U���j���X�Q���F�D�G�U�H���G�H���Y�L�H���G�L�J�Q�H���W�R�X�W���H�Q���R�I�I�U�D�Q�W��
�j�� �O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�� �X�Q�H�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�p�H���� �P�D�v�W�U�L�V�p�H�� �H�W�� �U�H�V�S�H�F�W�X�H�X�V�H�� �G�H�� �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W����
Cependant, pour cela, il y a aussi lieu de veiller à respecter �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�D�U���G�H�V���S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V��
�G�H�� �K�D�L�H�V�� �D�Y�H�F�� �G�H�V�� �H�V�V�H�Q�F�H�V�� �O�R�F�D�O�H�V�� �D�U�E�X�V�W�L�Y�H�V���� �/�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �O�D�� �S�D�U�F�H�O�O�H�� �S�R�X�U�U�D�L�W�� �r�W�U�H�� �L�Q�W�p�J�U�p�H�� �j��
�O�
�p�W�X�G�H���G�¶�X�Q���V�F�K�p�P�D���G�H���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���j���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�X���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�X���I�X�W�X�U���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� 

Enfin il est noté que le territoire de Soultz est impacté par la présence du Radon un gaz 
potentiellement radioactif, une information du public serait à prévoir. (Annexe 8) 
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2.3 AVIS DU COMMISSAIRE ENQUÊTEUR sur le projet 
de modification n°1 du PLU de SOULTZ 

�Y �9�X���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X���G�R�V�V�L�H�U���V�R�X�P�L�V���j���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H���W�H�Q�X�H���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X��
public 

�Y �9�X���O�¶�$�U�U�r�W�p���G�X���3�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�H���O�D���&�&�5�*���Q�ƒ����-208 
�Y �9�X���O�H���G�p�U�R�X�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���S�X�E�O�L�T�X�H 

�Y Vu la publicité réglementaire afférente à la présente procédure 

�Y �9�X���O�¶�p�W�D�W���G�X���U�H�J�L�V�W�U�H���G�¶�H�Q�T�X�r�W�H���W�H�Q�X���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�X���S�X�E�O�L�F 

�Y �9�X���T�X�H���O�H���S�U�R�M�H�W���V�¶�L�Q�V�F�U�L�W���G�D�Q�V���X�Q�H���G�p�P�D�U�F�K�H���J�O�R�E�D�O�H���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H 

�Y �9�X���O�¶�D�Y�L�V��défavorable �G�¶�$�*�5�,�&�8�/�7�8�5�(���H�W���7�(�5�5�,�7�2�,�5�( 

�Y Vu les avis des personnes publiques associées consultées 

�Y �9�X���O�H�V���U�p�S�R�Q�V�H�V���G�X���0�D�v�W�U�H���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H 

�Y �9�X���T�X�H���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V���G�H���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���V�¶�L�Q�V�F�U�L�Y�H�Q�W���H�Q���F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���G�X���6�&�2�7��
concerné 

 

 

CONSIDERANT : 

�Y �4�X�H�� �O�¶�H�Q�T�X�r�W�H�� �V�¶�H�V�W�� �G�p�U�R�X�O�p�H�� �V�D�Q�V�� �L�Q�F�L�G�H�Q�W�� �H�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �U�H�V�S�H�F�W�� �G�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V��
�U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���D�W�W�D�F�K�p�H�V���j���F�H���W�\�S�H���G�¶�H�Q�T�X�r�W�H 

�Y �4�X�H���O�¶�L�P�S�D�F�W��environnemental �Q�¶�H�V�W���S�D�V���Q�p�J�D�W�L�I���G�H���S�D�U���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���S�U�L�V�H�V�� 

�Y Que les nuisances ne sont pas augmentées 

�Y Que les risques naturels et technologiques présentent �X�Q���S�R�W�H�Q�W�L�H�O���G�¶�H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�X���U�D�G�R�Q��
important. 

�Y �4�X�H���E�L�H�Q���T�X�H���O�D���&�K�D�P�E�U�H���G�¶�$�J�U�L�F�X�O�W�X�U�H���D�L�W���p�P�L�V���X�Q���D�Y�L�V���Q�p�J�D�W�L�I�����O�H�V���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���G�¶�D�F�F�q�V��
�P�L�Q�L�P�H�V���G�H�Y�U�D�L�H�Q�W���r�W�U�H���O�H�Y�p�V���G�H���I�D�o�R�Q���D�V�V�H�]���D�L�V�p�H���H�W���T�X�H���O�¶�L�P�S�D�F�W���G�H���Q�R�Q���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���=�1�7��
ne sera que très faiblement concerné, la parcelle où sont installés les locaux actuels est, 
�S�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V���G�p�M�j���S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���Y�L�V�p�H���S�X�L�V�T�X�¶�H�Q���]�R�Q�H���$�8�D���T�X�L���M�R�X�[�W�H���O�D���]�R�Q�H���$�D�� 
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AUX VUES DES ARGUMENTS DEVELOPPES CI-DESSUS  

et  

DU RAPPORT 

Daté de ce jour, donné en première partie, 

 

Le Commissaire-Enquêteur émet un 

 

AVIS FAVORABLE 
 

���h���W�Z�K�:���d���������D�K���/�&�/�����d�/�K�E���E�£�í�����h���W�>���E���>�K�����>�����[�h�Z�����E�/�^�D����������
LA VILLE DE SOULTZ 

AVEC 1 RÉSERVE 

- �D�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����������‰�o���v�š���š�]�}�v�•���������Z���]���•�����v�����•�•���v�����•���o�}�����o���•�����š���À���Œ�]� �š� �•��
arbustives. 

Et 2 RECOMMANDATIONS 

- �&�����]�o�]�š���Œ���o�[���������•�����µ���^�d�������>�����v���o�[�]�v�š� �P�Œ���v�š�������v�•���µ�v���‰�o���v�����������]�Œ���µ�o���š�]�}�v��
notamment dans une étude du futur lotissement  

- Information sur les éventuelles dispositions à prendre à la présence de 
RADON. 

 

Fait à Habsheim, le 28 Août 2025 
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ANNEXES 

 

 

 

3. ANNEXES MENTIONNEES AU RAPPORT 
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3.1 ANNEXE 1 �t La publicité réglementaire par 
���(�(�]���Z���P�����•�µ�Œ���o�����‰���v�v�����µ�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���������o�����D���]�Œ�]����
SOULTZ et du siège de la CCRG et sur site 
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3.2 ANNEXE 2 �t La publicité réglementaire par 
�‰�µ���o�]�����š�]�}�v�������v�•���o���•���i�}�µ�Œ�v���µ�Æ���o�}�����µ�Æ���o�[���o�•�����������š�����E�����í�ñ��
�i�}�µ�Œ�•�����À���v�š���o������� ���µ�š���������o�[���v�‹�µ�!�š�������š���Œ���‰�‰���o� ���o�}�Œ�•�������•���ô��
�‰�Œ���u�]���Œ�•���i�}�µ�Œ�•�����‰�Œ���•���}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�[���v�‹�µ�!�š���� 
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3.3 ANNEXE 3 �t Le registre en format papier à la Mairie 
de SOULTZ, mis à la disposition du public, contenait 1 
(une) observation écrite.  
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3.4 ANNEXE 4 �t Le registre en format papier au siège 
de la CCRG contenait 4 (quatre) observations 

 

 

 

 

 



Dossier E25000025/67  page 35 
Jean-Claude �t Commissaire enquêteur 

 

 



Dossier E25000025/67  page 36 
Jean-Claude �t Commissaire enquêteur 

3.5 ANNEXE 5 �t Contributions enregistrées par voie 
électronique  
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3.6 ANNEXE 6 �t �Y�µ���•�š�]�}�v�•�����µ���D���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P����
(courrier du commissaire enquêteur) 
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3.7 ANNEXE 7 �t �Z� �‰�}�v�•���•�����µ���D���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P���� 
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3.8 ANNEXE 8 �t Carte du potentiel radon par commune 
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ENQUÊTE PUBLIQUE RELATIVE AU PROJET DE MODIFICATION N °1 DU 
PLAN LOCAL 

���[�h�Z�����E�/�^�D�����������^�K�h�>�d�• 
 

COMPLEMENT 

 

���À�]�•���u�}�Ÿ�À�  
 

�>�����u�}���]�.�����Ÿ�}�v�����µ���W�>�h 

�/�H���P�R�W�L�I���G�H���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���p�W�D�Q�W���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�(�&�7�(�8�5���'�(���7�$�,�/�/�(���(�7���'�(���&�$�3�$�&�,�7�e��
LIMITE.  

Un terrain situé sur le territoire de la commune de Soultz est occupé de manière illicite depuis plusieurs 
années par des personnes issues de la communauté des gens du voyage, désormais sédentarisées. Ces 
occupants se sont approprié les lieux sans titre ni droit : aucun bail, autorisation ou acte de propriété 
ne leur a été délivré. Ils vivent sur ce terrain dans des conditions précaires, sans acquitter de loyer ni 
de charges, et sans respecter les règle�V���p�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�W���G�H���V�D�O�X�E�U�L�W�p��  

�'�H�V�� �U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�V�� �V�D�X�Y�D�J�H�V�� �j�� �O�¶�p�O�H�F�W�U�L�F�L�W�p�� �H�W�� �j�� �O�¶�H�D�X�� �R�Q�W�� �p�W�p�� �F�R�Q�V�W�D�W�p�V���� �V�D�Q�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�� �F�R�Q�I�R�U�P�H��
�G�¶�p�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���X�V�p�H�V�����F�H���T�X�L���V�R�X�O�q�Y�H���j���O�D���I�R�L�V���G�H�V���S�U�R�E�O�q�P�H�V���G�H���V�p�F�X�U�L�W�p�����G�H���V�D�Q�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H�����D�L�Q�V�L��
�T�X�¶�X�Q�H���D�W�W�H�L�Q�W�H���D�X�[���U�p�V�H�D�X�[���S�X�E�O�L�F�V�� 

�,�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H���V�R�X�O�L�J�Q�H�U���T�X�H���F�H���W�H�U�U�D�L�Q���H�V�W���F�O�D�V�V�p���H�Q���]�R�Q�H���$�X�D���D�X���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H��
���3�/�8������ �]�R�Q�H�� �T�X�L�� �Q�¶�D�X�W�R�U�L�V�H�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�E�L�O�L�W�p�� �T�X�¶�D�X�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �G�H�� �S�U�R�M�H�W�V�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�p�V����
�/�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�W�D�L�U�H�� �G�H�� �E�k�W�L�P�H�Q�W�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V�� �Q�¶�\�� �H�Vt donc pas permise. Cette occupation 
�F�R�Q�W�U�H�Y�L�H�Q�W���G�R�Q�F���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���D�X�[���U�q�J�O�H�V���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�Q���Y�L�J�X�H�X�U�� 

�$�I�L�Q���G�H���U�p�S�R�Q�G�U�H���j���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�¶�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q���L�O�O�L�F�L�W�H���F�R�Q�V�W�D�W�p�H���V�X�U���X�Q���W�H�U�U�D�L�Q���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H���6�R�X�O�W�]����
�H�W�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �R�E�M�H�F�W�L�I�� �G�H�� �U�p�J�X�O�D�U�L�V�D�W�L�R�Q�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H���� �G�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �Y�L�H�� �G�H�V�� �I�D�P�L�O�O�H�V��
�F�R�Q�F�H�U�Q�p�H�V�����H�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�U�G�U�H���S�X�E�O�L�F�����L�O���H�V�W���S�U�R�S�R�V�p���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���7�H�U�U�D�L�Q���)�D�P�L�O�L�D�O���j���E�X�W��
Locatif (TFL). 

�/�H���7�)�/���H�V�W���X�Q�H���V�R�O�X�W�L�R�Q���U�H�F�R�Q�Q�X�H���S�D�U���O�D���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����F�I�����O�R�L���G�X�������M�X�L�O�O�H�W�������������U�H�O�D�W�L�Y�H���j���O�¶�D�F�F�X�H�L�O���H�W��
�j�� �O�¶�K�D�E�L�W�D�W�� �G�H�V�� �J�H�Q�V�� �G�X�� �Y�R�\�D�J�H���� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �W�H�U�U�D�L�Q�V�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �F�R�Q�o�X�V�� �S�R�X�U��

ChristelleKUBLER
Machine à écrire
ANNEXE 22
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�O�¶�D�F�F�X�H�L�O�� �S�p�U�H�Q�Q�H�� �G�H�� �I�D�P�L�O�O�H�V���� �D�Y�H�F�� �G�H�V�� �p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�� �D�G�D�S�W�p�V�� ���U�D�F�F�R�U�G�H�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �U�p�V�H�D�X�[���� �V�D�Q�L�W�D�L�U�H�V����
�Y�R�L�U�L�H������ �O�D�� �S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p�� �G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�H�U�� �G�H�V�� �E�k�W�L�P�H�Q�W�V�� �R�X�� �P�R�G�X�O�H�V�� �D�G�D�S�W�p�V�� �D�X�[�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �G�H�V�� �S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q�V��
concernées, un encadrement juridique par des contrats de location soumis à paiement de loyer et 
charges, comme pour tout logement social. 

Pour permettre juridiquement cette opération sur un terrain classé en zone Aua au PLU, il convient de 
�U�H�F�R�X�U�L�U�� �j�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �6�7�(�&�$�/���± �6�H�F�W�H�X�U�� �G�H�� �7�D�L�O�O�H�� �H�W�� �G�H�� �&�D�S�D�F�L�W�p�� �G�¶�$�F�F�X�H�L�O�� �/�L�P�L�W�p�H�V���± 
conformément aux articles L.151-13 et R.151-25 et suivants du C�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 

Le STECAL, bien que de surface restreinte, permet une constructibilité dérogatoire et encadrée dans 
�X�Q�H���]�R�Q�H���Q�R�Q���X�U�E�D�Q�L�V�D�E�O�H�����S�R�X�U���G�H�V���E�H�V�R�L�Q�V���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���J�p�Q�p�U�D�O�����W�H�O�V���T�X�H���O�¶�D�F�F�X�H�L�O���G�H�V���J�H�Q�V��
du voyage. 

Le projet du STECAL est prévu sur une parcelle de 674 m2 dénommée Av dans le PLU modifié et 
dont la commune est propriétaire. Elle �V�H���V�L�W�X�H���j���T�X�H�O�T�X�H�V���F�H�Q�W�D�L�Q�H�V���G�H���P�q�W�U�H�V���G�H���O�¶�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���D�F�W�X�H�O��
de ces gens du voyage sédentaires, mais dans le secteur Aa du PLU actuel, �]�R�Q�H�� �D�J�U�L�F�R�O�H�� �G�¶�R�•�� �O�D��
nécessité de la modification du PLU. 

 

�>���•���}�‰�‰�}�•�]�Ÿ�}�v�• 

Toutefois lors de la consultation une opposition au projet avait été mis en évidence. Cependant il y a 
lieu de nuancer les observations négatives.  

Elles peuvent se regrouper par thèmes. 

�¾ �/�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W �L�O�� �\�� �D�� �O�L�H�X�� �G�¶�p�Y�L�W�H�U de bétonner le site mais de bien privilégier les 
�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V���F�R�P�P�H���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���G�H�P�D�Q�G�H�Q�W���O�D���S�O�X�S�D�U�W���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V���D�V�V�R�F�L�p�H�V��
et notamment de la CDPENAF du Haut- �5�K�L�Q�����&�H�O�D���I�H�U�D���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���U�p�V�H�U�Y�H�� 

 
�¾ Déplacer le projet dans la Zone Industrielle, il y a manifestement eu une confusion 

�S�X�L�V�T�X�¶�X�Q���S�U�R�M�H�W���G�¶�D�L�U�H���S�R�X�U���J�H�Q�V���G�H���Y�R�\�D�J�H���L�W�L�Q�p�U�D�Q�W���H�V�W���j���O�¶�p�W�X�G�H�� 
 

�¾ Circulation, il est souvent évoqué �X�Q�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���D�F�W�X�H�O�O�H���T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���V�D�W�L�V�I�D�L�V�D�Q�W�H���G�D�Q�V��
�O�H�V���U�X�H�V���G�H�V�V�H�U�Y�D�Q�W���O�H���V�H�F�W�H�X�U���H�W���T�X�¶�X�Q�H���p�W�X�G�H���G�H��plan de circulation sera à intégrer dans 
la conception du futur lotissement et devrait apporter un meilleur échange routier. 
 

�¾ Urbanisme, �/�D���F�R�P�P�X�Q�H���D���I�D�L�W���X�Q���F�K�R�L�[���G�H���I�D�Y�R�U�L�V�H�U���O�¶�D�V�S�H�F�W���K�X�P�D�L�Q���H�Q���S�U�R�M�H�W�D�Q�W���X�Q�H��
zone de vie pour des personnes dans la précarité. 
 

�¾ Sécurité, les remarques émises, visent notamment un certain mode de vie sociale de la 
�S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H���F�H���T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���M�X�V�W�L�I�L�p�� 
 

�¾ Coût, Un plan de financement sera mis en place, et des aides financières sont attendues. 
 

�¾ �3�X�E�O�L�F�L�W�p���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H����conforme à la réglementation. 
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I�O���H�Q���U�H�V�V�R�U�W���j���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���T�X�H���F�H�V���D�U�J�X�P�H�Q�W�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���D�V�V�H�]���S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�V���S�R�X�U��remettre en question le 
projet du STECAL qui est un dispositif qui reste à taille humaine, conçu pour répondre à une situation 
précise et encadré par la réglementation. 

�¾ �8�Q�H���U�p�S�R�Q�V�H���j���X�Q�H���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�H���S�U�p�F�D�U�L�W�p���H�W���G�¶�X�U�J�H�Q�F�H���V�R�F�L�D�O�H 
�x �/�H�V���I�D�P�L�O�O�H�V���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H�V���Y�L�Y�H�Q�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���G�D�Q�V���G�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���S�U�p�F�D�L�U�H�V���H�W���L�Q�V�W�D�E�O�H�V�����V�D�Q�V��

garanties sanitaires ou de sécurité. 
�x �/�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�7�(�&�$�/���S�H�U�P�H�W���G�¶�R�I�I�U�L�U���X�Q���F�D�G�U�H���G�H���Y�L�H���G�L�J�Q�H���H�W���S�p�U�H�Q�Q�H�����F�R�Q�I�R�U�P�H���D�X�[��

�Q�R�U�P�H�V���P�L�Q�L�P�D�O�H�V���G�¶�K�\�J�L�q�Q�H�����G�H���V�p�F�X�U�L�W�p���H�W���G�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���V�H�U�Y�L�F�H�V��  
�x �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�¶�X�Q�H�� �G�p�P�D�U�F�K�H�� �U�H�V�S�H�F�W�X�H�X�V�H�� �G�H�V�� �G�U�R�L�W�V�� �I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�X�[�� ���� �O�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �X�Q�� �O�R�J�H�P�H�Q�W��

décent et à la sécurité résidentielle. 
 

�¾ Une sédentarisation choisie et encadrée 
�x �&�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �D�L�U�H�V�� �G�¶�D�F�F�X�H�L�O�� �W�H�P�S�R�U�D�L�U�H�V���� �F�H�� �S�U�R�M�H�W�� �U�p�S�R�Q�G�� �D�X�� �V�R�X�K�D�L�W�� �G�H�� �V�W�D�E�L�O�L�W�p��

exprimé par les familles. 
�x �/�D���V�p�G�H�Q�W�D�U�L�V�D�W�L�R�Q���I�D�F�L�O�L�W�H���O�¶�D�Q�F�U�D�J�H���O�R�F�D�O�����O�D���V�F�R�O�D�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V�����O�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���V�R�L�Q�V���H�W��

�O�¶�L�Q�V�H�U�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �/�H�� �6�7�(�&�$�/�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �X�Q�H�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�� �D�G�D�S�W�p�H�� �H�W�� �O�L�P�L�W�p�H�� ������
familles), évitant les installations sauvages et les tensions locales. 

 
�¾ Une meilleure intégration au territoire 

�x Le regroupement sur un site unique, pensé en concertation avec la collectivité, permet une 
intégration maîtrisée dans le tissu urbain et social 

�x Les familles pourront participer à la vie locale (école, associations, économie), favorisant 
le vivre-ensemble et la réduction des préjugés. 

�¾ Un équilibre entre besoins sociaux et urbanisme 

�x �/�H���6�7�(�&�$�/���H�V�W���S�D�U���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���O�L�P�L�W�p���H�Q���W�D�L�O�O�H���H�W���H�Q���F�D�S�D�F�L�W�p���G�¶�D�F�F�X�H�L�O�����F�H���T�X�L��
�J�D�U�D�Q�W�L�W���X�Q�H���P�D�v�W�U�L�V�H���G�H���O�¶�L�P�S�D�F�W���X�U�E�D�L�Q���H�W���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�� 

�x �,�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���G�¶�X�Q���Y�D�V�W�H���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�����P�D�L�V���G�¶�X�Q�H���U�p�S�R�Q�V�H���S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�Q�p�H���j���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q��
de quelques familles déjà présentes sur le territoire. 

�¾ Des garanties pour la collectivité 

�x �/�¶�H�Q�F�D�G�U�H�P�H�Q�W�� �U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �G�X�� �6�7�(�&�$�/�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �S�U�p�Y�H�Q�L�U�� �O�H�V�� �R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V�� �L�O�O�L�F�L�W�H�V��
ailleurs sur la commune. 

�x �/�H���S�U�R�M�H�W���G�R�Q�Q�H���j���O�D���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�L�W�p���O�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���P�L�H�X�[���J�p�U�H�U���O�¶�D�F�F�X�H�L�O���G�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H��
dans un cadre légal, sécurisé et accepté. 

�x �,�O���F�R�Q�W�U�L�E�X�H���j���D�P�p�O�L�R�U�H�U���O�¶�L�P�D�J�H���G�H���O�D���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p�����T�X�L���V�H���P�R�Q�W�U�H���V�R�O�L�G�D�L�U�H���H�W���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H 

 

�E���š�µ�Œ�����‰���Ç�•���P���Œ�����������o�����W���Œ�����o�o�������}�v�����Œ�v� �� 

La parcelle actuellement est en friche couvert par un végétal relativement dense, herbes et arbustes 
diverses, aussi, autant évoqués des contributaires que par la plupart des PPA la nécessité de préserver 
la végétalisation de la parcelle (évité, réduire, compenser). Par conséquent afin de bien formaliser la 
demande une contrainte de réserve �V�H�U�D���p�P�L�V�H���j���O�¶�D�Y�L�V. 
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�&�2�1�&�/�8�6�,�2�1 
�&�H�� �S�U�R�M�H�W�� �Q�H�� �G�R�L�W�� �S�D�V�� �r�W�U�H�� �Y�X�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�H�� �F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H�� �P�D�L�V�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�H�� �R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p�� �G�¶�D�S�S�R�U�W�H�U�� �X�Q�H��
réponse humaine et équilibrée à une situation de grande précarité. Il permet à 4 familles de sortir de 
�O�¶�L�Q�V�W�D�E�L�O�L�W�p�� �H�W�� �G�¶�D�F�F�p�G�H�U�� �j�� �X�Q�� �F�D�G�U�H�� �G�H�� �Y�L�H�� �G�L�J�Q�H�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �Rffrant à la collectivité une solution 
�U�p�J�O�H�P�H�Q�W�p�H�����P�D�v�W�U�L�V�p�H���H�W���U�H�V�S�H�F�W�X�H�X�V�H���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����&�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����S�R�X�U���F�H�O�D�����L�O���\���D���D�X�V�V�L���O�L�H�X���G�H��
�Y�H�L�O�O�H�U���j���U�H�V�S�H�F�W�H�U���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�D�U���G�H�V���S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V���G�H���K�D�L�H�V���D�Y�H�F���G�H�V���H�V�V�H�Q�F�H�V���O�R�F�D�O�H�V���D�U�E�X�V�W�L�Y�H�V����
�/�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �O�D���S�D�U�F�H�O�O�H�� �S�R�X�U�U�D�L�W�� �r�W�U�H�� �L�Q�W�p�J�U�p�H�� �j�� �O�
�p�W�X�G�H�� �G�¶�X�Q�� �V�F�K�p�P�D�� �G�H�� �F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q�� �j�� �O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q�� �G�X��
développement du futur lotissement du public serait à prévoir.  

Enfin il est noté que le territoire de Soultz est impacté par la présence du Radon un gaz potentiellement 
�U�D�G�L�R�D�F�W�L�I�����L�O���V�H�U�D�L�W���M�X�G�L�F�L�H�X�[���T�X�¶�X�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�R�L�W���G�L�I�I�X�V�p�H���j���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���� 
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1. Contexte de la présente procédure  
 
1.1. Objet de la modification du PLU  
 
La commune de Soultz �G�L�V�S�R�V�H���G�¶�X�Q���3�/�8���D�S�S�U�R�X�Y�p��le 12 juillet 2016. �&�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���D���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W��
�G�¶�X�Q�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���V�L�P�S�O�L�I�L�p�H���D�S�S�U�R�X�Y�p�H���O�H���������D�Y�U�L�O������������ 
 
�/�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�D�S�S�R�U�W���D���S�R�X�U���R�E�M�H�W���G�¶�H�[�S�R�V�H�U���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X���G�H���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���Q�ƒ���� �G�X���3�/�8���H�W���G�¶�H�Q��
justifier les motivations.  
 
Il constitue un additif au rapport de présentation du PLU approuvé. 
 
La présente modification porte sur un point unique : 
 

�x �/�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �6�7�(�&�$�/�� �H�Q�� �]�R�Q�H�� �D�J�U�L�F�R�O�H�� �S�R�X�U�� �D�X�W�R�U�L�V�H�U�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H��
Terrains Locatifs Familiaux (TFL) destinés à l'habitat de s gens du voyage.  

 
Cette �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���U�H�V�S�H�F�W�H���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�����H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���V�H�V���D�U�W�L�F�O�H�V��
L.153-36 à L.153-44. 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/��������-������ �G�X�� �F�R�G�H�� �G�H�� �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H ; la présente procédure de 
�P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���Q�¶�D���S�D�V���S�R�X�U���R�E�M�H�W���� 
 

�x De changer les orientations définies par le projet d'aménagement et de développement 
durables ; 

 
�x De réduire un espace boisé classé, une zone agricole ou une zone naturelle et 

forestière ; 
 

�x De réduire une protection édictée en raison des risques de nuisance, de la qualité des 
sites, des paysages ou des milieux naturels, ou d'une évolution de nature à induire de 
graves risques de nuisance. 

 
�x �'�¶�R�X�Y�U�L�U�� �j�� �O�
�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �X�Q�H�� �]�R�Q�H�� �j�� �X�U�E�D�Q�L�V�H�U�� �T�X�L���� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �Q�H�X�I�� �D�Q�V�� �V�X�L�Y�D�Q�W�� �V�D��

création, n'a pas été ouverte à l'urbanisation ou n'a pas fait l'objet d'acquisitions 
foncières significatives de la part de la commune ou de l'établissement public de 
coopération intercommunale compétent, directement ou par l'intermédiaire d'un 
opérateur foncier. 

 
�x De créer des orientations d'aménagement et de programmation de secteur 

d'aménagement valant création d'une zone d'aménagement concerté. 
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1.2. �&�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���6�7�(�&�$�/���H�W���S�D�V�V�D�J�H���H�Q���&�'�3�(�1�$�) 
 

Article L.444 -�����G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H 
 
L'aménagement de terrains bâtis ou non bâtis, pour permettre l'installation de résidences 
démontables constituant l'habitat permanent de leurs utilisateurs définies par décret en Conseil 
d'Etat ou de résidences mobiles au sens de l'article 1er de la loi n° 2000-614 du 5 juillet 2000 
relative à l'accueil et à l'habitat des gens du voyage , est soumis à permis d'aménager ou à 
déclaration préalable, dans des conditions fixées par décret en Conseil d'Etat. Ces terrains 
doivent être situés dans des secteurs constructibles. Ils peuvent être autorisés dans des 
secteurs de taille et de capacité d'accueil limitées , dans les conditions prévues à l'article 
L. 151-13. 
 
�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H��L.444-���� �G�X�� �F�R�G�H�� �G�H�� �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H, la création de Terrains Locatifs 
Familiaux (TFL) destinés à l'habitat des gens du voyage est admis dans un secteur de taille et 
de capacité d'accueil limitées (STECAL). 
 

Article L.151 -�������G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H 
 
Le règlement peut, à titre exceptionnel, délimiter dans les zones naturelles, agricoles ou 
forestières des secteurs de taille et de capacité d'accueil limitées dans lesquels peuvent être 
autorisés : 
 
1° Des constructions ; 
 
2° Des aires d'accueil et des terrains familiaux locatifs destinés à l'habitat des gens du 
voyage  au sens de la loi n° 2000-614 du 5 juillet 2000 relative à l'accueil et à l'habitat des 
gens du voyage ; 
 
3° Des résidences démontables constituant l'habitat permanent de leurs utilisateurs. 
 
Il précise les conditions de hauteur, d'implantation et de densité des constructions, permettant 
d'assurer leur insertion dans l'environnement et leur compatibilité avec le maintien du 
caractère naturel, agricole ou forestier de la zone. 
 
Il fixe les conditions relatives aux raccordements aux réseaux publics, ainsi que les conditions 
relatives à l'hygiène et à la sécurité auxquelles les constructions, les résidences démontables 
ou les résidences mobiles doivent satisfaire. 
 
Ces secteurs sont délimités après avis de la commission départementale de la 
préservation des espaces naturels, agricoles et forestiers  prévue à l'article L. 112-1-1 du 
code rural et de la pêche maritime. 
 
Leur caractère exceptionnel s'apprécie, entre autres critères, en fonction des caractéristiques 
du territoire, du type d'urbanisation du secteur, de la distance entre les constructions ou de la 
desserte par les réseaux ou par les équipements collectifs. 
 
�(�Q���O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-13 �G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�����O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W��
�G�¶�X�Q���D�Y�L�V���G�H���O�D���F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H���G�H���O�D���S�U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���Q�D�W�X�U�H�O�V�����D�J�U�L�F�R�O�H�V��
et forestiers (CDPENAF). 
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2. �3�U�R�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[���/�R�F�D�W�L�I�V 
 
2.1. Localisation du STECAL à créer  
 

 
 
�/�H�� �W�H�U�U�D�L�Q�� ���H�Q�Y�L�U�R�Q�� �������� �P�ð���� �Y�R�X�p�� �j�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �6�7�(�&�$�/��en zone agricole pour 
�O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[�����7�)�/�����G�H�V�W�L�Q�p�V���j���O�
�K�D�E�L�W�D�W���G�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H 
se situe sur les parcelles n°489 et n°490 section 16, au lieu-dit Maerzenbrunnle, au croisement 
du chemin rural Innerer Cornelysteweg et du chemin rural des Romains. 
 
�/�H�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �H�V�W�� �V�L�W�X�p�� �j�� �S�U�R�[�L�P�L�W�p�� �G�X�� �O�L�H�X�� �G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �D�F�W�X�H�O�� �G�H�V�� �I�D�P�L�O�O�H�V���� �D�X�� �V�X�G�� �G�¶�X�Q��
lotissement pavillonnaire qui sera aménagé en deux phases. 
 
Le tableau suivant présente une synthèse des caractéristiques principales du terrain : 
 

Secteur Av au lieu-dit Maerzenbrunnle 

Occupation des sols Insertion urbaine Insertion paysagère Contraintes 

Délaissé agricole sur 
lequel couvert 
végétal �V�¶�H�V�W��
développé 
spontanément. 

Secteur à environ 
���������P���D�X���V�X�G���G�¶�X�Q��
projet de 
lotissement. 

Implantation 
discrète. 

Nécessité 
�G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�U���X�Q��
système 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��
autonome. 

 
Le couvert végétal du site se compose �����G�¶�X�Q un noyer (6 mètres de haut environ), de quelques 
pruneliers, des ronces, de deux yuccas, d�¶�K�H�U�E�H���H�W��de nombreux Mahonia faux-houx (plante 
exotique envahissante).  
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2.2. Présentation du projet  
 
Une modification du PLU est rendue nécessaire afin de créer un STECAL en zone agricole 
�S�R�X�U�� �D�X�W�R�U�L�V�H�U�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �7�H�U�U�D�L�Q�V�� �/�R�F�D�W�L�I�V�� �)�D�P�L�O�L�D�X�[�� ���7�)�/���� �G�H�V�W�L�Q�p�V�� �j�� �O�
�K�D�E�L�W�D�W�� �G�H�V��
gens du voyage. 
 
Ce projet vise à permettre le maintien de familles déjà installées sur Soultz. 
 
�/�H���6�7�(�&�$�/���j���F�U�p�H�U���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���X�Q�H���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H���G�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�����������P�ð���H�W���V�H�U�D���Q�R�P�P�p���© Av ». Il se 
situe �j���S�U�R�[�L�P�L�W�p���G�X���O�L�H�X���G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���D�F�W�X�H�O���G�H�V���I�D�P�L�O�O�H�V à reloger�����D�X���V�X�G���G�¶�X�Q���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W��
pavillonnaire qui sera aménagé selon deux phases (voir plan page précédente). 
 
La construction du ou des TFL �G�p�F�R�X�O�H�U�D�� �G�H�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �Q�R�U�G���� �/es 
raccordements aux réseaux secs et humides devront se faire sur ceux créés pour la zone 
pavillonnaire. 
 
Il reste à déterminer si le ou les TFL seront accessibles via la rue Saint-Georges et le chemin 
rural des Romains ou si un accès sera possible depuis le lotissement au nord, par le chemin 
rural Innerer Cornelysteg. 
 
Le terrain correspond actuellement à un délaissé agricole sur lequel un couvert végétal �V�¶�H�V�W��
développé spontanément. 
 
2.3. �/�L�H�Q���D�Y�H�F���O�H���3�U�R�J�U�D�P�P�H���/�R�F�D�O���G�H���O�¶�+�D�E�L�W�D�W�����3�/�+�� 
 
Le projet d�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[�����7�)�/�����G�H�V�W�L�Q�p�V���j���O�
�K�D�E�L�W�D�W���G�H�V���J�H�Q�V��
du voyage �U�p�S�R�Q�G���j���O�¶action 3.4 du PLH de la Communauté de Communes :  
 

Extrait du PLH 
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2.4. État initial du site  
 
2.4.1. Photographies du site  
 
2.4.1.1. Les abords du site  
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2.4.1.2. Les parcelles constitutives du site  
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2.4.2. La valeur et de la vulnérabilité du terrain destiné à être �R�X�Y�H�U�W���j���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q 
 
2.4.2.1. Valeur environnementale du terrain  
 
La commune de Soultz �H�V�W���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H���S�D�U���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���S�p�U�L�P�q�W�U�H�V���G�¶�L�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q��
�D�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����,�O�V���V�R�Q�W���U�p�F�D�S�L�W�X�O�p�V���G�D�Q�V���O�H���V�X�L�Y�D�Q�W : 
 

 Le terrain est-il concerné ? 

Arrêtés de protection du biotope NON 

Foret soumise NON 

Natura 2000 NON 

ZNIEFF NON 

Zones Humides Remarquables NON 

Zones humides su SDAGE et du SAGE NON 

Trame Verte et Bleue du SRCE/SRADDET NON 

Zones à dominante humide CIGAL NON 

PRA crapaud vert Enjeu faible à moyen 

PRA pie grièche grise Enjeu fort 

 
 
Conclusion sur la valeur environnementale du terrain :  
Le site ne présente pas de valeur environnementale incompatible avec �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H��
Terrains Locatifs Familiaux (TFL) sur une surface inférieure à 7 ares. 
 
 
Les cartographies des pages suivantes localisent le site du projet au regard des protections 
listées dans le tableau ci-dessus. 
 
Le site du projet est représenté ainsi ���S�L�F�W�R�J�U�D�P�P�H���K�R�U�V���G�¶�p�F�K�H�O�O�H����:    
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H���O�¶�D�L�U�H���G�H���O�¶�D�U�U�r�W�p���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�X���E�L�R�W�R�S�H�� 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���I�R�U�r�W�V���V�R�X�P�L�V�H�V���D�X���U�p�J�L�P�H���I�R�U�H�V�W�L�H�U�� 
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���]�R�Q�H�V���1�D�W�X�U�D������������ 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���=�1�,�(�)�)�� 
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���]�R�Q�H�V���K�X�P�L�G�H�V���U�H�P�D�U�T�X�D�E�O�H�V�� 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���]�R�Q�H�V���K�X�P�L�G�H�V���G�X���6�'�$�*�(���H�W���G�X���6�$�*�(�� 
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H���O�D���W�U�D�P�H���Y�H�U�W�H���H�W���E�O�H�X�H���U�p�J�L�R�Q�D�O�H�� 
 

  
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���Q�¶�H�V�W���S�D�V���U�H�S�p�U�p���G�D�Q�V���O�¶�L�Q�Y�H�Q�W�D�L�U�H���G�H���Y�L�J�L�O�D�Q�F�H���&�,�*�$�/�� 
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Le site du projet présente des enjeux faibles à moyens pour le crapaud vert. 
 

 
 
Le site du projet présente des enjeux forts pour la pie-grièche grise. 
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2.4.2.2. Vulnérabilité du terrain  
 
La commune de Soultz est concernée par différents risques et nuisances (sur son ban 
communal ou sur les bans limitrophes). Ils sont récapitulés dans le suivant : 
 

 Le terrain est-il concerné ? 

Atlas des Zones Inondables du Haut-Rhin (non) NON 

PPRI de la Lauch NON 

Risque potentiel de coulées d'eaux boueuses NON 

�^���v�•�]���]�o�]�š� �������o�[� �Œ�}�•�]�}�v Moyenne à très forte 

Risque de mouvements de terrain NON 

Risque sismique 
Sismicité modérée  

(ensemble du territoire) 

Phénomène de retrait gonflement des argiles Aléa faible 

Risque radon 
Risque important 

(ensemble du territoire) 

�W�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[�µ�v����installation industrielle classée (ICPE) NON 

Risque pollution des sols NON 

Transport de matière dangereuse NON 

 
 
Conclusion sur la vulnérabilité  du terrain :  
Le site ne présente pas de vulnérabilité �L�Q�F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���D�Y�H�F���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V��
Familiaux (TFL) sur une surface inférieure à 7 ares. 
 
 
Les cartographies des pages suivantes localisent le site du projet au regard des protections 
listées dans le tableau ci-dessus. 
 
Le site du projet est représenté ainsi ���S�L�F�W�R�J�U�D�P�P�H���K�R�U�V���G�¶�p�F�K�H�O�O�H��������   
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���]�R�Q�H�V���U�H�S�p�U�p�H�V���G�D�Q�V���O�¶�$�W�O�D�V���G�H�V���=�R�Q�H�V���,�Q�R�Q�G�D�E�O�H�V�� 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���]�R�Q�H�V���U�H�S�p�U�p�H�V���G�D�Q�V���O�H���3�3�5�L���G�H���O�D���/�D�X�F�K�� 
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Le site du projet ne présenterait pas de risque potentiel de coulées d'eaux boueuses. 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���S�U�p�V�H�Q�W�H�U�D�L�W���X�Q�H���V�H�Q�V�L�E�L�O�L�W�p���j���O�¶�p�U�R�V�L�R�Q���P�R�\�H�Q�Q�H���j���W�U�q�V���I�R�U�W�H�� 
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���H�V�W���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�V���V�R�X�U�F�H�V���G�H���U�L�V�T�X�H���G�H���P�R�X�Y�H�P�H�Q�W���G�H���W�H�U�U�D�L�Q�� 
  

 



 

Modification n°1 du PLU 
22 

SOULTZ 
Note de présentation ADAUHR 2025 

 

 
 
Le site du projet est faiblement exposé au phénomène de retrait-gonflement des argiles. 
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�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���S�U�p�V�H�Q�W�H���X�Q���S�R�W�H�Q�W�L�H�O���G�¶�H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�X���U�D�G�R�Q���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� 
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�,�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���&�O�D�V�V�p�H�V���S�R�X�U���O�D���3�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�(�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W 
 

 
 
�/�H���V�L�W�H���G�X���S�U�R�M�H�W���Q�¶�H�V�W���S�D�V���O�R�F�D�O�L�V�p���j���S�U�R�[�L�P�L�W�p���G�¶�X�Q�H���,�&�3�(�� 
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Anciens sites industriels potentiellement pollués  
 

 
 
Le projet ne situe pas sur un ancien site industriel au sol potentiellement pollué. 
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Transport de matières dangereuses  
 

 
 
Le projet ne situe pas sur un axe de transport de matières dangereuses. 
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2.5. Dispositions modificatives  
 
2.5.1. Modification du règlement graphique  
 
La présente procédure crée un STECAL « Av » en zone agricole pour autoriser 
�O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[�����7�)�/�����G�H�V�W�L�Q�p�V���j���O�
�K�D�E�L�W�D�W���G�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H�� 
 
Cette modification entraine le reclassement de 674 m² du secteur « Aa » vers le secteur « Av » 
au sein de la zone agricole. 
 

Extrait du règlement graphique AVANT modification 
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Extrait du règlement graphique APRÈS modification 
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2.5.2. Modification du règlement écrit  
 
La présente procédure crée un STECAL « Av » en zone agricole pour autoriser 
�O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���/�R�F�D�W�L�I�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[�����7�)�/�����G�H�V�W�L�Q�p�V���j���O�
�K�D�E�L�W�D�W���G�H�V���J�H�Q�V���G�X���Y�R�\�D�J�H�� 
 
La création de ce secteur « Av » entraîne une série de modifications ponctuelles dans le 
règlement écrit de la zone agricole. Ces modifications sont détaillées dans le tableau suivant : 
 

Art.  Modification  Justification  

1 Pas de modification 

2 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

Autoriser uniquement les occupations du sol 
nécessaires au projet de TFL 

3 Pas de modification 

4 Ajout de précisions sur 
�O�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�X���V�H�F�W�H�X�U���$�Y 

Le projet de TFL prévoit un système 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�Q�R�P�H 

5 Pas de modification 

6 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

�8�Q���U�H�F�X�O���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V�������P�q�W�U�H�V���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[��
voies publiques permettra de réaliser le 
projet de TFL tout en tenant compte des 
circulations publiques 

7 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

�8�Q���U�H�F�X�O���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V�������P�q�W�U�H�V���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[��
limites séparatives permettra de réaliser le 
projet de TFL tout en tenant compte du 
voisinage immédiat 

8 Pas de modification 

9 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

Une emprise au sol totale de 500 m² 
correspond au besoin estimé du projet de 
TFL 

10 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

Une hauteur maximale de 7 m correspond 
au besoin estimé pour les pièces de vie 
commune du projet de TFL 

11 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

Un TFL doit nécessairement être clos. Il est 
�Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� �G�¶�L�Q�W�U�R�G�X�L�U�H�� �G�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V��
garantissant une bonne intégration 
paysagère des clôtures. De plus, ces 
clôtures ne devront pas gêner la circulation 
publique. 

12 �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q��
spécifique au secteur Av 

�&�K�D�T�X�H�� �K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �G�H�� �7�)�/�� �G�R�L�W��
obligatoirement disposer de deux places de 
stationnement. 

13 Dérogation de deux dispositions pour 
le secteur Av 

Les dispositions spécifiques aux sorties 
�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�V���D�J�U�L�F�R�O�H�V���Q�H���G�R�L�Y�H�Q�W���S�D�V���r�W�U�H��
imposées au projet de TFL. 

14 Pas de modification 

15 Pas de modification 

16 Pas de modification 
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3. Tableau des surfaces modifié  
 

Zone/secteur 
PLU avant modification PLU après modification 

Nombre Surface (ha) Nombre Surface (ha) 
UA 1 27,23 1 27,23 
UAa 1 4,83 1 4,83 
UAb 2 2,38 2 2,38 
UB 6 171,19 6 171,19 
UBa 2 27,02 2 27,02 
UBb 1 8,17 1 8,17 
UE 2 64,63 2 64,63 
Sous-total U 15 305,45 15 305,45 

     

1-AUa 1 7,47 1 7,47 
1-AUb 1 1,22 1 1,22 
1-AUc 1 1,54 1 1,54 
1-AUe 1 5,35 1 5,35 
2-AU 2 3,03 2 3,03 
Sous-total AU 6 18,61 6 18,61 

     

A 12 175,57 12 175,57 
Aa 3 618,5421 3 618,4747 
Ab 1 1,66 1 1,66 
Ab1 1 0,98 1 0,98 
Azh 1 18,49 1 18,49 
Av Inexistant Inexistant 1 0,0674 
Sous-total A 18 815,24 19 815,24 

     

N 9 �í
®�ó�ì�ô�U�í�ô 9 �í
®�ó�ì�ô�U�í�ô 
Na 3 16,47 3 16,47 
Nb 1 2,30 1 2,30 
Nc 10 2,26 10 2,26 
Nd 1 66,90 1 66,90 
Nd1 1 0,29 1 0,29 
Nd2 1 0,89 1 0,89 
Ne 1 0,58 1 0,58 
Nf 1 1,33 1 1,33 
Ni 1 11,55 1 11,55 
Nzh 1 4,13 1 4,13 
Sous-total N 30 �í
®�ô�í�ð�U�õ�ì 30 �í
®�ô�í�ð�U�õ�ì 

     

Totaux 69 �î
®�õ�ñ�ð�U�í�õ 70 �î
®�õ�ñ�ð�U�í�õ 
 
Au total, la modification effectuée conduit à reclasser 674 m² du secteur Aa vers le secteur Av 
au sein de la zone agricole. 
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4. Les incidences prévisibles des modification s et les mesures 
environnementales prises dans le projet  

 
�/�H�V�� �S�D�U�D�S�K�H�V�� �V�X�L�Y�D�Q�W�V�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�Q�W�� �O�H�V�� �L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V�� �S�U�p�Y�L�V�L�E�O�H�V�� �V�X�U�� �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��de la 
�F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �6�7�(�&�$�/�� �H�Q�� �]�R�Q�H�� �D�J�U�L�F�R�O�H�� �S�R�X�U�� �D�X�W�R�U�L�V�H�U�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �7�H�U�U�D�L�Q�V�� �/�R�F�D�W�L�I�V��
Familiaux (TFL) destinés à l'habitat des gens du voyage. 
 
4.1. Principales incidences  prévisibles  
 
Par sa surface limitée (environ 674 m²) le projet porté par la présente procédure de 
�P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���D�X�U�D���G�H���I�D�L�E�O�H�V���L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V���V�X�U���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� Le tableau suivant liste 
les effets prévisibles du projet : 
 

Effets positifs  Effets négatifs  

Milieux naturels  

Le secteur Av ne présente pas de valeur 
environnementale à protéger. 

Défrichement et artificialisation d�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q��
674 m². 

Contexte physique  

Pas de prélèvement dans la nappe et pas de 
rejet direct dans le milieu naturel. 
�8�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W��autonome 
spécifique à l�¶opération prévue. 
�3�D�V�� �G�¶�D�I�I�R�X�L�O�O�H�P�H�Q�W�� �R�X�� �G�¶�H�[�K�D�X�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�X��
sol autre que ceux liés aux opérations 
autorisées. 

Augmentation ponctuelle du ruissellement 
des eaux pluviales dans le secteur Av. 

Perception paysagère  

�0�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W��paysager 
autour du secteur (plantation de haies). 

Artificialisation �G�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q ���������P�ð���j���O�¶�p�F�D�U�W���G�X��
tissu urbain. 

Risques et nuisances  

Le secteur Av ne présente pas de risque 
incompatible avec le projet. 

- 

Environnement humain  

Apporte une solution de relogement adaptée 
et qualitative à des familles déjà présentes 
sur le territoire. 
Une solution de relogement à proximité du 
�V�L�W�H���G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�P�L�O�O�H�V�� 

- 

Hygiène, santé et salubrité publique  

Les logements seront raccordés aux 
réseaux secs et humides (avec un système 
�G�¶�D�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W���D�X�W�R�Q�R�P�H���� 

- 
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4.2. Mesures prises pour la préservation et la mise en valeur du secteur A v et 
�G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W 

 
Le tableau suivant liste les mesures de préservation environnementale du projet, selon la 
séquence « éviter-réduire-compenser » : 
 

Dispositions du PLU  modifié  
Pièce(s) du 

PLU É
vi

te
r 

R
éd

ui
re

 

C
om

pe
ns

er
 

Cadre de vie urbain      

Option de relogement à proximité immédiate du lieu 
�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���D�F�W�X�H�O. 

Règlement 
graphique X   

Paysage      

Le projet prévoit la plantation de haies pour assurer 
une bonne intégration paysagère. -  X  

 Risques, n uisances, contraintes      

�&�K�R�L�[�� �G�¶�X�Q�� �V�L�W�H�� �j�� �O�¶�p�F�D�U�W�� �G�H�V�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�X�[�� �Uisques, 
nuisances, contraintes. 

Règlement 
graphique X   

Transport, énergie      

Prescriptions relatives à l'aspect extérieur des 
constructions compatibles avec la mise en place 
d'installations en lien avec les énergies renouvelables 
du type dispositifs solaires et photovoltaïques. 

Règlement écrit  X  
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5. Justifications par rapport aux documents supra -communaux  
 
Compte tenu de sa portée limitée, la modification apportée dans le cadre de la présente 
procédure e�V�W���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���D�Y�H�F���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���V�X�S�U�D-communaux applicables au 
territoire étudié (dont le SCoT et le PLH) �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�D�Y�H�F�� �O�H�V�� �V�H�U�Y�L�W�X�G�H�V�� �G�¶�X�W�L�O�L�W�p�� �S�X�E�O�L�T�X�H��
existantes. 
 

6. Contenu du dossier  
 
La présente procédure comprend les pièces suivantes : 
 
1.   Note de présentation 
3.a. Règlement graphique �± Plan de zonage modifié au 1/5000 
3.d.  Règlement modifié 
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LIMITES

�l�i�m�i�t�e� �c�o�m�m�u�n�a�l�e

�l�i�m�i�t�e� �d�e� �z�o�n�e� �o�u� �d�e� �s�e�c�t�e�u�r

EMPLACEMENTS RESERVES

�n�u�m�é�r�o� �d�e� �r�e�n�v�o�i� �à
�l�a� �l�i�s�t�e� �d�e�s� �e�m�p�l�a�c�e�m�e�n�t�s� �r�é�s�e�r�v�é�s

PLANTATIONS ET ESPACES BOISES
�a�u� �t�i�t�r�e� �d�e� �l�'�a�r�t�.� �L�.�1�3�0�-�1� �d�u� �c�o�d�e� �d�e� �l�'�u�r�b�a�n�i�s�m�e

�e�s�p�a�c�e�s� �b�o�i�s�é�s� �c�l�a�s�s�é�s

�D�'�u�n�e� �m�a�n�i�è�r�e� �g�é�n�é�r�a�l�e�,� �l�e�s� �l�i�m�i�t�e�s� �d�e� �z�o�n�e� �o�u� �d�e� �s�e�c�t�e�u�r� �s�'�a�p�p�u�i�e�n�t� �s�u�r� �d�e�s� �l�i�m�i�t�e�s
�p�a�r�c�e�l�l�a�i�r�e�s�.� �D�a�n�s� �l�e� �c�a�s� �c�o�n�t�r�a�i�r�e�,� �l�a� �l�i�m�i�t�e� �à� �c�o�n�s�i�d�é�r�e�r� �e�s�t� �c�o�n�s�t�i�t�u�é�e� �p�a�r� �l�'�a�x�e� �d�e�s� �l�i�m�i�t�e�s� �d�e
�z�o�n�e� �o�u� �d�e� �s�e�c�t�e�u�r�.

�r�e�c�u�l� �d�e�s� �c�o�n�s�t�r�u�c�t�i�o�n�s� �/� �O�b�e�r�e�r�m�a�n�n�b�e�r�g�w�e�g

�p�l�a�n�t�a�t�i�o�n�s� �à� �r�é�a�l�i�s�e�r

ESPACES BOISES CLASSES
�a�u� �t�i�t�r�e� �d�e� �l�'�a�r�t�.� �L�.�1�2�3�-�1�-�5� �d�u� �c�o�d�e� �d�e� �l�'�u�r�b�a�n�i�s�m�e

�p�i�s�t�e� �c�y�c�l�a�b�l�e� �à� �c�r�é�e�r�,� �r�e�n�f�o�r�c�e�r� �o�u� �p�r�o�l�o�n�g�e�r

�2�1

�r�i�p�i�s�y�l�v�e� �à� �m�a�i�n�t�e�n�i�r

�1�:�5 /�0�0�0
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3.d.  Règlement modifié   
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La modification n°1 du PLU crée un secteur Av spécifique.
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DISPOSITIONS GENERALES 
 
1 - �&�K�D�P�S���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���G�X���S�O�D�Q 
 

�/�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H���D�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H��Soultz tel que délimité 
sur les plans de zonage. �/�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���H�V�W���V�F�L�Q�G�p���H�Q���G�H�X�[���H�Q�W�L�W�p�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�H�V�����G�R�Q�W���O�¶�X�Q�H��
représente la forêt reculée de Soultz. �/�H���F�H�Q�W�U�H���D�Q�F�L�H�Q���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q���S�O�D�Q���G�H���G�p�W�D�L�O��
qui fixe certaines prescriptions architecturales et environnementales. 

 
2 - �3�R�U�W�p�H�V�� �U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H�V�� �G�X�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�p�J�D�U�G�� �G�¶�D�X�W�U�H�V��

�O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q�V���U�H�O�D�W�L�Y�H�V���j���O�¶�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q���G�H�V���V�R�O�V 
 
2.1. �/�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���F�H���S�O�D�Q���O�R�F�D�O���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���V�H���V�X�E�V�W�L�W�X�H�Q�W���j���F�H�O�O�H�V��des P.O.S. approuvés 

de Soultz-Ville et de la Forêt reculée de Soultz. 
 
2.2. Les règles d'ordre public suivantes définies par le Code de l'Urbanisme demeurent 

applicables. 

Article R111-2 Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales s'il est de nature à porter atteinte à la salubrité 
ou à la sécurité publique du fait de sa situation, de ses caractéristiques, de son 
importance ou de son implantation à proximité d'autres installations. 

Article R111 -4 Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales s'il est de nature, par sa localisation et ses 
caractéristiques, à compromettre la conservation ou la mise en valeur d'un site ou de 
vestiges archéologiques. 

Article R.111 -15 Le permis ou la décision prise sur la déclaration préalable doit 
respecter les préoccupations d'environnement définies aux articles L. 110-1 et L. 110-
2 du code de l'environnement. Le projet peut n'être accepté que sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales si, par son importance, sa situation ou sa 
destination, il est de nature à avoir des conséquences dommageables pour 
l'environnement. 
 
Article R.111 -21 Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur 
architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à 
édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des 
lieux avoisinants, aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la 
conservation des perspectives monumentales. 
 

2.3. Les réglementations spécifiques aux servitudes d'utilité publique s'ajoutent aux règles 
�S�U�R�S�U�H�V���G�X���S�O�D�Q���O�R�F�D�O���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���� �&�H�V���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���V�R�Q�W���D�Q�Q�H�[�p�H�V���D�X���S�U�p�V�H�Q�W��
PLU. 

 
2.4. �/�¶�p�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���F�O�{�W�X�U�H�V���H�V�W���V�R�X�P�L�V�H���j���X�Q�H���G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���S�U�p�D�O�D�E�O�H���F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j��la 

délibération du Conseil Municipal du 13 décembre 2012.   
 
2.5. La démolition de tout ou partie des constructions �H�V�W���V�R�X�P�L�V�H���j���O�¶obtention d'un permis 

de démolir conformément à la délibération du Conseil Municipal du 13 décembre 
2012.  
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Les travaux de ravalement de façades sont soumis à déclaration préalable sur 
�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���E�D�Q�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�D���G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���0�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�X��20 juin 
2014. 

 
2.6. LOTISSEMENTS : �/�H���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H��des lotissements est soumis au régime 

�G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-�����G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H. 
 �(�Q���D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���5������-10-�����G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����O�H�V���U�q�J�O�H�V���p�G�L�F�W�p�H�V���S�D�U��

le présent PLU sont applicables, dans le cas de lotissements, à chaque lot individuel 
et non pas �V�X�U���O�¶�X�Q�L�W�p���I�R�Q�F�L�q�U�H���L�Q�L�W�L�D�O�H���Fo�Q�V�W�L�W�X�D�Q�W���O�¶�D�V�V�L�H�W�W�H���G�X���O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W.  

 
2.7 Cour commune   

Organisée par les dispositions des articles L. 471-1 à L. 471-3 et R. 471-1 à R. 471-
�����G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�X�Ubanisme, la servitude dite de «cour commune» permet de calculer le 
�U�H�W�U�D�L�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���j���O�¶�X�Q�H���R�X���O�¶�D�X�W�U�H���G�H�V���O�L�P�L�W�H�V���V�p�S�D�U�D�W�L�Y�H�V���j���S�D�U�W�L�U����
non de celle-ci, mais de la construction voisine, alors même que cette dernière est 
édifiée sur une propriété distincte. 
�'�D�Q�V���O�H�V���I�D�L�W�V���R�Q���V�X�E�V�W�L�W�X�H���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H������ �j�� �F�H�O�O�H�V���G�H��
�O�¶�D�U�W�L�F�O�H������ 

 
2.8 INFRASTRUCTURES 

Les dispositions de l'arrêté du 30 mai 1996  modifié en 2013  relatives à l'isolement 
acoustique des bâtiments d'habitation s'appliquent aux secteurs affectés par le bruit 
des infrastructures de transport terrestre.  
Le texte de cet arrêté et la liste des infrastructures de transport terrestre concernées 
sont rappelés dans le PLU. 
Les routes express sont accessibles uniquement en des points aménagés à cet effet. 
�/�H�V���S�U�R�S�U�L�p�W�p�V���U�L�Y�H�U�D�L�Q�H�V���G�H���F�H�V���D�[�H�V���Q�¶�R�Q�W���S�D�V���G�¶�D�F�F�q�V���G�L�U�H�F�W���j���F�H�X�[-ci. 
 

3 - Division du territoire en zones  
 
Le P.L.U. de SOULTZ définit : 
 
- une zone urbaine UA qui comprend les secteurs UAa et UAb; 
- une zone urbaine UB qui comprend les secteurs UBa et UBb; 
- une zone urbaine UE; 
- une zone à urbaniser 1-AU; 
- une zone à urbaniser 2-AU; 
- une zone agricole A qui comprend les secteurs Aa, Ab, Av et Azh; 
- une zone naturelle N qui comprend les secteurs Na, Nb, Nc, Nd, Ne,Nf, Ni et Nzh. 
 
Ces zones et secteurs sont délimités sur les plans de zonages. 

 
4 - Adaptations mineures  
 

�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��L.152-3 �G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����G�H�V���D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�V���P�L�Q�H�X�U�H�V��
�G�p�U�R�J�H�D�Q�W�� �j�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �V�W�U�L�F�W�H des articles 3 à 13 du règlement peuvent être 
autorisées en raison de la nature du sol, de la configuration des parcelles ou du 
caractère des constructions avoisinantes. 

 
5 - Reconstruction à l'identique des bâtiments détruits  
 

La reconstruction à l'identique d'un bâtiment détruit ou démoli depuis moins de dix 
ans est autorisée nonobstant toute disposition d'urbanisme contraire, sauf si la carte 
communale, le plan local d'urbanisme ou le plan de prévention des risques naturels 
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prévisibles en dispose autrement, dès lors qu'il a été régulièrement édifié. Peut 
également être autorisée, sauf dispositions contraires des documents d'urbanisme et 
sous réserve des dispositions de l'article L. 421-5, la restauration d'un bâtiment dont 
il reste l'essentiel des murs porteurs lorsque son intérêt architectural ou patrimonial 
en justifie le maintien et sous réserve de respecter les principales caractéristiques de 
ce bâtiment. 
 
A Soultz, sauf dispositions locales particulières du règlement, le plan local 
d'urbanisme autorise en toutes zones, la reconstruction à l'identique d'un bâtiment 
détruit sauf si ce bâtiment revêt un caractère dangereux pour la fluidité et la sécurité 
de la circulation. Cette reconstruction est en outre soumise aux obligations en matière 
de réalisation d'aires de stationnement résultant des articles 12 du règlement de 
chaque zone. 

 
6 - Travaux sur les constructions existantes non conformes aux 

�U�q�J�O�H�V���G�X���S�O�D�Q���O�R�F�D�O���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 

�/�R�U�V�T�X�¶�X�Q�� �L�P�P�H�X�E�O�H�� �E�k�W�L�� �H�[�L�V�W�D�Q�W�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �F�R�Q�I�R�U�P�H�� �D�X�[�� �U�q�J�O�H�V�� �p�G�L�F�W�p�H�V�� �S�D�U�� �O�H��
règlement applicable à la zone, le permis de construire ne peut être accordé que pour 
�G�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �T�X�L�� �R�Q�W�� �S�R�X�U�� �R�E�M�H�W�� �G�¶�D�P�p�O�L�R�U�H�U�� �O�D�� �F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p�� �G�H�� �F�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �D�Y�H�F��
lesdites règles ou qui sont sans effet à leur égard. 

 

7 - Dispositions particulières aux ouvrages des réseaux de 
�W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�¶�p�O�H�F�W�U�L�F�L�W�p���H�W���G�H���J�D�] 
 

Electricité 

Sur tout le territoire de la commune, le gestionnaire du réseau aura la possibilité de 
modifier ses ouvrages pour des exigences fonctionnelles et/ou techniques. Les règles 
�G�H���S�U�R�V�S�H�F�W�����G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���K�D�X�W�H�X�U���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V��
�D�X�[���O�L�J�Q�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�¶�p�O�H�F�W�U�L�F�L�W�p���+�7�%���I�D�L�V�D�Q�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q���U�H�S�R�U�W���G�D�Q�V���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V��
graphiques ou mentionnés dans la liste des servitudes. 

Pour les postes de transformation, les aménagements futurs tels que la construction 
de bâtiments techniques, équipements de mise en conformité des clôtures du poste 
sont autorisés. 

�,�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���G�H���F�R�Q�W�D�F�W�H�U���O�H���V�H�U�Y�L�F�H���5�7�(���S�R�X�U���W�R�X�W�H���G�H�P�D�Q�G�H���G�H���F�H�U�W�L�I�L�F�D�W���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H����
�G�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�R�W�L�U���H�W���G�H���S�H�U�P�L�V���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H�����D�L�Q�V�L���T�X�H���S�R�X�U���W�R�X�V���W�U�D�Y�D�X�[���V�L�W�X�p�V��
�G�D�Q�V���X�Q�H���E�D�Q�G�H���G�H�����������P�q�W�U�H�V���G�H���S�D�U�W���H�W���G�¶�D�X�W�U�H���G�H���O�¶�D�[�H���G�H�V���R�X�Y�U�D�J�H�V���5�7�(���S�U�p�F�L�W�p�V�� 
conformément au décret 91-1147 du 14 octobre 1991, y compris pour toute demande 
�G�H���F�R�X�S�H���H�W���G�¶�D�E�D�W�W�D�J�H���G�¶�D�U�E�U�H�V���R�X���G�H���W�D�L�O�O�L�V�� 

Gaz 

�/�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���J�p�Q�p�U�D�O�H�V���G�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���3�/�8���D�X�W�R�U�L�V�H�Q�W���O�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V��
canalisations de transport de gaz en toutes zones. 
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8. GLOSSAIRE 
 
Annexe  :  
Un bâtiment annexe est un bâtiment de faible importance, non destiné à l'habitat, qui dépend 
d'une construction principale. 
Une construction annexe peut être soit éloignée de la construction principale, soit accolée à 
la construction principale mais sans communication interne entre les deux constructions. 
 
Attique  : 
Etage placé au sommet d'un édifice, en retrait sur les étages inférieurs. 
�'�D�Q�V���O�H���S�U�p�V�H�Q�W���U�q�J�O�H�P�H�Q�W�����O�H���Y�R�O�X�P�H���G�¶�X�Q���p�W�D�J�H���H�Q���D�W�W�L�T�X�H���G�R�L�W���r�W�U�H���U�H�F�X�O�p���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V�����P������
de la façade principale du bâtiment. 
 
Carport :  
Abri totalement ouvert �G�H�V�W�L�Q�p�V���j���P�H�W�W�U�H���O�H�V���Y�R�L�W�X�U�H�V���j���O�¶�D�E�U�L���G�H�V���L�Q�W�H�P�S�p�U�L�H�V. 
 
Claire -voie  :  
Clôture formée d'éléments non jointifs dont les éléments sont assemblés de manière à laisser 
passer le jour. 
 
Combles  :  
Partie d'une construction aménagée sous le toit pour servir de débarras ou de logement. 
 
Construction principale  :  
Construction affectée à l'habitat, aux activités, aux services et équipements publics. 
 
Niveau droit  :  
Tout étage d'une construction à usage d'habitation �R�X�� �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V dont la totalité des parois 
périphériques est verticale. Ainsi un niveau aménagé dans les combles, même s'il comporte 
un pied-droit sur la quasi-totalité de l'étage, ne peut être considéré comme un niveau droit.  
 
Surface de plancher  :  
La surface de plancher de la construction est égale à la somme des surfaces de planchers de 
chaque niveau clos et couvert, calculée à partir du nu intérieur des façades après déduction :  
1° Des surfaces correspondant à l'épaisseur des murs entourant les embrasures des portes 

et fenêtres donnant sur l'extérieur ;  
2° Des vides et des trémies afférentes aux escaliers et ascenseurs ;  
3° Des surfaces de plancher d'une hauteur sous plafond inférieure ou égale à 1,80 mètre ;  
4° Des surfaces de plancher aménagées en vue du stationnement des véhicules motorisés ou 

�Q�R�Q�����\���F�R�P�S�U�L�V���O�H�V���U�D�P�S�H�V���G�
�D�F�F�q�V���H�W���O�H�V���D�L�U�H�V���G�H���P�D�Q�°�X�Y�U�H�V������ 
5° Des surfaces de plancher des combles non aménageables pour l'habitation ou pour des 

activités à caractère professionnel, artisanal, industriel ou commercial ;  
6° Des surfaces de plancher des locaux techniques nécessaires au fonctionnement d'un 

groupe de bâtiments ou d'un immeuble autre qu'une maison individuelle au sens de l'article 
L. 231-1 du code de la construction et de l'habitation, y compris les locaux de stockage des 
déchets ;  

7° Des surfaces de plancher des caves ou des celliers, annexes à des logements, dès lors 
que ces locaux sont desservis uniquement par une partie commune ;  

8° D'une surface égale à 10 % des surfaces de plancher affectées à l'habitation telles qu'elles 
résultent le cas échéant de l'application des alinéas précédents, dès lors que les logements 
sont desservis par des parties communes intérieures. 
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Vue :  
�7�R�X�W�H�� �I�H�Q�r�W�U�H�� �R�X�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� ���E�D�O�F�R�Q���� �W�H�U�U�D�V�V�H���� �H�V�F�D�O�L�H�U�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U���� �T�X�L�� �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �X�Q��
regard sur la propriété voisine est une vue. 
Afin de protéger la vie privée, il est interdit de créer des vues sur les propriétés voisines qui 
ne respectent pas les distances légales prévues par le Code civil : 1,90 m pour les vues droites, 
�����������P���S�R�X�U���O�H�V���Y�X�H�V���R�E�O�L�T�X�H�V�����6�L���O�D���G�L�V�W�D�Q�F�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���U�H�V�Sectée, la suppression de la vue 
�S�H�X�W���r�W�U�H���H�[�L�J�p�H���R�X���G�R�Q�Q�H�U���O�L�H�X���j���O�¶�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���V�H�U�Y�L�W�X�G�H���G�H���Y�X�H�����/�D���V�H�U�Y�L�W�X�G�H���G�H���Y�X�H��
�V�¶�D�F�T�X�L�H�U�W���V�R�L�W���S�D�U���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�����V�R�L�W���S�D�U���S�U�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���W�U�H�Q�W�H�Q�D�L�U�H�� 
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ADAUHR 8 PLU de SOULTZ 
Modification n°1  REGLEMENT 

 

CHAPITRE I �± ZONE UA 
 
Préambule (extrait du rapport de présentation) 
 
La zone UA correspond au noyau médiéval homogène de Soultz. 
�6�¶�\�� �D�M�R�X�W�Hnt un secteur UAa contigu au �F�°�X�U�� �P�p�G�L�p�Y�D�O���� �H�W�� �T�X�L�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �X�Q�H�� �H�[�W�H�Q�V�L�R�Q��
fonctionnelle du centre à usa�J�H�� �G�¶�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �G�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�V���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�X�Q�� �V�H�F�W�H�X�U�� �8�$�E��
représentant une ancienne soierie, friche industrielle dont la reconversion participe à la mise 
en valeur du noyau ancien �H�W���O�H���V�L�W�H���G�¶�X�Q���V�X�S�H�U�P�D�U�F�K�p. 
 
Article UA 1  : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1. Les constructions à usage de production industrielle, ainsi que les exploitations 

agricoles ou forestières et les entrepôts. 
 
1.2. Les occupations et utilisations du sol pouvant entraîner des nuisances incompatibles 

avec le voisinage des zones d'habitation. 
 
1.3 L'agrandissement, la transformation, le changement de destination des 

établissements existants s'il en résulte des nuisances incompatibles avec la proximité 
des habitations. 

 
1.4 Les occupations et utilisations du sol suivantes : 
 

- les parcs d'attractions ouverts au public, 
- �O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q de caravanes, 
- les terrains de camping, 
- les garages collectifs de caravanes, 
- les terrains d'accueil d'habitations légères de loisirs, 
- les dépôts de véhicules et les dépôts de ferrailles et matériaux divers, 
- les exhaussements de sol au-dessus du niveau fini de la voirie et les 

affouillements autres que ceux liés et nécessaires aux occupations et utilisations 
du sol admises dans la zone. 

 
1.5 L'ouverture, l'exploitation et l'extension de carrières et de gravières. 
 
1.6 La suppression, la modification ou la réduction des espaces verts ou boisés identifiés 

a�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/ 123-1-5 �G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 
1.7 �/�H�V�� �G�p�I�U�L�F�K�H�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �H�V�S�D�F�H�V�� �E�R�L�V�p�V�� �F�O�D�V�V�p�V�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/��������-1 du 

�&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 
1.8 La démolition des éléments architecturaux (bâtiments, façades, murs, etc�«��������

localisés sur le plan de détail �D�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-1-�����G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H, 
ainsi que tous travaux compromettant leur intérêt architectural, patrimonial ou 
historique. 

 
Article UA 2  : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 
2.1 Sauf dans le secteur UAa , toutes occupations et utilisations du sol à usage 

�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�� �K�{�W�H�O�L�H�U����d'activités commerciales ou artisanales, de 
�E�X�U�H�D�X�[�����G�H���V�H�U�Y�L�F�H�V���S�X�E�O�L�F�V���R�X���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I�����j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���G�
�r�W�U�H���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V���D�Y�H�F��
la proximité d'habitations. 
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2.2 Dans le secteur UAa,  toutes occupations et utilisations du sol à usage de services 

�S�X�E�O�L�F�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I���� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �G�
�r�W�U�H�� �F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �S�U�R�[�L�P�L�W�p��
d'habitations. 

 
2.3 Dans le secteur UAb,  toutes occupations et utilisations du sol �j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q����

�G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�� �K�{�W�H�O�L�H�U���� �G�
�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V�� �R�X�� �D�U�W�L�V�D�Q�D�O�H�V���� �G�H�� �E�X�U�H�D�X�[���� �G�H��
�V�H�U�Y�L�F�H�V�� �S�X�E�O�L�F�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I���� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�U�� �O�H�V�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V��
�G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���3�/�8�� 

 
2.4 L'aménagement, la transformation, le changement de destination ou 

l'agrandissement d'établissements comportant des installations classées au titre de 
la protection de l'environnement à condition de ne pas créer de nuisance incompatible 
avec le voisinage. 

 
2.5 L'agrandissement et le changement de destination des constructions existantes s'ils 

sont compatibles avec la proximité des habitations. 
 
2.6 La démolition de tout ou partie d'un immeuble est soumise à l'obtention �G�¶�X�Q���S�H�U�P�L�V��

de démolir. 
 
2.7 Pour chaque opération de construction nouvelle ou de renouvellement urbain, il sera 

demandé à partir de 1000 mètres carrés de surface de plancher �j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q��
la réalisation de 30% au moins de surface de plancher affectée au logement aidé. 

 
2.8 Les coupes et abattages d'arbres dans les espaces classés à conserver au titre de 

l'article L 123-1-5 du Code de l'Urbanisme sont soumis à autorisation préalable. 
 
2.9       �/�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�W�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
Article UA 3  : DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES 

ET ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  
 
3.1 Voirie  
 

Les voies publiques ou privées doivent avoir des caractéristiques adaptées à 
l'approche du matériel de lutte contre l'incendie, aux usages qu'elles supportent et 
aux opérations qu'elles doivent desservir.  
Les voies nouvelles en impasse publiques ou privées doivent être aménagées dans 
leur partie terminale afin de permettre aux véhicules de faire demi-tour. 

 
3.2 Accès  
 

Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. 
Dans tous les cas, les accès doivent être adaptés à l'opération et aménagés de façon 
à apporter la moindre gêne à la circulation publique. 
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Article UA 4:  DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 
D'ASSAINISSEMENT  

 
4.1 Adduction d'eau potable  
 

Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction nouvelle qui requiert une alimentation en eau potable. 
 

4.2 Electricité et télécommunication  
 

A l'intérieur des îlots de propriété, sauf impossibilité tenant à la configuration des lieux 
ou à la structure technique des réseaux d'électricité de communication et de 
télédiffusion, les raccordements doivent être réalisés en souterrain. 

 
4.3 Assainissement  
 

Eaux usées  
 

Tout raccordement au réseau d'assainissement collectif doit se conformer au 
règlement d'assainissement de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller, gestionnaire du réseau. 
Il en est de même pour les dispositifs d'assainissement non collectif dont l'installation 
serait nécessitée par l'absence de collecteur au droit de la propriété. 
Les  seuls effluents susceptibles d'être déversés dans le réseau d'eaux usées sont 
les eaux domestiques. 
Piscines: Si l'infiltration sur le site est impossible, les eaux de piscines pourront être 
rejetées dans le réseau d'eaux usées après arrêt des traitements chloriques trois 
jours auparavant avec un débit limité à 5 l/s. 
 
Eaux pluviales  
 

Le rejet des eaux pluviales vers le réseau public n'est pas la règle���� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �H�V�W��
donc privilégiée. Les aménagements sur tout terrain doivent être réalisés de manière 
à limiter l'écoulement des eaux pluviales, lesquelles feront  l'objet d'un traitement  
approprié: 
�± évacuation vers un puits d'infiltration de diamètre 1 m et de profondeur 3 m 
�± Stockage dans un bassin de rétention dimensionné pour tamponner les eaux 
pluviales �± contenance 3 m 3, avec un débit de fuite de 5 litres/seconde/hectare. 
�± Réutilisation �± à préciser lors du projet. 
Ces dispositifs d'infiltration adaptés aux opérations et à la topographie du terrain 
seront conçus de manière à être raccordés  à un réseau collectif, immédiatement ou 
ultérieurement en cas d'absence de réseau collecteur à la date du projet. Le 
raccordement se fera en diamètre 200. 
 

Article UA 5  : SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
 
Article UA 6  : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 

EMPRISES PUBLIQUES 
 

�/�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �R�X�Y�U�D�J�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �D�X��
fonctionnement du service public de distribution d'électricité, de gaz et de câble vidéo, 
dont la hauteur est inférieure à 3m50 et la surface inférieure ou égale à 12 mètres 
carrés est �S�R�V�V�L�E�O�H���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���Ges voies et emprises publiques. �&�¶�H�V�W��
le cas également des constructions à édifier le long des cheminements piétonniers 
ou pistes cyclables en site propre et autres voies non ouvertes à la circulation 
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publique, ainsi que des aménagements nécessaires aux accès des personnes à 
mobilité réduite. 
 

6.1. Dans le cas général, les constructions doivent être implantées à l'alignement des 
voies ou à l'alignement architectural des façades lorsque celui-ci est clairement défini. 
Toutefois : 
�x dans le secteur UAa, les constructions devront respecter un recul de 10 m au 

moins par rapport à la rue de la Marne, 
�x �G�D�Q�V�� �O�H�� �V�H�F�W�H�X�U�� �8�$�E���� �O�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H�� �L�P�S�O�D�Q�W�p�H�V�� �j�� �O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W��

du domaine public ou en retrait de ce dernier. En cas de retrait, la marge de recul 
devra être traitée en espace vert planté. 

 
6.2. Le long des murs à conserver figurant sur le plan de détail, les constructions devront 

observer un recul d'au moins 3 mètres par rapport au mur protégé si leur hauteur est 
supérieure à celle du mur. 
Si leur hauteur n'excède pas celle du mur, la construction à édifier pourra s'adosser 
au mur protégé. 

 
6.3 Les éléments de construction indispensables à l'aménagement des accès aux 

personnes à mobilité réduite ne sont pas soumis aux dispositions précédentes.  
 
6.4 L�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���R�X���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���G�R�L�Y�H�Q�W���V�¶�L�P�S�O�D�Q�W�H�U���j���X�Q�H���G�L�V�W�D�Q�F�H���P�L�Q�L�P�D�O�H���G�H������

�P���G�H�V���E�H�U�J�H�V���G�H�V���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���H�W���R�X���G�H�V���I�R�V�V�p�V.  
 
Article UA 7  : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 

SEPARATIVES 
 
Sauf dans les secteurs UAa et UAb  : 
 
7.1 Dans les 15 premiers mètres de profondeur du terrain et sauf dispositions 

particulières du plan de détail, les constructions doivent être édifiées en ordre continu, 
d'une limite latérale à l'autre. 
Toutefois, les constructions peuvent être implantées en retrait des limites séparatives 
si la continuité urbaine est assurée par un mur en pierre de 2 mètres de hauteur 
minimum éventuellement percé d'un porche. 

 
7.2 Lorsqu'il existe sur le terrain voisin un bâtiment implanté en léger recul par rapport à 

la limite séparative, la construction à édifier ne pourra s'implanter sur la limite 
séparative concernée. Elle devra s'implanter de telle sorte qu'une distance de 80 
centimètres au moins et 1,20 mètre au plus soit maintenue entre les deux 
constructions (schlupf).  

 
7.3 Au-delà de la profondeur de 15 mètres et sauf dispositions particulières au plan de 

détail, la distance comptée horizontalement de tout point de la construction au point 
de la limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié 
de la différence d'altitude entre ces deux points, sans pouvoir être inférieure à 3 m. 

 
Toutefois, les constructions pourront être implantées sur limite séparative : 
- Lorsque leur hauteur totale n'excède pas 4 mètres avec une tolérance 

supplémentaire de 1 mètre pour les cheminées, saillies et autres éléments de la 
construction reconnus indispensables. 

-  En cas d'adossement à un bâtiment existant déjà implanté sur la limite séparative 
voisine ; dans ce cas, la construction projetée ne pourra dépasser ni la longueur, 
ni la hauteur de la façade existante sur limite. 
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Dans les secteurs UAa et UAb  : 
 

7.4 La distance comptée horizontalement de tout point de la construction au point de la 
limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de 
la différence d'altitude entre ces deux points, sans pouvoir être inférieure à 3 m. 
T�R�X�W�H�I�R�L�V���� �V�X�U�� �O�H�� �V�L�W�H�� �G�H�� �O�D�� �V�R�L�H�U�L�H�� �I�D�L�V�D�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W����
�O�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H�V���O�L�P�L�W�H�V���V�p�S�D�U�D�W�L�Y�H�V���G�H���S�U�R�S�U�L�p�W�p���H�V�W���D�G�P�L�V�H. 

 
Dans tous les cas  et dans toute la zone secteurs inclus  : 
 
7.5 D'autres implantations peuvent être autorisées dans le cas de l'institution d'une 

servitude de cour commune, entraînant l'application des dispositions de l'article UA8. 
 

Article UA 8  : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT 
AUX AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 

 
 La distance entre deux bâtiments non contigus doit être au moins égale à 3 mètres, 

à condition que soit assuré l'accès nécessaire aux engins des services de secours et 
de lutte contre l'incendie. 

 
Article UA 9  : EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 
 
 Néant 
 
Article UA 10  : HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  
 

Les hauteurs sont calculées par rapport par rapport au niveau moyen du terrain 
naturel avant travaux �G�D�Q�V���O�¶�H�P�S�U�L�V�H���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���S�U�R�M�H�W�p�H. 

 
10.1 La hauteur maximale des constructions est limitée à 9 mètres �j���O�¶�p�J�R�Xt ou à �O�¶�D�F�U�R�W�q�U�H��

et 15 m �D�X���I�D�v�W�D�J�H�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����O�H�V���L�P�P�H�X�E�O�H�V�����S�D�U�W�L�H�V���G�¶�L�P�P�H�X�E�O�H�V�����v�O�R�W�V�����P�R�Q�X�P�H�Q�W�V��
répertoriés au plan de détail doivent être conservés dans leur aspect ou volumétrie 
�G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� 
 

10.2 Les ouvrages techniques de faible emprise tels que cheminées et autres 
superstructures sont exemptés de la règle de hauteur. 

 
Article UA 11  : ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 

LEURS ABORDS  
 
11.1. Dispositions générales  

Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de 
prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur architecture, leurs 
dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à édifier ou à modifier, 
sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, aux 
sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives 
monumentales. 
Les travaux sur les bâtiments à valeur patrimoniale, repérés sur le plan de détail 
pourront faire l'objet de travaux de réhabilitation, de transformation, d'amélioration et 
de changement d'affectation si ces travaux ne portent pas atteinte au caractère 
architectural et patrimonial de l'édifice. 
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11.2. Dispositions particulières  :  
Façades : leur traitement architectural lors du ravalement devra être en cohérence 
�D�Y�H�F�� �O�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �S�D�W�U�L�P�R�Q�L�D�O�� �G�X�� �E�k�W�L�P�H�Q�W���� �/�H�V�� �H�I�I�H�W�V�� �G�H�� �S�D�V�W�L�F�K�H�� �H�Q�� �I�D�o�D�G�H�� �V�R�Q�W�� �j��
�S�U�R�V�F�U�L�U�H�����/�H�V���I�D�o�D�G�H�V���R�X���S�L�J�Q�R�Q�V���Y�L�V�L�E�O�H�V���G�X���G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���D�S�U�q�V���O�D���G�p�P�R�O�L�W�L�R�Q���G�¶�X�Q��
volume bâti devront présenter un aspect architectural qualitatif. 
 
Menuiseries-ouvertures ���� �O�H�V�� �R�X�Y�H�U�W�X�U�H�V�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �U�H�V�S�H�F�W�H�U�� �O�¶�R�U�G�R�Q�Q�D�Q�F�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D��
façade et se superposer aux percements des étages inférieurs, selon la structure 
�G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���G�H���O�¶�p�G�L�I�L�F�H���� �/�H�V���R�X�Y�H�U�W�X�U�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���W�R�L�W�V���V�H�U�R�Q�W���D�O�L�J�Q�p�H�V���K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�H�P�H�Q�W��
�S�D�U���Q�L�Y�H�D�X���H�W���D�G�D�S�W�p�H�V���j���O�¶�D�U�F�Kitecture des bâtiments. Les fenêtres seront constituées 
�G�H�� �P�D�W�p�U�L�D�X�[�� �H�W�� �S�U�R�I�L�O�V�� �H�Q�� �F�R�K�p�U�H�Q�F�H�� �D�Y�H�F�� �O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�D�O�H�� �H�W�� �O�¶�L�Q�W�p�U�r�W��
patrimonial de la façade. 
Les lucarnes seront en cohérence avec le bâtiment par leurs proportions, formes, 
matériaux et disposition. 
Les caissons de volets roulants visibles depuis le domaine public sont interdits. En 
�S�U�p�V�H�Q�F�H�� �G�H�� �I�D�o�D�G�H�V�� �F�R�Q�o�X�H�V�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �S�R�X�U�� �U�H�F�H�Y�R�L�U�� �G�H�V�� �Y�R�O�H�W�V���� �F�H�X�[-ci seront 
�F�R�Q�V�H�U�Y�p�V���R�X���U�H�V�W�L�W�X�p�V���j���O�¶�L�G�H�Q�W�L�T�X�H�� 
�/�H�V�� �S�R�U�W�H�V�� �G�H�� �J�D�U�D�J�H�V�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �H�Q�� �F�R�K�p�U�H�Q�F�H�� �D�Y�H�F�� �O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�D�O�H�� �G�X��
bâtiment, avec recours à des matériaux traditionnels. 
 
Devantures commerciales : les devantures repérées sur le plan de détail devront être 
�F�R�Q�V�H�U�Y�p�H�V�����H�Q�W�U�H�W�H�Q�X�H�V���H�W���U�H�P�L�V�H�V���H�Q���p�W�D�W���V�X�L�Y�D�Q�W���O�H�X�U���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� 
 
Toitures et couvertures : La nature, le format, la teinte et l'aspect des couvertures 
devront s'intégrer aux spécificités architecturales des couvertures anciennes de la 
commune �H�W���U�H�V�S�H�F�W�H�U���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V.  
Les couvertures de toiture devront être constituées de tuiles plates à écailles de 
couleur rouge terre cuite ou rouge vieilli sauf impossibilité technique liée aux 
caractéristiques du bâtiment ou de la préservation de son aspect architectural 
originel. 
Les rives seront traitées soit en crémaillère au mortier, soit en planches de bois peint, 
�V�R�L�W���H�Q���P�p�W�D�O���G�H���W�H�L�Q�W�H���E�U�X�Q���V�R�P�E�U�H�����$�X�F�X�Q�H���W�X�L�O�H���j���U�D�E�D�W���Q�H���V�H�U�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H�� 
Dans la zone UA secteurs UAa et UAb exclus, pour le corps principal des 
constructions à usage d'habitation, la pente des toitures devra être au moins égale à 
40 degrés.  
 
Pour le corps principal des constructions, les toitures plates et à faible pente (inf. à 
20 degrés), végétalisées ou non, sont interdites. Les toitures plates et à très faible 
pente, végétalisées ou non, pourront, toutefois, être admises pour les annexes de 
faible emprise et les éléments d'accompagnement, sous réserve d'une intégration 
architecturale et paysagère de qualité. �&�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���Q�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���S�D�V���G�D�Q�V���O�H�V��
sous-secteurs UAa et UAb. 
 
Les annexes bâties en alignement sur rue, détachées du corps principal du bâtiment 
devront avoir une toiture en pente de 30 degrés minimum. 
 
Les dispositifs solaires thermiques et photovoltaïques seront autorisés sous réserve 
de ne pas porter atteinte à l'intérêt patrimonial et à la qualité architecturale ou 
paysagère des lieux. 
 

11.3. Clôtures  et brise -vues  
En cas d'espace libre de construction (jardins, cours, recul d'alignement suffisant), la 
délimitation devra se faire par une clôture. 
Les murs et clôtures répertoriés au plan de détail doivent être conservés et 
entretenus.  



 

ADAUHR 14 PLU de SOULTZ 
Modification n°1  REGLEMENT 

 

�6�D�X�I�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V�� �L�V�V�X�H�V�� �G�H�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �8�$������ �O�H�V�� �F�O�{�W�X�U�H�V��
�V�H�U�R�Q�W���F�R�Q�V�W�L�W�X�p�H�V���G�¶�X�Q���P�X�U-�E�D�K�X�W���p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���V�X�U�P�R�Q�W�p���G�¶�X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I���j���F�O�D�L�U�H-
voie adapté au site. 
Les brise-vue industrialisés, les claustras et les bâches sont proscrits. Les garde-
corps des constructions et des terrasses devront être adaptés à la mise en valeur du 
centre ancien. 
 
Dans tous les cas les clôtures devront respecter la cohérence architecturale et 
patrimoniale des lieux. 
 

11.4. �3�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�¶�H�Q�W�U�p�H���G�H���Y�L�O�O�H 
�'�D�Q�V�� �O�H�� �S�p�U�L�P�q�W�U�H�� �G�p�I�L�Q�L�� �D�X�� �S�O�D�Q�� �G�H�� �G�p�W�D�L�O�� �F�R�P�P�H�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�� �G�¶�H�Q�W�U�p�H�� �G�H�� �Y�L�O�O�H����
�D�X�F�X�Q�H�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �R�X�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �Q�¶�H�V�W�� �D�G�P�L�V�� �j�� �O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �G�H�V��
espaces verts et du domaine public.  
 

Article UA 12  : OBLIGATIONS EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE 
STATIONNEMENT 

 
12.1  �/�R�U�V���G�H���W�R�X�W�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�����G�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���R�X���G�H���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�H���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q��

de locaux, il devra être réalisé, en dehors des voies publiques, des aires de 
stationnement correspondant aux besoins de ces opérations et selon les normes 
minimales définies en annexe au présent règlement, sauf pour les locaux 
commerciaux existants. 
En cas de travaux de rénovation, sans augmentation du nombre de logement, aucune 
place supplémentaire ne sera exigée. Toute création de logements supplémentaires, 
�S�D�U�� �G�L�Y�L�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�[�L�V�W�D�Q�W�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �V�H�U�D�� �V�R�X�P�L�V�H�� �D�X respect des règles de 
stationnement définies en annexe. 
�/�R�U�V���G�¶�X�Q���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p �G�¶�X�Q���O�R�F�D�O���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O���H�[�L�V�W�D�Q�W�����V�D�Q�V���D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q��
de surface, aucun stationnement supplémentaire ne sera exigé. 
 

12.2  Lorsque le pétitionnaire ne peut satisfaire lui-même aux obligations imposées par les 
paragraphes précédents, il peut être tenu quitte de ses obligations : 
-  �6�R�L�W���H�Q���M�X�V�W�L�I�L�D�Q�W���S�R�X�U���O�H�V���S�O�D�F�H�V���T�X�¶�L�O���Q�H���S�H�X�W���U�p�D�O�L�V�H�U���O�X�L-�P�r�P�H�����G�H���O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H��

concession à long terme dans un parc public de stationnement existant ou en 
cours de réalisation, dans un rayon maximal de 300 mètres du projet.  

- Soit en justifiant de la propriété de places de stationnement sur une parcelle privée 
sise dans un rayon maximal de 300 mètres du projet ; cette opération ne devant 
pas venir grever le nombre de stationnements exigés sur le terrain privé concerné. 

 
12.3. Les revêtements de parking seront constitués de matériaux perméables.  
 
Article UA 13  : OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D 'AIRES DE JEUX 

ET DE LOISIRS, DE PLANTATIONS  ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
13.1 Les arbres isolés remarquables, les continuités écologiques et les alignements 

�G�¶�D�U�E�U�H�V���U�p�S�H�U�W�R�U�L�p�V���D�X���S�O�D�Q���G�H���G�p�W�D�L�O��devront être conservés et entretenus.  
 

13.2 Les espaces identifiés �D�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-1-5 du Code �G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����H�V�S�D�F�H�V��
verts, jardins, continuités �p�F�R�O�R�J�L�T�X�H�V�����S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�V�����H�W�F�«) et matérialisés au plan de 
zonage ou au plan de détail sont inconstructibles et devront être maintenus et 
entretenus. Toutefois, des aires de stationnement non imperméabilisées pourront 
être admises dans les espaces verts �j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���S�D�\�V�D�J�q�U�H�� 
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L'aménagement des parkings comportera un traitement paysager, avec plantation 
�G�
�D�U�E�U�H�V���R�X���G�
�D�U�E�X�V�W�H�V���G�
�H�V�V�H�Q�F�H���O�R�F�D�O�H���j���U�D�L�V�R�Q���G�¶�����D�X���P�R�L�Q�V���S�R�X�U�������Y�p�K�L�F�X�O�H�V�� 
 
Au-delà de 4 emplacements, les abords immédiats des stationnements seront 
végétalisés dans une proportion de 20% de leur surface totale.  

 
Article UA 14  : COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
 

Article UA  15 : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES 

 
 
Article UA 15  : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 

ENVIRONNEMENTALES 
 
15.1. Performances énergétiques  

 

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 
Pour l'amélioration thermique des bâtiments anciens, il convient de présenter un 
projet compatible avec l'intérêt patrimonial et le comportement hygrothermique des 
maçonneries anciennes. 
 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q. 

 
15.2. Performances environnementales  

 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor. 
Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 

 
�/�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �X�V�D�J�H��tertiaire devront être équipés de dispositifs 
permettant le choix ou le remplacement à tout moment de la vie du bâtiment, de tout 
�W�\�S�H�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U��
�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
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Article UA 16  : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 
COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 

 
Les immeubles neufs groupant plusieurs logements ou locaux à usage professionnel 
doivent être conçus pour recevoir des lignes de communications électroniques à très 
haut débit. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE II �± ZONE UB 
 
Préambule (extrait du rapport de présentation) 
 
Il s'agit d'une zone à dominante d'habitat résidentiel constituée par un tissu urbain aéré, de 
densité moyenne. Elle est destinée principalement à l'habitat. Elle peut également accueillir 
les services et équipements publics, ainsi que les activités compatibles avec la dominante 
résidentielle. Elle est destinée à une densification et une mixité fonctionnelle compatibles avec 
�O�D���G�R�P�L�Q�D�Q�W�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W. 
Elle comprend un secteur UBa moins dense à dominante pavillonnaire installé sur les coteaux, 
et un secteur UBb correspondant aux équipements sportifs et scolaires. 
 
Article UB  1 : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1 Les constructions à usage industriel ainsi que les nouvelles activités industrielles et 

artisanales pouvant entraîner des nuisances incompatibles avec le voisinage des 
zones d'habitation.  

 
1.2 L'agrandissement, la transformation, le changement de destination des 

établissements existants s'il en résulte des nuisances incompatibles avec la proximité 
des habitations. 

 
1.3 Les établissements comportant des installations classées au titre de la protection de 

l'environnement si les risques ou nuisances induits par leur activité se révèlent 
incompatibles avec la proximité des habitations, autres activités et services, ainsi que 
les installations classées générant une inconstructibilité dans leur périmètre 
d'isolement. 

 
1.4 �/�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�V��agricoles ou forestières. 
 
1.5 Les occupations et utilisations du sol �j���X�V�D�J�H���G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W�� 
 
1.6 Les occupations et utilisations du sol suivantes :  

- les parcs d'attractions ouverts au public, 
- �O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q de caravanes isolées, 
- les terrains de camping, 
- les garages collectifs de caravanes, 
- les dépôts de véhicules et les dépôts de ferrailles et matériaux divers, 
- les exhaussements de sol et les affouillements autres que ceux liés et 

nécessaires aux occupations et utilisations du sol admises dans la zone. 
 
1.7. Les activités, occupations et utilisations du sol de nature à porter atteinte à la qualité 

des eaux superficielles et souterraines. 
 
1.8. Les remblais, mouvements de terrain, terrassements qui bouleversent la topographie 

et portent atteinte au site et au paysage.  
 
1.9 L'ouverture, l'exploitation et l'extension de carrières et de gravières. 
 
1.10. Les défrichements dans les espaces boisés classés à conserver au titre de l'article 

L.130 -1 du Code de l'Urbanisme.  
La suppression ou la réduction des espaces identifiés a�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-1-5 du 
�&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
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1.11  Dans le secteur UBb, toutes occupations et utilisations du sol autres que celles 
�G�p�I�L�Q�L�H�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���8�%��. 

 
Article UB  2 : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 
2.1 Sauf dans le secteur UBb , toutes occupations et utilisations du sol à usage 

�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�� �K�{telier, de commerce ou �G�¶�D�U�W�L�V�D�Q�D�W, de bureaux, de 
�V�H�U�Y�L�F�H�V���S�X�E�O�L�F�V���R�X���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I�����j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���G�
�r�W�U�H���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V���D�Y�H�F���O�D���S�U�R�[�L�P�L�W�p��
d'habitations. 

 Les commerces seront limités à 500 mètres carrés de surface de vente sauf dans le 
secteur UBa où ils seront limités à 100 mètres carrés de surface de vente.  

 
2.2 Dans le secteur UBb , les occupations et utilisations du sol nécessaires aux services 

�S�X�E�O�L�F�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I, en particulier les activités sportives, culturelles et de 
loisirs, ainsi que leurs annexes. 

 
2.3 L'aménagement, la transformation, le changement de destination ou 

l'agrandissement d'établissements comportant des installations classées au titre de 
la protection de l'environnement à condition de ne pas créer de nuisance incompatible 
avec le voisinage. 

 
2.4 L'agrandissement et le changement de destination des constructions existantes s'ils 

sont compatibles avec la proximité des habitations. 
 
2.5 La démolition de tout ou partie d'un immeuble est soumise à l'obtention préalable d'un 

permis de démolir. 
 
2.6  Pour chaque opération de construction nouvelle ou de renouvellement urbain, il sera 

demandé à partir de 1000 mètres carrés de surface �G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U���j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W���O�D��
réalisation de 25% au moins de surface de plancher affectée au logement aidé ainsi 
�T�X�H���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���O�R�J�H�P�H�Q�W��adapté aux personnes à mobilité réduite. 

 
2.7       Les coupes et abattages d'arbres dans les espaces boisés classés à conserver au titre 

de l'article L 130-1 du Code de l'Urbanisme sont soumis à autorisation préalable. 
 
2.8        �/�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�W�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
Article UB  3 : DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES 

ET ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  
 
3.1 Voirie  
 

Les voies publiques ou privées doivent avoir des caractéristiques adaptées à 
l'approche du matériel de lutte contre l'incendie, aux usages qu'elles supportent et 
aux opérations qu'elles doivent desservir. 
 
Les voies nouvelles en impasse publiques ou privées doivent être aménagées dans 
leur partie terminale afin de permettre aux véhicules de faire demi-tour. 
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3.2 Accès  
 

Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. 
Dans tous les cas, les accès doivent être adaptés à l'opération et aménagés de façon 
à apporter la moindre gêne à la circulation publique. 
 
Aucun accès carrossable ne sera admis pour desservir des constructions du secteur 
UBa à partir du côté sud du chemin rural dit Oberermannbergweg. 
 

Article UB  4: DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 
D'ASSAINISSEMENT  

 
4.1 Adduction d'eau potable  
 

Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction nouvelle qui requiert une alimentation en eau potable. 
 

4.2 Electricité et télécommunication.  
 
A l'intérieur des îlots de propriété, sauf impossibilité tenant à la configuration des lieux 
ou à la structure technique des réseaux d'électricité de communication et de 
télédiffusion, les raccordements doivent être réalisés en souterrain. 

 
4.3 Assainissement  
 

Eaux usées  
 

Tout raccordement au réseau d'assainissement collectif doit se conformer au 
règlement d'assainissement de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller, gestionnaire du réseau. 
Il en est de même pour les dispositifs d'assainissement non collectif dont l'installation 
serait nécessitée par l'absence de collecteur au droit de la propriété. 
Les  seuls effluents susceptibles d'être déversés dans le réseau d'eaux usées sont 
les eaux domestiques. 
Piscines: Si l'infiltration sur le site est impossible, les eaux de piscines pourront être 
rejetées dans le réseau d'eaux usées après arrêt des traitements chloriques trois 
jours auparavant avec un débit limité à 5 l/s. 
 
Eaux pluviales  
 

Le rejet des eaux pluviales vers le réseau public n'est pas la règle���� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �H�V�W��
donc privilégiée. Les aménagements sur tout terrain doivent être réalisés de manière 
à limiter l'écoulement des eaux pluviales, lesquelles �I�H�U�R�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W d'un traitement 
approprié: 
�± évacuation vers un puits d'infiltration de diamètre 1 m et de profondeur 3 m 
�± Stockage dans un bassin de rétention dimensionné pour tamponner les eaux 
pluviales �± contenance 3 m 3, avec un débit de fuite de 5 litres/seconde/hectare. 
�± Réutilisation �± à préciser lors du projet. 
Ces dispositifs d'infiltration adaptés aux opérations et à la topographie du terrain 
seront conçus de manière à être raccordés à un réseau collectif, immédiatement ou 
ultérieurement en cas d'absence de réseau collecteur à la date du projet. Le 
raccordement se fera en diamètre 200. 
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4.4 Collecte des déchets  

 
�/�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�R�L�Y�H�Q�W���S�U�p�Y�R�L�U���O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�H���V�\�V�W�q�P�H�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H��
des différentes catégories de déchets collectés, en veillant à répondre aux exigences 
techniques de la collectivité qui en a la charge. 
 

Article UB  5 : SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

Abrogé.  
 
Article UB  6 : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 

EMPRISES PUBLIQUES 
 

�/�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �R�X�Y�U�D�J�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �D�X��
fonctionnement du service public de distribution d'électricité, de gaz et de câble vidéo, 
dont la hauteur est inférieure à 3m50 et la surface inférieure ou égale à 12 mètres 
carrés est �S�R�V�V�L�E�O�H���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�H�V���Y�R�L�H�V�����&�¶�H�V�W���O�H���F�D�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H�V��
constructions à édifier le long des cheminements piétonniers ou pistes cyclables en 
site propre et autres voies non ouvertes à la circulation publique. 

 
6.1 L�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�H�V���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V�������P�q�W�U�H�V���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W��

aux voies et emprises publiques et 10 mètres par rapport aux berges du Rimbach. 
Les extensions des constructions existantes peuvent être réalisées dans le 
prolongement de la façade donnant sur la voie publique. 
Par rapport au chemin rural dit Oberermannbergweg, les constructions respecteront 
�X�Q�� �U�H�F�X�O�� �D�X�� �P�R�L�Q�V�� �p�J�D�O�� �j�� ������ �P�q�W�U�H�V�� �G�H�� �O�¶�H�P�S�U�L�V�H�� �G�X�� �F�K�H�P�L�Q�� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �D�X�[��
dispositions graphiques du plan de zonage. 

 
6.2 Toutefois, lorsque les constructions avoisinantes présentent un alignement 

architectural sur rue, les constructions nouvelles pourront être établies à cet 
alignement. 

 
6.3 Les constructions et installations nécessaires aux services publics ou d'intérêt 

collectif ainsi que les constructions, aménagements, installations et travaux 
�G�L�V�S�H�Q�V�p�V�� �G�H�� �W�R�X�W�H�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �5��������-2 du code de �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H��
peuvent �r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�V���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�H�V���Y�R�L�H�V���H�W���H�P�S�U�L�V�H�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V�� 

 
6.4 Les carports, les locaux aménagés pour le stationnement des deux roues, les locaux 

ou les aires aménagées pour le stockage des déchets en attente de collecte et les 
annexes non habitables �S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�V���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�H�P�S�U�L�V�H���S�X�E�O�L�T�X�H��
à condition de ne pas dépasser 6 mètres de linéaire sur rue , 3 mètres de hauteur, et 
de ne pas créer de gêne pour les usagers de la voie. 

 
6.5 �/�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �O�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V��

�D�F�F�q�V���S�R�X�U���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���j���P�R�E�L�O�L�W�p���U�p�G�X�L�W�H���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�V���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X��
dans la marge de recul. 

 
Article UB  7 : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 

SEPARATIVES 
 
7.1 �/�D���G�L�V�W�D�Q�F�H���F�R�P�S�W�p�H���K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�H�P�H�Q�W���G�H���W�R�X�W���S�R�L�Q�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���D�X���S�R�L�Q�W���G�H���O�D��

limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de 
la différence d'altitude entre ces deux points sans pouvoir être inférieure à 3 mètres. 
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7.2 Des constructions, hormis les piscines, peuvent être réalisées le long des limites 
séparatives :  

 
- si leur hauteur au droit de la limite séparative n'excède pas 3 mètres. A partir de 

cette hauteur de 3 mètres, la distance comptée horizontalement de tout point d'une 
�F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���M�X�V�T�X�¶�j���O�D���O�L�P�L�W�H���V�p�S�D�U�D�W�L�Y�H���G�R�L�W���r�W�U�H���D�X���P�R�L�Q�V���p�J�D�O�H���j���V�D���K�D�X�W�H�X�U�� 

- si la longueur totale cumulée des constructions sur limite séparative, bâti existant 
compris, ne dépasse pas 6 mètres sur une seule limite ou 10 mètres sur deux 
côtés consécutifs, 

-  en cas de projet architectural commun sur limite entre deux fonds. 
 
Les dimensions indiquées ci-dessus pourront être dépassées si le bâtiment à édifier 
s'adosse à un bâtiment existant plus important, sans toutefois pouvoir en dépasser ni 
la longueur, ni la hauteur sur limite séparative. 
 

7.3 Dans toute la zone secteurs compris, d'autres implantations peuvent être autorisées 
dans le cas de l'institution d'une servitude de cour commune, entraînant l'application 
des dispositions de l'article UB 8. 

 
Article UB  8 : IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT 

AUX AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 
 
8.1 La distance entre deux bâtiments non contigus �j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q��doit être au moins 

égale à 3 mètres à condition que soit assuré l'accès nécessaire aux engins des 
services de secours et de lutte contre l'incendie. 

 
Article UB  9 : EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

 
�'�D�Q�V�� �O�H�� �V�H�F�W�H�X�U�� �8�%�D���� �O�¶�H�P�S�U�L�V�H�� �D�X�� �V�R�O�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �W�R�X�W�H�� �Q�D�W�X�U�H�� �Q�H�� �S�H�X�W��
excéder 50% de la superficie du terrain. 

 
Article UB  10 : HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  
 

Les hauteurs sont calculées par rapport au niveau moyen du terrain naturel avant 
�W�U�D�Y�D�X�[�����G�D�Q�V���O�¶�H�P�S�U�L�V�H���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���S�U�R�M�H�W�p�H. 

 
10.1 Sauf dans les secteurs UBa et UBb , la hauteur maximale des constructions est 

limitée à ���� �P�q�W�U�H�V�� �j�� �O�¶�p�J�R�X�W�� �H�W��13 mètres au faîtage ou 7m �j�� �O�¶�D�F�U�R�W�q�U�H pour les 
immeubles à toits plats. 
Toutefois, les immeubles pourront atteindre une hauteur maximale hors tout de 10 
�P�q�W�U�H�V���V�¶�L�O�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���X�Q���Q�L�Y�H�D�X���V�X�S�p�U�L�H�X�U���H�Q���D�W�W�L�T�X�H�����H�W���j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���T�X�H���F�H�W���D�W�W�L�T�X�H��
�V�R�L�W�� �U�H�F�X�O�p�� �G�¶�D�X�� �P�R�L�Q�V�� ���P������ �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j�� �W�R�X�W�� �S�R�L�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�D�o�D�G�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�� �G�X��
bâtiment �j�� �p�G�L�I�L�H�U���� �&�H�W�W�H�� �U�H�V�W�U�L�F�W�L�R�Q�� �Q�H�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�� �S�D�V�� �G�H�V�� �F�D�J�H�V�� �G�¶�H�V�F�D�O�L�H�U�V�� �H�W��
ascenseurs. 

 
10.2 Dans le secteur UBa , la hauteur maximale des constructions est limitée à 7m à 

�O�¶�p�J�R�X�W���G�X���W�R�L�W et 13 m au faîtage, ou �����P�q�W�U�H�V���j���O�¶�D�F�U�R�W�q�U�H pour les immeubles à toits 
plats. 

 
10.3 Dans le secteur UBb , la hauteur des constructions à édifier ne peut dépasser 15 

mètres au total. 
 
10.4 E�Q���F�D�V���G�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���E�k�W�L�P�H�Q�W���H�[�L�V�W�D�Q�W���j���O�D���G�D�W�H���G�¶�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8�����O�H���Y�R�O�X�P�H��

bâti pourra atteindre en tout point la hauteur de la construction à étendre avant 
travaux, sans la dépasser. 
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10.5 Dans toute la zone secteurs compris, les ouvrages techniques et superstructures de 

faible emprise (tels que cheminées�����P�D�F�K�L�Q�H�U�L�H�V���G�¶�D�V�F�H�Q�V�H�X�U�V���«�� sont exemptés de 
la règle de hauteur. 

 
Article UB  11 : ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 

LEURS ABORDS  
 
11.1 Dispositions générales  

Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de 
prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur architecture, leurs 
dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à édifier ou à modifier, 
sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, aux 
sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives 
monumentales. 
Les antennes paraboliques et autres dispositifs de réception des télécommunications 
devront être implantées de manière discrète et traitées en harmonie avec les 
matériaux du bâtiment qui les supporte. En outre, ces ouvrages ne devront ni 
masquer les fenêtres, ni être installés à l'aplomb du domaine public.  
 

11.2 Dispositions particulières  : Clôtures 
Les clôtures sur limite séparative ne pourront dépasser une hauteur maximum de 2 
mètres. 
Les clôtures sur rue ou place ne pourront dépasser une hauteur maximum de 1m50. 
Les murs pleins et dispositifs opaques, sur rue ou limites séparatives, ne pourront 
dépasser 0m50 de hauteur. 
 

Article UB  12 : OBLIGATIONS EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE 
STATIONNEMENT 

 
 Lors de toute opération de construction, d'extension, de création de surfaces de 

plancher ou de changement d'affectation de locaux, il devra être réalisé en dehors 
des voies publiques des aires de stationnement correspondant aux besoins de ces 
opérations et selon les normes minimales définies en annexe du présent règlement. 
La norme applicable aux constructions ou établissements non prévus est celle 
auxquels ces établissements sont le plus directement assimilables. 
 
Les besoins en stationnement étant essentiellement fonction du caractère des 
établissements, ces normes minimales pourront être adaptées compte tenu de la 
nature, de la situation de la construction ou d'une polyvalence avérée d'utilisation des 
aires. 
 
Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et 
installations nouvelles doit être assuré en dehors des voies publiques. 
 
�8�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �P�L�Q�L�P�X�P�� �V�H�U�D�� �H�[�L�J�p�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� ������ �P�ð�� �G�H�� �V�X�U�I�D�F�H�� �G�H�� �S�O�D�Q�F�K�H�U�� �j�� �X�V�D�J�H��
�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����H�W���X�Q�H���S�O�D�F�H���V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���S�D�U���W�U�D�Q�F�K�H���G�H�������P�ð���G�H���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U��
entamée. 
En outre, les immeubles collectifs devront comporter 2 places de stationnement 
banalisées supplémentaires, par tranche de 400 mètres carrés de surface de 
plancher, pour les besoins des visiteurs. 
Une place de stationnement est suffisante pour les studios, chambres meublées et 
logements locatifs financés avec un prêt aidé par l'Etat. 
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Article UB  13 : OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D 'AIRES DE JEUX 
ET DE LOISIRS, DE PLANTATIONS  ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
�-�X�V�T�X�¶�j���������D�U�H�V���G�H���W�H�U�U�D�L�Q���j���D�P�p�Q�D�J�H�U�����Oa superficie des espaces verts doit être au 
moins égale à 30% de la superficie du terrain�����G�R�Q�W�����������D�X���P�R�L�Q�V���G�¶�H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V���H�Q��
pleine terre comprenant des arbres et arbustes. 
 
Au-delà de 10 ares de terrain à aménager, la superficie des espaces verts doit être 
�D�X���P�R�L�Q�V���p�J�D�O�H���j�����������G�H���O�D���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H���G�X���W�H�U�U�D�L�Q�����G�R�Q�W�����������D�X���P�R�L�Q�V���G�¶�H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V��
en pleine terre comprenant des arbres et arbustes. 
 
�/�H�V���V�X�U�I�D�F�H�V���G�¶�H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V���V�X�U���W�R�L�W�X�U�H���F�R�P�S�W�H�Q�W���S�R�X�U���P�R�L�W�L�p���F�R�P�P�H���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V��
verts de pleine terre. Les surfaces non imperméabilisées comptent pour le quart 
comme des espaces verts de pleine terre. 
 
�/�H�V���D�L�U�H�V���G�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���S�O�D�Q�W�p�H�V���j���U�D�L�V�R�Q���G�¶�X�Q���D�U�E�U�H���G�¶�H�V�V�H�Q�F�H���O�R�F�D�O�H��
au minimum pour six emplacements, en complément des espaces verts. 
 
Les espaces réservés aux stationnements seront végétalisés, afin de réduire les 
espaces imperméabilisés. 
 
Les espaces boisés figurant au plan de zonage sous la légende "espaces boisés 
classés" sont soumis aux dispositions de l'article L 130-1 du Code de l'Urbanisme. 
 
�/�H�V�� �P�D�U�J�H�V�� �G�H�� �U�H�F�X�O�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �D�X�[�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �H�Q�K�H�U�E�p�H�V�� �H�W���R�X��
comporter des boisements (haies, boisements de berges). 

 
Article UB  14 : COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  
 
 Abrogé. 
 
Article UB 15  : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 

ENVIRONNEMENTALES 
 
15.1       Performances énergétiques   
 

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 
 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 

 
15.2. Performances environnementales  

 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor. 
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Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 
 
�/�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �X�V�D�J�H��tertiaire devront être équipés de dispositifs 
permettant le choix ou le remplacement à tout moment de la vie du bâtiment, de tout 
�W�\�S�H�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U��
�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 

 
Article UB 16  : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 

COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
 

Les immeubles neufs groupant plusieurs logements ou locaux à usage professionnel 
doivent être conçus pour recevoir des lignes de communications électroniques à très 
haut débit. 

 
�3�R�X�U�� �I�D�F�L�O�L�W�H�U�� �O�H�� �G�p�S�O�R�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�E�U�H�� �R�S�W�L�T�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� ���)�W�W�+������ �O�D�� �O�R�L�� �G�H��
�P�R�G�H�U�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� ���������� �H�W�� �V�H�V�� �G�p�F�U�H�W�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �L�P�S�R�V�H�Q�W�� �O�H��
câblage en fibre optique des bâtiments collectifs neufs de logements ou de locaux à 
usage professionnel. 
 
�,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���� �G�H�� �S�U�p�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
���I�R�X�U�U�H�D�X�[�����F�K�D�P�E�U�H�V�����«�����S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�k�E�O�H�V���R�S�W�L�T�X�H�V���M�X�V�T�X�¶�D�X��
�G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���S�R�X�Y�R�L�U���r�W�U�H���U�D�F�F�R�U�G�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�����O�R�U�V���G�H��
sa réalisation. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE III �± ZONE UE 
 
Préambule de présentation 
 
La commune dispose de deux zones économiques : 
- le premier site �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G���j���O�D���S�D�U�W�L�H���V�R�X�O�W�]�L�H�Q�Q�H���G�H���O�D���]�R�Q�H���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�X���)�O�R�U�L�Y�D�O���T�X�L���V�H��

�G�p�S�O�R�L�H�� �j�� �O�¶�D�Y�D�O�� �G�H�� �O�¶�D�J�J�O�R�P�p�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�¶�D�Q�F�L�H�Q�Q�H�� �Y�R�L�H�� �I�H�U�U�p�H�� �H�W�� �O�D�� �S�p�Q�p�W�U�D�Q�W�H�� �G�H��
Guebwiller. 

- Le second est installé aux abords du carrefour du Nouveau-Monde. 
 
Article UE 1  : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1 Les constructions à usage d'habitation �H�W�� �G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W, à l'exception de celles 

admises sous conditions à l'article UE.2 ci-dessous. 
 
1.2 Les constructions à usage agricole �R�X���G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���I�R�U�H�V�W�L�q�U�H. 
 
1.3 Les occupations et utilisations du sol suivantes : 

 
- les parcs d'attractions ouverts au public, 
- �O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q de caravanes isolées, 
- les terrains de camping, 
- les garages collectifs de caravanes, 
- les dépôts de véhicules hors d'usage, 
- les exhaussements de sol au-dessus du niveau du terrain naturel et les 

affouillements autres que ceux liés et nécessaires aux occupations et utilisations 
du sol admises dans la zone, sauf sur les terrains situés en rive droite du 
Rimbach, pour lesquels un remblaiement total du site, les exhaussements 
�G�H�V�W�L�Q�p�V���D�X���P�D�L�Q�W�L�H�Q���G�H�V���V�R�O�V�����j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�X���V�L�W�H���H�W���j���G�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V���G�H�V�W�L�Q�p�V���j��
limiter les risques naturels sont admis. 

- �O�H�V���D�L�U�H�V���G�¶�D�F�F�X�H�L�O���G�H�V���J�H�Q�V du voyage. 
 

1.4 �/�H�V�� �G�p�I�U�L�F�K�H�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �H�V�S�D�F�H�V�� �E�R�L�V�p�V�� �F�O�D�V�V�p�V�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/������-1 du 
�&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H����La suppression ou la réduction des espaces identifiés au titre 
�G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-1-5 �G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 

1.5 L'ouverture et l'exploitation de carrières. 
 
Article UE 2:  OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 
2.1 Les constructions à usage industriel, artisanal et commercial, de bureaux, de services 

�S�X�E�O�L�F�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I, �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W����si elles n'entraînent pas de nuisances 
incompatibles avec les zones d'habitation limitrophes. 

 
2.2 Les constructions à usage de commerce, à condition de ne pas dépasser 1000m² de 

surface de vente et de ne pas créer de nuisances incompatibles avec les zones 
�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� 

 
2.3 Les constructions et installations représentant des services communs aux entreprises 

de la zone, ainsi que les aires de jeu et de sport, les équipements de loisirs liés aux 
activités admises dans la zone. 
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2.4 L'aménagement, l'agrandissement, le changement de destination d'établissements 
existants s'ils restent compatibles avec les autres établissements de la zone et avec 
la proximité des habitations. 

2.5 Les installations classées à condition de rester compatibles avec le voisinage des 
habitations et des activités.  

 
2.6 Le logement destiné aux personnes dont la présence constante est nécessaire pour 

assurer la gestion et le gardiennage des établissements dans la limite �G�¶une surface 
de plancher de 60m². 
Il devra être incorporé au bâtiment d'activité. 

 
2.7 �/�H�V���F�R�X�S�H�V���H�W���D�E�D�W�W�D�J�H�V���G�¶�D�U�E�U�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���H�V�S�D�F�H�V���E�R�L�V�p�V���F�O�D�V�V�p�V���D�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H��

L.130-�����G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���V�R�Q�W���V�R�X�P�L�V���j���D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���S�U�p�D�O�D�E�O�H�����/�H�V���H�V�S�D�F�H�V��
verts classés au �W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/ 123-1-5 �G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���I�L�J�X�U�D�Q�W���D�X���S�O�D�Q��
de zonage sont destinés à être plantés et entretenus. 

 
2.8       �/�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�W�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
Article UE 3:  DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES ET 

ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  
 
3.1 Voirie  
 

Les constructions ou installations doivent être desservies par des voies publiques ou 
privées dont les caractéristiques correspondent à leur destination et permettent une 
�D�S�S�U�R�F�K�H���F�R�Q�Y�H�Q�D�E�O�H���G�H�V���P�R�\�H�Q�V���G�H���O�X�W�W�H���F�R�Q�W�U�H���O�¶�L�Q�F�H�Q�G�L�H���� 

 
Les voies en impasse doivent être aménagées dans leur partie terminale afin de 
permettre aux véhicules lourds de faire demi-tour. 
 

3.2 Accès  
 
Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. Dans tous les cas, les accès doivent être adaptés à l'opération et aménagés de 
façon à apporter la moindre gêne à la circulation publique.  
Aucun nouvel accès direct ne sera autorisé sur la RD83. 

 
Article UE 4  DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 

D'ASSAINISSEMENT  
 
4.1 Adduction d'eau potable  
 

Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction nouvelle qui requiert une alimentation en eau potable. 
 

4.2 Electricité et télécommunication.  
 
A l'intérieur des îlots de propriété, sauf impossibilité tenant à la configuration des lieux 
ou à la structure technique des réseaux d'électricité de communication et de 
télédiffusion, les raccordements doivent être réalisés en souterrain. 
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4.3 Assainissement  
 

Eaux usées  
 

L'évacuation des eaux usées vers le réseau séparatif existant est obligatoire pour 
toute construction. 
Tout raccordement au réseau d'assainissement collectif doit se conformer au 
règlement d'assainissement de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller, gestionnaire du réseau. 
Les eaux usées non domestiques dites «effluents industriels»  ne sont admises que 
sur autorisation de la CCRG (cf article L.1331-10 du CSP) délivrée après étude 
préalable et formalisée par une convention. 
 
Eaux pluviales  et eaux de ruissellement  
 
Les eaux pluviales des voiries et des surfaces imperméabilisées de la partie privative 
(hors toitures) seront collectées via des conduites de 300 mm à 700 mm vers le bassin 
de rétention pluviale existant. 
Les eaux pluviales de toitures seront recueillies et évacuées par des puits d'infiltration 
mis en place sur chaque parcelle. Les eaux pluviales des toitures seront recueillies 
et évacuées vers un bassin de rétention mis en place par chaque acquéreur de lot et 
dimensionné pour tamponner les eaux pluviales issues du terrain avec un débit 
maximal de fuite de 13,5 litres/s/ha. 
 

4.4 Collecte des déchets  
 
�/�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�R�L�Y�H�Q�W���S�U�p�Y�R�L�U���O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�H���V�\�V�W�q�P�H�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H��
des différentes catégories de déchets collectés, en veillant à répondre aux exigences 
techniques de la collectivité qui en a la charge. 

 
Article UE 5  SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

Abrogé. 
 
Article UE 6  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 

EMPRISES PUBLIQUES 
 

6.1 Les constructions doivent être implantées à une distance au moins égale à 4 mètres 
de l'alignement des voies, 100 mè�W�U�H�V���G�H���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���5�'����, et 10 mètres de 
�O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���D�X�W�U�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V. �(�O�O�H�V���V�¶�L�P�S�O�D�Q�W�H�U�R�Q�W���j��au moins 25 
�P�q�W�U�H�V���G�H���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���5�'�����������D�X�[���D�E�R�U�G�V���G�X���F�D�U�U�H�I�R�X�U���G�X���1�R�X�Y�H�D�X���0�R�Q�G�H�� 

 Elles respecteront un recul minimal de 10 mètres par rapport aux berges des cours 
�G�¶�H�D�X. 

 
6.2 Toutefois, �O�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �R�X�Y�U�D�J�H�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �D�X��

fonctionnement du service public de distribution d'électricité, de gaz et de câble vidéo, 
dont la hauteur est inférieure à 3m50 et la surface inférieure ou égale à 12 mètres 
carrés est �S�R�V�V�L�E�O�H���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�H�V���Y�R�L�H�V�����&�¶�H�V�W���O�H���F�D�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H�V��
locaux de tri des déchets, des carports, des locaux ajourés pour cycles et tous 
dispositifs pour personnes à mobilité réduite. 
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Article UE 7  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SEPARATIVES 

 
7.1 La distance comptée horizontalement de tout point d'une construction au point de la 

limite parcellaire qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de 
la différence d'altitude entre ces deux points, sans pouvoir être inférieure à 4 mètres.  

 
7.2 Toutefois, des constructions pourront être établies sur les limites séparatives, à 

condition de respecter les règles de sécurité, dans les cas suivants : 
- lorsqu'il existe déjà un bâtiment implanté sur la limite séparative du fond voisin,  
- en cas de projet architectural commun à plusieurs unités foncières contiguës, 
- lorsque les propriétés voisines sont liées par une servitude de cours commune, 

entraînant l'application des dispositions de l'article UE 8. 
 
Article UE 8  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 

AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 
 

Sauf en cas de contiguïté, la distance entre deux bâtiments non contigus doit être au 
moins égale à 4 mètres. 
 

Article UE 9  EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 
Néant. 
 

Article UE 10:  HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  
 

La hauteur des constructions ou installations ne pourra excéder 15 mètres en tout 
point par rapport au terrain naturel avant travaux. Les ouvrages de faible emprise liés 
aux activités admises dans la zone pourront dépasser ce plafond de hauteur lorsque 
�O�H�V���L�P�S�p�U�D�W�L�I�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���O�¶�H�[�L�J�H�Q�W�� 

 
Article UE 11  ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 

LEURS ABORDS  
 
11.1 Aspect des constructions  

Les bâtiments quelle que soit leur destination et les terrains, même s'ils sont utilisés 
�S�R�X�U�� �G�H�V�� �G�p�S�{�W�V���� �S�D�U�N�L�Q�J���� �D�L�U�H�� �G�H�� �V�W�R�F�N�D�J�H���� �H�W�F�«�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �D�P�p�Q�D�J�p�V�� �H�W��
entretenus de telle manière que la propreté et l'aspect de la zone n'en soient pas 
altérés. �/�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���V�L�W�H���Q�D�W�X�U�H�O���H�W���X�U�E�D�L�Q���G�H�Y�U�D���r�W�U�H���U�H�F�K�H�U�F�K�p�H���S�R�X�W���O�L�P�L�W�H�U��
�O�¶�L�P�S�D�F�W���Y�L�V�X�H�O���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� 
 
Les aires de stationnement devront comporter des aménagements et plantations 
�S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���U�p�G�X�L�U�H���O�¶�L�P�S�D�F�W���Y�L�V�X�H�O���G�H�V���Y�p�K�L�F�X�O�H�V.  
 

11.2    Clôtures  
Les clôtures, à proximité immédiate des accès aux établissements industriels et  des 
carrefours des voies ouvertes à la circulation publique, doivent être établies de telle 
sorte qu'elles ne créent pas une gêne pour la circulation publique, notamment en 
diminuant la visibilité aux sorties d'usines et aux carrefours.  
 

11.3 Dépôts et stockages  
Tout dépôt ou stockage à l'air libre devra être masqué par une paroi périphérique ou 
par un rideau végétal dense. Les matériaux susceptibles d'être entraînés par la pluie 
ou par le vent devront obligatoirement être entreposés dans des locaux clos ou 
couverts.  
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Article UE 12  OBLIGATIONS EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE 
STATIONNEMENT 

 
12.1 Lors de toute opération de construction ou de transformation de locaux, il devra être 

réalisé des aires de stationnement conformément aux normes définies en annexe. 
 
12.2 Les besoins en stationnement étant essentiellement fonction du caractère de 

l'établissement, les surfaces minimales pourront être adaptées compte tenu de la 
nature et de la situation de la construction et d'une polyvalence éventuelle d'utilisation 
des aires. 

 
12.3 Toutes dispositions devront être prises pour réserver sur chaque propriété les 

�G�p�J�D�J�H�P�H�Q�W�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���D�X�[���P�D�Q�°�X�Y�U�H�V���H�W���D�X���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����G�H���I�D�o�R�Q���j���F�H���T�X�H��
les opérations de chargement et de déchargement des véhicules s'effectuent à 
l'intérieur de la propriété. 

 
Article UE 13 :  OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D'AIRES DE  JEUX 

ET DE LOISIRS, DE PLANTATIONS ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
13.1 La surface des espaces plantés en pleine terre ne peut être inférieure à 10 % de la 

surface totale du terrain. Les marges de recul non destinées au stationnement 
devront être plantées. �/�H�V���P�D�U�J�H�V���G�H���U�H�F�X�O���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H��
enherbées et/ou comporter des boisements (haies, boisements de berges). Une 
�W�U�D�P�H�� �Y�H�U�W�H�� �V�H�U�D�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �j�� �S�U�R�W�p�J�H�U�� �V�X�U�� �X�Q�H�� �O�D�U�J�H�X�U�� �G�¶�D�X�� �P�R�L�Q�V�� ������ �P�q�W�U�H�V�� �S�D�U��
rapport à la rive droite du Rimbach. 

 
13.2 �/�H�V�� �D�L�U�H�V�� �G�H�� �V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �H�Q�� �R�X�W�U�H�� �F�R�P�S�R�U�W�H�U�� �G�H�V�� �S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�U�E�U�H�V�� �j��

�U�D�L�V�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �D�U�E�U�H�� �D�X�� �P�R�L�Q�V�� �S�D�U�� �W�U�D�Q�F�K�H�� �G�H��6 places. Si elles ne sont pas 
imperméabilisées, elles pourront compter pour moitié dans la part des espaces 
plantés. 

 
13.3 Les espaces identifiés au plan de zonage et classés a�X���W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/��������-1-5 du 

�&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���S�O�D�Q�W�p�V���G�¶�D�U�E�U�H�V���R�X���G�¶�D�U�E�X�V�W�H�V�� 
 
Article UE 14  COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  
 

Abrogé par la loi ALUR 
 

Article UE 15  : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES 

 
15.1. Performances énergétiques  
  

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 
 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 
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15.2. Performances environnementales  
 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor.  
Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 

 
�/�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �X�V�D�J�H��tertiaire devront être équipés de dispositifs 
permettant le choix ou le remplacement à tout moment de la vie du bâtiment, de tout 
�W�\�S�H�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U��
�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 

 
Article U E 16 : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 

COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
 

Les immeubles neufs groupant plusieurs logements ou locaux à usage professionnel 
doivent être conçus pour recevoir des lignes de communications électroniques à très 
haut débit. 
 
�3�R�X�U�� �I�D�F�L�O�L�W�H�U�� �O�H�� �G�p�S�O�R�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�E�U�H�� �R�S�W�L�T�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� ���)�W�W�+������ �O�D�� �O�R�L�� �G�H��
�P�R�G�H�U�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� ���������� �H�W�� �V�H�V�� �G�p�F�U�H�W�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �L�P�S�R�V�H�Q�W�� �O�H��
câblage en fibre optique des bâtiments collectifs neufs de logements ou de locaux à 
usage professionnel. 
 
�,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���� �G�H�� �S�U�p�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
���I�R�X�U�U�H�D�X�[�����F�K�D�P�E�U�H�V�����«�����S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�k�E�O�H�V���R�S�W�L�T�X�H�V���M�X�V�T�X�¶�D�X��
�G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���S�R�X�Y�R�L�U���r�W�U�H���U�D�F�F�R�U�G�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�����O�R�U�V���G�H��
sa réalisation. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE IV �± ZONE AU 
 
Préambule de présentation 
 
Il s'agit d'une zone naturelle destinée à l'urbanisation future. Elle est divisée en deux sous-
zones, 1-AU qui est urbanisable immédiatement sous conditions, et 2-�$�8�� �T�X�L�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V��
urbanisable immédiatement.  
 
�Š La zone 1 -AUa correspond �j�� �G�H�V���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�V���G�H���O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V�W�L�Q�p�H�V���j�� �F�R�P�S�O�p�W�H�U���O�H��

�W�L�V�V�X���S�p�U�L�S�K�p�U�L�T�X�H���H�[�L�V�W�D�Q�W���G�H���O�D���Y�L�O�O�H�����j���X�V�D�J�H���S�U�L�Q�F�L�S�D�O���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�����S�R�X�Y�D�Q�W���F�R�P�S�R�U�W�H�U���G�H�V��
�V�H�U�Y�L�F�H�V���� �p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O���� �R�X�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V��avec la dominante 
résidentielle. Elle est localisée sur trois sites et se compose de trois secteurs : 
�� Le secteur 1-AUa se situe au sud �G�H�� �O�¶�D�J�J�O�R�P�p�U�D�W�L�R�Q��dans le prolongement des 

�T�X�D�U�W�L�H�U�V���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q, �j���X�V�D�J�H���S�U�L�Q�F�L�S�D�O���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q, 
�� Le secteur 1-AUb se situe en entrée de ville dans le prolongement de la rue du 

Gaulacker, 
�� Le secteur 1-AUc relie les deux extrémités de la rue Albert Schweitzer, 

 
Le secteur 1-AUa fai�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� �T�X�L��
complètent les conditions réglementaires ci-dessous.  
Le secteur 1-�$�8�F���F�R�P�S�U�H�Q�G���X�Q�H���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���Iavoriser une 
résidence séniors. 

 
�Š La zone 1 -AUe �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G���j���O�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�H���O�D���]�R�Q�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���G�X���)�O�R�U�L�Y�D�O���V�X�U���O�H���E�D�Q��

de Soultz.  
 
�Š La zone 2 -AU est destinée à l'urbanisation de seconde phase, conditionnée notamment 

par la capacité des équipements publics structurants aux abords de la zone et par 
�O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�H�V���S�U�R�J�U�D�P�P�H�V de construction envisagés. Elle est localisée sur deux sites : 
�� La frange sud du ban, où elle constituera un front urbain, 
�� Une enclave au nord de la rue Joseph Vogt, 

 
Article AU 1:  OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1 Toutes occupations et utilisations du sol autres que celles visées à l'article AU2. 
 
1.2. �/�
�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���R�X���O�
�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�H���F�D�U�U�L�q�U�H�V���H�W���J�U�D�Y�L�q�U�H�V���H�W���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�p�W�D�Q�J�V�� 
 
1.3. �/�H�V�� �G�p�I�U�L�F�K�H�P�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �H�V�S�D�F�H�V�� �E�R�L�V�p�V�� �F�O�D�V�V�p�V�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/��������-1 du 

�&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 

1.4. Dans les secteurs 1-AUa et 1-AUb, aucune construction ne pourra comporter de 
niveau enterré (sous-sols, caves). 

 
Article AU 2:  OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 
2.1 Dans tous les secteurs 1-AUa, 1-AUb et 1 -AUc les occupations et utilisations du sol 

�j���X�V�D�J�H���S�U�L�Q�F�L�S�D�O���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�
�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�
�H�Q�V�H�P�E�O�H���j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���� 
 

- qu'elles permettent un développement harmonieux de l'agglomération notamment 
par une bonne articulation avec les zones urbaines limitrophes; 
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- que chaque opération porte sur une superficie minimale de 40 ares en 1-AUa, 20 
ares en 1-AUb et 1-AUc (sauf en cas de reliquat inférieur à ces surfaces) et soit 
contigu à des équipements publics existants ou financièrement programmés; 

- que les équipements propres aux opérations soient réalisés selon un plan 
d'ensemble des réseaux assurant l'aménagement cohérent du secteur concerné 
�V�D�Q�V���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�H�Q�F�O�D�Y�H�V�� 

-  �T�X�H���O�D���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U���G�p�Y�H�O�R�S�S�p�H���V�X�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���F�K�D�T�X�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q��soit 
�D�X���P�R�L�Q�V���p�J�D�O�H�������������P�q�W�U�H�V���F�D�U�U�p�V���G�H���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U���j���O�¶�K�H�F�W�D�U�H�� 

- que toute opération comporte au moins 25% du potentiel foncier affecté aux 
logements aidés ; 

- que chaque opération développant plus de 1000m² de surface de plancher affecté 
au logement comporte au moins 1 logement adapté aux personnes à mobilité 
réduite. 

 
�(�Q�� �F�D�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �W�U�D�Q�F�K�H�V�� �V�X�F�F�H�V�V�L�Y�H�V���� �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�K�D�T�X�H�� �W�U�D�Q�F�K�H�� �G�H�Y�U�D��
garantir le respect de ces conditions pour la globalité du secteur. 
 
2.2 En outre dans le secteur 1-AUa les occupations et utilisations du sol devront 

�V�¶�L�Q�V�S�L�U�H�U�� �G�H�V�� �V�F�K�p�P�D�V�� �I�L�J�X�U�D�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H��
programmation du présent PLU, pour ce qui concerne, les connexions viaires, la 
hiérarchie des circulations, la mixité urbaine et les espaces verts. 
Les voies primaires et les circulations douces devront comporter un 
accompagnement végétal. 

 
2.3 En outre dans le secteur 1-AUc les aménagements devront respecter les 

�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���3�/�8.  
 
2.4 Dans la zone 1 -AUe, les constructions à usage industriel, artisanal, de bureaux, de 

�V�H�U�Y�L�F�H�V�� �S�X�E�O�L�F�V�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I���� �G�¶�H�Q�W�U�H�S�{�W���� �V�L�� �H�O�O�H�V�� �Q�
�H�Q�W�U�D�v�Q�H�Q�W�� �S�D�V�� �G�H��
nuisances incompatibles avec les zones d'habitation limitrophes. 

 
�8�Q���O�R�J�H�P�H�Q�W���S�D�U���X�Q�L�W�p���I�R�Q�F�L�q�U�H�����V�¶�L�O���H�V�W���O�L�p���D�X�[���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���D�G�P�L�V�H�V���H�W���G�D�Q�V���O�D���O�L�P�L�W�H���G�¶�X�Q�H��
surface de plancher de 120 m². Le logement devra être incorporé au bâtiment 
�G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���H�W���V�L�W�X�p���j���O�¶�p�W�D�J�H���G�X���E�k�W�L�P�H�Q�W�� Le logement ne pourra pas être plus grand 
que la partie activité. 
La création du logement doit être concomitante ou ultérieure à la construction du 
�E�k�W�L�P�H�Q�W���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� 

 
2.5 Les travaux et aménagements �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
Article AU 3:  DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES ET 

ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  
 
3.1 Voirie  
 

Les voies publiques ou privées doivent avoir des caractéristiques adaptées à 
l'approche du matériel de lutte contre l'incendie, aux usages qu'elles supportent et 
aux opérations qu'elles doivent desservir. Les voies en impasse doivent être 
aménagées dans leur partie terminale afin de permettre aux véhicules de faire demi-
tour. 

 
 
 



 

ADAUHR 33 PLU de SOULTZ 
Modification n°1  REGLEMENT 

 

 
3.2 Accès  

 
Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. 
 

Article AU 4 :  DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 
D'ASSAINISSEMENT  

 
4.1 Eau potable  

Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction qui requiert une alimentation en eau.  
 

4.2 Assainissement  
 

Sauf dans le secteur 1 -AUe 
Eaux usées  
 

Le branchement sur le réseau collectif d'assainissement est obligatoire pour toute 
construction.  
Le rejet des eaux usées non domestiques dans le réseau est soumis à une 
autorisation préalable et peut être subordonné à un prétraitement approprié 
conformément aux normes en vigueur. 
 
Eaux pluviales  
 

Le rejet des eaux pluviales vers le réseau public n'est pas la règle���� �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q�� �H�V�W��
donc privilégiée. Les aménagements sur tout terrain doivent être réalisés de manière 
à limiter l'écoulement des eaux pluviales, lesquelles feront  l'objet d'un traitement  
approprié: 
�± évacuation vers un puits d'infiltration de diamètre 1 m et de profondeur 3 m 
�± Stockage dans un bassin de rétention dimensionné pour tamponner les eaux 
pluviales �± contenance 3 m 3, avec un débit de fuite de 5 litres/seconde/hectare. 
�± Réutilisation �± à préciser lors du projet. 
Ces dispositifs d'infiltration adaptés aux opérations et à la topographie du terrain 
seront conçus de manière à être raccordés  à un réseau collectif, immédiatement ou 
ultérieurement en cas d'absence de réseau collecteur à la date du projet. Le 
raccordement se fera en diamètre 200. 
 

Dans le secteur 1 -AUe :  
 
Eaux usées  
 

L'évacuation des eaux usées vers le réseau séparatif existant est obligatoire pour 
toute construction. 
Tout raccordement au réseau d'assainissement collectif doit se conformer au 
règlement d'assainissement de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller, gestionnaire du réseau. 
Les eaux usées non domestiques dites « effluents industriels »  ne sont admises que 
sur autorisation de la CCRG (cf article L.1331-10 du CSP) délivrée après étude 
préalable et formalisée par une convention. 
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Eaux pluviales et eaux de ruissellement  
 
Les eaux pluviales des voiries et des surfaces imperméabilisées de la partie privative 
(hors toitures) seront collectées via des conduites de 300 mm à 700 mm vers le bassin 
de rétention pluviale existant. 
Les eaux pluviales de toitures seront recueillies et évacuées par des puits d'infiltration 
mis en place sur chaque parcelle. 
De plus, une citerne de récupération des eaux de pluie est obligatoire sur chaque 
�S�D�U�F�H�O�O�H�����/�¶�H�D�X���V�H�U�D���D�L�Q�V�L���U�p�X�W�L�O�L�V�p�H���j���G�H�V���I�L�Q�V���S�U�L�Y�p�H�V�����D�U�U�R�V�D�J�H�����H�W�F�«���� 
 

4.3 Collecte des déchets  
 
�/�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�R�L�Y�H�Q�W���S�U�p�Y�R�L�U���O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�H���V�\�V�W�q�P�H�V���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H��
des différentes catégories de déchets collectés, en veillant à répondre aux exigences 
techniques de la collectivité qui en a la charge. 
 

4.4 Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux d'électricité et de télécommunication seront réalisés en souterrain. 
 
Article AU 5 :  SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

 Néant. 
 

Article AU 6 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES 

 
�/�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V��constructions et ouvrages techniques nécessaires au 
fonctionnement du service public de distribution d'électricité, de gaz et de câble vidéo, 
dont la hauteur est inférieure à 3m50 et la surface inférieure ou égale à 12 mètres 
�F�D�U�U�p�V�� �H�V�W�� �O�L�E�U�H���� �&�¶�H�V�W�� �O�H�� �F�D�V également des constructions à édifier le long des 
cheminements piétonniers ou pistes cyclables en site propre, et autres voies non 
ouvertes à la circulation publique, ainsi que des aménagements nécessaires aux 
accès des personnes à mobilité réduite. 

 
Les constructions devront être établies en retrait de 3 m au moins par rapport 
à l'alignement des voies et emprises publiques et 10 mètres par rapport aux 
berges du Rimbach. Les clôtures devront en outre être établies à 4 mètres au 
�P�R�L�Q�V���G�H�V���E�H�U�J�H�V���G�H�V���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���H�W���I�R�V�V�p�V�� 
 
Les carports, les locaux aménagés pour le stationnement des deux roues, les locaux 
ou les aires aménagées pour le stockage des déchets en attente de collecte et les 
annexes non habitables �S�R�X�U�U�R�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�V���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�H�P�S�U�L�V�H���S�X�E�O�L�T�X�H��
à condition de ne pas dépasser 6 mètres de linéaire sur rue, 3 mètres de hauteur, et 
de ne pas créer de gêne pour les usagers de la voie. 
 
Dans le secteur 1 -AUe, les constructions respecteront un recul minimal de 10 mètres 
�S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���E�H�U�J�H�V���G�H�V���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X�� 
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Article AU 7 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SEPARATIVES 

 
7.1 �/�D���G�L�V�W�D�Q�F�H���F�R�P�S�W�p�H���K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�H�P�H�Q�W���G�H���W�R�X�W���S�R�L�Q�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���D�X���S�R�L�Q�W���G�H���O�D��

limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de 
la différence d'altitude entre ces deux points sans pouvoir être inférieure à 3 mètres. 

 
7.2 Des constructions peuvent être réalisées le long des limites séparatives :  
 

- si leur hauteur au droit de la limite séparative n'excède pas 3 mètres compte non 
tenu des cheminées,  

- et si la longueur totale d'adossement sur limite des bâtiments existants et projetés 
ne dépasse pas 6 mètres, 

-  en cas de projet architectural commun sur limite entre deux fonds. 
 
7.3 D'autres implantations peuvent être autorisées dans le cas de l'institution d'une 

servitude de cour commune, entraînant l'application des dispositions de l'article AU8. 
 
Article AU 8 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 

AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 
 

�/�D���G�L�V�W�D�Q�F�H���H�Q�W�U�H���G�H�X�[���E�k�W�L�P�H�Q�W�V���Q�R�Q���F�R�Q�W�L�J�X�V���j���X�V�D�J�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���G�R�L�W���r�W�U�H���D�X���P�R�L�Q�V��
égale à 3 mètres à condition que soit assuré l'accès nécessaire aux engins des 
services de secours et de lutte contre l'incendie. 

 
Article AU 9:  EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 
 
 Dans les secteurs 1-AUa, 1-AUb et 1-AUc, l'emprise au sol des constructions de 

toute nature ne peut excéder 50% de la superficie du terrain.  
 
Article AU 10  : HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

 
Les hauteurs sont calculées par rapport au niveau fini de chaussée qui dessert la 
construction à édifier. 
 

10.1 Sauf en 1 -AUe, la hauteur maximale des constructions est limitée à 8 mètres à 
�O�¶�D�F�U�R�W�q�U�H�� �H�W�� ���P�� �j�� �O�¶�p�J�R�X�W�� �G�X�� �W�R�L�W. Toutefois, les immeubles pourront atteindre une 
�K�D�X�W�H�X�U�� �P�D�[�L�P�D�O�H�� �K�R�U�V�� �W�R�X�W�� �G�H�� ������ �P�q�W�U�H�V�� �V�¶�L�O�V�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W�� �X�Q�� �Q�L�Y�H�D�X�� �V�X�S�p�U�L�H�X�U�� �H�Q��
�D�W�W�L�T�X�H�����H�W���j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���T�X�H���F�H�W���D�W�W�L�T�X�H���V�R�L�W���U�H�F�X�O�p���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V�����P�������S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���j���W�R�X�W��
point de la façade principale du bâtiment à édifier. Cette restriction ne concerne pas 
�G�H�V���F�D�J�H�V���G�¶�H�V�F�D�O�L�H�U�V���H�W���D�V�F�H�Q�V�H�X�U�V�� 

 
Les ouvrages techniques de faible emprise tels que cheminées et autres 
superstructures sont exemptés de la règle de hauteur. 

 
10.2 En 1-AUe, La hauteur des constructions ou installations ne pourra excéder 15 mètres 

en tout point par rapport au terrain naturel avant travaux. Les ouvrages de faible 
emprise liés aux activités admises dans la zone pourront dépasser ce plafond de 
hauteur lorsque les �L�P�S�p�U�D�W�L�I�V���W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���O�¶�H�[�L�J�H�Q�W�� 
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Article AU 11:  ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 
LEURS ABORDS  

 
11.1. Dispositions générales  

Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de 
prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur architecture, leurs 
dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à édifier ou à modifier, 
sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, aux 
sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives 
monumentales. 
Dans la zone 1-AUe, Les bâtiments quelle que soit leur destination et les terrains, 
�P�r�P�H���V�
�L�O�V���V�R�Q�W���X�W�L�O�L�V�p�V���S�R�X�U���G�H�V���G�p�S�{�W�V�����S�D�U�N�L�Q�J�����D�L�U�H���G�H���V�W�R�F�N�D�J�H�����H�W�F�«���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H��
aménagés et entretenus de telle manière que la propreté et l'aspect de la zone n'en 
soient pas altérés. L�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���V�L�W�H���Q�D�W�X�U�H�O���H�W���Xrbain devra être recherchée 
pour �O�L�P�L�W�H�U�� �O�¶�L�P�S�D�F�W�� �Y�L�V�X�H�O�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���� �/�H�V�� �D�L�U�H�V�� �G�H�� �V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�Y�U�R�Q�W��
�F�R�P�S�R�U�W�H�U�� �G�H�V�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �H�W�� �S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�H�� �U�p�G�X�L�U�H�� �O�¶�L�P�S�D�F�W�� �Y�L�V�X�H�O��
des véhicules.  
 

11.2. Dispositions particulières  : Clôtures 
Les clôtures sur limite séparative ne pourront dépasser une hauteur maximum de 2 
mètres. 
Les clôtures sur rue ou place ne pourront dépasser une hauteur maximum de 1m50. 
Les murs pleins et dispositifs opaques, sur rue ou limites séparatives, ne pourront 
dépasser 0m50 de hauteur.  
Les clôtures, à proximité immédiate des accès aux établissements industriels et  des 
carrefours des voies ouvertes à la circulation publique, doivent être établies de telle 
sorte qu'elles ne créent pas une gêne pour la circulation publique, notamment en 
diminuant la visibilité aux sorties d'usines et aux carrefours.  
 

11.3 Dépôts et stockages  
 
Tout dépôt ou stockage à l'air libre devra être masqué par une paroi périphérique ou 
par un rideau végétal dense. Les matériaux susceptibles d'être entraînés par la pluie 
ou par le vent devront obligatoirement être entreposés dans des locaux clos ou 
couverts.  
 

Article AU 12:  OBLIGATIONS  EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE 
STATIONNEMENT  

 
Lors de toute opération de construction, d'extension, de création de surfaces de 
plancher ou de changement d'affectation de locaux, il devra être réalisé en dehors 
des voies publiques des aires de stationnement correspondant aux besoins de ces 
opérations et selon les normes minimales définies en annexe du présent règlement. 
La norme applicable aux constructions ou établissements non prévus est celle 
auxquels ces établissements sont le plus directement assimilables. 
Les besoins en stationnement étant essentiellement fonction du caractère des 
établissements, ces normes minimales pourront être adaptées compte tenu de la 
nature, de la situation de la construction ou d'une polyvalence avérée d'utilisation des 
aires. 
 
Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et 
installations nouvelles doit être assuré en dehors des voies publiques. 
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�8�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �P�L�Q�L�P�X�P�� �V�H�U�D�� �H�[�L�J�p�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� ������ �P�ð�� �G�H�� �V�X�U�I�D�F�H�� �G�H�� �S�O�D�Q�F�K�H�U�� �j�� �X�V�D�J�H��
�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����H�W���X�Q�H���S�O�D�F�H���V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���S�D�U���W�U�D�Q�F�K�H���G�H�������P�ð���G�H���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U��
entamée. 
En outre, les immeubles collectifs devront comporter 2 places de stationnement 
banalisées supplémentaires, par tranche de 400 mètres carrés de surface de 
plancher (équivalent 5 logements), pour les besoins des visiteurs. 
Une place de stationnement est suffisante pour les studios, chambres meublées et 
logements locatifs financés avec un prêt aidé par l'Etat. 

 
Article AU 13:  OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D'AIRES DE JEUX ET 

DE LOISIRS, DE PLANTATIONS ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
Dans le s secteur s 1-AUa, 1-AUb et 1-AUc, la superficie des espaces plantés doit 
être au moins égale à 20 % de la superficie du terrain. Dans le secteur 1-AUa, les 
obligations devront en outre respecter l�H�V�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H��
programmation du présent PLU. 
Les espaces réservés aux stationnements seront végétalisés, afin de réduire les 
espaces imperméabilisés.  
 
Dans le secteur 1 -AUe, les  �P�D�U�J�H�V�� �G�H�� �U�H�F�X�O�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �D�X�[�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X�� �G�H�Y�U�R�Q�W��
être enherbées et/ou comporter des boisements (haies, boisements de berges). 
 
 

Article AU 14 :  COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  
 
 Abrogé  
 
Article AU 15  : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 

ENVIRONNEMENTALES 
  
15.1       Performances énergétiques   
 

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 
 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 

 
15.2. Performances environnementales  

 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor. 
Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
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toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 

 
�/�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �/��������-���� �G�X�� �F�R�G�H�� �G�H�� �O�
�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �S�U�p�Y�R�L�W�� �O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�T�X�L�S�H�U�� �O�H�V��
�L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���R�X�� �j�� �X�V�D�J�H���W�H�U�W�L�D�L�U�H�� �G�H���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���O�H���F�K�R�L�[�� �R�X�� �O�H��
�U�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���j���W�R�X�W���P�R�P�H�Q�W���G�H���O�D���Y�L�H���G�X���E�k�W�L�P�H�Q�W�����G�H���W�R�X�W���W�\�S�H���G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�����(�Q���R�X�W�U�H����
il conv�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �p�Q�H�U�J�L�H�V��
renouvelables. 

 
Article AU 16 : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 

COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
 

Les immeubles neufs groupant plusieurs logements ou locaux à usage professionnel 
doivent être conçus pour recevoir des lignes de communications électroniques à très 
haut débit. 

 
�3�R�X�U�� �I�D�F�L�O�L�W�H�U�� �O�H�� �G�p�S�O�R�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�E�U�H�� �R�S�W�L�T�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� ���)�W�W�+������ �O�D�� �O�R�L�� �G�H��
�P�R�G�H�U�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� ���������� �H�W�� �V�H�V�� �G�p�F�U�H�W�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �L�P�S�R�V�H�Q�W�� �O�H��
câblage en fibre optique des bâtiments collectifs neufs de logements ou de locaux à 
usage professionnel. 
 
�,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���� �G�H�� �S�U�p�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
���I�R�X�U�U�H�D�X�[�����F�K�D�P�E�U�H�V�����«�����S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�k�E�O�H�V���R�S�W�L�T�X�H�V���M�X�V�T�X�¶�D�X��
�G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���S�R�X�Y�R�L�U���r�W�U�H���U�D�F�F�R�U�G�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�����O�R�U�V���G�H��
sa réalisation. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE V �± ZONE A 
 
Préambule de présentation 
 
La zone A est protégée en raison du potentiel agronomique, biologique et écologique des 
terres agricoles. Elle est réservée aux activités agricoles et viticoles. Elle est majoritairement 
inconstructible (secteurs Aa et Azh) �j���O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���X�Q���S�R�W�H�Q�W�L�H�O���S�R�Xr les 
exploitations de plaine ou les fermes de montagne. 
Elle comporte également un secteur Ab réservé à la cave coopérative viticole, avec un sous-
secteur Ab1 destiné au stationnement pour la cave et la construction de toilettes publiques. 
�/�H�� �V�H�F�W�H�X�U�� �$�Y�� �H�V�W�� �U�p�V�H�U�Y�p�� �j�� �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H�� �7�H�U�U�D�L�Q�V�� �)�D�P�L�O�L�D�X�[�� �/�R�F�D�W�L�I�V�� ���7�)�/���� �D�Y�H�F�� �G�H�V��
pièces de vie. 
 
Article A 1  : OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1 Les occupations et utilisations du sol, installations et travaux autres que ceux visés à 

l'article A.2. 
 
1.2 L'ouverture et l'exploitation de gravières et de carrières. 
 
1.3 Toutes occupations et utilisations du sol de nature à porter atteinte à la qualité des 

eaux souterraines et superficielles. 
 
1.4 Dans la zone Azh, tous travaux ou occupations du sol de nature à détruire ou 

détériorer le fonctionnement ou les caractéristiques des zones humides sont interdits, 
�H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�����O�H�V���G�U�D�L�Q�D�J�H�V�����O�H�V���P�L�V�H�V���H�Q���H�D�X�����O�¶�L�P�S�H�U�P�p�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q����
les affouillements, remblais, dépôts divers et infrastructures linéaires. 

 
Article A 2:  OCCUPATIONS ET UTILISATIONS  DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 
2.1 Les constructions, installations ou travaux nécessaires aux services publics ou 

�G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I���� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �Q�H�� �S�D�V�� �r�W�U�H�� �L�Q�F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�¶�X�Q�H��
activité agricole. 

 
2.2 Les affouillements et exhaussements du sol liés aux occupations et utilisations du sol 

admises dans la zone s'ils ne compromettent pas la stabilité des terrains et les 
ressources du sous-sol. 

 
2.3       �/�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�W�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
2.4 Sauf dans le secteur Aa , les constructions et installations nécessaires à 

�O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���D�J�U�L�F�R�O�H���j���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���T�X�H���O�H���S�p�W�L�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���M�X�V�W�L�I�L�H���j���O�D���I�R�L�V���G�H���O�D���Q�p�F�H�V�V�L�W�p��
de la construction ou de l'extension prévue dans cette zone et de la mise en valeur 
d'une exploitation au moins égale à la surface minimum d'installation.  

 
2.5 Sauf dans le s secteur s Aa et Ab , les occupations et utilisations du sol à usage 

�G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���� �G�H�V�W�L�Q�p�H�� �V�W�U�L�F�W�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �O�R�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �G�R�Q�W�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�F�H��
�F�R�Q�V�W�D�Q�W�H���V�X�U���O�H���O�L�H�X���G�
�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���H�V�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�����j���U�D�L�V�R�Q���G�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q��
�Q�R�X�Y�H�O�O�H�� �S�D�U�� �H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �T�X�¶elle soit intégrée dans le volume du 
�E�k�W�L�P�H�Q�W���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���H�W���T�X�H���O�D���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U���Q�H���G�p�S�D�V�V�H���S�D�V���������P�ð�� 
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2.6 Sauf dans le secteur Aa  le changement de destination des bâtiments existants à la 
�G�D�W�H�� �G�¶�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �3�/�8�� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �G�¶�r�W�U�H�� �O�L�p�V�� �H�W�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j��
�O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�����D�J�U�L�F�R�O�H�����R�X���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���D�Y�H�F���O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�¶�X�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���D�J�U�L�F�R�O�H�� 

 
2.7 Dans le secteur Ab,  sauf en Ab1  les occupations et utilisations du sol, ainsi que 

toutes les installations nécessaires au fonctionnement des structures déjà existantes 
sur le site et liées aux activités de diversification de la cave coopérative. Dans le 
sous -secteur Ab1  seule une aire de stationnement dédiée à la cave coopérative est 
admise, ainsi que des toilettes publiques. 

 
2.7 Dans le secteur Ab,  sauf en Ab1  les occupations et utilisations du sol, ainsi que 

toutes les installations nécessaires au fonctionnement des structures déjà existantes 
sur le site et liées aux activités de diversification de la cave coopérative. Dans le 
sous -secteur Ab1  seule une aire de stationnement dédiée à la cave coopérative est 
admise, ainsi que des toilettes publiques. 

 
2.8 Dans le secteur Av , les occupations et utilisations du sol à usage de logement dans 

�O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[���/�R�F�D�W�L�I�V�����7�)�/�����D�Y�H�F���G�H�V���S�L�q�F�H�V���G�H��
vie. 

 
Article A 3:  DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES ET 

ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  
 
3.1 Accès  
 

Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. 
Le tronçon du chemin rural dit Oberermannbergweg situé dans le secteur Aa ne 
pourra en aucun cas être utilisé pour desservir des constructions du secteur UBa 
limitrophe. 
Pour le sous -secteur Ab1  ���� �D�X�F�X�Q�� �D�F�F�q�V�� �Q�R�X�Y�H�D�X�� �Q�¶�H�V�W�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�S�X�L�V�� �H�W�� �V�X�U�� �O�D��
�U�R�X�W�H���G�H���:�X�H�Q�K�H�L�P�����/�¶�D�F�F�q�V���D�X���V�R�X�V-secteur Ab1est le chemin rural, à une distance 
du carrefour garantissant la sécurité des usagers. Les stationnements pour les PMR 
se feront à proximité immédiate des bâtiments de la cave vinicole existants. 

 
3.2 Voirie  
 

Les caractéristiques des voies publiques ou privées doivent être adaptées aux 
usages qu'elles supportent et aux opérations qu'elles doivent desservir et à l'approche 
dans de bonnes conditions des moyens de lutte contre l'incendie. 
 
 

Article A 4:  DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 
D'ASSAINISSEMENT  

 
4.1 Adduction en eau potable  
 

Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction nouvelle qui requiert une alimentation en eau potable. �(�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H��
réseau public, les dispositions particulières et normes relatives aux eaux destinées à 
la consommation humaine sont applicables. 
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4.2 Assainissement  
 

Eaux usées  
Tout raccordement au réseau d'assainissement collectif doit se conformer au 
règlement d'assainissement de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller, gestionnaire du réseau. 
Les eaux usées provenant de l'activité agricole ne sont déversées dans le réseau que 
sur autorisation de la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller, (cf 
article L.1331-10 du CSP) délivrée après étude préalable et formalisée par une 
convention. 
Dans le secteur Ab1 , les eaux de surface souillées seront prétraitées (séparateur 
�G�¶�K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V, etc.) Les installations seront conformes aux normes en vigueur et 
�U�p�S�R�Q�G�U�R�Q�W���D�X�[���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�X���F�R�G�H���G�H���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����&�R�P�S�W�H���W�H�Q�X���G�H���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H��
�G�H�� �F�R�O�O�H�F�W�H�X�U���� �O�H�V�� �W�R�L�O�H�W�W�H�V�� �V�H�U�R�Q�W�� �S�R�X�U�Y�X�H�V�� �G�¶�X�Q�� �V�\�V�W�q�P�H�� �D�X�W�R�Q�R�P�H��- type toilettes 
sèches - conforme aux normes en vigueur. 
Dans le secteur Av , en l'absence de réseau collecteur, les constructions seront 
équipées d'une installation autonome répondant aux normes en vigueur. 
 
Eaux pluviales  
Les aménagements réalisés sur un terrain ne doivent pas faire obstacle au libre 
�p�F�R�X�O�H�P�H�Q�W���G�H�V���H�D�X�[���S�O�X�Y�L�D�O�H�V�����H�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���S�D�U���O�H�V���I�R�V�V�p�V���H�W���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���H�[�L�V�W�D�Q�W�V�� 
Les eaux de ruissellement doivent être limitées autant que possible en maximisant 
les surfaces végétalisées et en privilégiant les matériaux perméables. 
 
Dans le sous -secteur Ab1  correspondant à une aire de stationnement, 
�O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���S�D�U�F���G�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�R�L�W���Y�H�L�O�O�H�U���j���X�Q�H���L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�D�X�[���V�X�U���O�D��
�S�D�U�F�H�O�O�H�����$�X�F�X�Q���U�H�Y�r�W�H�P�H�Q�W���L�P�S�H�U�P�p�D�E�O�H���Q�H���V�H�U�D���P�L�V���H�Q���°�X�Y�U�H�� 
Des techniques alternatives de gestion des eaux de pluie, visant à réduire voire 
�V�X�S�S�U�L�P�H�U�� �O�H�V�� �Y�R�O�X�P�H�V�� �G�¶�H�D�X�[�� �G�H�� �V�X�U�I�D�F�H�� �j�� �V�W�R�F�N�H�U�� �H�W�� �P�L�Q�L�P�L�V�H�U�� �O�H�� �U�X�L�V�V�H�O�O�H�P�H�Q�W��
seront mises en place 
 

4.3 Electricité et télécommunication.  
 
A l'intérieur des îlots de propriété, sauf impossibilité tenant à la configuration des lieux 
ou à la structure technique des réseaux d'électricité de communication et de 
télédiffusion, les raccordements doivent être réalisés en souterrain. 
Dans le sous -secteur Ab1 ���� �O�¶�p�F�O�D�L�U�D�J�H�� �G�H�V�� �W�R�L�O�H�W�W�H�V�� �V�H�� �I�H�U�D�� �S�D�U�� �S�D�Q�Q�H�D�X�[��
photovoltaïques. 

 
Article A 5: SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
 
Article A 6:  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 

EMPRISES PUBLIQUES 
 
6.1 Les constructions devront être implantées à une distance minimale de 10 mètres par 

rapport à l'alignement des voies, de la voie ferrée et de l'emprise des chemins ruraux.  
 Les constructions devront être implantées à 10m minimum des berges des cours 

�G�¶�H�D�X���H�W���I�R�V�V�p�V�� 
 
6.2 Le long des chemins communaux et ruraux, les clôtures devront être implantées à 

une distance minimum de 4 mètres par rapport à l'axe de la voie. Elles devront être 
démontables. Les clôtures devront en outre être établies à 4 mètres au moins des 
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�E�H�U�J�H�V���G�H�V���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���H�W���I�R�V�V�p�V�� 
 
6.3 Nonobstant les dispositions précédentes, d ans le secteur Av, les constructions 

�G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �L�P�S�O�D�Q�W�p�H�V�� �H�Q�� �U�H�W�U�D�L�W�� �G�¶�D�X�� �P�R�L�Q�V�� ���� �P�q�W�U�H�V�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �D�X�[�� �Y�R�L�H�V�� �H�W��
emprises publiques. 

 
Article A 7 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 

SEPARATIVES 
 
7.1 La distance comptée horizontalement de tout point d'une construction au point de la 

limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la différence 
d'altitude entre ces deux points sans pouvoir être inférieure à 4 mètres.  

 
7.2 Dans le secteur Av �����O�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�H�V���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V��

2 mètres par rapport aux limites séparatives. 
 
Article A 8:  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 

AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 
 

Néant 
 
Article A 9:  EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 
 
9.1 �/�¶�H�P�S�U�L�V�H���W�R�W�D�O�H���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���D�G�P�L�V�H�V���H�Q���$�E�����H�V�W���G�H�������P�ð�� 
 
9.2 �6�X�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���V�H�F�W�H�X�U���$�Y : �O�¶�H�P�S�U�L�V�H���D�X���V�R�O���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���H�V�W���O�L�P�L�W�p�H���j���X�Q��

�W�R�W�D�O���G�H�����������P�q�W�U�H�V���F�D�U�U�p�V���D�X���P�D�[�L�P�X�P���S�R�X�U���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H���7�H�U�U�D�L�Q�V���)�D�P�L�O�L�D�X�[��
Locatifs (TFL) avec des pièces de vie. 

 
Article A 10  : HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  
 
10.1 Au faîte du toit, la hauteur maximum des constructions admises, mesurée à partir du 

terrain naturel préexistant, est limitée à 12 mètres, sauf en Ab1 où la hauteur 
maximale est de 3 mètres. 

 
10.2  Les ouvrages techniques de faible emprise sont exemptés de la règle de hauteur, si 

�O�H�X�U�V���F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V���O�¶�H�[�L�J�H�Q�W. 
 
10.3  �/�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �j�� �X�V�D�J�H�� �G�¶�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�V�� �H�W�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �S�X�E�O�L�F�V�� �S�R�Xrront 

atteindre 15 �P�q�W�U�H�V���V�L���O�H�X�U�V���F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V���O�¶�H�[�L�J�H�Q�W�� 
 
10.4 Nonobstant les dispositions précédentes, dans le secteur Av , la hauteur 

maximale des constructions est fixée à 7 mètres hors tout. 
 
Article A 11:  ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 

LEURS ABORDS  
 
11.1 Dispositions générales  : 

 
Les bâtiments d'exploitation et d'habitation devront présenter une unité pour former 
un corps de ferme cohérent destiné à éviter la simple juxtaposition de constructions. 
�/�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[�����U�H�Y�r�W�H�P�H�Q�W�V���G�H���I�D�o�D�G�H�V�����G�H�Y�U�R�Q�W���V�¶�L�Q�W�p�J�U�H�U���G�D�Q�V���O�H���S�D�\�V�D�J�H���Q�D�W�X�U�H�O��
environnant.  
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Les constructions de toute nature devront être regroupées, sauf nécessité technique.  
 
11.2 Dispositions spécifiques au secteur Av  : 
  
 Les couleurs et les matériaux employés devront garantir la bonne intégration des 

constructions et clôtures dans le paysage environnant. 
 

Les clôtures doivent être établies de telle sorte qu'elles ne créent pas une gêne pour 
la circulation publique. 

 
Article A 12:  OBLIGATIONS EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE  

STATIONNEMENT 
 

12.1 Lors de toute opération de construction, d'extension, de création de surfaces de 
plancher ou de changement d'affectation de locaux, il devra être réalisé en dehors 
des voies publiques des aires de stationnement correspondant aux besoins de ces 
opérations. 

 
12.2 Dans le secteur Av  : �S�R�X�U�� �O�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �j�� �X�V�D�J�H�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���� �L�O�� �H�V�W�� �H�[�L�J�p�� �O�D��

création de 2 places de stationnement par logement créé. 
 
Article A 13:  OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D'AIRES DE JEUX ET 

DE LOISIRS, DE PLANTATIONS ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
Les éléments identifiés au �W�L�W�U�H���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/123-1-5 �G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����H�V�S�D�F�H�V��
verts, ripisylves, boisements, etc.) et matérialisés au plan de zonage devront être 
maintenus et entretenus. 
Les espaces boisés classés repérés au plan de zonage sont protégés au titre de 
�O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/������-�����G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
Sauf dans le secteur Av, les abords des bâtiments devront être traités de manière à 
�V�¶�L�Q�W�p�J�U�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �S�D�\�V�D�J�H�� �Q�D�W�X�U�H�O�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�D�Q�W���� �S�D�U�� �G�H�V�� �S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �I�U�X�L�W�L�q�U�H�V�� �R�X��
�I�H�X�L�O�O�X�H�V���G�¶�H�V�V�H�Q�F�H�V���O�R�F�D�O�H�V�� 
Sauf dans le secteur Av, les espaces réservés aux stationnements seront végétalisés, 
afin de réduire les espaces imperméabilisés. 
�/�H�V�� �P�D�U�J�H�V�� �G�H�� �U�H�F�X�O�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �D�X�[�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �H�Q�K�H�U�E�p�H�V�� �H�W���R�X��
comporter des boisements (haies, boisements de berges). 
 
Dans le sous -secteur Ab1 , les aires de stationnement devront être paysagées en 
respectant les mesures de sécurité liées à la circulation (accès, visibilité) et seront 
�S�O�D�Q�W�p�H�V���j���U�D�L�V�R�Q���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V���X�Q���D�U�E�U�H���G�H���K�D�X�W�H���W�L�J�H���S�R�X�U�������H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�V�����3�R�X�U���G�H�V��
raisons écologiques et paysagères, ceux-�F�L�� �V�H�U�R�Q�W�� �U�H�J�U�R�X�S�p�V�� �V�R�X�V�� �I�R�U�P�H�� �G�¶�v�O�R�W�V��
boisés au sein des aires de stationnement. Une importance toute particulière sera 
apportée à l'intégration dans le site et aux continuités avec les espaces naturels 
���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���G�H�V���D�E�R�U�G�V���G�H���U�R�X�W�H�«���� 
 

Article A 14:  COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
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Article  A 15 : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES 

 
15.1       Performances énergétiques   
 

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 
 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 

 
15.2. Performances environnementales  

 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor. 
Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 

 
�/�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �X�V�D�J�H��tertiaire devront être équipés de dispositifs 
permettant le choix ou le remplacement à tout moment de la vie du bâtiment, de tout 
�W�\�S�H�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U��
�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 

 
 
Article A 16 : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 

COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
 

Les immeubles neufs groupant plusieurs logements ou locaux à usage professionnel 
doivent être conçus pour recevoir des lignes de communications électroniques à très 
haut débit. 

 
�3�R�X�U�� �I�D�F�L�O�L�W�H�U�� �O�H�� �G�p�S�O�R�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�E�U�H�� �R�S�W�L�T�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� ���)�W�W�+������ �O�D�� �O�R�L�� �G�H��
�P�R�G�H�U�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� ���������� �H�W�� �V�H�V�� �G�p�F�U�H�W�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �L�P�S�R�V�H�Q�W�� �O�H��
câblage en fibre optique des bâtiments collectifs neufs de logements ou de locaux à 
usage professionnel. 
 
�,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���� �G�H�� �S�U�p�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
���I�R�X�U�U�H�D�X�[�����F�K�D�P�E�U�H�V�����«�����S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�k�E�O�H�V���R�S�W�L�T�X�H�V���M�X�V�T�X�¶�D�X��
�G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���S�R�X�Y�R�L�U���r�W�U�H���U�D�F�F�R�U�G�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�����O�R�U�V���G�H��
sa réalisation. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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CHAPITRE VI �± ZONE N 
 
Préambule de présentation  
Cette zone délimite les parties du territoire correspondant aux zones naturelles à préserver de 
�O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� 
�(�O�O�H���F�L�U�F�R�Q�V�F�U�L�W���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�P�H�Q�W���O�D���I�R�U�r�W�����T�X�L���V�¶�p�W�H�Q�G���V�X�U���X�Q�H���J�U�D�Q�G�H���S�D�U�W�L�H���G�X���E�D�Q���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H��
en particulier sur les versants et en montagne. 
Elle inclut toutes les zones naturelles présentant un intérêt supérieur sur le plan de 
�O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �G�X�� �S�D�\�V�D�J�H���� �G�H�V�� �V�L�W�H�V���� �(�O�O�H�� �G�p�O�L�P�L�W�H�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �S�D�U�W�L�H�V�� �G�X�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �T�X�L��
contribuent à préserver ou à améliorer les corridors écologiques et contribuent de ce fait à une 
circulation efficace de la biodiversité.  
Plusieurs secteurs sont identifiés dans ce territoire: 
- un secteur Na consacré aux jardins, 
- un secteur Nb correspondant à la nécropole du Hartmannswillerkopf et aux abords du 

Monument National  
- des secteurs Nc délimitant des constructions isolées, 
- un secteur Nd portant sur les flancs du Grand Ballon les équipements et pistes du 

domaine skiable. Ce secteur comporte deux sous-�V�H�F�W�H�X�U�V���j�� �O�¶�D�P�R�Q�W���H�W���j�� �O�¶�D�Y�D�O���G�H�V��
pistes de ski. 

- un secteur Ne réservé aux étangs 
- un secteur Nf correspondant à �X�Q�H���V�W�U�X�F�W�X�U�H���W�R�X�U�L�V�W�L�T�X�H���G�¶�K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W���K�{�W�H�O�L�H�U���H�W���G�H��

restauration et ses annexes (Les Violettes) 
- des secteurs Ni et Nzh correspondant à des parties inondables ou des zones humides. 
 
Article N 1: OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  
 
1.1 Toutes occupations et utilisations du sol autres que celles autorisées à l'article N2 ci-

dessous, ou de nature à porter atteinte au caractère de la zone, en particulier : 
- L'ouverture et l'exploitation de carrières; 
- Les dépôts de véhicules hors d'usage ; 
- �/�H�V���W�H�U�U�D�L�Q�V���G�H���F�D�P�S�L�Q�J���H�W���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�H���F�D�U�D�Y�D�Q�H�V���� 
- Les parcs d'attraction ouverts au public ; 
- �/�H�V���D�L�U�H�V���G�H���M�H�X�[���H�W���G�H���V�S�R�U�W�V�����V�D�X�I���F�H�O�O�H�V���D�G�P�L�V�H�V���V�R�X�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���j���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���1���� 

 
1.2 Les défrichements dans les espaces boisés classés à conserver au titre de l'article 

L.130-1 du Code de l'Urbanisme, et figurés au plan de zonage. 
 
1.3 Les affouillements et exhaussements du sol autres que ceux strictement 

indispensables aux opérations autorisées dans la zone, ou destiné au maintien des 
sols, à l'entretien du site et à des dispositifs destinés à limiter les risques naturels. 

 
1.4 Dans les secteurs Ni et Nzh, tous travaux ou occupations du sol de nature à détruire 

ou détériorer le fonctionnement ou les caractéristiques des zones inondables ou 
humides sont interdits, et notamment les constructions, les drainages, les mises en 
�H�D�X�����O�¶�L�P�S�H�U�P�p�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�����O�H�V���D�I�I�R�X�L�O�O�H�P�H�Q�W�V�����U�H�P�E�O�D�L�V�����G�p�S�{�W�V���G�L�Y�H�U�V���H�W���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
linéaires. 

 
Article N 2  OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 

PARTICULIERES 
 

2.1 Les constructions, installations et travaux nécessaires �D�X���V�H�U�Y�L�F�H���S�X�E�O�L�F���H�W���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W��
collectif�����j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W���j���O�D���P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���J�p�Q�p�U�D�O�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V��
travaux et ouvrages nécessaires à la gestion du milieu naturel, des rivières et de la 
forêt, des ressources en eau et de la sécurité publique. 
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2.2 Les outillages nécessaires au fonctionnement de services publics situés sur le 

domaine public ferroviaire ainsi que les ouvrages techniques nécessaires au maintien 
de la sécurité de la circulation ferroviaire nonobstant les dispositions des articles N 3 
à N 13. 

 
2.3 La reconstruction des bâtiments détruits par sinistre, nonobstant les dispositions des 

articles N 3 à N 13 à condition que les servitudes initiales ne soient pas aggravées. 
 
2.4 Les coupes et abattages d'arbres dans les espaces boisés classés à conserver au 

titre de l'article L 130-1 du Code de l'Urbanisme sont soumis à autorisation préalable. 
 
2.5 L�
�p�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�O�{�W�X�U�H�V�� �V�R�X�V�� �U�p�V�H�U�Y�H�� �G�H�� �O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H��

autorisation. 
 
2.6       �/�H�V�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�W�� �D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q��

�G�¶�R�X�Y�U�D�J�H�V���K�\�G�U�D�X�O�L�T�X�H�V���H�W���G�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W��
�j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�R�X�W�H�V���G�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

 
2.7 En outre, dans le secteur Na, la construction d'abris de jardin, à raison d'un abri 

maximum par parcelle ou lot de parcelles contiguës, à condition qu'ils ne dépassent 
pas 8 mètres carrés �G�¶�H�P�S�U�L�V�H.  

 
2.8 En outre, dans le secteur Nb, les constructions et travaux �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I��ou de 

service public �O�L�p�V�� �j�� �O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �H�W�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �Y�D�O�H�X�U�� �G�X�� �V�L�W�H�� �G�H�� �O�D�� �Q�p�F�U�R�S�R�O�H�� �G�X��
Hartmannswillerkopf. 

 
2.9 En outre, dans le secteur Nc�����O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���H�W���O�D���U�p�I�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V 

sans changement de destination à condition de ne pas créer de nouveau logement 
ou de nuisance incompatible avec le voisinage. L'extension mesurée des 
constructions �H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V�� �j�� �X�V�D�J�H�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �V�
�L�O�� �Q�
�\�� �D�� �S�D�V�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �Q�R�X�Y�H�D�X�[��
logements, et dans la limite de 30% de la surface de plancher existante à la date 
�G�¶�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���3�/�8. 

 
2.10 En outre, dans le secteur Nd, les occupations et utilisations du sol liées au 

�I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���j���O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�H��la station de ski, à savoir : 
- Les travaux et installations nécessités par la création, la transformation et 

l'extension des remontées mécaniques et de leurs annexes.  
- Dans le sous-secteur Nd1, les constructions, travaux et aménagements 

�L�Q�G�L�V�S�H�Q�V�D�E�O�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���H�W���j���O�D���V�p�F�X�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���G�R�P�D�L�Q�H���V�N�L�D�E�O�H�� 
- Dans le sous-secteur Nd2, les travaux d'aménagement, de transformation et 

�G�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�� �P�H�V�X�U�p�H (dans la limite de 30% de la surface de plancher), le 
changement de destination �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V���� �j�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �G�¶�r�W�U�H��
intégrées dans le site. 

 
2.11 En outre, dans le secteur Ne���� �O�H�V���D�E�U�L�V���G�H���S�r�F�K�H���j���U�D�L�V�R�Q���G�¶�X�Q���V�H�X�O���D�E�U�L���S�D�U���p�W�D�Q�J��

�H�[�L�V�W�D�Q�W�� �H�W�� �Q�H�� �G�p�S�D�V�V�D�Q�W�� �S�D�V�� �����P�ð�� �G�¶�H�P�S�U�L�V�H���� �/�H�V�� �D�I�I�R�X�L�O�O�H�P�H�Q�W�V�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D��
�F�U�p�D�W�L�R�Q���R�X���j���O�¶�H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�¶�p�W�D�Q�J�V�� 

 
2.12 En outre dans le secteur Nf, les occupations et utilisations du sol à usage hôtelier et 

�O�H�X�U�V�� �D�Q�Q�H�[�H�V���� �G�D�Q�V�� �O�D�� �O�L�P�L�W�H�� �G�H�� ������ ���� �G�¶�H�P�S�U�L�V�H�� �V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j��
�O�¶�H�[�L�V�W�D�Q�W���j���O�D���G�D�W�H���G�¶�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8�����H�W�������P�q�W�U�H�V���G�H���K�D�X�W�H�X�U���P�D�[�L�P�D�O�H�� 
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Article N 3:  DESSERTE DES TERRAINS PAR LES VOIES PUBLIQUES OU PRIVEES 
ET ACCES AUX VOIES OUVERTES AU PUBLIC  

 
3.1 Desserte par les voies publiques ou privées  
 

Les caractéristiques des voies publiques ou privées doivent être adaptées aux 
usages qu'elles supportent et aux opérations qu'elles doivent desservir. 
 

3.2 Accès aux voies ouvertes au public  
 

Tout terrain enclavé est inconstructible à moins que son propriétaire n'obtienne un 
passage aménagé sur les fonds de ses voisins en application de l'article 682 du Code 
Civil. 

 
Article N 4:  DESSERTE PAR LES RESEAUX PUBLICS D'EAU, D'ÉLECTRICITÉ ET 

D'ASSAINISSEMENT   
 

Les dispositions relatives aux eaux destinées à la consommation humaine, à la 
collecte et au traitement des eaux usées ainsi que les prescriptions techniques 
propres aux systèmes d'assainissement non collectifs sont applicables dans le 
respect des normes en vigueur. Dans le cas où les constructions sont desservies par 
�X�Q���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F�����H�O�O�H�V���G�H�Y�U�R�Q�W���V�¶�\���U�D�F�F�R�U�G�H�U�� 
 
Adduction d'eau potable  
Le branchement sur le réseau public d'eau potable est obligatoire pour toute 
construction nouvelle qui requiert une alimentation en eau. 
�(�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���U�p�V�H�D�X���S�X�E�O�L�F�����O�H���U�H�F�R�X�U�V���j���G�H�V���F�D�S�W�D�J�H�V���S�U�L�Y�p�V���D�X�[���Q�R�U�P�H�V���S�R�X�U�U�D��
être admis. 

 
Assainissement  
En cas d'existence d'un réseau public collecteur des eaux usées, les constructions 
nouvelles produisant des eaux usées devront être raccordées à celui-ci. 
En l'absence de réseau collecteur, les constructions seront équipées d'une 
installation autonome répondant aux normes en vigueur. 

 

Eaux pluviales  
Aucun aménagement réalisé sur un terrain ne doit faire obstacle au libre écoulement 
des eaux pluviales. 
Ces dernières doivent être infiltrées dans le sol par des dispositifs adaptés aux 
opérations et au terrain ou évacuées dans le réseau de fossés existant. 
 
Les eaux de surfaces imperméabilisées des aires de stationnement et de circulation 
doivent être évacuées après passage dans un ensemble débourbeur - séparateur à 
hydrocarbures aux caractéristiques appropriées. 
 

Article N 5:  SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
 
 
Article N 6:  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 

EMPRISES PUBLIQUES 
 

6.1 Sauf dans le secteur Nc , les constructions devront être implantées à une distance 
minimum de 10 mètres de l'alignement des voies, �H�P�S�U�L�V�H�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V���H�W���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X. 
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Toutefois, les constructions et installations nécessaires aux services publics ou 
d'intérêt collectif ainsi que les constructions, aménagements, installations et travaux 
�G�L�V�S�H�Q�V�p�V�� �G�H�� �W�R�X�W�H�� �I�R�U�P�D�O�L�W�p�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �5��������-���� �G�X�� �F�R�G�H�� �G�H�� �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
peuvent �r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�V���j���O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W���R�X���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�H�V���Y�R�L�H�V���H�W���H�P�S�U�L�V�H�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V�� 
Les clôtures devront en outre être établies à 4 mètres au moins des berges des 
�F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���H�W���I�R�V�V�p�V�� 
 

6.2 Dans le secteur Nc, l�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���L�P�S�O�D�Q�W�p�H�V���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V��
3 mètres par rapport aux voies et emprises publiques. Toutefois les extensions des 
constructions existantes peuvent être réalisées dans le prolongement de la façade 
donnant sur la voie publique. 

6.3 Dans le secteur Nd2 , les constructions devront être im�S�O�D�Q�W�p�H�V���H�Q���U�H�W�U�D�L�W���G�¶�D�X���P�R�L�Q�V��
2 mètres par rapport aux voies et emprises publiques. 

 
Article N 7 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 

SEPARATIVES 
 

La distance comptée horizontalement de tout point d'une construction au point de la 
limite séparative qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de 
la différence d'altitude entre ces deux points sans pouvoir être inférieure à 4 mètres. 
 
Toutefois les abris de jardin amis dans le secteur Na pourront être édifiés en limite 
séparative de propriété ou en retrait. 
 

Article N 8 :  IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 

 
La distance entre deux bâtiments non contigus doit être au moins égale à 4 mètres. 
 

Article N 9:  EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 
 

�/�¶�H�P�S�U�L�V�H���D�X���V�R�O���P�D�[�L�P�D�O�H���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���H�V�W���O�L�P�L�W�p�H���j : 
- 8 mètres carrés pour les abris admis dans le secteur Na, 
- 25 mètres carrés pour les abris de pêche autorisés dans le secteur Ne 
Dans le secteur Nf, �O�¶�H�P�S�U�L�V�H���D�X���V�R�O���G�H�V���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�V���H�V�W���O�L�P�L�W�p�H���j�� �������� �G�H���O�¶�H�P�S�U�L�V�H��
des constructions existantes. 
 

Article N 10:  HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  
 
10.1 Les hauteurs sont calculées par rapport au niveau moyen du terrain naturel avant 

�W�U�D�Y�D�X�[�����G�D�Q�V���O�¶�H�P�S�U�L�V�H���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���S�U�R�M�H�W�p�H  
 

Dans les secteurs Na, la hauteur des constructions est limitée à 2 m 50. 
Dans les secteurs Nb et Nc �O�D���K�D�X�W�H�X�U���G�H�V���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���H�V�W���O�L�P�L�W�p�H���j�������P���j���O�¶�p�J�R�X�W��
�G�H���W�R�L�W���R�X���j���O�¶�D�F�U�R�W�q�U�H�� 
Dans le secteur Nd2 : La hauteur maximale des constructions est limitée à 7 mètres 
�j���O�¶�p�J�R�X�W���H�W��12 mètres au faîtage. 
Dans le secteur Ne, la hauteur des constructions est limitée à 3 m. 
Dans le secteur Nf, la hauteur des constructions nouvelles est limitée à 6 mètres. 

 
10.2 Les ouvrages techniques de faible emprise ainsi que les superstructures à usage de 

�V�H�U�Y�L�F�H�� �S�X�E�O�L�F�� �R�X�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�� �V�R�Q�W�� �H�[emptés de la règle de hauteur si leurs 
�F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V���O�¶�L�P�S�R�V�H�Q�W�� 

 



 

ADAUHR 49 PLU de SOULTZ 
Modification n°1  REGLEMENT 

 

Article N 11:  ASPECT EXTERIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 
LEURS ABORDS  

 
11.1 Dispositions générales : 

Sauf nécessité technique, les constructions et installations devront présenter un 
aspect compatible avec le caractère des lieux avoisinants, des sites et des paysages 
naturels environnants. Les �W�H�L�Q�W�H�V���� �O�¶�D�V�S�H�F�W�� �H�[�W�p�U�L�H�X�U���� �O�H�V�� �Y�R�O�X�P�H�V���� �O�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q��
�G�H�Y�U�R�Q�W���J�D�U�D�Q�W�L�U���X�Q�H���E�R�Q�Q�H���L�Q�V�H�U�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���L�P�P�p�G�L�D�W���H�W���Q�H���S�D�V���S�R�U�W�H�U��
atteinte aux perspectives monumentales. 
�/�H�V�� �D�E�R�U�G�V�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �W�U�D�L�W�p�V�� �D�Y�H�F�� �V�R�L�Q�� �S�R�X�U�� �O�L�P�L�W�H�U�� �O�¶�L�P�S�D�F�W��
paysager des installations. Les dépôts et stockages devront être masqués, ainsi que 
�O�H�V�� �D�L�U�H�V�� �G�H�� �V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �S�D�U�� �G�H�V�� �Y�p�J�p�W�D�X�[�� �G�¶�H�V�V�H�Q�F�H�V�� �O�R�F�D�O�H�V�� �R�X�� �G�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V��
naturels intégrés dans le site. 
 

11.2 Clôtures : 
Seules sont autorisées les clôtures démontables constituées de grilles à larges 
mailles, sauf pour des raisons de sécurité. Les clôtures fixes sont admises dans les 
secteurs Nc et Nf à condition de s'intégrer aux caractéristiques du site avoisinant. 
Les clôtures doivent être établies de telle sorte qu'elles ne créent pas une gêne pour 
la circulation publique. 

 
Article N 12:  OBLIGATIONS EN MATIERE DE REALISATION D'AIRES DE 

STATIONNEMENT 
 

Lors de toute opération d'aménagement, de construction, d'extension, de création de 
surfaces de plancher ou de changement d'affectation de locaux, il devra être réalisé en 
dehors des voies publiques des aires de stationnement correspondant aux besoins de 
ces opérations.  

 
Article N 13:  OBLIGATIONS EN MATIERE D'ESPACES LIBRES, D'AIRES DE JEUX ET 

DE LOISIRS, DE PLANTATIONS ET DE SURFACES NON 
IMPERMEABILISEES OU ECO -AMENAGEABLES  

 
13.1 Les espaces boisés classés délimités sur le plan de zonage au titre de l'article L.130-

1 du Code de l'Urbanisme doivent être maintenus. 
 

13.2 Les espaces délimités sur le plan de zonage au titre de l'article L.123-1-5 du Code de 
l'Urbanisme doivent être maintenus en �H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V���D�U�E�R�U�p�V�����R�X���S�O�D�Q�W�p�V���G�¶�D�U�E�U�H�V���H�W��
arbustes. �/�H�V���P�D�U�J�H�V���G�H���U�H�F�X�O���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���H�Q�K�H�U�E�p�H�V��
et/ou comporter des boisements (haies, boisements de berges). 

 
13.3 Dans le secteur Nc, les espaces libres, y compris ceux affectés au stationnement, 

doivent rester perméables et faire l'objet d'un traitement de qualité pouvant associer 
aux arbres et plantations, diverses parties minérales. 
Les espaces réservés aux stationnements seront végétalisés, afin de réduire les 
espaces imperméabilisés. 
 

Article  N 14 : Coefficient d'occupation du sol  
 

Abrogé par la loi ALUR. 
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Article  N 15 : OBLIGATIONS EN MATIERE DE PERFORMANCES ENERGETIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES 

 
15.1       Performances énergétiques   
 

Les bâtiments nouveaux et les parties nouvelles de bâtiments doivent être construits 
et aménagés de telle sorte que �O�H�X�U�� �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H�� �S�U�L�P�D�L�U�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�� �O�D��
règlementation locale en vigueur. 

 
Pour les constructions neuves et les rénovations, le pétitionnaire devra démontrer à 
�W�U�D�Y�H�U�V���O�D���Q�R�W�L�F�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���G�X���S�U�R�M�H�W�����T�X�¶�L�O���I�D�Y�R�U�L�V�H���� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�H�V���p�Q�H�U�J�L�H�V���U�H�Q�R�X�Y�H�O�D�E�O�H�V�� 
- �O�D���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Q�H�U�J�L�H���J�U�L�V�H���G�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���H�P�S�O�R�\�p�V�� 
- �O�¶�X�V�D�J�H���G�X���E�R�L�V���S�D�U�P�L���O�H�V���P�D�W�p�U�L�D�X�[���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� 

 
15.2. Performances environnementales  

 

�/�H�V�� �S�U�R�M�H�W�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�U�R�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�X�U�� �D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �G�H��
haute qualité environnementale : orientation des façades et des surfaces extérieures, 
dimensions et performance thermique des ouvertures et occultations, isolation par 
�O�¶�H�[térieur, capteurs solaires, etc... 
�/�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q���S�D�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���V�H�U�D���I�D�Y�R�U�L�V�p�H���W�R�X�W���H�Q���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���O�
�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���I�D�o�D�G�H�V����
par un choix pertinent des matériaux et des éléments de décor. 
Toutefois, dans certains cas, justifiés pour raisons patrimoniales ou architecturales, 
�G�D�Q�V���O�H���E�X�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���R�U�L�J�L�Q�H�O�O�H�����O�¶�L�V�R�O�D�W�L�R�Q��
par extérieur ne sera pas autorisée ; dans ce cas, une isolation des fenêtres, de la 
toiture et du plancher bas sera préconisée pour atteindre les performances 
énergétiques envisagées. 

 
�/�H�V�� �L�P�P�H�X�E�O�H�V�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �j�� �X�V�D�J�H���W�H�U�W�L�D�L�U�H���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H�� �p�T�X�L�S�p�V�� �G�H���G�L�V�S�R�V�L�W�L�I�V��
permettant le choix ou le remplacement à tout moment de la vie du bâtiment, de tout 
�W�\�S�H�� �G�¶�p�Q�H�U�J�L�H���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �G�X�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U��
�O�¶�X�W�L�Oisation des énergies renouvelables. 

 
Article N  16 : OBLIGATIONS EN MATIERE D'INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE 

COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
 

�3�R�X�U�� �I�D�F�L�O�L�W�H�U�� �O�H�� �G�p�S�O�R�L�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�E�U�H�� �R�S�W�L�T�X�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �O�¶�D�E�R�Q�Q�p�� ���)�W�W�+������ �O�D�� �O�R�L�� �G�H��
�P�R�G�H�U�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� ���������� �H�W�� �V�H�V�� �G�p�F�U�H�W�V�� �G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �L�P�S�R�V�H�Q�W�� �O�H��
câblage en fibre optique des bâtiments collectifs neufs de logements ou de locaux à 
usage professionnel. 
 
�,�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���� �G�H�� �S�U�p�Y�R�L�U�� �O�H�V�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V��
���I�R�X�U�U�H�D�X�[�����F�K�D�P�E�U�H�V�����«�����S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���F�K�H�P�L�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�k�E�O�H�V���R�S�W�L�T�X�H�V���M�X�V�T�X�¶�D�X��
�G�R�P�D�L�Q�H���S�X�E�O�L�F���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���j���S�R�X�Y�R�L�U���r�W�U�H���U�D�F�F�R�U�G�p���D�X���U�p�V�H�D�X���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�H�X�U�����O�R�U�V���G�H��
sa réalisation. 
 
La commune se réserve le droit de demander des mesures d'exposition aux champs 
électromagnétiques afin de vérifier la conformité avec la réglementation en vigueur. 
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Les places de stationnement (garages exclus) devront mesurer au moins 15 mètres carrés 
chacune, �D�X�[�T�X�H�O�O�H�V���V�¶�D�M�R�X�W�H�Q�W���O�H�V���D�L�U�H�V���G�H���P�D�Q�°�X�Y�U�H.  
�,�O���Q�H���V�H�U�D���H�[�L�J�p���T�X�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���S�O�D�F�H���G�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�R�J�H�P�H�Q�W���O�R�U�V���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H��
�O�R�J�H�P�H�Q�W�V���O�R�F�D�W�L�I�V���D�L�G�p�V���S�D�U���O�¶�(�W�D�W�� 
 
�/�R�U�V�T�X�¶�X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���F�R�P�S�R�U�W�H���S�O�X�V�L�H�X�U�V���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�V���� �O�H���F�D�O�F�X�O���G�X���Q�R�P�E�U�H���G�H���S�O�D�F�H�V���H�V�W��
effectué au prorata des surfaces affectées à chaque destination. 
Il est obligatoire, dans tout parc de stationnement ouvert au public, de réserver un 
emplacement pour personnes à mobilité réduite par tranche de 50 places de stationnement. 
 

HABITATION 

 
�8�Q�H���S�O�D�F�H���P�L�Q�L�P�X�P���M�X�V�T�X�¶�j���������P�ð���G�H���V�X�U�I�D�F�H���G�H���S�O�D�Q�F�K�H�U�����H�W���X�Q�H��
place supplémentaire par tranche de 40m² de surface de plancher 
entamée. 
Immeubles collectifs : 2 places banalisées supplémentaires par 
tranche de 400 mètres carrés de surface de plancher. 

Hébergement hôtelier 
Hébergement séniors  

1 place pour  2 chambres ou logements 

Restaurant �����S�O�D�F�H���S�R�X�U���X�Q�H���F�D�S�D�F�L�W�p���G�¶�D�F�F�X�H�L�O���G�H��4 personnes 

Bureaux 5 places par tranche de 100m2 de surface de plancher 

Commerce 

2 places minimum jusque 80 m² de surface de vente.  
De 80 m² à 500 m² de surface de vente : la moitié de la surface de 
�Y�H�Q�W�H�����D�L�U�H�V���G�H���P�D�Q�°�X�Y�U�H���F�R�P�S�U�L�V�H�V���� 
Au-delà, la surface des stationnements sera égale à la surface de 
�Y�H�Q�W�H�����D�L�U�H�V���G�H���P�D�Q�°�X�Y�U�H���F�R�P�S�U�L�V�H�V�� 

Artisanat / Industrie  1 place par tranche de  100 m2 �G�¶�H�P�S�U�L�V�H���D�X���V�R�O 

Médecins/cabinets médicaux 1 place par praticien 

Constructions et installations 
nécessaires aux services 
publics ou d'intérêt collectif 

Enseignement : 1 place /classe + les places exigées pour les 
bureaux 
 
Equipements sportifs et culturels : en fonction de la capacité 
�G�¶�D�F�F�X�H�L�O�����V�R�L�W�������S�O�D�F�H�����������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��  
 

 
�/�R�U�V�T�X�¶�L�O�V���V�R�Q�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V�����O�H�V���H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�V���D�G�D�S�W�p�V���D�X�[���E�H�V�R�L�Q�V���G�H���O�
�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W doivent 
être aménagés sur le terrain pour assurer toutes les opérations usuelles de chargement, de 
déchargement et de manutention. 
 
Stationnement des cycles  
 

Destination  Normes minimales  

Habitation 
1 surface de 2m² au moins par tranche de 80m2 de surface de 
plancher, à partir de 400m² de surface de plancher créée. 
 

Constructions et 
installations nécessaires 
aux services publics ou 
d'intérêt collectif 

Lorsque ces constructions relèvent des établissements recevant du 
public, une place au moins par tranche de 100m2 de surface de 
plancher créée. 
Enseignement : 1 m² / 2 élèves 
 
Equipements sportifs : 1 m² / 8 personnes 
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�/�R�U�V�T�X�H���T�X�¶�X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���F�R�P�S�R�U�W�H���S�O�X�V�L�H�X�U�V���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q�V�����O�H���F�D�O�F�X�O���G�X���Q�R�P�E�U�H���G�H���S�O�D�F�H�V��
est effectué au prorata des surfaces affectées à chaque destination. 
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite  
Les constructeurs sont tenus de respecter les règles générales de construction relatives à 
�O�¶�D�F�F�H�V�V�L�E�L�O�L�W�p�� �G�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �K�D�Q�G�L�F�D�S�p�H�V���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� �5��������-18 du Code de la 
�F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���� �/�H�V�� �S�O�D�F�H�V�� �G�H�� �V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�W�L�Q�p�H�V�� �D�X�[�� �K�D�E�Ltants et aux 
visiteurs, doivent être accessibles par un cheminement praticable sans discontinuité, aux 
personnes handicapées à mobilité réduite, y compris celles qui se déplacent en fauteuil 
roulant.  
 
Ces places de stationnement doivent être adaptées aux besoins particuliers de ces personnes 
:  
- �H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�������������G�H�V���S�O�D�F�H�V���G�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H�Y�U�R�Q�W���r�W�U�H���D�P�p�Q�D�J�p�H�V���S�R�X�U���O�H�V��
personnes à mobilité réduite, avec au minimum une place par opération.  
- en matière de locaux de travail, une place devra être adaptée par tranche de 50 places 
réalisées.  
�&�K�D�F�X�Q�H���G�H���F�H�V���S�O�D�F�H�V���G�H�Y�U�D���D�Y�R�L�U���X�Q�H���O�D�U�J�H�X�U���G�H�����������P�����D�X�J�P�H�Q�W�p�H���G�¶�X�Q�H���E�D�Q�G�H���O�D�W�p�U�D�O�H��
de 0,80m située en dehors des voies de circulation et raccordée directement avec un 
cheminement piéton.  
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GLOSSAIRE �t ACRONYMES 

APPB : Arrêté Préfectoral de Protection de Biotope 
APRONA : ���•�•�}���]���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�����W�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�����E���‰�‰�����������o�����W�o���]�v�������[���o�•������ 
BRGM : Bureau de Recherches Géologiques et Minières 
DDT : Direction Départementale des Territoires 
GES : Gaz à Effet de Serre 
ICPE : Installations Classées pour la Protection de l'Environnement 
IDG Géo-IDE : Infrastructure de Données Géographiques (IDG) interministérielle Géo-IDE. 
INPN : Inventaire National du Patrimoine Naturel 
INRS : Institut National de Recherche et de Sécurité 
ISD : Installation de Stockage des Déchets 
ISDI : Installations de Stockage de Déchets Inertes (ex classe 3) 
ISDND : Installations de Stockage de Déchets Non Dangereux (ex classe 2) 
ISDD : Installations de Stockage de Déchets Dangereux (ex classe 1) 
LCR : la Loi Climat et Résilience 
MRAe : �D�]�•�•�]�}�v�•���Z� �P�]�}�v���o�������[���µ�š�}�Œ�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�� 
OMS : Organisation Mondiale de la Santé 
PLU : �W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�� 
PNA : �W�o���v���E���š�]�}�v���o�����[�����š�]�}�v 
PNR : Parc Naturel Régional 
PPBE : Plan de Prévention du Bruit dans �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š 
PPRI: Plan de Prévention des Risques Inondation 
PPRT : Plan de Prévention des Risques Technologiques 
Pz : Piézomètre 
RDC : Rez-De-Chaussée 
RNN : Réserve Naturelle Nationale 
RNR : Réserve Naturelle Régionale 
SAGE : Schéma ���[���u� �v���P���u���v�š�����š���������'���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ 
SCOT : Schéma de Cohérence Territorial 
SDAGE : �^���Z� �u�������]�Œ�����š���µ�Œ�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������'���•�š�]�}�v�������•�������µ�Æ 
SIC : �^�]�š�������[�/�v�š� �Œ�!�š�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ�� 
SRCE : Schéma Régional de Cohérence Écologique 
STRADETT : Schéma régional ���[���u� �v���P���u���v�š�U����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�������š�����[� �P���o�]�š� �������•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���• 
ZICO : Zone Importante pour la Conservation des Oiseaux 
ZNIEFF : �•�}�v�����E���š�µ�Œ���o�o�������[�/�v�š� �Œ�!�š�������}�o�}�P�]�‹�µ�����&���µ�v�]�•�š�]�‹�µ�������š���&�o�}�Œ�]�•�š�]�‹�µ�� 
ZPS : Zone de Protection Spéciale 
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1. GENERALITES 
 

1.1. PREAMBULE 

La commune de Buhl fait partie des 19 communes membres de la Communauté de Communes de la 
région de Guebwiller (CCRG). ���o�o���� �•�[���•�š�� ���}�š� ���� ���[�µ�v�� �W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�U�� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� �� �‰���Œ��
délibération du Conseil Municipal en date du 11 septembre 2017. 

Par délibération du 3 mai 2018, le Conseil Communautaire a acté le transfert de compétence en 
matière de planification urbaine (PLU, documents tenant lieu de cartes communales) à la Communauté 
de Communes de la Région de Guebwiller. Depuis lors, cette structure intercommunale est 
�Œ���•�‰�}�v�•�����o���� �����•�� �‰�Œ�}��� ���µ�Œ���•�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� �W�>�h�� ���}�u�u�µ�v���µ�Æ�� ���š�� ������ �o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �W�>�h��
intercommunal (PLUI). 

�>�����W�>�h�����������µ�Z�o�������(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v����première modification visant à apporter des ajustements ponctuels 
�Œ���o���š�]�(�•�����µ�Æ���Œ���P�o���•���������Z���µ�š���µ�Œ�����]�v�•�]���‹�µ�[���µ�Æ���K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���~�K���W�•��
applicables au sous-secteur AUa1. Celui-ci a été requalifié en secteur AUa afin de créer les conditions 
�v� �����•�•���]�Œ���•�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[�Z�����]�š���š�������•�š�]�v� ���������(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����u���]�v�š�]���v���•�µ�Œ���‰�o���������������o����
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����P� �������š���o�[�������µ���]�o�������•���i���µ�v���•���u� �v���P���•�X�������š�š�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v������� �š� �����‰�‰�Œ�}�µ�À� �����‰���Œ délibération 
du Conseil Communautaire en date du 12 avril 2022. 

Une �v�}�µ�À���o�o���� �‰�Œ�}��� ���µ�Œ���� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���•�š�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� ���v�P���P� ���� ���(�]�v�� ���[�}�‰� �Œ���Œ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
�Œ� ���i�µ�•�š���u���v�š�•�����µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U�������•���À�}�]�Œ���W 

�x La �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[�K���W�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ��NSC Schlumberger, avec adaptation du zonage et du 
règlement pour accompagner le projet ; 

�x �>�[���i�}�µ�š ���[�µ�v���� �K���W�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���� �������o�[ancien Crédit Mutuel, assortie de compléments 
réglementaires ; 

�x La révision de �o�[annexe réglementaire relative aux obligations en matière de stationnement. 

�����•�� ���i�µ�•�š���u���v�š�•�U�� ������ �‰�}�Œ�š� ���� �o�]�u�]�š� ���U�� �v���� �Œ���u���š�š���v�š�� �‰���•�� ���v�� �����µ�•���� �o�[� ���}�v�}�u�]���� �P� �v� �Œ���o���� ���µ�� �W�o���v�� �>�}�����o��
���[�h�Œ�����v�]�•�u�����v�]���•���•���P�Œ���v���•��� �‹�µ�]�o�]���Œ���•�X���/�o�•���‰���µ�À���v�š�����}�v�����!�š�Œ�������}�v���µ�]�š�•�������v�•���o�����������Œ�������[�µ�v����procédure de 
modification de droit commun. 
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2. CADRE GENERAL  

Au plan administratif, la commune de BUHL �Œ���o���À���� ������ �o�[���Œ�Œ�}�v���]�•�•���u���v�š�� ������ �d�Z���v�v-Guebwiller et du 
canton de Guebwiller. Elle est intégrée à la CCRG dont le territoire est couvert par le SCOT (Schéma de 
Cohérence Territoriale) Rhin-Vignoble-Grand-Ballon, approuvé le 14 décembre 2016. 

�^�]�š�µ� �������µ�����ˆ�µ�Œ�����µ��Florival�U�����h�,�>���•�[� �š���v���������v�•���o�����À���o�o� �����������o�����>���µ���Z�U�������o�������}�v�(�o�µ���v�����������������š�š�����Œ�]�À�]���Œ�������š��
���µ���D�µ�Œ�������Z�U���]�•�•�µ�����[�µ�v���À���o�o�}�v���o���š� �Œ���o�X���^�}�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U�����}�u�‰�Œ�]�•�����v�š�Œ�����ï�í�ï�����š���ô�ð�î���u���š�Œ���•�����[���o�š�]�š�µ�����U�����}�µ�À�Œ����
880 hectares et se caractérise par une grande diversité de milieux naturels : forêts, prairies, espaces 
agricoles et vignobles. Cet ensemble constitue un patrimoine paysager et écologique de grande valeur, 
qui participe directement à la qualité de vie des habitants. �>�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�� ���µ�Z�o�}�]�•���� �•�[�]�v�•���Œ�]�š��
���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� ���v�� ���}�v�š�]�v�µ�]�š� �� �µ�Œ�����]�v���� ���À������ �����o�o���� ������ �'�µ�����Á�]�o�o���Œ�� ���š�� �(�}�Œ�u���U�� ���µ�Æ�� ���€�š� �•�� ������ �^�}�µ�o�š�Ì�� ���š��
���[�/�•�•���v�Z���]�u�U���µ�v�����v�•���u���o�����Œ���P�Œ�}�µ�‰���v�š���‰�o�µ�•��������25 400 habitants. 

�>���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� ���}�v�i�µ�P�µ� ���� ���� �o���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �v�}�u���Œ��ux services, équipements et 
���}�u�u���Œ�����•���‰�Œ� �•���v�š�•���•�µ�Œ���‰�o�����������š�������v�•���o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v��guebwilleroise, confère à BUHL une attractivité 
certaine. Sa situation géographique centrale au sein du département et son accessibilité rapide vers 
les principaux pôles urbains et économiques renforcent encore cet atout. Ainsi, malgré un contexte 
�u���Œ�‹�µ� ���‰���Œ���o������� �•�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���š�]�}�v�����š���o�����Œ�����µ�o���������o�[���u�‰�o�}�]���o�}�����o�U���o�� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����µ�Z�o�}�]�•�����•�[� �o���À���������ï���í�î�î��
habitants en 2022, enregistrant toutefois une légère diminution par rapport à 2016 (3 290 habitants, 
source Insee). 

�>���� ���}�u�u�µ�v���� ���]�•�‰�}�•���� �v� ���v�u�}�]�v�•�� ������ �v�}�u���Œ���µ�Æ�� ���š�}�µ�š�•�U�� �‹�µ�[���o�o���� �‰���Œ�š���P���� ���À������ �o�[���v�•���u���o���� ������
�o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�����µ���•���]�v�����[�µ�v�����À� �Œ�]�š�����o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �������������•�š�]�v�X�������µ�Æ-ci doivent être pleinement pris 
���v�����}�u�‰�š���������v�•���o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����µ���W�X�>�X�h�X�U���o���‹�µ���o���•�[�]�v�•���Œ�]�š���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�������v�•���µ�v�����o�}�P�]�‹�µ������������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
���µ�Œ�����o���U���‰�Œ�]�v���]�‰�������]�Œ�����š���µ�Œ���������š�}�µ�š������� �u���Œ���Z�������}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�������[���u� �v���P���u���v�š�����š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u��. 

 

2.1. DESIGNATION DU COMMISSAIRE ENQUETEUR 
 

Par décision n° E25000099/67 en date du 07 aout 2025 (voir annexe 1), la Présidente du Tribunal 
administratif de Strasbourg a désigné Monsieur Richard Horn, ingénieur territorial principal retraité, 
pour conduire la présente enquête publique. 
 

2.2. �K���:���d���������>�[���E�Y�h���d���� 
 

�>�����‰�Œ� �•���v�š���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[���v�‹�µ�!�š�������}�v�����Œ�v�����µ�v�������v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o�������}�u�u�µ�v����de BUHL 
(68058), relative à : 
 

�¾ Le projet de modification n°2 du PLU de la commune de Buhl. 
 

3. �:�h�^�d�/�&�/�����d�/�K�E�����d���������Z�����:�h�Z�/���/�Y�h�����������>�[���E�Y�h���d�����W�h���>�/�Y�h�� 
 

3.1. �:�h�^�d�/�&�/�����d�/�K�E���������>�[���E�Y�h���d�����W�h���>�/�Y�h�� 
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���•�����µ���š�]�š�Œ�������µ���W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�� 
 
�>�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ ���µ�Z�o�� ���•�š�� �����š�µ���o�o���u���v�š�� ���v�������Œ� �� �‰���Œ�� �o���� �W�o���v�� �>�}�����o��
���[�h�Œ�����v�]�•�u�����~�W�>�h�•�U�����‰�‰�Œ�}�µ�À� ���‰���Œ����� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�����µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�����v�������š�������µ���í�í���•���‰�š���u��re 2017. Ce 
���}���µ�u���v�š�� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� �‰�Œ���u�]���Œ���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�U�� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� ���� �‰���Œ�� ��� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�•���]�o��
communautaire de la CCRG le 12 avril 2022. 

�/�o�����•�š�������v�}�š���Œ���‹�µ�����o�������}�u�‰� �š���v���������v���u���š�]���Œ�������[�µ�Œ�����v�]�•�u��������� �š� ���š�Œ���v�•�(� �Œ� ���������o���������Z�'���o�����ï���u���]���î�ì�í�ô�X 

�����v�•���o�[���š�š���v�š�����������o�����(�]�v���o�]�•���š�]�}�v�����µ���W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�����]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���~�W�>�h�]�•�U���o���������Z�'�������•�}�µ�Z���]�š� ��
engager une deuxième modification du PLU de la commune de Buhl. Cette procédure de modification 
a été prescrite par délibération du Conseil communautaire en date du 10 juillet 2025 (voir annexe 2). 

 

3.2. CADRE JURIDIQUE 
 

La présente modification n° 2 du PLU est donc menée selon la procédure de modification dite « de 
droit commun » avec enquête publique, procédure qui a été engagée par décision du Président de la 
CCRG en date du 04 septembre 2025 (annexe 3). 
 
Cadre législatif et réglementaire :  
 

�x �>�������}�������������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���U���v�}�š���u�u���v�š���•���•�����Œ�š�]���o���•���>�í�ñ�ï-41 et L153-43, et son article R151-5,  
�x �>�����^���Z� �u�����Z� �P�]�}�v���o�����[���u� �v���P���u���v�š�U����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�������š�����[���P���o�]�š� �������•���d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•��

�t Grand Est (SRADDET) approuvé le 24 janvier 2020,  
�x �>���� �^���Z� �u���� ���[���u� �v���P���u���v�š����t de Gestion des Eaux (SAGE) de la Lauch, approuvé le 7 mars 

2013,  
�x Le Schéma de Cohérence Territorial (SCOT) Rhin-Vignoble-Grand-Ballon, approuvé le 14 

décembre 2016 ; 
�x LE PPRI du bassin versant de la Lauch ; 
�x �>���� �W�Œ�}�P�Œ���u�u���� �>�}�����o�� ������ �o�[�,�����]�š���š�� �~�W�>�,�• de la communauté de communes de la Région de 

Guebwiller 2022 �t 2028 approuvé le 11 avril 2023 ; 
�x L�[���À�]�•�� ������ �o���� �D�]�•�•�]�}�v�� �Z� �P�]�}�v���o���� ���[���µ�š�}�Œ�]�š� �� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���� �~�D�Z�����•�U�� ���µ�š�}�Œ�]�š� ��

Environnementale, du 17 avril 2025 ;  
�x La décision n° E25000099 / 67 de la Présidente du Tribunal Administratif de Strasbourg en date 

du 07 août 2025 �‰�}�Œ�š���v�š����� �•�]�P�v���š�]�}�v�����[�µ�v�����}�u�u�]�•�•���]�Œ�������v�‹�µ�!�š���µ�Œ ; 
�x �>�[���Œ�Œ�!�š� ��du Président de la CCRG N° 303/2025 en date du 04 septembre 2025 prescrivant 

�o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�������µ���‰�Œ�}�i���š���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v���v�£2 du PLU ; 
�x Les pièces du dossier.  

 
Pour mémoire : �>���� �D�Œ������ ���v�� �����š���� ���µ�� �í�ó�� ���À�Œ�]�o���î�ì�î�ñ�� ���� ���•�š�]�u� �� �‹�µ�[�]�o �v�[���•�š�� �‰���•�� �v� �����•�•���]�Œ���� ������ �•�}�µ�u���š�š�Œ�� 
cette modification n°2 à évaluation environnementale. 
 

4. CONCERTATION PREALABLE 
 
�>�����‰�Œ�}�i���š���v�[�����‰���•��� �š� ���•�}�µ�u�]�•���������}�v�����Œ�š���š�]�}�v���‰�Œ� ���o�����o���X 



ENQUETE PUBLIQUE �t Modification n° 2 PLU - Ville de Buhl 
 

�Z���‰�‰�}�Œ�š�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��-Modification n°2 du PLU - 22 10 2025 

9 

5. �W�Z�K�:���d���^�K�h�D�/�^�������>�[���E�Y�h�!�d�����W�h���>�/�Y�h�� 
 

5.1. RÉUNION DE PRÉSENTATION DU PROJET :  

�h�v���‰�Œ���u�]���Œ��� ���Z���v�P�����š� �o� �‰�Z�}�v�]�‹�µ�����•�[���•�š���š���v�µ���o����19 août 2025 entre Monsieur Jean-François Bertheaux, 
Responsable du service Aménagement de la CCRG, et le Commissaire Enquêteur. Une rencontre a 
���v�•�µ�]�š���� ���µ���o�]���µ���o�����u���Œ���]���î���•���‰�š���u���Œ�����î�ì�î�ñ�X�����o�o���� ���� ��� ���µ�š� ���‰���Œ���µ�v�����À�]�•�]�š���� ���µ���•�]�š���� ������ �o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���� �E�^���U��
guidée par le dir�����š���µ�Œ���������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X���������•�]�š���U�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�[�K���W���•�����š���µ�Œ���ï�U���•�[� �š���v�����•�µ�Œ���ð�U�ñ��
hectares. Situé au sud de la commune de Buhl, il représente un enjeu majeur pour le développement 
futur de la ville. 

     

 

 

   

 

�����o�[�]�•�•�µ���������������š�š�����À�]�•�]�š���U���o���•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•���•�����•�}�v�š���Œ���v���µ�•�����v���u���]�Œ�]�������������h�,�>�����(�]�v����������� �(�]�v�]�Œ���o�[organisation 
�‰�Œ���š�]�‹�µ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��. 

Participants : 

�x Monsieur Christian RISSER, Adjoint au Maire �t Mairie de BUHL ; 

Vues �������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���•�]�š�� 

Vues depuis la rue de la Fabrique Façade des anciens bureaux 
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�x Madame Audrey WESSANG, Service Urbanisme �t Mairie de BUHL ; 
�x Monsieur Jean-François BERTHEAUX, Responsable du service Aménagement �t CCRG ; 
�x Monsieur Raymond PRAT, Adauhr ; 
�x Monsieur le Commissaire Enquêteur. 

Points abordés : 

1. ���µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� 
�x La durée légale de 30 jours (article L123-�õ�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•���‰���µ�š���!�š�Œ����

�Œ� ���µ�]�š���������í�ñ���i�}�µ�Œ�•�����v���o�[�����•���v���������[���v�‹�µ�!�š�������v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����‰�Œ� ���o�����o�� ; 
�x La durée retenue est donc fixée à 16 jours, du 25 septembre 2025 au 10 octobre 

2025. 
2. Questions relatives au règlement du PLU 

�x Le Commissaire Enquêteur a demandé des précisions concernant les articles 10.1 
(page 48) et 10.2, qui présentent des dispositions potentiellement contradictoires. 

3. �D�}�Ç���v�•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œe pour informer la population 
�x �>�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•���Œ�����Œ���o���Ç� �����•�µ�Œ���o���•���•�]�š���•��Internet de la ville de Buhl ainsi que de la 

CCRG ; 
�x �>���������Z�'���Œ���o���Ç���Œ�����o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o���µ�Œ���‰���P�����h Facebook » ; 
�x La ville fera de même sur le site « IIlliwap » ; 
�x Les documents pourront être téléchargés sur le site de la CCRG ; 
�x �>�[���Œ�Œ�!�š� ���•���Œ�������(�(�]���Z� �����v���u���]�Œ�]�������������µ�Z�o�����š�������o���������Z�'�U�����]�v�•�]���‹�µ�����•�µ�Œ���o���•���•�]�š���•���������‰�Œ�}�i���š�•�X 

4. Organisation des permanences 
Trois permanences du Commissaire Enquêteur ont été planifiées : 

�9 Jeudi 25 septembre 2025, de 8h30 à 10h30, en mairie de BUHL ; 
�9 Vendredi 3 octobre 2025, de 10h00 à 12h00, en mairie de BUHL ; 
�9 Vendredi 10 octobre 2025, de 10h00 à 12h00, au siège de la CCRG. 

���‰�Œ���•���o�����Œ� �µ�v�]�}�v�U���i�[���]���À�]�•�]�š� ���o�����•�]�š�����������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o���~�K���W���^�����š���µ�Œ���ó�•�����v�����}�u�‰���P�v�]�����������o�[�����i�}�]�v�š��
���µ���D���]�Œ���U���D�}�v�•�]���µ�Œ�����Z�Œ�]�•�š�]���v���Z�]�•�•���Œ�X�������š�š�����À�]�•�]�š�����u�[�����‰���Œ�u�]�•���������u�]���µ�Æ�������Œ�v���Œ���o���•���•�‰� ���]�(�]���]�š� �•�����µ���•�]�š�������š��
les orientations prévues pour sa reconversion sur les plans architectural et urbanistique. 

�:�[���]�����v�•�µ�]�š�����‰���Œ���}�µ�Œ�µ���o���•���‹�µ���Œ�š�]���Œ�•���À�}�]�•�]�v�•�����(�]�v �������u�[�]�u�‰�Œ� �P�v���Œ���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�����µ�Œ�����]�v�������š���������u�]���µ�Æ��
���}�u�‰�Œ���v���Œ�����o�����������Œ���������v�•���o���‹�µ���o���•�[�]�v�•���Œ�]�Œ�����o�����‰�Œ�}�i���š�X 

 

         

�s�µ�����À���Œ�•���o�����‰���Œ�l�]�v�P���������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o 
Vue du secteur à projet depuis la berge gauche 
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5.2. COMPOSITION DU DOSSIER 
 
�>���� ���}�•�•�]���Œ�� ���[���v�‹�µ�!�š���� ���� � �š� �� � �o�����}�Œ� �� �‰���Œ�� �o����CCRG, avec le soutien technique de �o�[ADAUHR (Agence 
Départementale d'Aménagement et d'Urbanisme du Haut-Rhin). Il a été transmis au commissaire 
enquêteur par le Responsable du service Aménagement de la CCRG, en version numérique le 19 aout 
2025, puis en version papier le 02 septembre 2025. 
 
Il est mis à la disposition du public à la Mairie de ���h�,�>�����]�v�•�]���‹�µ�[���µ���•�]���P�����������o�[���v�‹�µ�!�š���������o���������Z�' et est 
constitué des pièces suivantes : 
 

5.2.1. Le dossier de la modification n° 2 du PLU comprend : 
 

�9 1 - Exposé des motifs (1 page) ; 
�9 2 - Notice de présentation (15 pages) ; 
�9 3.a - Plan de zonage_2500 ; 
�9 3.b - Plan de zonage_5000 ; 
�9 3c - Règlement écrit (78 pages) ; 
�9 3d - �K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���t OAP (36 pages) ; 
�9 Annexe 2.5 - Secteurs du territoire concernés par la modification du PLU ; 
�9 Annexe 6 - Note auto-évaluation ; 
�9 Avis MRAE ;  
�9 Délibération de la CCRG du 10 juillet 2025 autorisant la procédure de modification du PLU ; 
�9 Avis rendus par les services consultés (8 pages). 

 
�>���•�����}�•�•�]���Œ�•���•�}�µ�u�]�•�������o�[���v�‹�µ�!�š����publique se distinguent par leur complétude et leur grande qualité. 
Les objectifs ainsi que les dispositions réglementaires du projet de modification n°2 du PLU de la ville 
de BUHL y sont exposés de manière particulièrement détaillée et argumentée. Les documents 
graphiques apportent, quant à eux, une vision claire et lisible des évolutions proposées, notamment 
���v���������‹�µ�]�����}�v�����Œ�v�����o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�����µ���•�����š���µ�Œ��
NSC Schlumberger. 

Il est par ailleurs certifié que ces dossiers sont demeurés complets lors de chaque permanence et 
���µ�Œ���v�š���o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� ���������o�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���X 

�&�������������������o�[���v���]���v Crédit Mutuel La Lauch - Vue de la passe à poissons 
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5.3. CARACTERISTIQUE DU PROJET - DISPOSITIONS MODIFICATIVES 
 

�>���� �W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ ���µ�Z�o�� ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v����première procédure de 
�u�}���]�(�]�����š�]�}�v�U���À�]�•���v�š���������‰�‰�}�Œ�š���Œ�������•�����i�µ�•�š���u���v�š�•���‰�}�v���š�µ���o�•���Œ���o���š�]�(�•�������o�����Œ���P�o�����������Z���µ�š���µ�Œ�����]�v�•�]���‹�µ�[���µ�Æ��
�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���~�K���W�•�����‰�‰�o�]�������o���•�����µ���•�}�µ�•-secteur AUa1. Celui-ci a 
alors été requalifié en secteur AU���U�� ���(�]�v�� ������ ���Œ� ���Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �v� �����•�•���]�Œ���•�� ���� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v����
�}�‰� �Œ���š�]�}�v�����[�Z�����]�š���š�������•�š�]�v� ���������o�����(�}�]�•�����µ���u���]�v�š�]���v���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�����P� �����o�}�����o�������š�������o�[�������µ���]�o���������i���µ�v���•��
ménages. Cette modification a été approuvée par délibération du Conseil communautaire en date du 
12 avril 2022. 

La présente procédure de modification du PLU est engagée afin de procéder à de nouveaux 
���i�µ�•�š���u���v�š�•�����µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ���W 

�x La �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���š�� ������ �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ��NSC 
Schlumberger, avec adaptation du zonage et du règlement afférents ; 

�x �>�[���i�}�µ�š ���[�µ�v�����}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������o�[���v���]���v��Crédit 
Mutuel, assorti de compléments réglementaires ; 

�x La �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[���v�v���Æ���� ���µ�� �Œ���P�o���u���v�š�� �Œ���o���š�]�À���� ���µ�Æ�� �}���o�]�P���š�]�}�v�•�� ���v�� �u���š�]���Œ���� ������
stationnement. 

�����•�� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�U�� ������ �‰�}�Œ�š� ���� �o�]�u�]�š� ���U�� �v���� �Œ���u���š�š���v�š�� �‰���•�� ���v�� �����µ�•���� �o�[� ���}�v�}�u�]���� �P� �v� �Œ���o���� ���µ�� �W�o���v�� �>�}�����o��
���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �v�]�� �•���•�� �P�Œ���v���•�� � �‹�µ�]�o�]���Œ���•�X�� ���o�o���•�� �‰���µ�À���v�š�� ���}�v���� �!�š�Œ���� �u�]�•���•�� ���v�� �ˆ�µ�À�Œ���� �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���[�µ�v����
procédure de modification de droit commun. 

 
5.3.1. Modifications apportées 

 
Adaptation du zonage  
�>�[�����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[���u� �v���P���u���v�š�����µ���•�]�š�����E�^�������}�v���µ�]�š�������µ�v�����Œ�����}�v�(�]�P�µ�Œ���š�]�}�v�������•���o�]�u�]�š���•��
de la zone AUc, de manière à garantir une cohérence globale et à clarifier le périmètre mobilisable. 
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�����v�•���o�����������Œ�����������o�[���u� �v���P���u���v�š���(�µ�š�µ�Œ�����µ���•�]�š���U���o�������}�u�u�µ�v���������•�}�µ�Z���]�š� ���(���]�Œ����� �À�}�o�µ���Œ���o�����Œ���P�o���u���v�š���•�µ�Œ��
les points suivants :  

�9 Adaptation du zonage et du règlement de cette zone ;  
�9 Interdire la réalisation de commerces dont la surface est trop importante par rapport à la 

localisation, la configuration et la vocation du site ;  
�9 Les activités économiques ne sont plus recherchées dans ce secteur. 

 
�>�[���i�}�µ�š ���[�µ�v�����}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����•�]�š�����������o�[���v���]���v��Crédit 
Mutuel. 
 
���µ�����ˆ�µ�Œ�����µ�������v�š�Œ��-v�]�o�o���U���o�����•�]�š�����������ï�ð�����Œ���•����� �v� �(�]���]�������[�µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v���‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �������v�����}�Œ���µ�Œ�����������o�����>���µ���Z�U��
�‹�µ�]���o�������]�À�]�•�������v�������µ�Æ���‰���Œ�š�]���•�X���>�����Œ�]�À�������Œ�}�]�š�������}�v�����v�š�Œ�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�������•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�U�����}�v�š���µ�v�����}�u�u���Œ������
avec son stationnement, et se prolonge par un espace végétalisé l�����o�}�v�P�����µ�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�X���>�����Œ�]�À�����P���µ���Z���U��
laissée en friche, constitue une opportunité forte de renouvellement urbain. Le site est accessible par 
la rue du �&�o�}�Œ�]�À���o�����š�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v�����������•���•�����}�v�����]�Œ�����‰���Œ���o�����Œ�µ�����^���]�v�š-Gangolf. 
 

 
 
Modification complémentaire apportée au règlement écrit  
 
�>�����Œ���P�o���u���v�š��� �À�}�o�µ����� �P���o���u���v�š���•�µ�Œ���o�����‹�µ���•�š�]�}�v�����µ���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�X���>�[���v�v���Æ�����h���E�}�Œ�u���•���u�]�v�]�u���o���•��������
stationnement » est révisée afin de tenir compte des besoins réels constatés. Les normes initialement 
imposées se sont révélées, dans certains cas, trop contraignantes par rapport aux usages effectifs. Les 
dispositions sont donc actualisées pour mieux correspondre aux besoins actuels et offrir davantage de 
souplesse. 

 

5.4. �D�K�����>�/�d���^���������>�[���E�Y�h���d�� 
  
Conformément à �o�[���Œ�š�]���o���� �ï�� ������ �o�[���Œ�Œ�!�š� ���u�µ�v�]���]�‰���o���v�£��303-2025 du 04 septembre 2025, le public a pu 
���}�v�•�µ�o�š���Œ���o�[���v�•���u���o���������•���‰�]�������•�����µ�����}�•�•�]���Œ�����[���v�‹�µ�!�š�����W  



ENQUETE PUBLIQUE �t Modification n° 2 PLU - Ville de Buhl 
 

�Z���‰�‰�}�Œ�š�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��-Modification n°2 du PLU - 22 10 2025 

14 

 
�¾ Par un lien sur le site internet de la Ville de BUHL, ainsi que celui de la CCRG vers le registre 

��� �u���š� �Œ�]���o�]�•� ���‰���v�����v�š���š�}�µ�š�����o�������µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š�� ; 
 

�¾ À la Mairie de BUHL �t Service Urbanisme aux jours et heures habituels ���[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����W dossier 
papier et version numérique sur poste informatique ; 
 

�¾ À la CCRG - ���µ�Æ���i�}�µ�Œ�•�����š���Z���µ�Œ���•���Z�����]�š�µ���o�•�����[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����W����ossier papier et version numérique sur 
poste informatique ; 

 
�>�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�[���•�š����� �Œ�}�µ�o� �������µ��jeudi 25 septembre 2025 au vendredi 10 octobre 2025 inclus. 
�>�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����������µ���µ�v�������µ�Œ� �������(�(�����š�]�À����������16 �i�}�µ�Œ�•�U�����}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�[���Œ�š�]���o�����>�í�î�ï-9 du Code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 
 
�>�[���µ�š�}�Œ�]�š� ���}�Œ�P���v�]�•���š�Œ�]�������������o�[���v�‹�µ�!�š�������š���‰�}�Œ�š���µ�Œ�����µ��projet :  
CCRG �t Service Aménagement 
 01 Rue des Malgré-Nous, 68500 Guebwiller 
 
�>�����•�]���P�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����W�� 
CCRG �t Service Aménagement 
01 Rue des Malgré-Nous, 68500 Guebwiller 
 

5.5. INFORMATIONS EFFECTIVES DU PUBLIC 
 
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���������o�[���Œ�š�]���o����8 �������o�[���Œ�Œ�!�š� ���u�µ�v�]���]�‰���o���v�£��303 du 04 septembre 2025, la 
�‰�µ���o�]���]�š� ���������o�[���À�]�•�����[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��������� �š� ���Œ� ���o�]�•� e :  
 
�W���Z���s�K�/�������[���&�&�/���,���'�� :  
�>�[���Œ�Œ�!�š� �����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��������� �š� �����(�(�]���Z� ���•�µ�Œ���o���•���š�����o�����µ�Æ�����[���(�(�]���Z���P�����������o�����u���]�Œ�]����������Buhl et de la CCRG 
ainsi que sur les sites de projets. 

 

 

          

 

 

Site NSC - Vue depuis la rue de la Fabrique 

 

�d�����o�����µ�����[���(�(�]���Z���P�����������o�����D���]�Œ�]�� 
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PAR VOIE DE PRESSE :  
�>�[���À�]�•�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��������� �š� ���‰�µ���o�]� �������v�•�������µ�Æ���i�}�µ�Œ�v���µ�Æ���Œ� �P�]�}�v���µ�Æ (Annexe n°4) : 

�¾ « Les DNA » les 07 septembre et 30 septembre 2025 ; 
�¾ �h���>�[���o�•���������i les 07 septembre et 30 septembre 2025. 

RESEAUX SOCIAUX :  
�W���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�U���o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v������� �š� ���Œ���o���Ç� �����•�µ�Œ���o�����‰���P�����&���������}�}�l���������o���������Z�'���o�����ó���•���‰�š���u���Œ�����î�ì�î�ñ�U���‰�µ�]�•������
nouveau, à ma demande, le 3 octobre 2025 (Annexe n°5). 

                                           

���(�(�]���Z���P�����•�µ�Œ���o�����‰�}�Œ�š�����������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o �d�����o�����µ�����[���(�(�]���Z���P�����•�]���P�����������o���������Z�' 
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Sur la page Facebook de la Ville de Buhl le 07 septembre 2025, puis à nouveau, à ma demande, le 03 
octobre 2025. 

    

Ainsi que sur le site Illiwap les 9 septembre et à ma demande le 7 octobre 2025. 
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�W���v�����v�š���š�}�µ�š�����o�������µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š���U���o�����Œ���P�]�•�š�Œ�������š���o�������}�•�•�]���Œ�����[���v�‹�µ�!�š�����‰���‰�]���Œ���}�v�š��� �š� ���u�]�•���������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v��
���µ�� �‰�µ���o�]���� ���µ�� �•�]���P���� ������ �o�[���v�‹�µ�!�š���U�� �•�]�š�µ� �� ���������Z�'�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���� �o�� mairie de Buhl (service urbanisme). Par 
ailleurs, le dossier dématérialisé, identique à la �À���Œ�•�]�}�v���‰���‰�]���Œ�U��� �š���]�š�����}�v�•�µ�o�š�����o���������o�[�����Œ���•�•�����•�µ�]�À���v�š�����W 

https://www.cc-guebwiller.fr/plu/modification-du-plu-de-buhl/ 

5.6. �>�[�K�Z�'���E�/�^���d�/�K�E�� 
 

Le public avait également la possibilité de transmettre ses observations et propositions par courrier au 
commissaire en�‹�µ�!�š���µ�Œ�U�������o�[�����Œ���•�•�����•�µ�]�À���v�š�����W��CCRG 1 rue des Malgré-Nous BP 80114 68502 Guebwiller 
Cedex  

J'ai organisé trois permanences les 25 septembre 2025, ainsi que les 03 et 10 octobre 2025, au cours 
desquelles j'ai reçu 4 personnes.  

Les permanences du 25 septembre et 03 octobre se sont tenues en mairie de Buhl bureau de 
�o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���š��la permanence du 10 octobre s'est tenue à la CCRG salle des séances. L'accessibilité 
pour les personnes à mobilité réduite (PMR) était pleinement assurée. 

 

 

      

En complément, les citoyens ont pu soumettre leurs avis par voie dématérialisée. Bien que peu 
d'observations aient été enregistrées, les 282 visiteurs recensés sur le site de dématérialisation 
�š� �u�}�]�P�v���v�š�����[�µ�v�������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v��efficiente ���v�����u�}�v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š��, assurée par le pétitionnaire, et du 
respect des obligations réglementaires en matière d'information du public. 

5.7. �/�E���/�����E�d�^���Z���>���s���^���>�K�Z�^���������>�[���E�Y�h���d�� 
 

���µ���µ�v���]�v���]�����v�š���v�[����� �š� ���Œ���o���À� �����µ�����}�µ�Œ�•���������o�[���v�‹�µ�!�š�����‹�µ�]���•�[���•�š����� �Œ�}�µ�o� ���������v�•���µ�v�����o�]�u���š���•���Œ���]�v�X 

 

Vue d�µ�����µ�Œ�����µ���������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�� - Buhl Vue de la salle des séances - CCRG 
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5.8. ���>�/�D���d���������>�[���E�Y�h���d�� 
 
�>�����‰�Œ� �•���v�š�������v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�[���•�š����� �Œ�}�µ�o� �����•�µ�Œ���µ�v�����‰� �Œ�]�}������������16 jours du jeudi 25 septembre 2025 
au vendredi 10 octobre 2025�U�� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���� �o�[���Œ�š�]���o���� �>�í�î�ï-�õ�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �����š�š����
enquête a eu lieu dans des conditions tout à fait satisfaisantes, les responsables du service 
���u� �v���P���u���v�š���������o���������Z�'�����š���������o�[Urbanisme de la ville de Buhl répondant à toutes mes sollicitations 
et s'efforçant de prendre les dispositions nécessaires au bon déroulement de l'enquête.  
 
Par ailleurs, les permanences se sont déroulées dans des conditions satisfaisantes d'accueil et dans le 
calme. Les échanges avec le public furent tout à fait cordiaux et chaque intervenant pouvait être 
� ���}�µ�š� �����š���•�[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ���o�]���Œ���u���v�š�X 
 

5.9. ���>�K�d�h�Z�����������>�[���E�Y�h���d�������d���D�K�����>�/�d���^����E TRANSFERT DES DOSSIERS ET REGISTRES 
 
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�[���Œ�š�]���o�����Z�X�í�î�ï-�í�ô�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���o��s deux registres ���[���v�‹�µ�!�š����ont été 
clos et signés par le Commissaire enquêteur en date du 10 octobre 2025 à 12H00.   
 

6. PROCÈS VERBAL DE SYNTHÈSE :  
 

6.1. NOTIFICATION DU PROCES-VERBAL DE SYNTHESE DES OBSERVATIONS ET MEMOIRE EN 
REPONSE 

 

���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�[���Œ�š�]���o�����Z�X���í�î�ï-�í�ô�����µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���‹�µ�]�����]�•�‰�}�•�����‹�µ�[�����o�[�]�•�•�µ�����������o�������o�€�š�µ�Œ����
���µ���Œ���P�]�•�š�Œ�������[���v�‹�µ�!�š���U���o�������}�u�u�]�•�•���]�Œ�������v�‹�µ�!�š���µ�Œ�����}�]�š�U�������v�•���µ�v����� �o���]���������Zuit jours, établir un procès-
�À���Œ�����o���������•�Ç�v�š�Z���•�����Œ���‰�Œ���v���v�š���o���•���}���•���Œ�À���š�]�}�v�•���Œ�����µ���]�o�o�]���•�����µ�����}�µ�Œ�•���������o�[���v�‹�µ�!�š�������]�v�•�]���‹�µ�����o���•���‹�µ���•�š�]�}�v�•��
�‹�µ�[�]�o�� ���� �‰�}�•� ���•�U�� �i�[���]�� �š�Œ���v�•�u�]�•�U�� ���v�� �����š���� ���µ�� �í4 octobre 2025, ledit document aux porteurs du projet 
(Annexe n°6). 

À la suite d���������š�š�����š�Œ���v�•�u�]�•�•�]�}�v�U���o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P�������]�•�‰�}�•�������[�µ�v����� �o���]���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�����������‹�µ�]�v�Ì�����i�}�µ�Œ�•��
�‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ���U���•�[�]�o���o�[���•�š�]�u���� �v� �����•�•���]�Œ���U���µ�v���u� �u�}�]�Œ�������v���Œ� �‰�}�v�•���� ���µ�Æ���‰�}�]�v�š�•�� �•�}�µ�o���À� �•�� �����v�•�������� �‰�Œ�}�����•-
verbal. 

 
6.2. MEMOIRE EN RÉPONSE AU PROCÈS-VERBAL DE SYNTHÈSE  

 

La CCRG a adressé sa réponse au procès-verbal de synthèse en date du 21 octobre 2025 par email 
(Annexe n°7). Les réponses sont reportées dans le chapitre 8, ci-après. 

 

7. AVIS RECUEILLIS DANS LE CADRE DE LA CONSULTATION LEGALE 
 

���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�[���Œ�š�]���o����L153-40 d�µ�����}�������������o�[�h�Œ�����v�]�•�u��, le Président de la CCRG a notifié le projet 
������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�U�� ���À���v�š�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �o�[���v�‹�µ�!�š���� �‰�µ���o�]�‹�µ���U�� ���µ�Æ��personnes publiques associées (PPA) 
mentionnées aux articles L132-7 et L132-9. Le projet a également été transmis aux maires des 
communes environnantes concernées par cette modification. 
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Ci-dessous sont listées toutes les réponses données par les différents organismes consultés.  

En date du 22/05/2025 - Avis de la CEA 

�9 �>�������������v�[�����‰���•�����[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�������(�}�Œ�u�µ�o���Œ au projet de modification n°2 du PLU de Buhl, mais 
souhaite relever que les compléments figurant dans les OAP sont des ajouts positifs.  
 

En date du 17/06/2025 - Avis du syndicat mixte du SCOT Rhin Vignoble Grand-Ballon 

�9 Emets un avis favorable. 
 

En date du 26/06/2025 - ���À�]�•���������o�������Z���u���Œ�������[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�� 

�9 Emets un avis favorable. 

En date du 12/06/2025 - Avis de la CCI Alsace Eurométropole 

�9 Emets un avis favorable, sous réserve de la prise en compte de leurs remarques. 

Remarques :  

�>�[�}���i���š���v�£�í���������o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����µ���W�>�h�����������µ�Z�o���À�]�•���������•�µ�‰�‰�Œ�]�u���Œ���o�������]�u���v�•�]�}�v��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����������o�[���v���]���v��
�•�]�š�����E�^�����^���Z�o�µ�u�����Œ�P���Œ�U�����(�]�v���������o�[�������‰�š���Œ�����µ�Æ���v�}�µ�À�����µ�Æ�����v�i���µ�Æ����� �(�]�v�]�•���‰���Œ���o�������}�u�u�µ�v���X�������•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•��
�•�}�v�š���Œ���‰�Œ�]�•���•�������v�•���o�[�K���W�����š�������v�•���o�����Œ���P�o���u���v�š���������o�����Ì�}�ve AUc. 

Si la disparition des surfaces dédiées aux activités économiques (0,8 à 1,6 ha selon les versions initiales) 
�‰���µ�š���!�š�Œ�����Œ���P�Œ���š�š� ���U���o������� �u���Œ���Z�����������u�}���]�o�]�•���š�]�}�v�����µ���(�}�v���]���Œ����� �o���]�•�•� �����µ���•���]�v�����µ���š�]�•�•�µ���µ�Œ�����]�v���•�[�]�v�•���Œ�]�š��
dans une logique de renouvellement urbain que nous comprenons. Le même raisonnement concerne 
�o���� �(�Œ�]���Z���� ������ �o���� �Œ�]�À���� �P���µ���Z���� ������ �o���� �>���µ���Z�� �~���v���]���v�� �P���Œ���P���•�� ���š�� �o�[���v���]���v�� ���Œ� ���]�š�� ���P�Œ�]���}�o���� �~�}���i���š�� �v�£�î�� ������ �o����
modification). Il convient toutefois de rappeler la nécessité de préserver, autant que possible, le 
foncier à vocation économique, ressource devenue rare et stratégique pour le développement local 

 

En date du 17/04/2025 - ���À�]�•���������o�����D�Z�������~�D�]�•�•�]�}�v���Z� �P�]�}�v���o�������[���µ�š�}�Œ�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���• 

�9 Emets un « AVIS CONFORME » 

���µ���À�µ���������o�[���v�•���u���o���������•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���(�}�µ�Œ�vies par la commune de Buhl (68), des éléments évoqués 
ci-���À���v�š�����š�������•�����}�v�v���]�•�•���v�����•�����]�•�‰�}�v�]���o���•�������o���������š�����������o�����‰�Œ� �•���v�š���������u���v���������[���À�]�•���W 

o �>�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���v�£�î�����µ���W�o���v���o�}�����o�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����~�W�>�h�•���������o�������}�u�u�µ�v�������������µ�Z�o���v�[���•�š pas 
�•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���À�}�]�Œ�������•���]�v���]�����v�����• �v�}�š�����o���•���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���•�µ�Œ���o�����•���v�š�  
�Z�µ�u���]�v�������µ���•���v�•���������o�[���v�v���Æ�����/�/���������o�������]�Œ�����š�]�À�����î�ì�ì�í�l�ð�î�l���������µ���î�ó���i�µ�]�v���î�ì�ì�í���Œ���o���š�]�À������ 
�o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�������•���]�v���]�����v�����•�������������Œ�š���]�v�•���‰�o���v�•�����š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���V 

o ���š���]�o���v�[���•�š���‰���•���v� �����•�•���]�Œ�����������o����soumettre à évaluation environnementale par la 
personne publique responsable, la commune de Buhl ; 

o �>�[���µ�š�}�Œ�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����~�����•�����š�š�]�Œ���������‰���v�����v�š���o�[���š�š���v�š�]�}�v���������o�����]�š�������}�u�u�µ�v����
/communauté de communes sur sa recommandation formulée ci-avant. 
 

7.1. MEMOIRE EN REPONSE A LA MRAE 
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Sans objet 

7.2. ANALYSE DU COMMISSAIRE ENQUETEUR :  
 

�>�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v���� ���}�u�u�µ�v���� ���v�P���P���� �µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �•�}�v�� �W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�U�� ���o�o���� ���}�]�š��
���}�v�•�µ�o�š���Œ�� �o���•�� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� �‰�µ���o�]�‹�µ���•�� ���•�•�}���]� ���•�� �~�W�W���•�U�� �š���o�o���•�� �‹�µ���� �o�[���š���š�U�� �o���� �Œ� �P�]�}�v�U�� �o����département, les 
chambres consulaires, ou encore les établissements publics de coopération intercommunale 
concernés. 

�����•�� ���À�]�•���}�v�š���µ�v�����À���o���µ�Œ�����}�v�•�µ�o�š���š�]�À���U�����[���•�š-à-���]�Œ�����‹�µ�[�]�o�•���v�[�}�v�š���‰���•�������� �����Œ�����š���Œ���� ���}�v�š�Œ���]�P�v���v�š�U���u���]�•���]�o�•��
jouent un rôle important dans le processus. Les observations formulées peuvent amener la collectivité 
���� �������‰�š���Œ�� �}�µ�� �‰�Œ� ���]�•���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �‰�}�µ�Œ�� �u�]���µ�Æ�� �o���� �i�µ�•�š�]�(�]���Œ�� �}�µ�� �o�[�Z���Œ�u�}�v�]�•���Œ�� ���À������ �o���•��
politiques publiques supérieures (environnement, mobilité, habitat, etc.). 

Ainsi, même si la commune reste maître de la décision finale, les avis des PPA contribuent à garantir la 
���}�Z� �Œ���v���������š���o�����o� �P���o�]�š� �����µ�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����u�}���]�(�]� �X 

Dans ce cadre, les réponses formulées par le syndicat mixte du SCOT ci-après, apparaissent pleinement 
cohérent���•�����À�������o�����‰�Œ�}�i���š���•�}�µ�u�]�•�������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���U���š� �u�}�]�P�v���v�š�����[�µ�v�������v���o�Ç�•�������‰�‰�Œ�}�(�}�v���]�������š�����[�µ�v����
contribution constructive au processus décisionnel. 

 

1. Armature urbaine  

Le SCOT identifie la commune de Buhl, avec Guebwiller, Issenheim et Soultz, comme un pôle urbain 
�u���i���µ�Œ�U�����}�v�š���o�[���v���o�Ç�•�������}�]�š���•�����(���]�Œ���������o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�€�o�������š���v�}�v�����������Z���‹�µ�������}�u�u�µ�v�����]�v���]�À�]���µ���o�o���u���v�š�X��������
�‰�€�o�������}�v�����v�š�Œ�����o�����u���i�}�Œ�]�š� ���������o�[�}�(�(�Œ�������v���u���š�]���Œ�������[�Z�����]�š���š�U�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����š�����[���u�‰�o�}�]�•�X 

�>�����‰�Œ�}�i���š���������W�>�h���u�}���]�(�]� �����}�v�(�}�Œ�š�����������Œ�€�o�������v����� �À���o�}�‰�‰���v�š���o�[�}�(�(�Œ�������[�Z�����]�š���š�X 

�¾ �^�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �E�^���U�� �o���•�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�� �u���š�š���v�š�� ���v�� ���À���v�š�� �o���� �(�}�v���š�]�}�v�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� ���[�Z�����]�š���š�� �š�}�µ�š�� ���v��
�u���]�v�š���v���v�š���µ�v�����u�]�Æ�]�š� ���(�}�v���š�]�}�v�v���o�o���U�����À�������o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�u�‰�o���v�š���Œ�������•���‰���š�]�š�•�����}�u�u���Œ�����•�����š��
services. 

�¾ �>�[���i�}�µ�š�� ������ �o�[�K���W�� ���v���]���v�� ���Œ� ���]�š�� �D�µ�š�µ���o���•�[�]�v�•���Œ�]�š�� � �P���o���u���v�š�� �����v�•�� �����š�š���� �o�}�P�]�‹�µ���U�� �‰���Œ�u���š�š���v�š��
�o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����������}�u�u���Œ�����•�����š���•���Œ�À�]�����•���������‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���š�}�µ�š�����v���Œ���v�(�}�Œ�����v�š���o���������v�•�]�(�]�����š�]�}�v�����š���o����
dynamisme du centre-ville. 
 

2. Mobilité et transports alternatifs 

Objectif SCOT : développer les modes de �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� ���o�š���Œ�v���š�]�(�•�� ���� �o�[�µ�•���P���� �]�v���]�À�]���µ���o�� ������ �o���� �À�}�]�š�µ�Œ���� ���š��
favoriser les aménagements cyclables et piétons. 

Projet PLU modifié :  

�¾ OAP NSC Schlumberger : prévoit une desserte améliorée du site avec entrée adaptée, bouclage 
au sud, giratoire et liaison douce ;  

�¾ OAP Ancien Crédit Mutuel : prévoit des accès carrossables adaptés pour une desserte efficace 
du site. 
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3. Urbanisation et densification 

Objectif SCOT : priorité au renouvellement urbain, à la continuité avec les secteurs déjà urbanisés, 
optimisation de �o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�� �(�}�v���]���Œ���U�� �u�}���]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �(�Œ�]���Z���•�� ���š�� �����v�š�•�� ���Œ���µ�•���•�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���� �o����
demande en logements. 

Projet PLU modifié : 

�¾ �K���W���E�^�����W���Œ�����}�v�À���Œ�•�]�}�v�����[�µ�v�����(�Œ�]���Z�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����������ð�U�ñ���Z�����~���v���]���v�v���������š�]�À�]�š� ���š���Æ�š�]�o���• ; 
�¾ OAP Ancien Crédit Mutuel : transformatio�v�����[�µ�v���•�]�š�����������ï�ð�����Œ���•�����v�������v�š�Œ��-ville suite au départ 

���[�µ�v���� �����š�]�À�]�š� �� �����v�����]�Œ���U�� �����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�� ���}�u�u�µ�v���o���� ������ �o���� �‰���Œ�����o�o���� �•�µ���� �‰�}�µ�Œ�� �u���`�š�Œ�]�•���� ������
�o�[���u� �v���P���u���v�š�X 

Ainsi, c���•�� �����µ�Æ�� �‰�Œ�}�i���š�•�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� �����v�•�� �µ�v���� �o�}�P�]�‹�µ���� ������ �����v�•�]�(�]�����š�]�}�v�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ������ �•�����š���µ�Œ�•�� ��� �i����
équipés. 

 

4. Typologie et densité des logements 

Objectif SCOT : diversifier le parc, privilégier des typologies moins consommatrices de foncier et fixer 
des indicateurs de densité dans les zones en extension. 

Projet PLU modifié : 

Les deux OAP sont situées dans le T0, donc non soumises aux indicateurs de densité du SCOT. 

�¾ OAP NSC : minimum 25 % de logements intermédiaires ; 
�¾ OAP Ancien Crédit Mutuel : mixité urbaine avec logements collectifs, commerces, logements 

intermédiaires ou individuels ; minimum 25 % de logements intermédiaires côté rue Saint-
Gangolf. 

 

5. Biodiversité et espaces verts 

Objectif SCOT : préserver les réservoirs de biodiversité, trames verte et bleue, qualité paysagère et sites 
patrimoniaux. 

Projet PLU modifié : 

�¾ OAP NSC : création et valorisati�}�v�� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�U�� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ������ �o���� �Œ�]�‰�]�•�Ç�o�À���U�� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v��
végétale et éléments qualitatifs ; 

�¾ OAP Ancien Crédit Mutuel : conservation des espaces verts existants et abords de la Lauch, 
�š�Œ���]�š���u���v�š���‰���Ç�•���P���Œ�����š�����Œ���}�Œ� �������•���•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�•�U���]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�����[� �o� �u���v�šs qualitatifs. 

 

5. Ressources et risques 

�K���i�����š�]�(���^���K�d���W���‰�Œ� �•���Œ�À���Œ���o���•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����•�U���u���`�š�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���i���š�•�U���o�]�u�]�š���Œ���o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�����š���P� �Œ���Œ��
les eaux de manière douce ; limiter les risques et pollutions. 

Projet PLU modifié : 
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�¾ OAP NSC : gestion des �Œ�]�•�‹�µ���•�� �•���v�]�š���]�Œ���•�� ���š�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Æ�� �o�]� �•�� ���� �o�[���v���]���v�v���� �����š�]�À�]�š� ��
industrielle, avec études et plan de gestion des contaminations (2023) ; 

�¾ �K���W�����v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o���W���‰���Œ�š�]�������v���Ì�}�v�����W�W�Z�/�U���‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š�������µ���Œ�]�•�‹�µ�������[�]�v�}�v�����š�]�}�v�������v�•��
�o�[�K���W�X 

 

6. Adaptation au changement climatique 

Objectif SCOT : réduire les GES, maîtriser la demande énergétique, développer les énergies 
renouvelables et adapter le territoire. 

Projet PLU modifié : 

�>���•�� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�� ���µ�� �W�>�h�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� �‰�o���]�v���u���v�š�� �����v�•�� �o���•�� �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� ���µ�� �^���K�d�X�� ��lles prévoient 
notamment : 

�ƒ �>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����[� ���}-matériaux et une conception bioclimatique des constructions ; 
�ƒ La gestion des eaux pluviales par lissage des charges via rétention lente, toitures végétalisées 

et carports végétalisés ; 
�ƒ La mise en place de récu�‰� �Œ���š���µ�Œ�•�����[�����µ�X 

�����•���u���•�µ�Œ���•�����}�v�����Œ�v���v�š�������o�����(�}�]�•���o�[�K���W�����µ���•�����š���µ�Œ���E�^�������š�������o�o�����������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o�X 

���]�v�•�]�U�� �o���•�� �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� ���µ�� �W�>�h�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� �‰���Œ�(���]�š���u���v�š�� �����v�•�� �o���•�� �}���i�����š�]�(�•�� ���µ�� �^���K�d�U�� ���v�� ���}�v���]�o�]���v�š��
densification et renouvellement urbain, diversification du parc de logements, préservation de la 
���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����š�������•�����•�‰�������•���À���Œ�š�•�U���P���•�š�]�}�v���Œ���]�•�}�v�v� ���������•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š�������•���Œ�]�•�‹�µ���•�U�����]�v�•�]���‹�µ�[�������‰�š���š�]�}�v��
���µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���������š�Œ���À���Œ�•���o�[�µ�•���P�������[� ���}-matériaux, la conception bioclimatique et la gestion 
durable des eaux pluviales. 

8. OBSERVATIONS DU PUBLIC :  
 

8.1. BILAN QUANTITATIF DE LA PARTICIPATION DU PUBLIC  
 
�E�}�u���Œ�����š�}�š���o�����[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�����v�Œ���P�]�•�š�Œ� ���•�����µ�Œ���v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������o�[���v�‹�µ�!�š�����W�� 
 
Observations orales : 2 ; 
Dans le registre « papier » :  2 ; 
Dans le registre « dématérialisé » : 9 dont 1 étant un essai de ma part ; 
Par courrier en Mairie : 0 ; 
Par courriel au siège de la CCRG : 0 ;  
Public reçu par le commissaire enquêteur lors des permanences : 4 personnes ;  
Permanence du jeudi 25 septembre 2025 : une personne et une contribution orale ; 
Permanence du vendredi 03 octobre 2025 : 1 personne et une contribution orale ; 
Permanence du vendredi 10 octobre 2025 : deux personnes et deux contributions écrites.  
 

Analyse du commissaire enquêteur : 
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���}�u�‰�š���� �š���v�µ�� ���µ�� �v�}�u���Œ���� �o�]�u�]�š� �� ������ ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�� ���v�Œ���P�]�•�š�Œ� ���•�U�� �‹�µ�[���o�o���•�� ���]���v�š�� � �š� �� ��� �‰�}�•� ���•�� �‰���Œ�� �À�}�]����
électronique ou manuscrite dans les registres (11 au total), les données recueillies ne permettent pas 
���[� �š�����o�]�Œ�����������}�v���o�µ�•�]�}�v�•���(���Œ�u���•�����[�µ�v���‰�}�]�v�š���������À�µ�����•�š���š�]�•�š�]�‹�µ���X 

�>���•�� �}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�� �‰�}�Œ�š���v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �•�µ�Œ�� �����•�� �‹�µ���•�š�]�}�v�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���U�� ���µ�Æ�‹�µ���o�o���•�� �•�[���i�}�µ�š���v�š�� �����•��
�‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•���Œ���o���š�]�À���•�������o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���h�v�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�������}�Œ�������•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š��
le thème �������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X 

8.2. SYNTHESE DES OBSERVATIONS DU PUBLIC :  
 
Les observations écrites et orales suivantes :  
 

8.2.1. Sur le registre papier : 
 
Contribution orale n°1 

�h�v���À�]�•�]�š���µ�Œ�������]�v���]�‹�µ� ���‹�µ�[�]�o����� �‰�}�•���Œ���]�š���µ�v���������u���v�������������•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v���������o�[���Z���v�£���ó���~���������•�����µ��secteur 
���h���í�������‰�µ�]�•���o�����Œ�µ�����&�o�}�Œ�]�À���o�•���À�]�����o�����Œ���P�]�•�š�Œ������� �u���š� �Œ�]���o�]�•� �X�����µ���µ�v�����}���•���Œ�À���š�]�}�v���v�[�����š�}�µ�š���(�}�]�•��� �š� ���‰�}�Œ�š� ����
dans ce registre. 

 

Nota : En lien avec la contribution électronique n° 8 

 

�¾ Réponse de la CCRG :  

 

�>�[���u�‰�o�������u���v�š���Œ� �•���Œ�À� ���v�£�ó���•���Œ������� �(�]�v�]�š�]�À���u���v�š���€�š� �������•���‰�o���v�•���P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•���o�}�Œ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�v�����µ���(�µ�š�µ�Œ��
PLUi. Un courrier de la commune, daté du 21 septembre 2022, allant en ce sens a déjà été adressé au 
propriétaire de la parcelle visée par cet emplacement réservé. La commune fait notamment valoir son 
�Œ���v�}�v�����u���v�š�����v���‰�Œ� ���]�•���v�š���‹�µ���������š�����u�‰�o�������u���v�š���Œ� �•���Œ�À� �����•�š���������µ�����‰�µ�]�•�‹�µ�����•���������•�š�]�v���š�]�}�v���v�[�����‰�o�µ�•���o�]���µ��
���[�!�š�Œ���X 

 

Contribution orale n°2 

�x �h�v�����‰���Œ�•�}�v�v�����•�[���•�š���‰�Œ� �•���v�š� �����‰�}�µ�Œ���}���š���v�]�Œ�������•���Œ���v�•���]�P�v���u���v�š�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�[� �š���š�������u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�(��������
sa parcelle, située au nord du banc communal et a priori comprise dans le périmètre de la zone de 
�����‰�š���P�������[�����µ�X�����o�o�����v�[����cependant pas souhaité apporter de contribution au cahier de permanence. 

 
 

�¾ Réponse de la CCRG : 

 

Si cette personne souhaite des renseignements complémentaires sur sa parcelle, elle peut prendre 
�o�[���š�š�����Z���� ���µ�� �•���Œ�À�]������ �µ�Œ�����v�]�•�u���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ ���µ�Z�o�X�� �����•�� �Œ���v�����Ì-vous sont proposés 
quotidiennement aux usagers. 
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Contribution n°3 

�x Une habitante de la rue Astruc (au nord-ouest du site NSC) demande que la largeur de la liaison 
douce, actuellement prévue avec un espace minimum de 4 mètres par rapport aux constructions 
existantes situées rue Marin Astruc et rue de la Fabrique, soit augmentée. Elle souhaite également 
�‹�µ�[���µ���µ�v�� �]�u�u���µ���o���� ���}�o�o�����š�]�(�� ���À������ �����•�� �����o���}�v�•�� �}�µ�� �š���Œ�Œ���•�•���•�� �v���� �•�}�]�š implanté en périphérie des 
habitations existantes. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

 

�>���������Z�'���Œ���‰�‰���o�o�����‹�µ�����o���•���Z�����]�š���š�]�}�v�•���������o�����Œ�µ�����D���Œ�]�v�����•�š�Œ�µ�����•�}�v�š�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���]�u�‰�o���v�š� ���•�������í�ì���u���š�Œ���•��
des limites des parcelles du futur secteur AUc. Une liaison douce doit être aménagée sur le secteur 
AUc en bordure des parcelles jouxtant les habitations de la rue Marin Astruc. Cette liaison, de type 
���}�µ�o� �����À���Œ�š���U���•���Œ�������P�Œ� �u���v�š� �������[���Œ���µ�•�š���•���}�(�(�Œ���v�š���µ�v���������Œ�������µ���}�o�]�‹�µ�������š�������o�u�������������š�����Æ�����•�µ�Œ���µ�v�����o���Œ�P���µ�Œ��
de 4 mètres. L���•�� �(�µ�š�µ�Œ���•�� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� �o���� �o�}�v�P�� ������ �����š�š���� �o�]���]�•�}�v�� ���}�µ������ �‰�}�µ�Œ�Œ�}�v�š�� �À���v�]�Œ�� �•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�� ���v��
limite ou en recul de 3 mètres minimum (voir règle AU7).  

Ainsi, selon la configuration de ces implantations, les premières habitations seront situées a minima à 
14 mètres des habitations de la rue Marin Astruc. Ce qui correspond, peu ou prou, à la distance 
���[�]�uplantation vis-à-�À�]�•�� ������ �o�[�µ�•�]�v���� �����š�µ���o�o���X Pour les habitations de la rue de la Fabrique, une est 
implantée en limite séparative du secteur AUc. Les deux autres sont respectivement, au plus proche 
des limites séparatives, à 4,3 mètres et 6,3 mètres. �>�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�����[�µ�v���Œ�����µ�o���������ð���u���š�Œ���•���‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�������v�•��
�o�[�K���W�����•�š���‰�o�µ�•���Œ���•�š�Œ�]���š�]�À�����‹�µ�����o�����Œ���P�o�������h�ó���‹�µ�]���(�]�Æ�����µ�v���Œ�����µ�o���u�]�v�]�u�µ�u���������ï���u���š�Œ���•�X�� 

�����•�� �o�}�Œ�•�U�� �o���•�� �Œ���P�o���•�� ���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�� �•�}�v�š�� ���}�v�(�}�Œ�u���•�� ���À������ �o�[�����š�µ���o�� �•�����š���µ�Œ�� �h���� �}�¶�� �•�}�v�š�� �•�]�š�µ� �•�� �o���•��
habitations riveraines du secteur AUc. Ceci permet de conserver une harmonie urbanistique 
���[���v�•���u���o�������µ���‹�µ���Œ�š�]���Œ�X���W�}�µ�Œ���������‹�µ�]�����}�v�����Œ�v�����o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[�]�u�u���µ���o���•�����}�o�o�����š�]�(�•�X�������š�š�����š�Ç�‰�}�o�}�P�]����
������ �����š�]�u���v�š�� ���•�š�� �u���š� �Œ�]���o�]�•� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�o���v�� ������ �o�[�K���W�X�� ���]�v�•�]�U�� �����µ�Æ�� �����š�]�u���v�š�•�� �Œ���‰���Œ���•�� �•���Œ�}�v�š��
potenti���o�o���u���v�š�� �]�u�‰�o���v�š� �•�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� ������ �o���� �(�µ�š�µ�Œ���� ���v�š�Œ� ���� ���µ�� �‹�µ���Œ�š�]���Œ�X�� �/�o�� �v�[���•�š�� �‰���•�� ���š�š���v���µ�� ���[���µ�š�Œ���•��
immeubles collectifs dans le secteur. Quant au positionnement des balcons et terrasses, cela relève de 
la maîtrise architecturale. Il est fort probable, en se basant sur les cônes de vues et la course du soleil, 
que ces équipements se situent face à la rue de la Fabrique et face aux côteaux. 

 

Contribution n°4  

�x �h�v���‰�Œ�}�u�}�š���µ�Œ���~�•�}���]� �š� ���^�}�À�]���•�������‰�Œ�]�•�����}�v�v���]�•�•���v�����������•���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�����‰�‰�}�Œ�š� ���•�������o�[�K���W���������o����
friche SNC.  

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

Si cette personne souhaite des renseignements complémentaires sur le site, elle peut prendre 
�o�[���š�š�����Z���� ���µ�� �•���Œ�À�]������ �µ�Œ�����v�]�•�u���� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������ ���µ�Z�o�X�� �����•�� �Œ���v�����Ì-vous sont proposés 
quotidiennement aux usagers 
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8.2.2. Sur le registre dématérialisé : 
 
Contribution n°1 (datée du26/09/2025) 

�x Essai de fonctionnement réalisé par le commissaire enquêteur. 

Nota : �����š�š�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���v�[���‰�‰���o�o�����‰���•���������Œ� �‰�}�v�•���X 

 

Contribution n°2 (datée du 28/09/2025) 

Page 8 de la notice de présentation, dans la zone des espaces verts à conserver et à valoriser ne 
mentionne pas le projet de chaufferie urbaine du 2 juillet 2025.  Le plan présenté est donc faux. 

Pourquoi ne pas valoriser l'entièreté de l'espace vert et intégrer la chaufferie urbaine dans le projet 
de construction, plutôt que bétonner une zone verte ? 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

Le projet de chaufferie bois porté par la ville de Buhl et CALEO doit se faire en dehors du périmètre de 
�o�[�K���W�X 

 

Contribution n°3 (datée du 28/09/2025) 

La création de 2 bâtiments mentionnés page 9 de 15 mètres à l'entrée de la zone Schlumberger me 
parait particulièrement inesthétique, de par la hauteur et la symétrie. 

De plus cela constituerai un vis à vis inesthétique pour les habitants de la rue qui peuvent voir la 
forêt du Birkenrain (au Nord) depuis leurs fenêtres et leurs rez-de-jardin. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

Les deux bâtiments repères visent à rappeler le passé industriel du site tout en soulignant la projection 
�������o�����À�]�o�o�������������µ�Z�o�������v�•���o�[���À���v�]�Œ�X�������•�������š�]�u���v�š�•��repères se veulent donc esthétiquement marquant et 
architecturalement rayonnant. Pour rappel, juste en face du positionnement des bâtiments repères, 
rue du 5 Février et rue de la Fabrique sont déjà présents des immeubles ouvriers dont la hauteur est 
de 12 mètr���•�X�������•�������š�]�u���v�š�•���Œ���‰���Œ���•���•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�����}�v�������]���v�������v�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Œ�����]�v���‰�Œ�}���Z���X�� 
���v�(�]�v�U�������•�������š�]�u���v�š�•���•�}�v�š���h�����v�À�]�•���P� �•���i�����š���v�}�v���]�u�‰�}�•� �•�U�����}�u�u�����o�[�]�v���]�‹�µ�����o�[�K���W�X 

 

Contribution n°4 (datée du 28/09/2025) 

Le projet mentionne la création de nombreux logements, or, la vallée du Florival ne dispose pas d'un 
réseau routier performant, permettant la circulation fluide des véhicules dans la ville de Guebwiller 
notamment, ni d'un réseau ferré ou de tramway existant pour éviter de prendre son véhicule 
personnel. 
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Avant de construire de nouveaux logements, la priorité de la Com Com de Guebwiller devrait être de 
proposer enfin un réseau de transport en commun propre dans la vallée du Florival permettant à ses 
habitants et visiteurs de se déplacer correctement. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

�>�����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����}�o�o�����š�]�(���v�[���•�š���‰���•���µ�v�������}�upétence de la CCRG. Toutefois, la CCRG et ses élus font pression 
auprès de la Région Grand Est pour la réouverture de la ligne ferroviaire Bollwiller-Guebwiller. Par 
ailleurs, la vallée du Florival dispose de plusieurs lignes de bus la reliant aux gares de Bollwiller et 
Rouffach.  
�>���� �‰�Œ�}�i���š�� �‰�Œ�}�‰�}�•���� �����•�� �u�}���]�o�]�š� �•�� ���}�µ�����•�� �‹�µ�]�� �À�]���v�v���v�š�� �•�[�]�v�š���Œ���}�v�v�����š���Œ�� ���À������ �o���•�� �Œ� �•�����µ�Æ�� ���Ç���o�����o���•��
structurants du territoire (liaison avec Guebwiller et Lautenbach). Pour mémoire, les habitants de ce 
secteur de Buhl peuvent se rendr�����i�µ�•�‹�µ�[�����o�����Ì�}�v�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����h�����]�Œ�������[�����š�]�À�]�š� �•�����µ���&�o�}�Œ�]�À���o���i���~�íère zone 
���[���u�‰�o�}�]�•���������o�����À���o�o� ���•�����š�l�}�µ�����µ�Æ���P���Œ���•�����������}�o�o�Á�]�o�o���Œ�����š���D���Œ�Æ�Z���]�u���µ�v�]�‹�µ���u���v�š���À�]���������•���‰�]�•�š���•�����Ç���o�����o���•�X 

 

Contribution n°5 (datée du 28/09/2025) 

Un article de Rue89Strasbourg évo�‹�µ�����o�����‰�Œ�}���o���u�����������o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����–�/�•�•���v�Z���]�u���W���—���v�����o���]�Œ�U���o����
�•�š���š�]�}�v�� ���[�/�•�•���v�Z���]�u�� ���•�š�� �����v�•�� �o�[�]�v�����‰�����]�š� �� ������ ���}�o�o�����š���Œ�� ���š�� ������ �š�Œ���]�š���Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� �µ�•� ���•�� ���š�� �o���•�� ���}�µ���•��
���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�������‰�µ�]�•�����µ���u�}�]�v�•���î�ì�í�õ�������•���‹�µ�[�]�o���‰�o���µ�š�X�—�����~�í�ñ���l�ì�õ�l�î�ì�î�ñ�•�X 

L'ajout de logements viendra aggraver ce problème. Il faut que la capacité de la station d'épuration 
d'Issenheim soit résolue avant d'ajouter des logements. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

La station de traitement des eaux usées d�[�/�•�•���v�Z���]�u���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����v�}�v-���}�v�(�}�Œ�u�]�š� ���o�}�Œ�•�����[� �À� �v���u���v�š�•��
�‰�o�µ�À�]���µ�Æ�����Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�•�X�����v�����(�(���š�U���o�}�Œ�•���������š���o�o���•��� �‰�]�•�}�����•���µ�v���•�µ�Œ�‰�o�µ�•�����[�����µ�Æ���‰���Œ���•�]�š���]�Œ���•���]�v�(�]�o�š�Œ�����o�����Œ� �•�����µ��
���[�����µ�Æ���µ�•� ���•���‰�Œ�}�À�}�‹�µ���v�š���µ�v�����‰�}�]�v�š�������µ���š���µ�Æ���������•���š�µ�Œ���š�]�}�v���������o�����•�š���š�]�}�v�X�� 

Ce problème est id���v�š�]�(�]� �����š���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�����š�]�}�v�•���‰�}�µ�Œ���o�����•�}�o�µ�š�]�}�v�v���Œ�X�����]�v�•�]�U�������•��� �š�µ�����•���•�}�v�š���u���v� ���•��
depuis 2020 pour identifier, analyser, diagnostiquer les problèmes et y apporter des réponses 
techniques. Cela a conduit la CCRG en 2024 à valider un programme de réhabili�š���š�]�}�v���������o�����•�š���š�]�}�v�����[�µ�v��
�u�}�v�š���v�š���������ï�í���ò�ì�ì���ì�ì�ì���¦�X���>���•���š�Œ���À���µ�Æ����� �u���Œ�Œ���Œ�}�v�š�����v���î�ì�î�ó���‰�}�µ�Œ���µ�v�������µ�Œ� ���������������µ�Æ�����v�•�X�������o�[�]�•�•�µ�������•��
travaux, la station sera à nouveau conforme et en capacité de recueillir les rejets de 88 500 Equivalents-
Habitants. Cette capacité anticipe une augmentation sur 20 ans de 2 460 habitants et 1 200 emplois 
pour le territoire de la CCRG.  

La commune de Buhl et le propriétaire du site NSC envisagent une commercialisation des premiers lots 
���[�Z�����]�š���š�]�}�v�•���‰�}�µ�Œ���î�ì�ï�ì�X�����]�v�•�]�U���o�����•�š���š�]�}�v���������š�Œaitement des eaux usées sera en mesure de réceptionner 
�o���•�����(�(�o�µ���v�š�•���������������‹�µ���Œ�š�]���Œ�X���W�}�µ�Œ���o�����•�]�š�����������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o�U���o���•��� ���Z� ���v�����•���������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���•�}�v�š������
peu près similaires. 

 

Contribution n°6  
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Il est regrettable que les projets présentés ne proposent pas de bandes de végétation le long des 
rues, afin de verdir davantage la ville, pour des raisons esthétiques afin de cacher les éventuels 
bâtiments, créer des îlots de fraicheur, favoriser la biodiversité (insectes, oiseaux...). 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

La modification porte uniquement sur les deux OAP. �>���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�U�� ������ �v�}�µ���•�U�� ������
�‰�o���v�š���š�]�}�v�•�Y���•�}�v�š�����µ�š���v�š�����[���u� �v���P���u���v�š�•�����]���v���‰�Œ�]�•�����v�����}�u�‰�š���������v�•���o���•�������µ�Æ���K���W�X�� 
�>�����À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v���o�����o�}�v�P�������•���Œ�µ���•���������o�������}�u�u�µ�v�����Œ���o���À�����������o�[���u� �v���P���u���v�š���������o�����À�]�o�o�������š���v�}�v�����µ���W�>�h��
qui est un document de planification qui fixe des règles.  
���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�U�� �o���•�� �Œ���P�o���•�� �‹�µ�]�� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���v�š�� �����v�•�� �o���•�� �Œ�µ���•�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� �v�[���u�‰�!���Z���v�š�� �v�µ�o�o���u���v�š�� �o���µ�Œ��
�À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �]�o�� ���}�v�À�]���v�š�� ������ �Œ���‰�‰���o���Œ���‹�µ�[�µ�v���� �À� �P� �š���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �À�}�]�Œ�]���� ���Æ�]�•�š���v�š���� �v�[���•�š�� �‰���•��
chose aisée. Cela demande des études techniques et des investissements importants. Sous les voiries, 
�]�o�� ���Æ�]�•�š���� �µ�v�� ���v�š�Œ���o������ ������ �Œ� �•�����µ�Æ�� �~�����µ�U�� ���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�U�� �P���Ì�Y�•�� �P� �v� �Œ���v�š�� �����•�� �]�v���}�v�À� �v�]���v�š�•�� ���š�� �����•��
�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�X�� ���š�� ���v�� �•�µ�Œ�(�������U�� �]�o�� ���}�v�À�]���v�š�� ������ �P���Œ���v�š�]�Œ�� ���š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���� �•� ���µ�Œ�]�š�  des 
usagers. Néanmoins, il est a rappelé que la commune de Buhl a récemment aménagé un square 
végétalisé à côté de la mairie. 
 
 

Contribution n°7  

Pourquoi ne pas favoriser l'implantation de toits végétalisés dans ces zones ? et viser 30 à 40 % de 
surfaces végétalisées dans ces zones ? pour atténuer les effets des vagues de chaleur, gérer les eaux 
pluviales, et préserver la biodiversité. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

Les toitures végétalisées sont autorisées (voir règlement AU11). Pour mémoire, la démolition et la 
��� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����µ���•�]�š�����E�^�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v���]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š���(�]�v���v���]���Œ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�X���W�µ�]�•�U���o�[���u� �v���P���u���v�š�������•��
�À�}�]�Œ�]���•�U�������•���‰�o���v�š���š�]�}�v�•�Y���Œ���‰�Œ� �•���v�š���Œ�}�v�š��� �P���o���u���v�š�������•�����}�¸�š�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�X�� 

Afin de rentrer dans ses frais, un investisseur doit pouvoir proposer un prix de vente des terrains qui 
�o�µ�]���‰���Œ�u���š�š���������o�����(�}�]�•�����[���u�}�Œ�š�]�Œ���•�}�v���]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�����š����� �P���P���Œ���µ�v����� �v� �(�]�����X�����v���Œ� ���µ�]�•���v�š���o���•���•�µ�Œ�(�������•��
commercialisables, le prix de vente des surfaces constructibles va mécaniquement augmenter. Or, 
�o�[�}���i�����š�]�(���������������‹�µ���Œ�š�]���Œ�����•�š�����[���š�š�]�Œ���Œ�������•���(���u�]�o�o���•���‰�}�µ�Œ���u���]�v�š���v�]�Œ�����µ�Z�o�������v�•���µ�v�����‰�Z���•�������Ç�v���u�]�‹�µ���X�� 

���v�� �}�µ�š�Œ���U�� �o���� �>�}�]�� ���o�]�u���š�� ���š�� �Z� �•�]�o�]���v������ �À�]�•���� ���� �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�•�� ���P�Œ�]���}�o���•�U�� �v���š�µ�Œ���o�•�� ���š��
forestiers. Pour préserver ces espaces, les collectivités sont contraintes de densifier. Ces OAP sur des 
friches urbaines sont une opportunité pour la commune. En priorisant son développement sur ces 
friches, la commune de Buhl limite son artificialisation et préserve la biodiversité sur ses espaces 
naturels, agricoles et forestiers.  

���v�(�]�v�U�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �����•�� �K���W�� �‰�Œ� �À�}�]���v�š�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �‰�Œ���•���Œ�]�‰�š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �‹�µ���o�]�š� ��
environnementale. 

Contribution anonyme n°8 (datée du 28/09/2025) 
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Mr le Maire de Buhl, dans son courrier du 21 septembre 2022, nous informe que l'emplacement 
réservé n°7 "Accès au secteur Aua1 depuis la rue Florival" délimité sur le PLU de Buhl est à présent 
caduc. L'accès au secteur Aua1 depuis la rue du Florival a été déplacé via la parcelle cadastrée section 
10 n°0195. Mr le Maire de Buhl nous informe que la zone réservée n°7 sera supprimé lors de l'adoption 
du PLUi. Merci de prendre en compte cette observation lors de la modification n°2 du PLU de Buhl. 

Nota : un courrier est joint en annexe 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

�>�[���u�‰�o�������u���v�š���Œ� �•���Œ�À� ���v�£�ó���•���Œ������� �(�]�v�]�š�]�À���u���v�š���€�š� �������•���‰�o���v�•���P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•���o�}�Œ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�v�����µ���(�µ�š�µ�Œ��
PLUi. Un courrier de la commune, daté du 21 septembre 2022, allant en ce sens a déjà été adressé au 
propriétaire de la parcelle visée par cet emplacement réservé. La commune fait notamment valoir son 
renoncement en précisant que cet emplacement réservé est caduc puisque �•���������•�š�]�v���š�]�}�v���v�[�����‰�o�µ�•���o�]���µ��
���[�!�š�Œ���X 

 

Contribution n°9 (datée du 09/10/2025) 

�:�[���]���‰�Œ�]�•�����}�v�v���]�•�•���v�����������•���‰�Œ�}�i���š�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�����(�Œ�]���Z�����E�^�����^���Z�o�µ�u�����Œ�P���Œ�����š���•�}�µ�Z���]�š�����À�}�µ�•���(���]�Œ�����‰���Œ�š��
de quelques observations : 

�>�[� �����Œ�š���‰�Œ� �À�µ���������ð���u���š�Œ���•�����v�š�Œ�����o���•��habitations de la rue Marin Astruc et les futures constructions me 
�‰���Œ���`�š���]�v�•�µ�(�(�]�•���v�š�U�����[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���‹�µ�����o�����•�µ�Œ�(�����������u� �v���P�������o�����•���u���o�����‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v���Œ�����µ�o���‰�o�µ�•��
conséquent. 

La hauteur envisagée pour les deux bâtiments repères, pouvant atteindre 15 mètres, semble trop 
élevée. 

���}�v�����Œ�v���v�š���o���•�����µ�š�Œ���•���o�}�P���u���v�š�•�U���]�o�����•�š���]�v���]�‹�µ� ���‹�µ�[�]�o�•���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���•�[� �o���À���Œ���i�µ�•�‹�µ�[�����µ�v�����š�š�]�‹�µ�����~�•�}�]�š�������µ�Æ��
� �š���P���•�•�X���:�[���]�u���Œ���]�•���‹�µ���U���•�]�������•�������š�]�u���v�š�•���À���v���]���v�š�������!�š�Œ�����Œ� ���o�]�•� �•�U���]�o�•���v�����•�}�]���v�š���‰���•���]�u�‰�o���v�š� �•������
proximité immédiate des maisons existantes de la rue Marin Astruc. 

���v�(�]�v�U���i�����•�}�µ�Z���]�š���Œ���]�•���‹�µ�[�µ�v���‰���Œ�������Œ���}�Œ� �����À�����������v���•���•�}�]�š���]�v�š� �P�Œ� �����µ���‰�Œ�}�i���š�X 

Remarque : Contribution reversée dans le formulaire idoine par la CCRG suite à une mauvaise 
manipulation du contributeur. En effet, cette contribution fut versée initialement dans le formulaire 
dédié au PLUi. 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

Cette contribution reprend en grande partie les thématiques déjà évoquées précédemment.  La CCRG 
�Œ���‰�‰���o�o�����‹�µ�����o���•���Z�����]�š���š�]�}�v�•���������o�����Œ�µ�����D���Œ�]�v�����•�š�Œ�µ�����•�}�v�š�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���]�u�‰�o���v�š� ���•�������í�ì���u���š�Œ���•�������•���o�]�uites 
des parcelles du futur secteur AUc.  

Une liaison douce doit être aménagée sur le secteur AUc en bordure des parcelles jouxtant les 
�Z�����]�š���š�]�}�v�•�� ������ �o���� �Œ�µ���� �D���Œ�]�v�� ���•�š�Œ�µ���X�� �����š�š���� �o�]���]�•�}�v�U�� ������ �š�Ç�‰���� ���}�µ�o� ���� �À���Œ�š���U�� �•���Œ���� ���P�Œ� �u���v�š� ���� ���[���Œ���µ�•�š���•��
offrant un cadre bucolique et calme à cet axe sur une largeur de 4 mètres.  
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�>���•���(�µ�š�µ�Œ���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���o�����o�}�v�P�������������š�š�����o�]���]�•�}�v�����}�µ�������‰�}�µ�Œ�Œ�}�v�š���À���v�]�Œ���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ�����v���o�]�u�]�š�����}�µ�����v���Œ�����µ�o��
de 3 mètres minimum (voir règle AU7).  

Ainsi, selon la configuration de ces implantations, les premières habitations seront situées a minima à 
14 mètres des habitations de la rue Marin Astruc. Ce qui correspond, peu ou prou, à la distance 
���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���À�]�•-à-�À�]�•���������o�[�µ�•�]�v���������š�µ���o�o���X�� 

Les deux bâtiments repères visent à rappeler le passé industriel du site tout en soulignant la projection 
�������o�����À�]�o�o�������������µ�Z�o�������v�•���o�[���À���v�]�Œ�X�������•�������š�]�u���v�š�•���Œ���‰���Œ���•���•�����À���µ�o���v�š�����}�v�������•�š�Z� �š�]�‹�µ���u���v�š���u���Œ�‹�µ���v�š�����š��
architecturalement rayonnant.  

Pour rappel, juste en face du positionnement des bâtiments repères, rue du 5 Février et rue de la 
Fabrique sont déjà présents des immeubles ouvriers dont la hauteur est de 12 mètres. Ces bâtiments 
�Œ���‰���Œ���•���•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�����}�v�������]���v�������v�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Œ�����]�v���‰�Œ�}���Z���X�� 

Enfin, ces bâtiment�•���•�}�v�š���h�����v�À�]�•���P� �•���i�����š���v�}�v���]�u�‰�}�•� �•�U�����}�u�u�����o�[�]�v���]�‹�µ�����o�[�K���W�X�����v�������Œ�v�]���Œ���o�]���µ�U���o�[�K���W��
prévoit un espace vert au sud est (actuel terrain de foot) à conserver et valoriser et un espace ouvert 
sur la Lauch. Ces deux équipements seront publics et offriront des espaces de détente pour les buhlois. 

Nota : les contributions de 02 à 06 �‰�Œ�}�À�]���v�v���v�š�����[�µ�v�����Z�����]�š���v�š�����������o�����Œ�µ�����������o�����&�}�Œ�!�š 

 

Question subsidiaire du Commissaire enquêteur : 

Quels commentaires et explications pouvez-vous fournir concernant cette participation publique 
�Œ���•�š�Œ���]�v�š��
®�M 

 

�¾ Réponse de la CCRG : 

La CCRG et la commune de Buhl ont respecté la légalité des obligations inhérentes aux publications 
�o� �P���o���•�����š�����(�(�]���Z���P���•�����µ�����}�������������o�[Urbanisme. En outre, les deux collectivités ont communiqué sur les 
réseaux numériques : Facebook© pour la CCRG (929 abonnés) et Illiwap© pour la commune (environ 
250 abonnés). �������‰�o�µ�•�U���o�������µ�o�o���š�]�v���u�µ�v�]���]�‰���o���������(� �À�Œ�]���Œ���î�ì�î�ñ���‰���Œ�š���P�����µ�v���o���Œ�P�������Œ�š�]���o�����•�µ�Œ���o�[urbanisation 
et les projets en cours et à venir dont ceux portés par la présente modification du PLU.  

La modification proposée ne créée pas un bouleversement urbain majeur. En effet, le site NSC est 
depuis longtemps désaffecté et son recyclage en projet urbain (activités et habitations) inscrit au PLU 
depuis 2017. La modification vise à accompagner un projet viable de réhabilitation du site en 
�•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š���� �o�}�����o���Œ� ���o�]�•�š���X�����]�v�•�]�U���o�����•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v�������� �o�����‰���Œ�š�]���� ���Œ�š�]�•���v���o���� ������ �o�[�K���W�����•�š��
cohérente avec un désintéressement des entrepreneurs pour la �À���o�o� �����~���� �o�[���u�}�v�š�������� �'�µ�����Á�]�o�o���Œ�•�����µ��
�‰�Œ�}�(�]�š���������o�����‰�o���]�v�����u�]���µ�Æ�������•�•���Œ�À�]�����‰���Œ���o���•���Œ� �•�����µ�Æ���~�(���Œ�Œ�}�À�]���]�Œ���U���À�}�]���•���Œ���‰�]�����•�U�����µ�š�}�Œ�}�µ�š���•�Y�•�X�������•���o�}�Œ�•�U��
���µ�Z�o���•�[���(�(�]���Z�������v���o�]���µ���������À�]�������š���������•���Œ�À�]�����•���‰�o�µ�š�€�š���‹�µ�[���v���o�]���µ���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X�����š���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v��
quartier résidentiel, complété par des services de proximité et des équipements publics structurants, 
trouve ici tout son sens. La préservation du cadre de vie, la volonté de conserver une cohérence 
urbaine, une urbanisation douce sont autant de valeurs mises en avant par la modification du PLU et 
portées par la population.  

Pour la friche Crédit Mutuel, là aussi la population était habituée à avoir un service de proximité en 
���ˆ�µ�Œ de ville. Le déménagement de la ba�v�‹�µ�������Œ� � ���µ�v���À�]���������µ���•���]�v���������o�[���‰�‰���Œ���]�o�����}�u�u���Œ���]���o�������µ�����}�µ�Œ�P�X��
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�>�����À�}�o�}�v�š� ���������o�������}�u�u�µ�v�������[���P�]�Œ���À�]�š�����‰�}�µ�Œ�����}�u���o���Œ�������š�����•�‰�����������š���‰���Œ�u���š�š�Œ�������[���v�Œ�]���Z�]�Œ�������o�����(�}�]�•���o�[�}�(�(�Œ����
commerciale et de logements du secteur est largement plébiscitée par la population. Pour preuve le 
consensus total des forces vives du conseil municipal pour ce projet. Par ailleurs, cette OAP vient 
compléter les travaux engagés par la mairie pour réinventer/réhabiliter son ���ˆ�µ�Œ de ville.  

Enfin, la réécriture des normes de stationnement vient ���‰�‰�}�Œ�š���Œ���������o�������}�Z� �Œ���v�����������µ�v�����Œ���P�o�����‹�µ�]���v�[���v��
avait pas et causait plus de tracas aux porteurs de projets immobiliers les obligeants à réduire leurs 
ambitions ou simplement abandonner le projet. 

 

6. ANALYSE ���h�����K�D�D�/�^�^���/�Z�������E�Y�h���d���h�Z�����h���Z���'���Z�����������>�[�/�E�d���Z���d���'���E���Z���> 
 

6.1. PORTEE GENERALE DES CONTRIBUTIONS 

���� �o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o���� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �v�£�� �í�U�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�� ���� �µ�v�� ���•�•���]�� ������ �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� �Œ� ���o�]�•� �� �‰���Œ�� �o����
commissaire enquêteur, huit contributions ont été déposées par le public. 
Bien que leur nombre demeure limité, elles traduisent un intérêt réel pour les questions 
���[���u� �v���P���u���v�š�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���������‹�µ���o�]�š� ���µ�Œ�����]�v�������š���������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

Ces observations, dans leur ensemble, relèvent de préoccupations légitimes touchant à la préservation 
du cadre de vie, à la bonne intégration paysagère des projets, à la prise en compte des enjeux 
environnementaux et à la cohérence des équipements publics. ���o�o���•�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� ���}�v���� �����v�•�� �µ�v����
��� �u���Œ���Z�������[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�o�o�����š�]�(�U�����}�v�š�Œ�]���µ���v�š�������o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v���������o�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v�����µ�š�}�µ�Œ�����µ���‰�Œ�}�i���š�X 

6.2. ANALYSE THEMATIQUE DES OBSERVATIONS 
 

a) Environnement et valorisation des espaces verts (contributions n° 2, 6 et 7) 

Plusieurs participants insistent sur la nécessité de préserver et valoriser davantage les espaces verts 
���Æ�]�•�š���v�š�•�U�� �À�}�]�Œ���� ���[���v�� ���Œ� ���Œ�� ������nouveaux. Les propositions formulées �v  intégration de la chaufferie 
�µ�Œ�����]�v���������v�•���µ�v���‰�Œ�}�i���š�����[���v�•���u���o���U�����i�}�µ�š�������������v�����•���À� �P� �š���o�]�•� ���•�U���š�}�]�š�µ�Œ���•���À���Œ�š���•�U���•�µ�Œ�(�������•���‰���Œ�u� �����o���•��
ou végétalisées �v  rejoignent pleinement les objectifs actuels de transition écologique et ���[adaptation 
au changement climatique. 

Ces remarques apparaissent pertinentes au regard du bien public, car elles visent à améliorer la qualité 
environnementale, le confort urbain et la biodiversité locale. 

b) Hauteur et insertion paysagère des bâtiments (contributions n° 3 et 9) 

�����•���]�v�‹�µ�]� �š�µ�����•���•�}�v�š�����Æ�‰�Œ�]�u� ���•���‹�µ���v�š�������o�����Z���µ�š���µ�Œ�������������Œ�š���]�v�•�������š�]�u���v�š�•���~�i�µ�•�‹�µ�[�����í�ñ���u���š�Œ���•�•�����š�������o���µ�Œ��
�]�u�‰�����š�� �À�]�•�µ���o�� �����‰�µ�]�•�� �o���•�� �Z�����]�š���š�]�}�v�•�� �À�}�]�•�]�v���•�U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �Œ�µ���� �D���Œ�]�v�� ���•�š�Œ�µ���� ���š�� ���� �o�[���v�š�Œ� ���� ���µ�� �•�]�š����
Schlumberger. 

Ces observations relèvent de préoccupations légitimes concernant la préservation du cadre de vie et 
la cohérence architecturale du tissu urbain. ���o�o���•���v�[���Æ�‰�Œ�]�u���v�š���‰���•�����[�}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v���������‰�Œ�]�v���]�‰�������µ���‰�Œ�}�i���š�U��
�u���]�•�� �]�v�À�]�š���v�š�� ���� ���v�À�]�•���P���Œ�U�� �����v�•�� �µ�v�� �•�}�µ���]�� ���[�]�v�š� �Œ�!�š�� �P� �v� �Œ���o�U��une meilleure intégration paysagère des 
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nouvelles constructions, notamment par des ajustements de hauteur, de recul ou de traitement 
architectural. 

c) Infrastructures et capacités techniques (contributions n° 4 et 5) 

�����µ�Æ�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�����š�š�]�Œ���v�š���o�[���š�š���v�š�]�}�v���•�µ�Œ les limites des infrastructures existantes, en particulier : 

�x Le manque de solutions de transport collectif dans la vallée du Florival ; 
�x Et la �•���š�µ�Œ���š�]�}�v���������o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����[�/�•�•���v�Z���]�u, mentionnée dans un article de presse. 

Ces remarques, de nature pragmatique, rappellent que tout développement urbain doit 
�•�[�������}�u�‰���P�v���Œ�� ���[�µ�v����adaptation des équipements publics ���š�� ���[�µ�v����planification cohérente des 
�u�}���]�o�]�š� �•�����š���������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X Elles contribuent ainsi directement à la défense du bien commun et 
�������o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�o�o�����š�]�(. 

d) Cohérence documentaire et corrections techniques (contributions n° 2 et 8) 

La contribution n° 2 signale une omission relative à la chaufferie urbaine sur un plan de la notice de 
présentation, tandis que la ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���v�£���ô���À�]�•���� �o�����•�µ�‰�‰�Œ���•�•�]�}�v�����[�µ�v�����u�‰�o�������u���v�š���Œ� �•���Œ�À� �������À���v�µ��
caduc. 

Ces remarques, à caractère technique et factuel, participent à la fiabilité et à la mise à jour des 
���}���µ�u���v�š�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u��. Elles doivent être considérées comme constructives et utiles au bon 
déroulement de la procédure. 

Appréciation globale 

�����v�•�� �o���µ�Œ�� ���v�•���u���o���U�� �o���•�� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�� �Œ�����µ���]�o�o�]���•�� �š� �u�}�]�P�v���v�š�� ���[�µ�v����attitude constructive du public, 
davantage orientée vers des suggesti�}�v�•�� ���[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �‹�µ���� �À���Œ�•�� �����•�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���•�� ������ �(�}�v���X 
���µ���µ�v�����}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v���u���v�]�(���•�š�����v�[����� �š� ���(�}�Œ�u�µ�o� ���������o�[���v���}�v�š�Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v���v�£���î�����µ���W�>�h�X 

Les observations traduisent essentiellement une volonté de concilier développement urbain, qualité 
environnementale et cohérence territoriale, �������‹�µ�]���Œ���i�}�]�v�š���‰�o���]�v���u���v�š���o���•���}���i�����š�]�(�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š���P� �v� �Œ���o��
poursuivis par la collectivité. 

Conclusion du commissaire enquêteur 

�>�[�]�v�š� �Œ�!�š�����µ���‰�µ���o�]�����v�����•�[���•�š���‰���•���Œ� �À� �o� ���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���u���Œ�‹�µ� �������o�[� �P���Œ�������µ���‰�Œ�}�i���š���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v���v�£��
2 du PLU. Au regard du bien public, les remarques formulées par les contributeurs ne remettent pas 
en cause la pertinence du projet, mais soulignent des points ���[���š�š���v�š�]�}�v légitimes concernant 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �o���� �‰���Ç�•���P���� ���š�� �o���•�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�X Leur prise en considération, même partielle, 
contribuerait à renforcer la qualité du projet, à favoriser son acceptabilité sociale et à garantir une 
�u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�����Z���Œ�u�}�v�]���µ�•�������µ���•���Œ�À�]�������������o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�o�o�����š�]�(. 

 

7. ANALYSE DES REPONSES FOURNIES PAR LA CCRG PAR LE COMMISSAIRE 
ENQUETEUR : 
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Les réponses apportées par la CCRG �‰���Œ�u���š�š���v�š�����[� ���o���]�Œ���]�Œ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���]�v�š���Œ�Œ�}�P���š�]�}�v�•�����š���������o���À���Œ�������Œ�š���]�v�•��
doutes concernant le projet urbain. Elles offrent une meilleure compréhension des enjeux, des étapes 
prévues et des impacts potentiels sur le territoire. Cette clarification contribue à renforcer la confiance 
dans les démarches entreprises tout en répondant aux attentes des contributeurs. 

8. ANNEXES : 
 

Annexe n° 1 : désignation du commissaire enquêteur par le TA ; 
Annexe n°2 : Délibération de la CCRG du 10 juillet 2025 �t approuvant le recours à la procédure de 
modification du PLU ; 
Annexe n°3 : arrêté du Président de la CCRG n° 303/2025 �‰�}�Œ�š���v�š���}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� ; 
Annexe n°4 : justificatifs de parution journaux Alsace et DNA ;  
Annexe n°5 : justificatifs de parution réseaux sociaux ; 
Annexe n° 6 : PV de synthèse ; 
Annexe n° 7 : réponses de la CCRG au PV de synthèse ; 
Annexe n°8 �W�������Œ�š�]�(�]�����š�����[���(�(�]���Z���P�� ; 
Annexe n°9 : Affiche A3 �������o�[���À�]�•�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� ; 
Annexe n°10 : Registre ���[enquête publique BUHL ; 
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PREAMBULE :  
 

�����v�•���o�����‰�Œ���u�]���Œ�����‰���Œ�š�]�������µ�����}���µ�u���v�š�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���U���o�������}�u�u�]�•�•���]�Œ�������v�‹�µ�!�š���µ�Œ�������‰�Œ� �•���v�š� ���o�[�}���i���š��
������ �o�[���v�‹�µ�!�š���U�� ��� �š���]�o�o� �� �o���� ���}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�����š�� �‰�Œ� ���]�•� �� �o���•�� �uodalités de son déroulement. Il y a 
� �P���o���u���v�š���Œ� �‰���Œ�š�}�Œ�]� �����š�����v���o�Ç�•� ���o�[���v�•���u���o���������•���}���•���Œ�À���š�]�}�v�•���Œ�����µ���]�o�o�]���•�����µ�����}�µ�Œ�•���������o�[���v�‹�µ�!�š���U���š�}�µ�š�����v��
partageant ses propres interrogations et en exposant les réponses apportées par la commune. 

La présente section a pou�Œ���}���i�����š�]�(���������Œ���v���Œ�����o�[���À�]�•���u�}�š�]�À� �����µ�����}�u�u�]�•�•���]�Œ�������v�‹�µ�!�š���µ�Œ���•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�i���š��������
modification n°2 ���µ���W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������Buhl. Cet avis repose sur une 
analyse approfondie du dossier, une compréhension fine des enjeux locaux, une évaluation des 
problématiques soulevées et une prise en compte des attentes exprimées par le public au cours de 
�o�[���v�‹�µ�!�š���X���/�o���]�v�š���P�Œ����� �P���o���u���v�š���o���•�����À�]�•�������•���W���Œ�•�}�v�v���•���W�µ���o�]�‹�µ���•�����•�•�}���]� ���•���~�W�W���•. 

���]���v���‹�µ�����o�����Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[���v�‹�µ�!�š�����•�}�]�š��� �š�Œ�}�]�š���u���v�š���o�]� �������o�������}�v���o�µ�•�]�}�v�����š�������o�[���À�]�•���u�}�š�]�À� �U�������•�����}���µ�u���v�š�•��
peuvent être consultés indépendamment. Par conséquent, le commissaire enquêteur rappellera 
���Œ�]���À���u���v�š���o�[�}���i���š�����š���o������� �Œ�}�µ�o���u���v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š�������À���v�š�����[���v���o�Ç�•���Œ�����v����� �š���]�o���o�������}�•�•�]���Œ�����š���������(�}�Œ�u�µ�o���Œ��
son avis motivé. 
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1. CONCLUSIONS MOTIVEES ET AVIS RELATIFS A LA MODIFICATION 
N°2 DU PLU DE BUHL 

 

1.1. CADRE REGLEMENTAIRE : 
Synthèse des lois et règlements supérieurs au PLU 

�>���� �W�>�h�U�� ���]���v�� �‹�µ�[���•�•���v�š�]���o�� �‰�}�µ�Œ�� �}�Œ�P���v�]�•���Œ�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ���}�u�u�µ�v���o�U�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �µ�v��
document autonome. Il doit respecter et intégrer un cadre juridique national et supranational qui fixe 
�����•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���P� �v� �Œ���o���•�����v���u���š�]���Œ�������[���u� �v���P���u���v�š�U����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o�������š���������‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v��
des territoires. Voici les principales lois, règlements ���š�����}���µ�u���v�š�•���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ�•���‹�µ�]���•�[�]�u�‰�}�•���v�š�����µ���W�>�h���W 

1. Le cadre juridique national 

���•���>�������}�������������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 

�>�����W�>�h�����}�]�š���Œ���•�‰�����š���Œ���o���•���Œ���P�o���•��� �š�����o�]���•���‰���Œ���o�������}�������������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���U���‹�µ�]�����v�������Œ�����o�[���u� �v���P���u���v�š�����µ��
territoire en France. Ce code fixe les grandes orientations de la planification urbaine, telles que la lutte 
���}�v�š�Œ�����o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�U���o�����‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�������•���š���Œ�Œ���•�����P�Œ�]���}�o���•�����š���o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

���•���>���•���o�}�]�•�����[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v���š���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o�� 

�����Œ�š���]�v���•�� �o�}�]�•�� �u���i���µ�Œ���•�� �}�Œ�]���v�š���v�š�� �o���� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���� ���[���u� �v���P���u���v�š�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �v���š�]�}�v���o���� ���š�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ����
prises en compte dans le PLU : 

�x Loi Solidarité et Renouvellement Urbains (SRU) de 2000 : Elle impose des principes tels que 
�o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o���U���o�����u�]�Æ�]�š� ���•�}���]���o�����~�v�}�š���u�u���v�š���À�]�����o�[�}���o�]�P���š�]�}�v���������o�}�P���u���v�š�•���•�}���]���µ�Æ�•��
et la densification urbaine. 

�x Loi Littoral de 1986 : Applicable aux communes situées sur le littoral, elle impose des 
restrictions spécifiques pour protéger les espaces côtiers. 

�x Loi Montagne de 1985 �W�� ���o�o���� ���v�������Œ���� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �����v�•�� �o���•�� �Ì�}�v���•�� ������ �u�}�v�š���P�v���� �‰�}�µ�Œ��
préserver leur caractère et leur écosystème. 

�x Loi Climat et Résilience de 2021 : Cette loi renforce les obligations des communes en matière 
�������o�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o�������Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���U���v�}�š���u�u���v�š�����v���o�]�u�]�š���v�š���o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•���•�}�o�•�X 

 
2. Les documents supra-communaux 

a) Le Schéma de Cohérence Territoriale (SCoT) 

�>�����^���}�d�����•�š���µ�v�����}���µ�u���v�š�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�����‹�µ�]�����v�������Œ�����o���•���W�>�h�������•�����}�u�u�µ�v���•�����[�µ�v���u�!�u�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X���/�o���(�]�Æ����
�����•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���P� �v� �Œ���o���•�����v���u���š�]���Œ�����������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�U�����[�Z�����]�š���š�U�����[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š����������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
économique. Le PLU doit être compatible avec les objectifs définis dans le SCoT. 

b) Les Plans de Prévention des Risques (PPR) 

���š�����o�]�•�� �‰���Œ���o�[���š���š�U�� �o���•���W�W�Z�� �À�]�•���v�š�� ���� �‰�Œ�}�š� �P���Œ���o���•�� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•�����}�v�š�Œ���� �o���•�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� �~�]�v�}�v�����š�]�}�v�•�U��
glissements de terrain, etc.) et technologiques. Les règles du PLU doivent être adaptées aux zonages 
et prescriptions définis dans les PPR. 
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c) Les Plans Locaux de l'Habitat (PLH) 

�����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ��� �(�]�v�]�•�•���v�š�� �o���•�� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�� �o�}�����o���•�� ������ �o�[�Z�����]�š���š�� �~�o�}�P���u���v�š�•�� �•�}���]���µ�Æ�U�� �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�� �����•��
�o�}�P���u���v�š�•�•�����š���•�[�]�u�‰�}�•���v�š�����µ�Æ���W�>�h�X 

 

3. Le cadre environnemental 

a) La Stratégie Nationale pour la Biodiversité 

Le PLU doit intégrer les objectifs de préservation des espaces naturels, des espèces protégées et des 
continuités écologiques définis par la Trame Verte et Bleue (TVB). 

b) Les Directives européennes 

�x Directive Habitats-Faune-Flore (Natura 2000) : Le PLU doit respecter les zones protégées 
Natura 2000 et éviter tout projet susceptible de porter atteinte à ces sites. 

�x Directive-cadre sur l'eau (DCE) �W���>���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�������}�u�‰���š�]���o���•�����À�������o���•��
objectifs de protection des ressources en eau. 

c) Les engagements climatiques 

�>���•���W�>�h�����}�]�À���v�š���]�v�š� �P�Œ���Œ���o���•���}���i�����š�]�(�•���(�]�Æ� �•���‰���Œ���o�[�������}�Œ�����������W���Œ�]�•���~���K�W�î�í�•�����š���o�����^�š�Œ���š� �P�]�����E���š�]�}�v���o���������•-
Carbone (SNBC) pour limiter les émissions de gaz à effet de serre. 

 

Résumé : 

�>���� �W�>�h�U�� ���]���v�� �‹�µ�[� �š�����o�]�� ���µ�� �v�]�À�����µ�� ���}�u�u�µ�v���o�U�� ���•�š��contraint par un cadre légal et réglementaire 
���}�u�‰�o���Æ���U�����o�o���v�š�����µ�����}�������������o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�������µ�Æ�����]�Œ�����š�]�À���•�����µ�Œ�}�‰� ���v�v���•�U�����v���‰���•�•���v�š���‰���Œ���o���•�����}���µ�u���v�š�•��
supra-���}�u�u�µ�v���µ�Æ�����}�u�u�����o�����^���}�d���}�µ���o���•���W�W�Z�X���^�}�v��� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����}�]�š�����]�v�•�]���•�[�]�v�•���Œ�]�Œ���������v�•���µ�v�����o�}�P�]�‹�µ����������
cohérence avec ces normes pour garantir un développement territorial équilibré, durable et 
respectueux des obligations nationales et internationales. 

Voici ses principales fonctions : 

1. Définir les grandes orientations d'aménagement : Le PLU établit un projet global pour le 
développement de la commune à moyen et long terme (souvent 10 à 15 ans). Ce projet repose 
sur des objectifs tels que le développement économique, la préservation des espaces naturels 
�}�µ�����P�Œ�]���}�o���•�U�����š���o�����o�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�X 

2. �Z� �P�o���u���v�š���Œ�� �o�[�µ�šilisation des sols : Le PLU détermine précisément les usages autorisés sur 
chaque parcelle (zones constructibles, agricoles, naturelles, etc.) et fixe les règles de 
construction (hauteur des bâtiments, densité, alignement, etc.). 

3. Favoriser un développement durable : En intégrant des enjeux environnementaux (comme la 
préservation de la biodiversité ou la gestion des risques naturels), le PLU contribue à un 
aménagement respectueux de l'environnement et à l'adaptation au changement climatique. 

4. Planifier les équipements et infrastructures : Le PLU prévoit les espaces nécessaires pour 
accueillir les infrastructures publiques (écoles, routes, espaces verts, etc.) en fonction des 
besoins actuels et futurs de la population. 
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5. Servir de base aux autorisations d'urbanisme �W���>���•���‰���Œ�u�]�•�����������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ���U���‰���Œ�u�]�•�����[���u� �v���P���Œ��
ou déclarations préalables doivent être conformes aux règles définies par le PLU. 

���v���•�}�u�u���U���o�����W�>�h�����•�š���µ�v���}�µ�š�]�o�����•�•���v�š�]���o���‰�}�µ�Œ���P� �Œ���Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���Z���Œ�u�}�v�]���µ�Æ�����[�µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���U���š�}�µ�š��
en tenant compte des attentes des habitants et des enjeux locaux.  

 

1.2. �Z���W�W���>���������>�[�K���:���d���������>�[���E�Y�h���d�����W�� 

�>�����‰�Œ� �•���v�š�������v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���o�����������Œ�����������o����modification n°2 du PLU de la commune de 
Buhl. Cette modification poursuit trois objectifs : 

1. La reconversion de la friche industrielle NSC Schlumberger 
o �������‰�š���š�]�}�v�� ���µ�� �Ì�}�v���P���� ���š�� ���µ�� �Œ���P�o���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ���� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ������

renouvellement urbain. 
o ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���}�u�‰�Œ���v���Œ���� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ������ �o�}�P���u���v�š�•�U�� �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� ������ �‰���š�]�š�•�� ���}�u�u���Œ�����•�U��

ainsi que �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v���������•���Œ�À�]�����•�����š�����[�����š�]�À�]�š� �•���������Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�X 
2. �>�[���i�}�µ�š�����[�µ�v�����K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���~�K���W�• 

o ���}�v�����Œ�v���v�š���o�����•�]�š�����������o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���D�µ�š�µ���o�X 
o ���À�������µ�v�����}�u�‰�o� �u���v�š���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ�������•�•�}���]� ���‰�}�µ�Œ�����v�������Œ���Œ���o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�X 

3. La modification �������o�[���v�v���Æ�������µ���Œ���P�o���u���v�š 
o Portant sur les obligations en matière de stationnement. 

La commune de Buhl traverse actuellement une phase de transformation urbaine et de croissance 
économique, inscrite dans une démarche globale de développement territorial. Cette dynamique 
�P� �v���Œ�����������v�}�µ�À���o�o���•���}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•�����v���u���š�]���Œ�������[���u� �v���P���u���v�š�U���š�}�µ�š�����v���•�}�µ�o���À���v�š�������•����� �(�]�•�����•�•���v�š�]���o�•��
�‰�}�µ�Œ���P���Œ���v�š�]�Œ���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������o�����(�}�]�•���Z���Œ�u�}�v�]���µ�Æ�U�����µ�Œ�����o�������š���Œ���•�‰�����š�µ���µ�Æ���������o�[�]�����v�š�]�š� ���o�}�����o���X 

Dans ce contexte, la modification du Plan Local ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�� ���}�v�•�š�]�š�µ���� �µ�v�� �o���À�]���Œ�� �•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ����
�u���i���µ�Œ�X�����o�o�����À�]�•���������������}�u�‰���P�v���Œ���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���µ�Œ�����]�v�������š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ�����������o�������}�u�u�µ�v���U�������Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ��
besoins présents et à anticiper ceux à venir des habitants comme des acteurs économiques, tout en 
préservant �o�����‹�µ���o�]�š� �����µ���������Œ�����������À�]���U���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���o�����‰���š�Œ�]�u�}�]�v�����š���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o�����������µ�Z�o�X 

 

1.3. �����Z�K�h�>���D���E�d���������>�[���E�Y�h���d���� 
 
�>���� �‰�Œ� �•���v�š���� ���v�‹�µ�!�š���� �‰�µ���o�]�‹�µ���� �•�[���•�š�� ��� �Œ�}�µ�o� ���� �•�µ�Œ��un période de 16 jour consécutif�U�� �•���v�•�� �‹�µ�[���µ���µ�v��
incident ne soit signalé. Trois �‰���Œ�u���v���v�����•���}�v�š��� �š� ���}�Œ�P���v�]�•� ���•�U���}�(�(�Œ���v�š�����µ�Æ�����]�š�}�Ç���v�•���o�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� ��������
�•�[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ�����š�����[� ���Z���v�P���Œ�X�������•���Œ���v���}�v�š�Œ���•���•�����•�}�v�š����� �Œ�}�µ�o� ���•�������v�•���µ�v�����o�]�u���š�����}�µ�Œ�š�}�]�•�����š���Œ���•�‰�����š�µ���µ�Æ�X 
 
 

1.4. INFORMATION DU PUBLIC :  

Conformément ���� �o���� �o� �P�]�•�o���š�]�}�v�� ���v�� �À�]�P�µ���µ�Œ�U�� �o���•�� �u�}�����o�]�š� �•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�µ���o�]���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v�š����
���v�‹�µ�!�š�����}�v�š��� �š� ���u�]�•���•�����v���ˆ�µ�À�Œ�������}�u�u�����•�µ�]�š���W 

�x Par voie de presse (dans �>���•�������Œ�v�]���Œ���•���E�}�µ�À���o�o���•�����[���o�•������ et �>�[���o�•������) ; 
�x �W���Œ���À�}�]�������[���(�(�]���Z���P���������o�����D���]�Œ�]����������Buhl et à la CCRG ; 
�x Sur le portail du site �E�^�������š���•�µ�Œ���o�[���v���]���v�����Œ� ���]�š���u�µ�š�µ���o ; 
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�x Sur le site internet de la Commune de Buhl et de la CCRG ; 
�x Sur les réseaux sociaux. 

Le dossier mis à la disposition du public est complet et offre une lisibilité conforme aux attentes pour 
un large public.  

1.5. PARTICIPATION DU PUBLIC :  

Quatre personnes ont pris part aux permanences, dont un �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� ������ �o�[���u� �v���P���µ�Œ « SOVIA ». 
Lors de ces échanges, je suis resté à la disposition du public pour répondre à leurs questions et recueillir 
leurs observations. Par ailleurs, 3 personnes ont exprimé leurs avis sur le registre dématérialisé ouvert 
à cet effet. 

�E�}�u���Œ�����š�}�š���o�����[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�����v�Œ���P�]�•�š�Œ� ���•�����µ�Œ���v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������o�[���v�‹�µ�!�š�����W�� 
 
Observations orales : 2 ; 
Dans le registre « papier » : 2 ;  
Dans le registre « dématérialisé » : 9 dont 1 étant un essai de ma part ; 

Nota : les contributions 2 à 6 proviennent de la même personne. 
Par courrier en Mairie : 0 ;  
Par courriel en Mairie : 0 ;  
Public reçu par le commissaire enquêteur lors des permanences : 4 personnes ;  
Permanence du jeudi 25 septembre 2025 : une personne et une contribution orale ;  
Permanence du vendredi 4 octobre 2025 : une personne et une contribution orale ; 
Permanence du vendredi 25 octobre 2025 : deux personnes et deux contributions écrites ;  
 
Conclusions partielles :  
�>���� �‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�µ���o�]���� ���� �o�[���v�‹�µ�!�š���� �‰�µ���o�]�‹�µ���� ���� � �š� �� �Œ���o���šivement modeste compte tenu de 
�o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������������o�[���v�i���µ���µ�Œ�����v�]�•�š�]�‹�µ���X�����µ���š�}�š���o�U��282 personnes ont consulté le site internet. 

 

1.6. PRINCIPAUX ASPECTS DÉTERMINANTS DU PROJET :  

1.6.1. SECTEUR NSC SCHLUMBERGER :  
 

Le projet concernant le site NSC porte sur la �Œ� �•�}�Œ�‰�š�]�}�v�����š���o�����Œ� ���u� �v���P���u���v�š�����[�µ�v�����(�Œ�]���Z�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o����
�]�•�•�µ�����������o�[���v���]���v�v���������š�]�À�]�š� ���š���Æ�š�]�o�����������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����^���Z�o�µ�u�����Œ�P���Œ�X���>�����W�>�h�����‰�‰�Œ�}�µ�À� �����v���î�ì�í�ó�����v�À�]�•���P�����]�š��
�����µ�Æ���•��� �v���Œ�]�}�•�����[���u� �v���P���u���v�š�U�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�������À���v�µ�•���]�v�������‰�š� �•�U���v�}�š���u�u���v�š�������o�µ�]���]�v�]�š�]���o���u���v�š���}�Œ�]���v�šé 
vers une vocation économique. 

�>�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�K�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����[���u� �v���P���u���v�š�����š���������W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���~�K���W�•���‰�Œ�}�‰�}�•������� �•�}�Œ�u���]�•���µ�v��
�v�}�µ�À�����µ�� �‰�o���v�� �P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �]�v�š� �P�Œ���v�š�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� �����š�µ���o�]�•� ���•�X�� �����š�š����
évolution traduit une restructuration globale du site, en cohérence avec les besoins actuels et les 
objectifs de développement durable de la commune. 

Remarques du Commissaire enquêteur : 

�>�����Œ�����Ç���o���P���������•���(�Œ�]���Z���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•���•�[�]�u�‰�}�•�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�����}�u�u�����µ�v�����v� �����•�•�]�š� �U�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š����������
raréfaction du foncier disponible. La friche Schlumberger, témoin emblématique du passé industriel 
de la commune, constitue à la fois un atout stratégique et un défi majeur. Sa localisation privilégiée, 
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���µ�����ˆ�µ�Œ���������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v�U�����š���•�}�v���‰�}�š���v�š�]���o���(�}�v���]���Œ�����[���vviron 4,5 hectares en font un site clé pour le 
développement urbain de Buhl. 

Située au centre de gravité du bourg, dans la continuité des quartiers résidentiels, cette friche est 
appelée à jouer un rôle structurant dans la recomposition urbaine. Le PLU en prévoit la requalification 
���� �š�Œ���À���Œ�•�� �µ�v���� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�� ���[���v�•���u���o���� �u�]�Æ�š���U�� ���•�•�}���]���v�š�� �Z�����]�š���š�U�� �•���Œ�À�]�����•�U�� ���}�u�u���Œ�����•�� ���š�� �����š�]�À�]�š� �•��
tertiaires, afin de créer un quartier vivant, intégré et cohérent avec le tissu existant. 

������ �‰�Œ�}�i���š�������� �����v�•�]�(�]�����š�]�}�v���u���`�š�Œ�]�•� �����}�(�(�Œ�����o�[opportunité de créer de nouveaux logements au sein de 
�o�[���v�À���o�}�‰�‰�����µ�Œ�����]�v�������Æ�]�•�š���v�š���U���•���v�•�����u�‰�]� �š���Œ���•�µ�Œ���o���•�����•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•���}�µ�����P�Œ�]���}�o���•�X���/�o�����}�v�š�Œ�]���µ�������]�v�•�]������
�o�����Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���š�]�}�v�����µ���š�]�•�•�µ�������š�]�U�������o�����À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���‰���š�Œ�]�u�}�]�v�����(�}�v���]���Œ�����š�������o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�����µ��cadre de 
vie des habitants. 

Les documents graphiques associés facilitent la compréhension des évolutions envisagées. En 
particulier, la modification des limites de la zone AUc apparaît cohérente et justifiée, dans la mesure 
où elle renforce la ���}�Z� �Œ���v���������[ensemble du projet de �Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�����µ���•�]�š�����������o�[���v���]���v�v�����µ�•�]�v�����E�^��. 
Cette évolution traduit la volonté communale de valoriser un secteur stratégique, tout en veillant à 
une meilleure intégration du projet dans le tissu urbain existant et à une harmonisation des continuités 
urbaines et paysagères. 

 

1.6.2. SECTEUR ANCIEN CREDIT MUTUEL :  

 
�>�[���i�}�µ�š�������� �����š�š���� �K���W�����v�������v�š�Œ��-�À�]�o�o���� �•�[���‰�‰�µ�]���� �•�µ�Œ���µ�v�����}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �� �(�}�v���]���Œ�����W���o���� ��� �‰���Œ�š�����[�µ�v���� �����š�]�À�]�š� ��
�����v�����]�Œ�������š���o�������]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �����[�µ�v�����(�Œ�]���Z�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����•�µ�Œ���o�����Œ�]�À�� �P���µ���Z�����������o�����>���µ���Z�X���^�]�š�µ� �����v�����ˆ�µ�Œ��������
ville, ce secteur présente un fort potentiel de requalification grâce à sa centralité, sa proximité avec 
�o���•�����}�u�u���Œ�����•�����š���•���Œ�À�]�����•�U�����š���o�����‰�Œ� �•���v���������µ�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�X���>�������}�u�u�µ�v���U����� �•�}�Œ�u���]�•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�������[�µ�v����
partie du site�U�� �•�}�µ�Z���]�š���� ���v�P���P���Œ�� �µ�v�� �‰�Œ�}�i���š�� ���[���u� �v���P���u���v�š�� �‹�µ���o�]�š���š�]�(�� ���Œ�š�]���µ�o� �� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
objectifs : une insertion architecturale et paysagère harmonieuse, une véritable mixité fonctionnelle 
et sociale, la prise en compte des enjeux environnementaux et de préven�š�]�}�v�������•���Œ�]�•�‹�µ���•�U�����]�v�•�]���‹�µ�[�µ�v����
desserte cohérente et sécurisée. Cette opération vise à transformer un espace délaissé en un quartier 
vivant, attractif et intégré à son environnement urbain. 

Remarques du Commissaire enquêteur : 

Le projet semble présenter, plusieurs atouts qui le rendent particulièrement intéressant : 

�>�������Z�}�]�Æ���������Œ� �Z�����]�o�]�š���Œ���o���•���(�Œ�]���Z���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•���•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���µ�v������� �u���Œ���Z����������développement durable 
et de valorisation du foncier existant. Cette orientation permet de �o�]�u�]�š���Œ�� �o�[� �š���o���u���v�š�� �µ�Œ�����]�v et de 
préserver les espaces naturels et agricoles, �š�}�µ�š�� ���v�� �}�(�(�Œ���v�š�� �o�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �� ������redynamiser des sites 
���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� ��� �o���]�•�•� s. Les reconversions des friches contribuent ainsi à la restructuration du tissu 
urbain, à la création de nouveaux logements et services, et à �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �������Œ���� ������ �À�]�� des 
habitants. Ce projet répond pleinement aux objectifs de ville compacte, mixte et résiliente portés par 
la commune. 

�������}�v�š�Œ���Œ�]�}�U���o�[�����•���v���������[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v���•�µ�Œ�������•���•�]�š���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���Œ���]�š���µ�v��enjeu majeur pour la commune de 
Buhl. Le non-réaménagement de ces espaces constituerait à la fois une perte foncière importante et 
une source potentielle de nuisances pour les riverains. ���v�����(�(���š�U���µ�v���•�]�š�����o���]�•�•� �������o�[�������v���}�v���š���v���������•����
dégrader rapidement, favorisant les occupations illégales et les risques pour la sécurité publique. 
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Plusieurs départs de feu survenus par le passé (site NSC) illustrent déjà la vulnérabilité de ces secteurs 
et la �v� �����•�•�]�š� �����[�µ�v�����Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v���Œ���‰�]����.  

���[�µ�v�� �‰�}�]�v�š�� ������ �À�µ���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���U�� ����s friches entraveraient le développement de la biodiversité locale, 
�(���À�}�Œ�]�•���Œ���]�š���o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v�����[���•�‰�������•���]�v�À���•�]�À���•���~�Œ���v�}�µ� �������µ���:���‰�}�v�•�����š���u���]�v�š�]���v���Œ���]�š��des îlots de chaleur 
urbai�v�U�����������v�š�µ���v�š�����]�v�•�]���o���•�����(�(���š�•�����µ���Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���X���>�[�]�v�����š�]�}�v���•�µ�Œ������s sites constituerait 
donc des occasions manquées ���[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o�����������Œ�����������À�]�������š���������Œ���À�]�š���o�]�•���Œ���oa ville. 

CONCLUSIONS PARTIELLES : 

���µ���Œ���P���Œ���������•��� �o� �u���v�š�•���‰�Œ� �•���v�š� �•�������v�•���o�������}�•�•�]���Œ�U���������o�[�����•���v���������[�}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�������µ�����}�µ�Œ�•��������
�o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�������š���������o�[���v���o�Ç�•���������•�����]�(�(� �Œ���v�š�•�����v�i���µ�Æ�U���]�o�����‰�‰���Œ���`�š���‹�µ�����o�����‰�Œ�}�i���š��������modification n°2 
du PLU �•�[�]�v�•���Œ�]�š���‰�o���]�v���u���v�š�������v�•���µ�v������� �u���Œ���Z������������éveloppement urbain maîtrisé et durable. 

Ce projet répond aux objectifs du PADD ���v���(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�����Œ���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�����[�µ�v���•�]�š������� �o���]�•�•� ���•�]�š�µ� �����v�����ˆ�µ�Œ��
������ �À�]�o�o���U�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���]�v�•�]�� ���� �o�]�u�]�š���Œ�� �o���� ���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������•�� �v���š�µ�Œ���o�•�� ���š�� ���P�Œ�]���}�o���•�X�� �/�o�� �‰���Œ�u���š�� ������
valoriser un secteur stratégique à travers une opération mixte associant habitat, commerces, services 
et espaces paysagers, tout en assurant une intégration urbaine et environnementale harmonieuse. 

Les mesures prévues en matière de qualité architecturale, de gestion des risques, de mobilité et de 
traitement paysager traduisent une approche globale et cohérente, respectueuse du cadre de vie des 
habitants et conforme aux prescriptions réglementaires en vigueur. 

���µ���µ�v���� �}���•���Œ�À���š�]�}�v�� �u���i���µ�Œ���� �v�[���•�š�� �À���v�µ���� �Œ���u���š�š�Œ���� ���v�� �����µ�•���� �oa pertinence ou la faisabilité de 
�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v�X���>���•���Œ���u���Œ�‹�µ���•���(�}�Œ�u�µ�o� ���•���‰���Œ���o�����‰�µ���o�]�����}�v�š��� �š� ���‰�Œ�]�•���•�����v�����}�u�‰�š���������v�•���o�����‰�Œ�}�i���š�U���v�}�š���u�u���v�š��
���}�v�����Œ�v���v�š���o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�U���o�����•�š���š�]�}�v�v���u���v�š�����š���o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v���‰���Ç�•���P���Œ���X 

En conclusion, compte tenu de la qualité du doss�]���Œ�U���������o�����‰���Œ�š�]�v���v�������������o������� �u���Œ���Z�������š���������o�[�]�v�š� �Œ�!�š��
�P� �v� �Œ���o�����µ���‰�Œ�}�i���š���‰�}�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�������������µ�Z�o�U���i�[� �u���š�•���µ�v�����À�]�•���(���À�}�Œ�����o������ : 

�x �>���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[�K���W�� ���µ�� �•�����š���µ�Œ��NSC Schlumberger, avec adaptation du zonage et du 
règlement pour accompagner le projet ; 

�x �>�[���i�}�µ�š�� ���[�µ�v���� �K���W�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���� ���µ�� �•�]�š���� �������o�[ancien Crédit Mutuel, assortie de compléments 
réglementaires. 

1.6.3. �D�K���/�&�/�����d�/�K�E���������>�[���E�E���y�������h���ZEGLEMENT DU PLU :  

�h�v�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���v�v���Æ�����h���E�}�Œ�u���•���u�]�v�]�u���o���•���������•�š���š�]�}�v�v���u���v�š���i������� �š� �����‰�‰�}�Œ�š� �������µ���Œ���P�o���u���v�š��
���(�]�v�� ���[�����š�µ���o�]ser les besoins en places de stationnement. Il a été constaté que les normes initiales 
� �š���]���v�š���š�Œ�}�‰�����}�v�š�Œ���]�P�v���v�š���•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�Æ�������•�}�]�v�•���Œ� ���o�•���‰�}�µ�Œ�������Œ�š���]�v���•�����µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���X 

a) Maisons individuelles 

�x Normes initiales : 
o �:�µ�•�‹�µ�[�����í�ñ�ì���u�ø���W���î��places 
o Au-delà de 150 m² : 1 place supplémentaire par tranche de 50 m² de surface de 

plancher (S.P.) 
�x Normes modifiées �t 2025 : 

o Toute construction doit comprendre au moins 2 places de stationnement, 
indépendamment de la surface. 

b) Habitat collectif 
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�x Normes initiales : 
o �:�µ�•�‹�µ�[�����î�ì�ì���u�ø���������^�X�W�X���W���í���‰�o���������‰���Œ���š�Œ���v���Z�����������ñ�ì���u�ø 
o Au-delà de 200 m² : 2 places supplémentaires par tranche de 50 m² 

�x Normes modifiées �t 2025 : 
o Chambre individuelle ou studio : 1 place par logement 
o Logement de deux pièces ou plus : 2 places par logement 
o Stationnement visiteurs : 1 place supplémentaire par tranche de 4 logements 

���v�š���u� ���U�����u� �v���P� ���������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ 

Objectif de la modification 

�x Alléger les exigences trop contraignantes des normes initiales 
�x Adapter le règlement aux bes�}�]�v�•���Œ� ���o�•�������•���Z�����]�š���v�š�•�����š�����µ�Æ���‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u�� 
�x Prévoir un stationnement visiteur adéquat pour les logements collectifs 

En conclusion, ���}�u�‰�š�����š���v�µ���������o�[�]�v�š� �Œ�!�š���P� �v� �Œ���o�����µ���‰�Œ�}�i���š���‰�}�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�������������µ�Z�o�U���i�[� �u���š�•���µ�v�����À�]�•��
favorable à la modification de la révision de �o�[annexe réglementaire relative aux obligations en matière 
de stationnement. 

 

1.7. CONCLUSIONS GLOBALES :  

La reconversion des friches industrielles en quartiers mixtes et durables représente une véritable 
opportunité pour répondre aux défis ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�•�� ������ �o�[�µ�Œ�����v�]�•�u���� �Œ���•�‰�}�v�•�����o���X�� ������ �š�Ç�‰���� ������ �‰�Œ�}�i���š��
�À���o�}�Œ�]�•���������•�����•�‰�������•�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]����� �o���]�•�•� �•�U���š�}�µ�š�����v���o�]�u�]�š���v�š���o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�����š�����v���Œ�����}�v�v���v�š���À�]��������
des terrains souvent imperméabilisés et dégradés sur le plan écologique. 

En favorisant la mixité des usages �v  logements, activités, commerces et espaces publics �v , le projet 
�•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���µ�v�����o�}�P�]�‹�µ�������[� �‹�µ�]�o�]���Œ�������v�š�Œ������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���U�����}�Z� �•�]�}�v���•�}���]���o�������š���‹�µ���o�]�š� ��
�������À�]���X���>�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v��������solutions écologiques telles que la végétalisation, �o�[���u�‰�o�}�]�����[� ���}-matériaux, la 
gestion naturelle des eaux pluviales ou encore la réduction des consommations énergétiques traduit 
�µ�v�����Œ� ���o�o�����À�}�o�}�v�š� �����������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�����µ�v���������Œ�����������À�]�����Œ���•�‰�����š�µ���µ�Æ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

�����š�š���� ��� �u���Œ���Z���� �•�[���‰�‰�µ�]���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���•�� ������ �o���� �•� �‹�µ���v������Éviter �t Réduire �t Compenser (ERC), 
garantissant une maîtrise des impacts environnementaux à chaque étape du projet. Elle contribue ainsi 
non seulement à préserver la biodiversité et les ressources naturelles, mais aussi à renforcer la 
�Œ� �•�]�o�]���v���������š���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���X 

En somme, la réhabilitation de ces friches industrielles �]�o�o�µ�•�š�Œ�����‰�o���]�v���u���v�š���o���•���}���i�����š�]�(�•�����[�µ�v��urbanisme 
de transition, conciliant réemploi du foncier, innovation écologique et qualité urbaine durable. 

 

2. AVIS DU COMMISSAIRE ENQUETEUR SUR LA MODIFICATION N°2 
 

2.1. Sur la procedure : 
�>�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����‰�Œ���•���Œ�]�š�����‰���Œ�����Œ�Œ�!�š� �����À���]�š���‰�}�µ�Œ���}���i���š���o����2ème modification du PLU de la commune.  
�/�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ ���Œ�}�]�š�U�� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���µ�Æ�� ���Œ�š�]���o���•�� �>�í�ñ�ï-36 à L153-41 du code de 
�o�[�µ�Œ�����v�]�•�u�����•�µ�Œ���o���•���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�����������Œ�}�]�š�����}�u�u�µ�v�����[�µ�v���W�>�h�X�� 
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Les orientations du PADD de la commune ne sont pas impactées par les éléments contenus dans cette 
mo���]�(�]�����š�]�}�v�X�� �/�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ������ �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������� ���}�]�•� �� ���o���•�•� �U�� �v�]�� ������ �Ì�}�v���� ���P�Œ�]���}�o���� �}�µ�� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���š��
forestière, ni de protection édictée en raison des risques de nuisance, de la qualité des sites, des 
�‰���Ç�•���P���•���}�µ�������•���u�]�o�]���µ�Æ���v���š�µ�Œ���o�•�����š���]�o���v�[�Ç�������‰���•�����[� �À�}�o�µ�š�]on de nature à induire de graves risques de 
�v�µ�]�•���v�����•�U�����}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����}�u���]�v� ���•���������o�[���Œ�š�]���o�����>�í�ñ�ï-�ï�í�����µ�����}�������������o�[�h�Œ�����v�]�•�u���X 

 

2.2. Sur la forme 

�x Le projet de modification n°2 ���µ���W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�����~�W�>�h�•��������Buhl respecte pleinement le 
cadre législatif et réglementaire en vigueur ; 

�x �>������� �Œ�}�µ�o���u���v�š���u���š� �Œ�]���o���������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��������� �š� �����}�v�(�}�Œ�u�������µ�Æ���‰�Œ�]�v���]�‰���•���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ���•�U��
�•���v�•���‹�µ�[���µ���µ�v�������v�}�u���o�]�����v�[���]�š��� �š� ���Œ���o���À� ���X���>�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v������� �š� �����¸�u���v�š���]�v�(�}�Œ�u� �����P�Œ�������������µ�v����
publicité conforme dans la presse lo�����o���� ���š���Œ� �P�]�}�v���o���U������ �o�[���(�(�]���Z���P���� �u�µ�v�]���]�‰���o�U�����]�v�•�]���‹�µ�[���� �����•��
publications sur le site internet de la commune et de la CCRG ; 

�x Le commissaire-enquêteur a bénéficié de toutes les facilités nécessaires pour répondre à ses 
questions, collecter les éléments utiles à la compréhension du dossier et consulter les 
documents requis ; 

�x �>�������}�v�š�Œ�€�o�����������o�[���(�(�]���Z���P��������� �š� �����(�(�����š�µ� �������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���Œ���‰�Œ�]�•���•�������v�•���o�������}�u�u�µ�v���X 
�x Une visite conjointe des sites concernés a été organisée par �o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P��, permettant 

au commissaire-enquêteur d'appréhender concrètement les enjeux du projet ; 
�x Le public a pu consulter le dossier, tant au format papier en mairie que sur la plateforme 

��� �u���š� �Œ�]���o�]�•� ���� ��� ���]� ���� ���� �o�[���v�‹�µ�!�š���� �‰�µ���o�]�‹�µ���U�� ���š�� �•�[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ�� �o�]���Œ���u���v�š�� �‰���Œ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �u�}�Ç���v�•��
(registre, courrier, courriel, entretien avec le commissaire-enquêteur) ; 

�x Le dossier est structuré conformément à la réglementation ; 
�x Les trois permanences se sont déroulées dans de bonnes conditions, sans incident notable. 

2.3. Sur le fond 
�9 La modification n°2 du PLU est cohérente avec le Schéma de Cohérence Territoriale (SCOT) 

Rhin-Vignoble-Grand-Ballon en particulier : 
 

o �>�[�}���i�����š�]�(���í�X�î�X�í���t encourager le renouvellement urbain ;  
o �>�[�}���i�����š�]�(���í�X�î�X�î- recentrer les extensions de chaque commune ; 
o �>�[�}���i�����š�]�(���í�X�î�X�ï - �Œ�����Z���Œ���Z���Œ���µ�v�����}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v���������o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v���(�}�v���]���Œ�� ; 
o �>�[�}���i�����š�]�(��2.1.1 �t encadrer le développement résidentiel en diversifiant la typologie 

des nouveaux logements. 
 

Par ailleurs, la production de logements neufs actuel est inférieure aux objectifs du SCOT ; 
 

�9 La modification n°2 du PLU (Plan Local d'Urbanisme) est cohérente avec le PADD (Plan 
d'Aménagement et de Développement Durable), particulièrement avec : 

o Axe 1 - Réorienter le développement urbain dans le respect du site et du cadre de vie,  
o L�[�}���i�����š�]�(���í�X�î��- Promouvoir la réutilisation des friches industrielles et des logements 

vacants ; 
�9 La modification n°2 du PLU est pleinement cohérente avec le �W�Œ�}�P�Œ���u�u�����>�}�����o���������o�[�,�����]�š���š��

(PLH), dont le diagnostic souligne que la production de logements neufs sur le pôle urbain 
majeur (Guebwiller/Soultz/Issenheim/Buhl) reste inférieure aux objectifs fixés par le SCOT (-
29,3 %). 
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�����š�š���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� �W�>�h�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� ���}�v���� �����v�•�� �o���� �Œ���•�‰�����š�� �����•�� �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� ���µ�� �W�>�,�U�� ���š�� �‰�o�µ�•��
particulièrement : 

�x Elle contribue à impulser une nouvelle dynamique territoriale �•�µ�Œ���o�[���v�•���u���o�����������o����CCRG, en 
�(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���������v�}�µ�À�����µ�Æ���u� �v���P���•�����š�����v���Œ���v�(�}�Œ�����v�š���o�[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����V 

�x ���o�o�����������}�u�‰���P�v�����o�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������[���u� �v���P���u���v�š���������o�[���•�‰�����������š���������P���•�š�]�}�v��� ���}�v�}�u�������µ foncier, 
politique qui sera déclinée dans le futur PLUi.  

À la suite de ces développements, les conclusions peuvent être synthétisées comme suit : 
 

�>�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�[���•�š����� �Œ�}�µ�o� ���������v�•�������•��très bonnes conditions, conformément aux dispositions de 
�o�[���Œ�Œ�!�š� �� �u�µ�v�]���]�‰���o�� �‹�µ�]�� �o�[���� �‰�Œ���•���Œ�]�š���X�� �>���� �‰�µ���o�]���U�� �]�v�(�}�Œ�u� �� �����•�� �u�}�����o�]�š� �•�� �‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� ���š�� �v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���•�� ������
�o�[���v�‹�µ�!�š���U���������µ���o�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� ���������‰�Œ� �•���v�š���Œ���•���•���}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�����š�����}�v�š�Œ��-propositions tout au long de la 
procédure. 

Le projet a suscité une opposition limitée, principalement axée sur la hauteur des bâtiments du site 
NSC. Néanmoins, cette densification verticale présente de nombreux atouts : elle favorise la 
�‰�Œ� �•���Œ�À���š�]�}�v�������•�����•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•�U���o�]�����Œ�����������o�[���•�‰�����������µ���•�}�o���‰�}�µ�Œ�����u� �v���P���Œ�������À���v�š���P�������[���•�‰�������•���À���Œ�š�•�U��
�o�]�u�]�š�����o�[� �š���o���u���v�š���µ�Œ�����]�v�U�����š�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�������Œ� ���š�]�}�v���������‹�µ���Œ�š�]���Œ�•�����Ç�v���u�]�‹�µ���•�����š�����������•�•�]���o���•�U���š�}�µ�š�����v��
offrant des espaces verts de qualité pour améliorer le cadre de vie des habitants. 

�D���o�P�Œ� ���µ�v�����‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�����u�}�����•�š���U���o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����µ���‰�µ���o�]�����‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�i���š�����•�š�����š�š���•�š� ���‰���Œ���o�����v�}�u���Œ����
significatif de visites (282) et de téléchargements des documents en ligne (84). En évaluant les 
���À���v�š���P���•�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �(�������� ���� �‹�µ���o�‹�µ���•�� ���•�‰�����š�•�� �o�]�u�]�š� �•�U���o���� ���]�o���v�� �•�[���À���Œ���� �o���Œ�P���u���v�š���‰�}�•�]�š�]�(�����µ�� �Œ���P���Œ���� ������
�o�[�]�v�š� �Œ�!�š���P� �v� �Œ���o�X 

���]�v�•�]�U�� ���� �o�[�]�•�•�µ���� ������ �o�[� �š�µ������ ���‰�‰�Œ�}�(�}�v���]���� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�U�� ������ �o�[���v���o�Ç�•���� �����•�� �}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�� �Œ�����µ���]�o�o�]���•�� ���š�� ������
�o�[���Æ���u���v�������•���Œ� �‰�}�v�•���•���(�}�µ�Œ�v�]���•���‰���Œ���o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P���������v�•���o�����‰�Œ�}�����•-verbal de synthèse, le projet 
reçoit une appréciation globalement favorable. 

���‰�Œ���•�� ���À�}�]�Œ�� ���v���o�Ç�•� �� �o�[���v�•���u���o���� ���µ�� ���}�•�•�]���Œ�� ���[���v�‹�µ�!�š���U�� �o���•�� ���À�]�•�� ������ �o���� �D�]�•�•�]�}�v�� �Z� �P�]�}�v���o���� ���[���µ�š�}�Œ�]�š� ��
Environnementale (MRAe) les contributions des Personnes Publiques Associées (PPA), ainsi que les 
observations du public et les réponses apportées par la ville de Buhl, je considère que ces réponses 
sont satisfaisantes et suffisamment documentées. Elles apportent des clarifications adéquates aux 
�‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ���š�Z���u���•���•�}�µ�o���À� �•���‰���Œ���o�����‰�µ���o�]�������]�v�•�]���‹�µ�[�����u���•���‰�Œ�}�‰�Œ���•���]�v�š���Œ�Œ�}�P���š�]�}�v�•�X 

�W���Œ�� ���}�v�•� �‹�µ���v�š�U�� ���}�v�•�]��� �Œ���v�š�� �‹�µ���� �o���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� �W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� ������Buhl assure sa 
compatibilité avec les documents et schémas de rang supérieur, et en ma qualité de commissaire 
���v�‹�µ�!�š���µ�Œ�U���i�[� �u���š�• : 

UN AVIS FAVORABLE 

À la modification n° 2 ���µ���W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�����������o�������}�u�u�µ�v����������BUHL. 
 

 
ASSORTI �'�¶�8�1�( RECOMMANDATION :   
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Je recommande au porteur du projet, conformément à la suggestion formulée dans la contribution 
�v�£�õ�U�� ���[���v�À�]�•���P���Œ�� �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� ������ �����v���•�� �����v�•�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �À���Œ�š�•�� �•�]�š�µ� �•�� �o���� �o�}�v�P�� ������ �o���� �>���µ���Z�X 
Cette mesure contribuerait à valoriser ces lieux de détente et à renforcer leur vocation conviviale, en 
transformant les espaces publics en véritables lieux de rencontre et de partage. 

�>�[���i�}�µ�š�������������v���•���(���À�}�Œ�]�•���Œ���]�š���o�����(�Œ� �‹�µ���v�š���š�]�}�v�������������•�����•�‰�������•���‰���Œ���o�[���v�•���u���o���������•���Z�����]�š���v�š�•�����š���À�]�•�]�š���µ�Œ�•�U��
tout en améliorant leur accessibilité pour les personnes âgées, les familles avec enfants ou les 
personnes à mobilité réduite. En offrant des zones de repos confortables et inclusives, cette initiative 
encouragerait la socialisation, le bien-être collectif et participerait à une meilleure qualité de vie au 
sein du futur quartier. 

 

Document transmis à la CCRG en date du 22 octobre 2025. 

Le commissaire enquêteur Richard HORN 

 

 





Signé et publié sur le site Internet de la CCRG le 21 juillet 2025 
Le Président de la CCRG, Marcello Rotolo 
La Secrétaire de séance, Sylviane Rotolo 

 
- 

EXTRAIT DU PROCÈS-VERBAL DES DÉLIBÉRATIONS 
DU CONSEIL DE COMMUNAUTÉ 

DE LA COMMUNAUTÉ DE COMMUNES DE LA RÉGION DE GUEBWILLER 
DE LA SÉANCE DU 

10 juillet 2025 
- 
- 
L'an deux-mille-vingt-cinq, le dix juillet à dix-neuf heures, le Conseil de Communauté de la Communauté de 
Communes de la Région de Guebwiller s'est réuni dans la salle des séances du siège de la Communauté de 
Communes, sous la présidence de Monsieur Marcello ROTOLO, Président de la CCRG. 
- 
Nombre de Conseillers élus :               41 
Nombre de Conseillers en fonction : 41 
Nombre de Conseillers présents :      33 
Quorum : pas de nécessité de quorum 
- 
Présents : 
Dominique ABADOMA �� Daniel BRAUN �� Josiane BRENDER-SYDA �� Yves COQUELLE �� Christian FACCHIN �� 
Jean-Jacques FISCHER �� Hélène FRANÇOIS-AULLEN �� Alain FURSTENBERGER �� Jean-Luc GALLIATH �� 
Claudine GRAWEY �� Guy HABECKER �� Maud HART �� Philippe HECKY �� Marie-Christine HUMMEL �� 
Marc JUNG �� Yann KELLER �� Francis KLEITZ �� Francis KOHLER �� Marianne LOEWERT �� Roland MARTIN �� 
Angélique MULLER �� Claude MULLER �� Aurélie OTTMANN �� Fleur OURY �� Karine PAGLIARULO �� 
Marcello ROTOLO �� Sylviane ROTOLO �� André SCHLEGEL �� Sylvie SCHRUOFFENEGER �� 
Marie-Josée STAENDER �� César TOGNI �� André WELTY �� François WURTZ ��  
- 
Suppléants : 
Marie-Natacha GALLIATH �� Jean-Marc WEBER ��  
- 
Ont donné procuration : 
Hélène CORNEC à Claude MULLER �� Anne DEHESTRU à Claudine GRAWEY �� Annie DITTRICH à Fleur OURY �� 
Daniel HINDELANG à Sylviane ROTOLO �� Luc MARCK à Marcello ROTOLO �� 
Daniel BRAUN à Yann KELLER (pour le point 8.1) �� 
- 
Absents non excusés : 
Maurice KECH �� Jean-Pierre PELTIER �� Grégory STICH ��  
- 
Assistaient en outre à la séance : 
Stéphane ZIEGLER, Maire de Merxheim 
Des agents de la CCRG 
La presse locale 
- 

Secrétaires de séance : 
Sylviane ROTOLO, assistée par Éric GILBERT, Directeur Général des Services de la CCRG 
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Signé et publié sur le site Internet de la CCRG le 21 juillet 2025 
Le Président de la CCRG, Marcello Rotolo 
La Secrétaire de séance, Sylviane Rotolo 

Point 12. URBANISME 
 
 
12.1- ���±�…�‹�•�‹�‘�•�� �†�‡�� �•�—�‹�˜�”�‡�� �Ž�ï�ƒ�˜�‹�•�� �…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡�� �†�‡�� �Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±�� �‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�� �†�‹�•�’�‡�•�•�ƒ�•�–�� �Ž�ƒ��

�•�‘�†�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���•�·�V���†�—�����Ž�ƒ�•�����‘�…�ƒ�Ž���†�ï���”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡���†�‡�����—�Š�Ž���†�ï�±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡��
(JFB) 

 
Ce point est présenté par Monsieur le Vice-Président Francis Kleitz. 
 
���—���Ž�‡���…�‘�†�‡���†�‡���Ž�ï�—�”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡���‡�–���•�‘�–�ƒ�•�•�‡�•�–���•�‡�•���ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡�•�����ä�Y�]�[-36 et suivants, L.104-3, R.104-12, R.104-33 et 
suivants. 

Vu le plan local d'urbanisme de Buhl approuvé le 11 septembre 2017. 

���—���Ž�ƒ���…�‘�•�•�—�Ž�–�ƒ�–�‹�‘�•���†�‡���Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�á���ƒ�—���–�‹�–�”�‡���†�‡���Ž�ï�ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡�����ä�Y�X�\-�[�[���†�—���…�‘�†�‡���†�‡���Ž�ï�—�”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡�á��
�‡�•���†�ƒ�–�‡���†�—���Y�Y���•�ƒ�”�•���Z�X�Z�]���‡�–���•�‘�•���ƒ�˜�‹�•���…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡���‡�•���†�ƒ�–�‡���†�—���Y�_���ƒ�˜�”�‹�Ž���Z�X�Z�]���…�‘�•�ˆ�‹�”�•�ƒ�•�–���Ž�ï�ƒ�„�•�‡�•�…�‡���†�‡���•�±�…�‡�•�•�‹�–�±��
de réaliser une évaluation environnementale du �’�”�‘�Œ�‡�–���†�‡���•�‘�†�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���•�»�Z���†�—���’�Ž�ƒ�•���Ž�‘�…�ƒ�Ž���†�ï�—�”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡��
de Buhl. 

La modification n°2 du plan local d'urbanisme de Buhl a été engagée dans l'objectif de : 

�¾ �•�‘�†�‹�ˆ�‹�‡�”�� �Ž�ï�������� �����”�‹�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�ï���•�±�•�ƒ�‰�‡�•�‡�•�–�� �‡�–�� �†�‡�� ���”�‘�‰�”�ƒ�•�•�ƒ�–�‹�‘�•���� �†�—�� �•�‡�…�–�‡�—�”�� ��������
���…�Š�Ž�—�•�„�‡�”�‰�‡�”�á���ƒ�˜�‡�…���Ž�ï�ƒ�†�ƒ�’�–�ƒ�–�‹�‘�•���†�—���œ�‘�•�ƒ�‰�‡���‡�–���†�—���”�°�‰�Ž�‡�•�‡�•�–���ƒ�•�•�‘�…�‹�±�•���•���…�‡�–�–�‡���‘�’�±�”�ƒ�–�‹�‘�• 

�¾ �ƒ�Œ�‘�—�–�‡�”�� �—�•�‡�� �������� �����”�‹�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�ï���•�±�•�ƒ�‰�‡�•�‡�•�–�� �‡�–�� �†�‡�� ���”�‘�‰�”�ƒ�•�•�ƒ�–�‹�‘�•���� �•�—�”�� �Ž�‡�� �•�‹�–�‡�� �†�‡�� �Ž�ï�ƒ�•�…�‹�‡�•��
���”�±�†�‹�–�����—�–�—�‡�Ž���ƒ�—���…�à�—�”���†�—���˜�‹�Ž�Ž�ƒ�‰�‡�á���ƒ�˜�‡�…���—�•���ƒ�’�’�‘�”�–���…�‘�•�’�Ž�±�•�‡�•�–�ƒ�‹�”�‡���”�°�‰�Ž�‡�•�‡�•�–�ƒ�‹�”�‡ 

�¾ �•�‘�†�‹�ˆ�‹�‡�”���Ž�ï�ƒ�•�•�‡�š�‡���†�—���”�°�‰�Ž�‡�•�‡�•�–���’�‘�”�–�ƒ�•�–���•�—�”���Ž�‡�•���‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•�•���‡�•���•�ƒ�–�‹�°�”�‡���†�‡���•�–�ƒ�–�‹�‘�•�•�‡�•�‡�•�– 

Le décret n°2021-1345 du 13 octobre 2021 a réformé l'évaluation environnementale des documents 
d'urbanisme. Désormais, dans un certain nombre de situations, il appartient à l'autorité 
compétente de décider si les procédures nécessitent la réalisation d'une évaluation 
environnementale, au vu de leurs incidences prévisibles sur l'environnement. 

���‡�•���±�–�—�†�‡�•���”�±�ƒ�Ž�‹�•�±�‡�•���‘�•�–���’�‡�”�•�‹�•���†�‡���…�‘�•�…�Ž�—�”�‡���“�—�‡���Ž�‡�•���…�Š�ƒ�•�‰�‡�•�‡�•�–�•���“�—�ï�‹�Ž���‡�•�–���’�”�±�˜�—���†�ï�ƒ�’�’�‘�”�–�‡�”���ƒ�—����������
�†�‡�����—�Š�Ž���†�ƒ�•�•���Ž�‡���…�ƒ�†�”�‡���†�‡���Ž�ƒ���’�”�±�•�‡�•�–�‡���’�”�‘�…�±�†�—�”�‡���•�‘�•�–���•�ƒ�•�•���‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•���•�‘�–�ƒ�„�Ž�‡�•���•�—�”���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–��
et la santé humaine. En effet, les modifications : 

�¾ �•�‡���…�‘�•�†�—�‹�•�‡�•�–���•���ƒ�—�…�—�•�‡���…�‘�•�•�‘�•�•�ƒ�–�‹�‘�•���†�ï�‡�•�’�ƒ�…�‡���•�—�’�’�Ž�±�•�‡�•�–�ƒ�‹�”�‡ 

�¾ ne nuisent pas à la protection des espaces naturels, agricoles et forestiers ou à la préservation 
et à la remise en état des continuités écologiques 

�¾ ne nuisent pas à une répartition équilibrée entre emplois, habitat, commerces et services 

�¾ �•�‡���‰�±�•�°�”�‡���’�ƒ�•���†�ï�‹�•�’�ƒ�…�–���•�—�’�’�Ž�±�•�‡�•�–�ƒ�‹�”�‡���‹�•�’�‘�”�–�ƒ�•�–���•�—�”���Ž�‡�•���ˆ�Ž�—�š���†�‡���†�±�’�Ž�ƒ�…�‡�•�‡�•�– 

���•�� �ƒ�’�’�Ž�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �†�‹�•�’�‘�•�‹�–�‹�‘�•�•�� �†�‡�� �Ž�ï�ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡�� ���ä�U�T�X-�W�W�� �†�—�� �…�‘�†�‡�� �†�‡�� �Ž�ï�—�”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡�á�� �Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±��
�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�� �ƒ�� �±�–�±�� �…�‘�•�•�—�Ž�–�±�‡�á�� �’�‘�—�”�� �ƒ�˜�‹�•�� �…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡�á�� �•�—�”�� �Ž�ƒ�� �†�‹�•�’�‡�•�•�‡�� �†�‡�� �”�±�ƒ�Ž�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�ï�—�•�‡��
�±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡���‡�•���”�ƒ�‹�•�‘�•���†�‡���Ž�ï�ƒ�„�•�‡�•�…�‡���†�ï�‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•���•�‘�–�ƒ�„�Ž�‡�•���•�—�” l'environnement. 

���•���†�ƒ�–�‡���†�—���U�[���ƒ�˜�”�‹�Ž���V�T�V�Y�á���Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡���ƒ���”�‡�•�†�—���—�•���ƒ�˜�‹�•���…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡���“�—�‹���…�‘�•�ˆ�‹�”�•�‡���ã 

�¾ �“�—�‡�� �Ž�ƒ�� �•�‘�†�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•�� �•�·�V�� �†�—�� �’�Ž�ƒ�•�� �Ž�‘�…�ƒ�Ž�� �†�5�—�”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡�� �†�‡�� ���—�Š�Ž�� �•�ï�‡�•�–�� �’�ƒ�•�� �•�—�•�…�‡�’�–�‹�„�Ž�‡�� �†�ï�ƒ�˜�‘�‹�”�� �†�‡�•��
�‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•�� �•�‘�–�ƒ�„�Ž�‡�•�� �•�—�”�� �Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�� �‡�–�� �•�—�”�� �Ž�ƒ�� �•�ƒ�•�–�±�� �Š�—�•�ƒ�‹�•�‡�� �ƒ�—�� �•�‡�•�•�� �†�‡�� �Ž�ï�ƒ�•�•�‡�š�‡�� ������ �†�‡�� �Ž�ƒ��
�†�‹�”�‡�…�–�‹�˜�‡�� �V�T�T�U���X�V�������� �†�—�� �V�[�� �Œ�—�‹�•�� �V�T�T�U�� �”�‡�Ž�ƒ�–�‹�˜�‡�� �•�� �Ž�ï�±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•�� �†�‡�•�� �‹�•�…�‹�†�‡nces de certains plans et 
�’�”�‘�‰�”�ƒ�•�•�‡�•���•�—�”���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�– 

�¾ �“�—�ï�‹�Ž�� �•�ï�‡�•�–�� �’�ƒ�•�� �•�±�…�‡�•�•�ƒ�‹�”�‡�� �†�‡�� �Ž�ƒ�� �•�‘�—�•�‡�–�–�”�‡�� �•�� �±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•�� �‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�� �’�ƒ�”�� �Ž�ƒ�� �’�‡�”�•�‘�•�•�‡��
publique responsable. 
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Signé et publié sur le site Internet de la CCRG le 21 juillet 2025 
Le Président de la CCRG, Marcello Rotolo 
La Secrétaire de séance, Sylviane Rotolo 

Considérant qu'en application des dispositions de l'article R.104-12 du code de l'urbanisme, la 
modification nº 2 du PLU de Buhl est soumise à évaluation environnementale s'il est établi qu'elle 
est susceptible d'avoir des incidences notables sur l'environnement. 

Considérant qu'en application des dispositions de l'article R.104-33 du code de l'urbanisme, il 
appartient au Conseil de Communauté de se prononcer sur la réalisation ou non d'une évaluation 
environnementale. 

���‘�•�•�‹�†�±�”�ƒ�•�–���“�—�ï�ƒ�—���˜�—���†�‡�•���±�Ž�±�•�‡�•�–�•���ˆ�‘�—�”�•�‹�•�á���Ž�ï�±�˜�‘�Ž�—�–�‹�‘�•���†�—�����������†�‡�����—�Š�Ž���•�ï�‡�•�–���’�ƒ�•���•�—�•�…�‡�’�–�‹�„�Ž�‡���†�ï�ƒ�˜�‘�‹�”��
�†�‡�•���‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•���•�‘�–�ƒ�„�Ž�‡�•���•�—�”���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�á���†�ƒ�•�•���Ž�ƒ���•�‡�•�—�”�‡���‘�î���Ž�‡�•���‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•���•�—�”���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–��
sont très faibles voire nulles. 

���‘�•�•�‹�†�±�”�ƒ�•�–�� �“�—�‡�� �Ž�ï�ƒ�˜�‹�•�� �…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡�� �”�‡�•�†�—�� �’�ƒ�”�� �Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±�� �‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�� �…�‘�•�ˆ�‹�”�•�‡�� �Ž�ï�ƒ�„�•�‡�•�…�‡��
�†�ï�‹�•�…�‹�†�‡�•�…�‡�•���•�‘�–�ƒ�„�Ž�‡�•���•�—�”���Ž�ï�‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–���‡�–���Ž�ƒ���•�‘�•-soumission du projet de modification du PLU 
de Buhl à évaluation environnementale. 
 
Le Bureau, réuni le 16 juin 2025, a émis un avis favorable. 
 
Il est proposé au Conseil de Communauté : 

- �†�‡�� �•�—�‹�˜�”�‡�� �Ž�ï�ƒ�˜�‹�•�� �…�‘�•�ˆ�‘�”�•�‡�� �†�‡�� �Ž�ï�ƒ�—�–�‘�”�‹�–�±�� �‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡�� �†�‹�•�’�‡�•�•�ƒ�•�–�� �Ž�ƒ�� �•�‘�†�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•�� �•�U�� �Z�� �†�—�� ���Ž�ƒ�•��
���‘�…�ƒ�Ž���†�9���”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡���†�‡�����—�Š�Ž���†�ï�±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡ 

- �†�‡���•�‡���’�ƒ�•���”�±�ƒ�Ž�‹�•�‡�”���†�ï�±�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•���‡�•�˜�‹�”�‘�•�•�‡�•�‡�•�–�ƒ�Ž�‡���†�‡���Ž�ƒ���•�‘�†�‹�ˆ�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���•�U���Z���†�—�����Ž�ƒ�•�����‘�…�ƒ�Ž���†�ï���”�„�ƒ�•�‹�•�•�‡��
de Buhl 

- �†�ï�ƒ�ˆ�ˆ�‹�…�Š�‡�”���Ž�ƒ���’�”�±�•�‡�•�–�‡���†�±�Ž�‹�„�±�”�ƒ�–�‹�‘�•���’�‡�•�†�ƒ�•�–���—�•���•�‘�‹�•���ƒ�—���•�‹�°�‰�‡���†�‡���Ž�ƒ���������
���‡�–���‡�•�����ƒ�‹�”�‹�‡���†�‡�����—�Š�Ž�ä 

 
 
Le Conseil, après en avoir délibéré, approuve, à l'unanimité dont cinq procurations �� 
Hélène Cornec �� Anne Dehestru �� Annie Dittrich �� Daniel Hindelang �� Luc Marck ��, les propositions 
précitées. 
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"Préalable à la modification n° 2 ���µ���W�o���v���>�}�����o�����[�h�Œ�����v�]�•�u�� de la ville de BUHL (68530)." 

 
Enquête publique s�[est déroulée du 25 septembre 2025 au 10 octobre 2025. 
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1. Préambule 
 

Le procès-�À���Œ�����o���������•�Ç�v�š�Z���•���������•���}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�U��� �š���‰�������•�•���v�š�]���o�o�����������o�����‰�Œ�}��� ���µ�Œ�������[���v�‹�µ�!�š����
�‰�µ���o�]�‹�µ���U�����}�v�•�š�]�š�µ�����µ�v���u�}�u���v�š�����o� �����[� ���Z���v�P�������š�����������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�����v�š�Œ�����o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P����
et le commissaire enquêteur. 

À travers ce document, le commissaire enquêteur présente une synthèse fidèle et objective 
des échanges intervenus au cours des permanences, des contributions enregistrées sur la 
plateforme dématérialisée, des observations consignées dans les registres papier ainsi que 
�����•�����}�µ�Œ�Œ�]���Œ�•���Œ�����µ�•���‰���v�����v�š���š�}�µ�š�����o�������µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š���X 

Ce procès-�À���Œ�����o�����•�š��� �š�����o�]�����}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���������o�[���Œ�š�]���o�����Z�X�í�î�ï-18 du Code de 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �‹�µ�]�� �‰�Œ� �À�}�]�š�� �‹�µ�[���‰�Œ���•�� �o���� ���o�€�š�µ�Œ���� ���µ�� �Œ���P�]�•�š�Œ���� ���[���v�‹�µ�!�š���U�� �o���� ���}�u�u�]�•�•���]�Œ����
enquêteur transmet, dans un délai de huit jours, au responsable du projet, plan ou 
programme, la synthèse des observations écrites et orales recueillies. 

Nota : ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ���u�!�u�������Œ�š�]���o���U���o�����u���`�š�Œ�������[�}�µ�À�Œ���P�������]�•�‰�}�•�������[�µ�v����� �o���]���Œ� �P�o���u���v�š���]�Œ����
de quinze jours à compter de la réception du procès-�À���Œ�����o���������•�Ç�v�š�Z���•�����‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ���U���•�[�]�o���o����
juge opportun, un mémoire en réponse aux points soulevés dans ce document. 

 
 

2. O�E�M�H�W���G�H���O�·�H�Q�T�X�r�W�H 

La ville de Buhl ���]�•�‰�}�•���� ���[�µ�v�� �W�o���v�� �>�}�����o�� ���[�h�Œ�����v�]�•�u���� �~�W�>�h�•�U�� ���‰�‰�Œ�}�µ�À� �� �‰���Œ�� ��� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�� ���µ��
Conseil Municipal en date du 11 septembre 2017�X�������‰�µ�]�•���•�}�v�������}�‰�š�]�}�v�U���o�����W�>�h�������(���]�š���o�[�}���i���š��
d�[�µ�v�� procédure de modification en avril 2022. 

Afin de rép�}�v���Œ�������µ�Æ�����v�i���µ�Æ���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•���������•�}�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š���������‰���Œ�u���š�š�Œ�����o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���������o�����À�]�o�o�� 
et �•�}�µ�š���v�]�Œ���o�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•���‰���Œ���µ�v�����u���]�o�o���µ�Œ�����}�(�(�Œ�����������o�}�P���u���v�š�•, le Conseil 
Communautaire de la CCRG a décidé, lors de sa séance du 10 juillet 2025 : 

�x �������•�µ�]�À�Œ�����o�[���À�]�•�����}�v�(�}�Œ�u�����������o�[���µ�š�}�Œ�]�š� �����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�������]�•�‰���v�•���v�š���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v��
�v�Ñ���î�����µ���W�o���v���>�}�����o�����–�h�Œ�����v�]�•�u�������������µ�Z�o�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�� ; 

�x �������v�����‰���•���Œ� ���o�]�•���Œ�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����������o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���v�Ñ���î�����µ���W�o���v��
Local ���[�h�Œ�����v�]�•�u�� de Buhl. 

 
 

3. Information du public 
 

�>�[���À�]�•�����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��������� �š� ���‰�µ���o�]� �������v�•��deux journaux régionaux : 

�x �>���•�������Œ�v�]���Œ���•���E�}�µ�À���o�o���•�����[���o�•���������~���E���• les 10 et 30 septembre 2025 ; 
�x �>�[���o�•������ les 10 et 30 septembre 2025. 



PV de Synthèse - modification n°2 du PLU Ville de BUHL  
3 

�>�[���Œ�Œ�!�š� �����[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� a été affiché sur les tableaux ���[���(�(�]���Z���P�� de la mairie de Buhl, de 
la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller (CCRG), ainsi que sur les lieux du 
projet. �W���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�U�� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���� � �š� ��relayée sur les réseaux de communication locaux, 
notamment : 

�x Sur la page Facebook de la CCRG les 10 septembre et 3 octobre 2025 ; 
�x Sur la page Facebook de la ville de Buhl les 9 septembre et 7 octobre 2025 ; 
�x Ainsi que sur le site Illiwap les 9 septembre et 7 octobre 2025. 

 

4. Synthèse sur le �G�p�U�R�X�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�·�H�Q�T�X�r�W�H�� 

 

Un premier contact téléphonique a eu lieu le 19 août 2025 entre Monsieur Jean-François 
BERTHEAUX (Responsable du service Aménagement �t CCRG) et le Commissaire Enquêteur. 

�h�v�����Œ���v���}�v�š�Œ�����•�[���•�š�����v�•�µ�]�š�����š���v�µ�����o����mardi 2 septembre 2025. Dans un premier temps, une 
visite du �•�]�š�����������o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•�����E�^�� a été réalisée, guidée par le directeur. Ce lieu, correspond à 
�o�[OAP secteur 3, et couvre une superficie de 4,5 hectares. Il est situé au sud de la ville de BUHL 
et constitue un enjeu majeur pour le développement futur de la commune. 

���� �o�[�]�•�•�µ���� ������ �����š�š���� �À�]�•�]�š���U�� �o���•�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�� �•���� �•�}�v�š�� �Œ���v���µ�•�� ���v�� �u���]�Œ�]���� ������ ���h�,�>�� ���(�]�v�� ������ ��� �(�]�v�]�Œ��
�o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���‰�Œ���š�]�‹�µ�����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ��. 

Participants : 

�x Monsieur Christian RISSER, Adjoint au Maire �t Mairie de BUHL 
�x Madame Audrey WESSANG, Service Urbanisme �t Mairie de BUHL 
�x Monsieur Jean-François BERTHEAUX, Responsable du service Aménagement �t CCRG 
�x Monsieur Raymond PRAT, Adauhr 
�x Monsieur le Commissaire Enquêteur 

Points abordés : 

1. ���µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�� 
�x La durée légale de 30 jours (article L123-9 ���µ�����}�������������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•���‰���µ�š��

�!�š�Œ�����Œ� ���µ�]�š���������í�ñ���i�}�µ�Œ�•�����v���o�[�����•���v���������[���v�‹�µ�!�š�������v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����‰�Œ� ���o�����o���X 
�x La durée retenue est donc fixée à 16 jours, du 25 septembre 2025 au 10 

octobre 2025. 
2. Questions relatives au règlement du PLU 

�x Le Commissaire Enquêteur a demandé des précisions concernant les articles 
10.1 (page 48) et 10.2, qui présentent des dispositions potentiellement 
contradictoires. 

3. �D�}�Ç���v�•���u�]�•�����v���ˆ�µ�À�Œ�����‰�}�µ�Œ���]�v�(�}�Œ�u���Œ���o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v 
�x �>�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•���Œ�����Œ���o���Ç� �����•�µ�Œ���o���•���•�]�š���•���������o�����À�]�o�o�������������µ�Z�o�����]�v�•�]���‹ue de la 

CCRG ; 
�x �>���������Z�'���Œ���o���Ç���Œ�����o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o���µ�Œ���‰���P�����h Facebook » ; 
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�x La ville fera de même sur le site « IIlliwap » ; 
�x Les documents pourront être téléchargés sur le site de la CCRG ; 
�x �>�[���Œ�Œ�!�š� ���•���Œ�������(�(�]���Z� �����v���u���]�Œ�]�������������µ�Z�o�����š��à la CCRG, ainsi que sur les sites de 

projets. 
4. Organisation des permanences 

Trois permanences du Commissaire Enquêteur ont été planifiées : 

�9 Jeudi 25 septembre 2025, de 8h30 à 10h30, en mairie de BUHL ; 
�9 Vendredi 3 octobre 2025, de 10h00 à 12h00, en mairie de BUHL ; 
�9 Vendredi 10 octobre 2025, de 10h00 à 12h00, au siège de la CCRG. 

Enfin, pour clore cette réunion, Monsieur RISSER et le Commissaire Enquêteur ont visité le site 
du secteur 7 �t ancien Crédit Mutuel. 
 
 

5. Observations du CE concernant le dossier 

�>�������}�•�•�]���Œ���•�}�µ�u�]�•�������o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ�����•�������]�•�š�]�v�P�µ�����‰���Œ���•�������}�u�‰�o� �š�µ���������š���o�����‹�µ���o�]�š� �������•���‰�]�������•��
présentées. Les objectifs de la modification, ainsi que les dispositions réglementaires 
envisagées, y sont exposés de manière claire, détaillée et argumentée, permettant ainsi une 
���}�v�v�������}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v�������•�����v�i���µ�Æ���‰���Œ���o�[���v�•���u���o���������•�������š���µ�Œ�•�����}�v�����Œ�v� �•�X 

Les documents graphiques associés facilitent la lecture des évolutions projetées. En 
particulier, la modification des limites de la zone AUc apparaît pertinente, dans la mesure où 
���o�o���� ���}�v�(���Œ���� �µ�v���� ���}�Z� �Œ���v������ ���[���v�•���u���o���� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ������ �š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���µ�� �•�]�š���� ������ �o�[���v���]���v�v����
usine NSC. Cette évolution répond à la volonté de valoriser un secteur stratégique pour la 
commune, tout en favorisant une meilleure intégration du projet dans le tissu urbain existant. 

�W�}�µ�Œ�� �u� �u�}�]�Œ���U�� �i�[���]�� �����u���v��� �� ���µ�� �u���`�š�Œ���� ���[�}�µ�À�Œ���P���� ������ ���}�u�‰�o� �š���Œ�� �o���� ���}�•�•�]���Œ�� �‰���Œ�� �µ�v�� �‰�o���v�� ���µ��
�(�}�Œ�u���š�����ì�U�����(�]�v�����[���v���(�����]�o�]�š���Œ���o�����o�����š�µ�Œ�������š���o�������}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o���•���‰���Œ�•�}�v�v���•���•�����Œ���v�����v�š�����µ�Æ��
permanences. 

 

6. Climat et déroulement �G�H���O�·�H�Q�T�X�r�W�H publique 

L'enquête publique s'est déroulée de manière satisfaisante sur une période de 16 jours 
consécutifs, du jeudi 25 septembre 2025 au vendredi 10 octobre 2025. 

�W���v�����v�š���š�}�µ�š�����o�������µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š���U���o�����Œ���P�]�•�š�Œ�������š���o�������}�•�•�]���Œ�����[���v�‹�µ�!�š�����‰���‰�]er ont été mis à 
���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���‰�µ���o�]�������µ���•�]���P�����������o�[���v�‹�µ�!�š���U���•�]�š�µ� �������o����CCRG, et à la mairie de BUHL. Par ailleurs, 
le dossier dématérialisé, identique à la version papier, était consultable aux mêmes jours et 
�Z���µ�Œ���•�����[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���������o�[�����Œ���•�•�����•�µ�]�À���v�š�����W 

https://www.cc-guebwiller.fr/plu/modification-du-plu-de-buhl/ 
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Le public avait également la possibilité de transmettre ses observations et propositions par 
courrier au ���}�u�u�]�•�•���]�Œ���� ���v�‹�µ�!�š���µ�Œ�U�� ���� �o�[�����Œ���•�•���� �•�µ�]�À���v�š���� �W CCRG 1 rue des Malgré-Nous 
BP 80114 68502 Guebwiller Cedex 

�:�[���]���}�Œ�P���v�]�•�  trois permanences, tenues les 25 septembre 2025, les 03 et 10 octobre 2025, Lors 
de ces permanences, �i�[���] reçu 4 personnes. 

En complément, les citoyens ont pu soumettre leurs avis par voie dématérialisée. Bien que 
peu d'observations aient été enregistrées, les 282 visiteurs recensés sur le site de 
��� �u���š� �Œ�]���o�]�•���š�]�}�v���š� �u�}�]�P�v���v�š�����[�µ�v�������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�����(�(�]�������������v�����u�}�v�š���������o�[���v�‹�µ�!�š���U�����•�•�µ�Œ� ����
par le pétitionnaire, et du respect des obligations réglementaires en matière d'information du 
public. 

Conformément à sa mission première, le commissaire enquêteur a pour rôle de recueillir et 
relayer les observations et propositions formulées par le public. Ces contributions sont 
transmises au porteur du �‰�Œ�}�i���š���������i�}�µ�Œ�����š���(���Œ�}�v�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v�������v���o�Ç�•�������‰�‰�Œ�}�(�}�v���]�����‰���Œ�����v�i���µ�Æ��
�����v�•���u�}�v���Œ���‰�‰�}�Œ�š�X���>���•���Œ� �‰�}�v�•���•�����‰�‰�}�Œ�š� ���•���•���Œ�}�v�š��� �P���o���u���v�š�����Æ���u�]�v� ���•�����(�]�v�����[� �o�����}�Œ���Œ���u���•��
conclusions et de formuler un avis final motivé. 

���v�(�]�v�U���µ�v���Œ���P�]�•�š�Œ�������[���v�‹�µ�!�š��������� �š� ���u�]�•���������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�������v�•���o���•���o�}�����µ�Æ���������o�����u���]�Œ�]����������Buhl ainsi 
�‹�µ�[���µ���•�]���P�����������o���������Z�'�U �‰���v�����v�š���š�}�µ�š�����o�������µ�Œ� �����������o�[���v�‹�µ�!�š���U�����µ��25 septembre 2025 au 10 
octobre 2025 

 

7. Synthèse des observations du public 
 
 

7.1. Lors des permanences 
 

Nota : 

Les contributions sont résumées ci-�����•�•�}�µ�•�X���>���•���u���`�š�Œ���•�����[�}�µ�À�Œ���P�����•�}�v�š���]�v�À�]�š� �•���������}�v�•�µ�o�š���Œ��
les textes complets et les éventuels documents annexés aux contributions (disponibles en 
annexe du présent rapport). Pour une lecture facilitée : 

 

�í	J�Ð Permanence : jeudi 25 septembre 2025 
 

�x Lors de la permanence, un visiteur a indiqué son intention de déposer une demande 
de suppression de l�[��mplacement réservé n° 7 (accès au secteur AUa1 depuis la rue 
Florival) via le registre ��� �u���š� �Œ�]���o�]�•� �X�����µ���µ�v�����}���•���Œ�À���š�]�}�v���v�[���À���]�š���š�}�µ�š���(�}�]�•��� �š� ��
enregistrée dans ce registre à ce moment-là. 
 

Nota : Cette personne a finalement déposé une contribution (n° 8) sur le registre 
dématérialisé en date du 28 septembre 2025. 
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2�Ð Permanence : vendredi 03 octobre 2025 
 
�x �h�v���� �‰���Œ�•�}�v�v���� �•�[���•�š�� �‰�Œ� �•���v�š� ���� �‰�}�µ�Œ�� �}���š���v�]�Œ�� �����•�� �Œ���v�•���]�P�v���u���v�š�•�� ���}�v�����Œ�v���v�š�� �o�[� �š���š��

administratif de sa parcelle, située au nord du banc communal et a priori comprise dans le 
�‰� �Œ�]�u���š�Œ���� ������ �o���� �Ì�}�v���� ������ �����‰�š���P���� ���[�����µ�X�� ���o�o���� �v�[���� �����‰���v�����v�š�� �‰���•�� �•�}�µ�Z���]�š� ��apporter de 
contribution au cahier de permanence. 

 

3�Ð Permanence : vendredi 10 octobre 2025 
 
�x Contribution R n°1 : Une habitante de la rue Astruc (au nord-ouest du site NSC) demande 

que la largeur de la liaison douce, actuellement prévue avec un espace minimum de 4 
mètres par rapport aux constructions existantes situées rue Marin Astruc et rue de la 
�&�����Œ�]�‹�µ���U���•�}�]�š�����µ�P�u���v�š� ���X�����o�o�����•�}�µ�Z���]�š����� �P���o���u���v�š���‹�µ�[���µ���µ�v���]�u�u���µ���o�������}�o�o�����š�]�(�����À�����������•��
balcons ou terrasses ne soit implanté en périphérie des habitations existantes. 
 

�x Contribution R n°2 : Un promoteur (société Sovia) a pris connaissance des modifications 
���‰�‰�}�Œ�š� ���•�������o�[�K���W���������o�����(�Œ�]���Z�����^�E���X  

 

�¾ Quelle est la position de la CCHR/ de la ville concernant �����•���Œ���u���Œ�‹�µ���•
®�M 

Fréquentation et Participation 

La fréquentation du public, tant lors des permanences du commissaire enquêteur que durant 
�o�[���v�•���u���o�����������o�����‰� �Œ�]�}���������[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���U�����•�š�������u���µ�Œ� �����š�Œ���•���o�]�u�]�š� ���U�����À�������•���µ�o���u���v�š�������µ�Æ��
contributions orales et deux contributions consignées au registre.  

Cette faible mobilisation pourrait �•�[���Æ�‰�o�]�‹�µ��r par le caractère mineur des évolutions 
�‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�U�� �o���•�‹�µ���o�o���•�� �v�[���v�š�Œ���`�v���v�š�� �‹�µ�[�µ�v�� �]�u�‰�����š�� �š�Œ���•�� �o�]�u�]�š� �� �•�µ�Œ�� �o���� �W�>�h�� ���v�� �À�]�P�µ���µ�Œ�� ���š�� �v����
modifient que de manière modérée la version n° 1 du document. 

�¾ Quels commentaires et explications pouvez-vous fournir concernant cette 
participation publique �Œ���•�š�Œ���]�v�š��
®�M 

 

7.2. Sur le site de dématérialisation 
 

Au total, 282 personnes ont consulté le site de dématérialisation, parmi lesquelles 84 ont 
téléchargé au moins un document. Neuf contributions ont été déposées dans le cadre de 
�o�[���v�‹�µ�!�š�����‰�µ���o�]�‹�µ���U�����}�v�š���o�[�µ�v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������µ�v�����•�•���]���Œ� ���o�]�•� ���‰���Œ���o�������}�u�u�]�•�•���]�Œ�������v�‹�µ�!�š���µ�Œ�X 

Nota : 
Les contributions sont présentées ci-���‰�Œ���•���•�}�µ�•���µ�v�����(�}�Œ�u�����•�Ç�v�š�Z� �š�]�‹�µ���X���>���•���u���`�š�Œ���•�����[�}�µ�À�Œ���P����
�•�}�v�š�� �]�v�À�]�š� �•�� ���� �•���� �Œ���‰�}�Œ�š���Œ�� ���µ�Æ�� �š���Æ�š���•�� �]�v�š� �P�Œ���µ�Æ�� �����•�� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[���µ�Æ�� � �À���v�š�µ���o�•��
documents annexés, disponibles en annexe du présent rapport. 
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Contribution n°1 (datée du26/09/2025) 

�x Essai de fonctionnement réalisé par le commissaire enquêteur. 

Contribution n°2 (datée du 28/09/2025) 
 
Page 8 de la notice de présentation, dans la zone des espaces verts à conserver et à valoriser ne 
mentionne pas le projet de chaufferie urbaine du 2 juillet 2025.  Le plan présenté est donc faux. 
 
Pourquoi ne pas valoriser l'entièreté de l'espace vert et intégrer la chaufferie urbaine dans le projet 
de construction, plutôt que bétonner une zone verte ? 
 

 
Contribution n°3 (datée du 28/09/2025) 
 
La création de 2 bâtiments mentionnés page 9 de 15 mètres à l'entrée de la zone Schlumberger me 
parait particulièrement inesthétique, de par la hauteur et la symétrie. 
 
De plus cela constituerai un vis à vis inesthétique pour les habitants de la rue qui peuvent voir la forêt 
du Birkenrain (au Nord) depuis leurs fenêtres et leurs rez-de-jardin. 
 

 
Contribution n°4 (datée du 28/09/2025) 
 
Le projet mentionne la création de nombreux logements, or, la vallée du Florival ne dispose pas d'un 
réseau routier performant, permettant la circulation fluide des véhicules dans la ville de Guebwiller 
notamment, ni d'un réseau ferré ou de tramway existant pour éviter de prendre son véhicule 
personnel. 
 
Avant de construire de nouveaux logements, la priorité de la Com Com de Guebwiller devrait être de 
proposer enfin un réseau de transport en commun propre dans la vallée du Florival permettant à ses 
habitants et visiteurs de se déplacer correctement. 
 

 
Contribution n°5 (datée du 28/09/2025) 
 
�h�v�����Œ�š�]���o�����������Z�µ���ô�õ�^�š�Œ���•���}�µ�Œ�P��� �À�}�‹�µ�����o�����‰�Œ�}���o���u�����������o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�����–�/�•�•���v�Z���]�u���W���—���v�����o���]�Œ�U���o����
�•�š���š�]�}�v�� ���[�/�•�•���v�Z���]�u�� ���•�š�� �����v�•�� �o�[�]�v�����‰�����]�š� �� ������ ���}�o�o�����š���Œ�� ���š�� ������ �š�Œ���]�š���Œ�� �o���•�� �����µ�Æ�� �µ�•� ���•�� ���š�� �o���•�� ���}�µ���•��
���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�������‰�µ�]�•�����µ���u�}�]�v�•���î�ì�í�õ�������•���‹�µ�[�]�o���‰leut."  (15 /09/2025). 
 
L'ajout de logements viendra aggraver ce problème. Il faut que la capacité de la station d'épuration 
d'Issenheim soit résolue avant d'ajouter des logements. 
 

 
Contribution n°6 (datée du 28/09/2025) 
 
Il est regrettable que les projets présentés ne proposent pas de bandes de végétation le long des 
rues, afin de verdir davantage la ville, pour des raisons esthétiques afin de cacher les éventuels 
bâtiments, créer des îlots de fraicheur, favoriser la biodiversité (insectes, oiseaux...). 
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Contribution anonyme n°7 (datée du 28/09/2025) 
 
Pourquoi ne pas favoriser l'implantation de toits végétalisés dans ces zones ? et viser 30 à 40 % de 
surfaces végétalisées dans ces zones ? pour atténuer les effets des vagues de chaleur, gérer les eaux 
pluviales, et préserver la biodiversité. 
 

 
Contribution n°8 (datée du 28/09/2025) 
 
Mr le Maire de Buhl, dans son courrier du 21 septembre 2022, nous informe que l'emplacement 
réservé n°7 "Accès au secteur Aua1 depuis la rue Florival" délimité sur le PLU de Buhl est à présent 
caduc. L'accès au secteur Aua1 depuis la rue du Florival a été déplacé via la parcelle cadastrée section 
10 n°0195. Mr le Maire de Buhl nous informe que la zone réservée n°7 sera supprimé lors de l'adoption 
du PLUi. Merci de prendre en compte cette observation lors de la modification n°2 du PLU de Buhl. 
 
Nota : un courrier est joint en annexe 
 

 
Contribution n°9 (datée du 09/10/2025) 
 
�:�[���]���‰�Œ�]�•�����}�v�v���]�•�•���v�����������•���‰�Œ�}�i���š�•�����}�v�����Œ�v���v�š���o�����(�Œ�]���Z�����E�^�����^���Z�o�µ�u�����Œ�P���Œ�����š���•�}�µ�Z���]�š�����À�}�µ�•���(���]�Œ����part de 
quelques observations : 
 
�>�[� �����Œ�š���‰�Œ� �À�µ���������ð���u���š�Œ���•�����v�š�Œ�����o���•���Z�����]�š���š�]�}�v�•���������o�����Œ�µ�����D���Œ�]�v�����•�š�Œ�µ�������š���o���•���(�µ�š�µ�Œ���•�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•���u����
�‰���Œ���`�š�� �]�v�•�µ�(�(�]�•���v�š�U�� ���[���µ�š���v�š�� �‰�o�µ�•�� �‹�µ���� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ���u� �v���P�������o���� �•���u���o���� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �µ�v�� �Œ�����µ�o�� �‰�o�µ�•��
conséquent. La hauteur envisagée pour les deux bâtiments repères, pouvant atteindre 15 mètres, 
semble trop élevée. 
 
���}�v�����Œ�v���v�š���o���•�����µ�š�Œ���•���o�}�P���u���v�š�•�U���]�o�����•�š���]�v���]�‹�µ� ���‹�µ�[�]�o�•���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���•�[� �o���À���Œ���i�µ�•�‹�µ�[�����µ�v�����š�š�]�‹�µ�����~�•�}�]�š�������µ�Æ��
� �š���P���•�•�X���:�[���]�u���Œ���]�•���‹�µ���U���•�]�������•�������š�]�u���v�š�•���À���v���]���v�š�������!�š�Œ�����Œ� ���o�]sés, ils ne soient pas implantés à proximité 
immédiate des maisons existantes de la rue Marin Astruc. ���v�(�]�v�U���i�����•�}�µ�Z���]�š���Œ���]�•���‹�µ�[�µ�v���‰���Œ�������Œ���}�Œ� �����À������
bancs soit intégré au projet. 
 
Remarque : Contribution reversée dans le formulaire idoine par la CCRG suite à une mauvaise 
manipulation du contributeur. En effet, cette contribution fut versée initialement dans le formulaire 
dédié au PLUi. 
 
 
Nota : les contributions de 02 à 06 �‰�Œ�}�À�]���v�v���v�š�����[�µ�v�� habitante de la rue de la Forêt 
 
 

�¾ Quelles sont les positions de la CCRG et de la Ville de Buhl concernant ces contributions ? 
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8. Statistiques des contributions (Registre et démat.) : 
 

���}�u�‰�š�����š���v�µ�����µ���v�}�u���Œ�����o�]�u�]�š� �����������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�U���‹�µ�[���o�o���•�����]���v�š��� �š� ����� �‰�}�•� ���•�����µ���(�}�Œmat papier 
ou enregistrées sur le registre dématérialisé (11 au total), les éléments recueillis ne 
permettent pas de dégager de conclusions significatives. 

�>���•���}���•���Œ�À���š�]�}�v�•���‰�}�Œ�š���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���•�µ�Œ�������•���‹�µ���•�š�]�}�v�•�����[�µ�Œ�����v�]�•�u���U�����µ�Æ�‹�µ���o�o���•���•�[���i�}�µ�š���v�š��
�����•���‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•���Œ���o���š�]�À���•�������o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���h�v�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�����}�v�����Œ�v����
�•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š���o�����š�Z���u�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X 

�E� ���v�u�}�]�v�•�U���o�[���v���o�Ç�•�����‹�µ���o�]�š���š�]�À���������•���Œ���u���Œ�‹�µ���•���(�}�Œ�u�µ�o� ���•���‰���Œ�u���š���������u���š�š�Œ�������v��� �À�]�����v�������o���•��
�‰�}�]�v�š�•�����[���š�š���v�š�]�}�v�����µ���‰�µ���o�]�������š�����[�]�o�o�µ�•�š�Œ���Œ���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�����š�š���v�š���•���}�µ���]�v�š���Œ�Œ�}�P���š�]�}�v�•���•�µ�•���]�š� ���•��
par le projet. 

9. Synthèse des observations des PPA 
 
 
�>�[���v�•���u���o���������•���‰���Œ�•�}�v�v���•���‰�µ���o�]�‹�µ���•�����•�•�}���]� ���•���}�v�š��� �u�]�•���µ�v�����À�]�•���(���À�}�Œ�����o���U�����}�v�(�]�Œ�u���v�š�����]�v�•�]���o����
cohérence du projet avec les �}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�� �����•�� ���}���µ�u���v�š�•�� ���[�µ�Œ�����v�]�•�u���� ���š�� �o���•�� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•��
publiques en vigueur. 
 
Nota : la CCI Alsace Eurométropole émet un avis favorable, tout en rappelant la nécessité de 
préserver, autant que possible, le foncier à vocation économique, ressource désormais rare 
et stratégique pour le développement local. 
 
 

10. Suite à donner au PV de synthese 
 

�:���� �À�}�µ�•�� �‰�Œ�]���� ������ ���]���v�� �À�}�µ�o�}�]�Œ�� �u�[�����Œ���•�•���Œ�U�� �����v�•�� �µ�v�� ��� �o���]�� ������ �‹�µ�]�v�Ì���� �i�}�µ�Œ�•�U�� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���µ�Æ��
���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ������ �o�[���Œ�š�]���o���� �Z�X�í�î�ï-�í�ô�� ���µ�� ���}������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �À�}�•�� ���À�]�•�U��décisions et 
propositions en réponse. 

Le présent procès-verbal de synthèse a été établi par le commissaire enquêteur et transmis 
en version dématérialisée le 14 octobre 2025 à Monsieur Jean-François Bertheaux, 
responsable du Service Urbanisme de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller (CCRG). 

Richard HORN, Commissaire Enquêteur.                                           
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COMMUNE DE BUHL 
Enquête publique relative au projet de modification du Plan 

�/�R�F�D�O���G�·�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�����3���/.U.) 
 
Par arrêté du 3 septembre 2025, le Président de la Communauté de Communes de la Région de 
Guebwiller a ordonné l'ouverture d'une enquête publique, dans les formes prescrites par le code de 
l'environnement, sur le projet de modification �G�X���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�·�8�U�E�D�Q�L�V�P�H de la commune, portant 
su�U�� �O�D�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�·�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�·�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �1�6�&��
�6�F�K�O�X�P�E�H�U�J�H�U�����O�·�D�M�R�X�W���G�·�X�Q�H���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�·�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H���V�L�W�H���G�H���O�·�D�Q�F�L�H�Q��
Crédit Mutuel et la modification du règlement portant sur les obligations en matière de 
stationnement.  
 

Toute information concernant ce projet pourra être obtenue auprès du responsable du projet, la 
Communauté de Communes de la Région de Guebwiller (CCRG). 
 

Le dossier ainsi que les avis des personnes publiques associées, la déc�L�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�·�$�X�W�R�U�L�W�p��
Environnementale, et une note explicative (R 123-8 du CE) pourront être consultés au siège de la 
CCRG et en mairie de Buhl pendant la durée de l'enquête publique qui se déroulera du jeudi 25 
septembre à 8h30 au vendredi 10 octobre 2025 à 12h et sur les sites internet de la CCRG et de la 
mairie de Buhl. 



 

Les personnes intéressées pourront prendre connaissance des documents aux jours et heures 
ouvrables de la CCRG et de la mairie durant cette période et consigner leurs observations sur le 
registre d'enquête ouvert à cet effet ou les adresser, par correspondance, au commissaire enquêteur, 
à la CCRG (1 rue des Malgré-Nous BP80114 68502 Guebwiller Cedex), siège de l'enquête ou par mail à 
l'adresse suivante : urbanisme@cc-guebwiller.fr ou via le formulaire numérique https://www.cc-
guebwiller.fr/concertations/. 
 
Monsieur Richard Horn, a été désigné en qualité de commissaire enquêteur. 
Il recevra personnellement toutes observations et réclamations aux jours et heures ci-dessous 
mentionnés : 
- Jeudi 25 septembre de 8h30 à 10h30 à la mairie de Buhl 
- Vendredi 3 octobre de 10h à 12h à la mairie de Buhl 
- Vendredi 10 octobre de 10h à 12h au siège de la CCRG 
 
 

A l'issue de l'enquête, une copie du rapport et des conclusions du commissaire enquêteur sera 
déposée : - au siège de la CCRG 
 - au tribunal administratif de Strasbourg, 
 - en préfecture du Haut-Rhin. 
Ces documents pourront être consultés pendant un an à compter de la date de clôture de l'enquête 
à la CCRG et en Préfecture ou sur le site internet de la CCRG à l'adresse suivante : https://www.cc-
guebwiller.fr/.  
 

L'autorité compétente pour approuver le projet de modificati�R�Q���G�X���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�·�8�U�E�D�Q�L�V�P�H est la 
CCRG par voie de délibération du conseil communautaire. 
 

Les pièces du dossier et les informations relatives à cette enquête pourront également être 
consultées sur le site internet de la CCRG à l'adresse suivante : https://www.cc-guebwiller.fr/.  
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Modification n°2 du P.L.U. de Buhl 
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Exposé des motifs  
 
La commune de Buhl figure parmi les 19 communes membres de la Communauté de 
Communes de la région de Guebwiller. Elle �G�L�V�S�R�V�H���G�¶�X�Q���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���D�S�S�U�R�X�Y�p��
par le Conseil Municipal en date du 11 septembre 2017.  
 
�3�D�U�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�X�� ���� �P�D�L�� ������������ �O�H�� �&�R�Q�V�H�L�O�� �&�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�� �V�¶�H�V�W�� �S�U�R�Q�R�Q�F�p�� �H�Q�� �I�D�Y�H�X�U�� �G�X��
�W�U�D�Q�V�I�H�U�W���G�H���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���� �H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���� �G�R�F�X�P�H�Q�W���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�Q��
tenant lieu et carte communale à la Communauté de Communes de la région de Guebwiller. 
�&�¶�H�V�W�� �G�p�V�R�U�P�D�L�V�� �F�H�W�W�H�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �L�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O�H�� �T�X�L�� �F�R�Q�G�X�L�W�� �O�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �G�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q��
�G�H�V���3�/�8���F�R�P�P�X�Q�D�X�[���H�W���T�X�L���H�V�W���F�K�D�U�J�p�H���G�H���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���3�/�8���L�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O. 
 
�/�H���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H���%�X�K�O���D���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H��première modification 
destinée à apporter des réajustements ponctuels concernant la règle de hauteur et les 
�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� ���2�$�3���� �D�S�S�O�L�T�X�p�H�V�� �D�X�� �V�R�X�V-secteur AUa. 
Celui-ci a évolué �H�Q���V�H�F�W�H�X�U���$�8�D���D�I�L�Q���G�H���F�U�p�H�U���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H��
�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�K�D�E�L�W�D�W���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���k�J�p�H���O�R�F�D�O�H���H�W���O�H�V���M�H�X�Q�H�V���P�p�Q�D�J�H�V��
au sein de la commune. Cette procédure a été approuvée par délibération du Conseil 
Communautaire en date du 12 avril 2022. 
 
�$�X���E�R�X�W���G�H���V�H�S�W���D�Q�Q�p�H�V���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�����O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���3�/�8���H�V�W���P�L�V�H��
�H�Q���°�X�Y�U�H���D�I�L�Q���G�H���S�U�R�F�p�G�H�U���j���G�H�V���U�p�D�M�X�V�W�H�P�H�Q�W�V���G�X���G�R�F�X�P�H�Q�W���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W������ 
 

�¾ �/�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���G�X���V�H�F�W�H�X�U���1�6�&��
�6�F�K�O�X�P�E�H�U�J�H�U�����D�Y�H�F���O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���]�R�Q�D�J�H���H�W���G�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���j���F�H�W�W�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� 
 

�¾ �/�¶�D�M�R�X�W���G�¶�X�Q�H���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H���V�L�W�H���G�H���O�¶�D�Q�F�L�H�Q��
�&�U�p�G�L�W���0�X�W�X�H�O�����D�Y�H�F���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�V���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V �D�S�S�R�U�W�p�V�� 
 

�¾ �/�D�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�Q�Q�H�[�H�� �G�X�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �S�R�U�W�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�H�V�� �R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H��
�V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� 

 

Les changements en question demeurent de portée limitée et ne remettent pas en cause 
l'économie globale du Plan Local d'Urbanisme et ses grands équilibres et peuvent donc ainsi 
être effectués dans le cadre d'une procédure de modification de droit commun 
 
Les différents éléments inscrits dans la procédure sont détaillés et explicités dans le document 
n°2 "Notice de présentation". 
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Modification n°2 du P.L.U. de Buhl 

Décembre 2025 2. Notice de présentation 

 
 

1. Contexte de la procédure de modification n° 2 du PLU et cadre 
juridique  

 
�/�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �G�H�� �%�X�K�O�� �V�¶�p�W�H�Q�G�� �V�X�U�� �X�Q���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �V�X�S�H�U�I�L�F�L�H�� �G�H�� �������� �K�D�� �H�W���F�R�P�S�W�D�L�W�� ���� ��������
habitants au recensement de 2021. Elle �G�L�V�S�R�V�H���G�¶�X�Q���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���D�S�S�U�R�X�Y�p���S�D�U��
délibération du Conseil Municipal en date du 11 septembre 2017.  
 
�3�D�U�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�X�� ���� �P�D�L�� ������������ �O�H�� �&�R�Q�V�H�L�O�� �&�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�� �V�¶�H�V�W�� �S�U�R�Q�R�Q�F�p�� �H�Q�� �I�D�Y�H�X�U�� �G�X��
�W�U�D�Q�V�I�H�U�W���G�H���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���� �H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���� �G�R�F�X�P�H�Q�W���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�Q��
tenant lieu et carte communale à la Communauté de Communes de la région de Guebwiller. 
�&�¶�H�V�W�� �G�p�V�R�U�P�D�L�V�� �F�H�W�W�H�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�� �L�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O�H�� �T�X�L�� �F�R�Q�G�X�L�W�� �O�H�V�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�V�� �G�H�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q��
�G�H�V���3�/�8���F�R�P�P�X�Q�D�X�[���H�W���T�X�L���H�V�W���F�K�D�U�J�p�H���G�H���O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���3�/�8���L�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H��
des 19 communes qui la compose. 
 
�/�H���3�O�D�Q���/�R�F�D�O���G�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H���%�X�K�O���D���I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���S�U�H�P�L�q�U�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q��
destinée à apporter des réajustements ponctuels concernant la règle de hauteur et les 
�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�� �S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� ���2�$�3���� �D�S�S�O�L�T�X�p�H�V�� �D�X�� �V�R�X�V-secteur AUa. 
Celui-�F�L���D���p�Y�R�O�X�p���H�Q���V�H�F�W�H�X�U���$�8�D���D�I�L�Q���G�H���F�U�p�H�U���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H��
�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�K�D�E�L�W�D�W���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���k�J�p�H���O�R�F�D�O�H���H�W���O�H�V���M�H�X�Q�H�V���P�p�Q�D�J�H�V��
au sein de la commune. Cette procédure a été approuvée par délibération du Conseil 
Communautaire en date du 12 avril 2022. 
 
�$�X���E�R�X�W���G�H���V�H�S�W���D�Q�Q�p�H�V���G�¶�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�����O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���Q�ƒ2 du PLU est 
�P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �S�U�R�F�p�G�H�U�� �j�� �G�H�V�� �U�p�D�M�X�V�W�H�P�H�Q�W�V�� �S�R�Q�F�W�X�H�O�V�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H��
concernant principalement :  
 

�¾ �/�D�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �1�6�&��
�6�F�K�O�X�P�E�H�U�J�H�U�����D�Y�H�F���O�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�X���]�R�Q�D�J�H���H�W���G�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���j���F�H�W�W�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q �� 

�¾ �/�¶�D�M�R�X�W���G�¶�X�Q�H���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H���V�L�W�H���G�H���O�¶�D�Q�F�L�H�Q���&�U�p�G�L�W��
�0�X�W�X�H�O�����D�Y�H�F���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W���U�p�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H �D�S�S�R�U�W�p �� 

�¾ �/�D�� �P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�Q�Q�H�[�H�� �G�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���S�R�U�W�D�Q�W���V�X�U�� �O�H�V���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H��
�V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�� 

 

En conséquence, les changements en question demeurent de portée limitée et ne remettent 
pas en cause l'économie globale du Plan Local d'Urbanisme et ses grands équilibres et 
peuvent être effectués dans le cadre d'une procédure de modification de droit commun. 
 
Il ressort, en effet, de la combinaison des articles L153-31 et L153-�������G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H��
�T�X�H���O�H���3���/���8�����S�H�X�W���I�D�L�U�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���S�D�U���Y�R�L�H���G�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�q�V���O�R�U�V��
que les rectifications envisagées : 
 

�� �Q�H�� �F�K�D�Q�J�H�Q�W�� �S�D�V�� �O�H�V�� �R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V�� �G�p�I�L�Q�L�H�V�� �S�D�U�� �O�H�� �S�U�R�M�H�W�� �G�
�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H��
�G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�X�U�D�E�O�H�V���� 

�� �Q�H���U�p�G�X�L�V�H�Q�W���S�D�V���X�Q���H�V�S�D�F�H���E�R�L�V�p���F�O�D�V�V�p�����X�Q�H���]�R�Q�H���D�J�U�L�F�R�O�H���R�X���X�Q�H���]�R�Q�H���Q�D�W�X�U�H�O�O�H���H�W��
�I�R�U�H�V�W�L�q�U�H���� 

�� �Q�H���U�p�G�X�L�V�H�Q�W���S�D�V���X�Q�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���p�G�L�F�W�p�H���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H�V���U�L�V�T�X�H�V���G�H���Q�X�L�V�D�Q�F�H�����G�H���O�D���T�X�D�O�L�W�p��
�G�H�V���V�L�W�H�V�����G�H�V���S�D�\�V�D�J�H�V���R�X���G�H�V���P�L�O�L�H�X�[���Q�D�W�X�U�H�O�V�����R�X���G�
�X�Q�H���p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H���Q�D�W�X�U�H���j���L�Q�G�X�L�U�H��
�G�H���J�U�D�Y�H�V���U�L�V�T�X�H�V���G�H���Q�X�L�V�D�Q�F�H���� 

�� �Q�
�R�Q�W���S�D�V���S�R�X�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H���G�
�R�X�Y�U�L�U���j�� �O�
�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���X�Q�H���]�R�Q�H���j�� �X�U�E�D�Q�L�V�H�U���T�X�L���� �G�D�Q�V��
�O�H�V�� �Q�H�X�I�� �D�Q�V�� �V�X�L�Y�D�Q�W�� �V�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �Q�
�D�� �S�D�V�� �p�W�p�� �R�X�Y�H�U�W�H�� �j�� �O�
�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �R�X�� �Q�
�D�� �S�D�V�� �I�D�L�W��
�O�
�R�E�M�H�W�� �G�
�D�F�T�X�L�V�L�W�L�R�Q�V�� �I�R�Q�F�L�q�U�H�V�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�H�V�� �G�H�� �O�D�� �S�D�U�W�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �R�X�� �G�H��
�O�
�p�W�D�E�O�L�V�V�H�P�H�Q�W���S�X�E�O�L�F���G�H���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O�H���F�R�P�S�p�W�H�Q�W�����G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���R�X���S�D�U��
�O�
�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�
�X�Q���R�S�p�U�D�W�H�X�U���I�R�Q�F�L�H�U�� 
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Par ailleurs, le déroulement de la procédure de modification du P.L.U. est encadré par les 
articles L 153-37 à L 153-�������G�X���&�R�G�H���G�H���O�¶�8�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
 
�6�X�L�W�H���j���O�¶�H�Q�W�U�p�H���H�Q���Y�L�J�X�H�X�U���G�X���G�p�F�U�H�W���Q�ƒ����������-1345 du 13 octobre 2021 portant modification 
�G�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���U�H�O�D�W�L�Y�H�V���j���O�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H���H�W des 
unités touristiques nouvelles, la Communauté de Communes de la Région de Guebwiller, en 
charge du P.L.U. de Buhl, estime, compte tenu du caractère très mineur des dispositions 
�P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�Y�H�V�� �G�X�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�� �G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� �H�W�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �L�Q�F�L�G�H�Q�F�H�V�� �W�U�q�V�� �O�L�P�L�W�p�H�V�� �V�X�U 
�O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �T�X�¶�X�Q�H�� �p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�� �G�X�� �G�R�V�V�L�H�U�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �Uequise. Par 
�F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�D���Q�R�X�Y�H�O�O�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���G�¶�H�[�D�P�H�Q���D�X���F�D�V���S�D�U���F�D�V���G�L�W���F�D�V���S�D�U cas 
« ad hoc », l'autorité environnementale est saisie pour avis conforme, dans les conditions 
prévues aux articles R. 104-34 à R. 104-37 du Code de l'Urbanisme. 
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2. Objet et contenu de la modification du P.L.U.  
 

�������� ���/�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q��
���2�$�3���� �G�X�� �V�L�W�H�� �1�6�&�� �6�F�K�O�X�P�E�H�U�J�H�U���� �D�Y�H�F�� �D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �]�R�Q�D�J�H�� �H�W�� �G�X��
�U�q�J�O�H�P�H�Q�W 

 
�0�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�2�$�3 

Le présent chapitre porte sur le site NSC situé �j���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U �G�H���O�¶�D�J�J�O�R�P�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���%�X�K�O�����H�Q�W�U�H��
la rue de la Fabrique �H�W���O�H���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X���G�H���O�D���/�D�X�F�K, et correspondant à une friche industrielle, 
�K�p�U�L�W�L�q�U�H���G�¶�X�Q�H���D�Q�F�L�H�Q�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���W�H�[�W�L�O�H�����H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���6�F�K�O�X�P�E�H�U�J�H�U���� 

�&�H���S�p�U�L�P�q�W�U�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���X�Q�H���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H���G�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�����������K�H�F�W�D�U�H�V���G�R�Q�W�����������S�R�X�U���O�H�V���O�R�F�D�X�[���G�H���O�D��
friche industrielle, et de ce fait, marque profondément l'espace bâti local par l'importance des 
emprises et des volumes existants.�� 
 

 

Une OAP spécifique avait initialement été définie pour ce site de façon à mettre en avant un 
certain nombre de principes �D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V���j�� �F�H���V�H�F�W�H�X�U���� �O�R�U�V���G�H���W�R�X�W�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q��
du site : 

�¾ �2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�H���F�R�K�p�U�H�Q�W�H���H�W���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���G�X���V�L�W�H���j���O�D���W�U�D�P�H���X�U�E�D�L�Q�H���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�� 
�¾ �'�H�V�V�H�U�W�H���H�W���Y�R�L�U�L�H���D�G�D�S�W�p�H���D�X�[���O�L�H�X�[�� 
�¾ �0�L�V�H���H�Q���Y�D�O�H�X�U���G�H���O�D���I�D�o�D�G�H���S�D�W�U�L�P�R�Q�L�D�O�H���H�W���G�H�V���D�E�R�U�G�V���G�H���O�D���U�L�Y�L�q�U�H�� 
�¾ �2�E�M�H�F�W�L�I���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���P�L�Q�L�P�D�O�H���G�H���O�R�J�H�P�H�Q�W�V�� 
�¾ �$�V�V�R�F�L�H�U���j���O�¶�K�D�E�L�W�D�W���X�Q�H���S�D�U�W���G�H���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V�����G�H���V�H�U�Y�L�F�H�V�«�� 

Il est cependant apparu nécessaire d�¶�D�F�W�X�D�O�L�V�H�U���F�H�W�W�H���2�$�3 en redéfinissant, notamment, les 
�V�F�p�Q�D�U�L�R�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���L�Q�L�W�L�D�X�[ �G�H���I�D�o�R�Q���j���S�U�H�Q�G�U�H���H�Q���F�R�P�S�W�H���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q��des objectifs et 
des enjeux locaux dans un certain nombre de domaines.  
�/�H���3�/�8���D�S�S�U�R�X�Y�p���H�Q�������������S�U�p�Y�R�\�D�L�W���H�Q���H�I�I�H�W���G�H�X�[���V�F�p�Q�D�U�L�R�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���T�X�L���Q�H���V�R�Q�W���S�O�X�V��
�D�G�D�S�W�p�V���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���X�Q�����L�Q�L�W�L�D�O�H�P�H�Q�W���D�[�p���V�X�U���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���� 
�/�¶�2�$�3�� �P�R�G�L�I�L�p�H�� �P�H�W�� �H�Q�� �D�Y�D�Q�W�� �X�Q�� �Q�R�X�Y�H�D�X�� �S�O�D�Q�� �J�U�D�S�K�L�T�X�H�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �L�Q�W�p�J�U�D�Q�W��
�O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���D�F�W�X�D�O�L�V�p�H�V�� Une réorganisation générale est ainsi mise en avant. 
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Les modifications ou compléments apportés portent sur les points suivants :  
 

�� �5�H�F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�2�$�3���S�R�X�U���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���F�R�K�p�U�H�Q�F�H �����H�[�W�H�Q�V�L�R�Q���G�X���S�p�U�L�P�q�W�U�H��
�Y�H�U�V���O�D���U�X�H���G�H���O�D���)�D�E�U�L�T�X�H �����U�p�D�O�L�V�H�U���X�Q�H���H�Q�W�U�p�H���F�R�U�U�H�F�W�H�����L�Q�W�p�J�U�H�U���F�H�V���S�D�U�F�H�O�O�H�V���G�D�Q�V���O�D��
�U�p�I�O�H�[�L�R�Q���V�X�U���O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���J�O�R�E�D�O���G�X���V�L�W�H�����S�H�U�P�H�W�W�U�H���X�Q���E�R�X�F�O�D�J�H���D�X���6�X�G�����F�R�Q�V�H�U�Y�H�U��
�O�¶�H�V�S�D�F�H���Y�H�U�W �� 

�� �1�p�F�H�V�V�L�W�p���G�H���S�U�p�Y�R�L�U���X�Q���J�L�U�D�W�R�L�U�H�����U�X�H���G�H���O�D���)�D�E�U�L�T�X�H�����S�O�X�V���D�G�D�S�W�p���D�X���U�H�J�D�U�G���G�X���W�U�D�I�L�F��
�V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���L�Q�G�X�L�W���S�D�U���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q �� 

�� �0�L�V�H�� �H�Q�� �D�Y�D�Q�W�� �G�H�� �O�D���I�R�Q�F�W�L�R�Q�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �F�R�Q�V�H�U�Y�D�Q�W�� �X�Q�H���P�L�[�L�W�p��
�I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �D�W�W�H�Q�G�X�H�� �V�X�U�� �O�H�� �V�L�W�H ���� �D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�R�J�H�P�H�Q�W�V�� �S�D�U��
�U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���F�R�P�P�H�U�F�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V �� 

�� �3�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H���U�p�D�O�L�V�H�U���G�H�X�[���E�k�W�L�P�H�Q�W�V���U�H�S�q�U�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�p�H���G�X���V�L�W�H�����D�X���O�L�H�X���G�¶�X�Q���V�H�X�O���G�D�Q�V��
�O�¶�D�Q�F�L�H�Q�Q�H���Y�H�U�V�L�R�Q �� 
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�� �5�H�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�� �G�X�� �F�D�U�D�F�W�q�U�H�� �S�D�\�V�D�J�H�U�� �G�X�� �V�L�W�H�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�V��
�Y�H�U�V���O�H�V���S�R�L�Q�W�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���S�U�R�F�K�H�V�����7�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���S�D�\�V�D�J�H�U���j���S�U�R�[�L�P�L�W�p���G�H���O�D���/�D�X�F�K �� 

�� �&�U�p�D�W�L�R�Q���H�W���Y�D�O�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V�����0�D�L�Q�W�L�H�Q���H�W���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���U�L�S�L�V�\�O�Y�H �� 
�� �0�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�L�W�L�R�Q���Y�p�J�p�W�D�O�H�����]�R�Q�H���W�D�P�S�R�Q�����H�Q�W�U�H���O�H���V�L�W�H���G�H���O�¶�2�$�3���H�W���O�D���]�R�Q�H��

�D�U�W�L�V�D�Q�D�O�H���S�p�U�L�S�K�p�U�L�T�X�H �� 
�� �5�D�M�R�X�W���G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V���T�X�D�O�L�W�D�W�L�I�V�����O�X�W�W�H���F�R�Q�W�U�H���O�H�V���L�O�R�W�V���G�H���F�K�D�O�H�X�U���X�U�E�D�L�Q�V�����D�M�R�X�W���G�H�V���Q�R�X�H�V��

�D�X�[���Y�R�L�H�V���G�H���G�H�V�V�H�U�W�H�«�� �� 
�� �9�D�U�L�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �G�H�V�V�H�U�W�H�V ���� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �S�L�V�W�H�V�� �F�\�F�O�D�E�O�H�V���� �U�D�M�R�X�W��

�G�¶�X�Q�H���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���G�R�X�F�H���Y�H�U�V���O�H���S�R�Q�W���H�[�L�V�W�D�Q�W���D�X���1�R�U�G�« 
�� �1�p�F�H�V�V�L�W�p���G�H���S�U�H�Q�G�U�H���H�Q���F�R�P�S�W�H���O�H�V���H�Q�M�H�X�[���O�R�F�D�X�[���O�L�p�V���j���O�D���U�H�F�R�Q�Y�H�U�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���D�Q�F�L�H�Q��

�V�L�W�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�� 
 

Adaptation du zonage  

�'�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�D�F�W�X�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���V�L�W�H���F�R�Q�F�H�U�Q�p�����O�H�V���O�L�P�L�W�H�V��
de la zone AUc sont reconfigurées afin de donner une cohérence globale au niveau du 
périmètre mobilisable. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adaptation du règlement  

Dans le cadre de �O�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �I�X�W�X�U�� �G�X�� �V�L�W�H���� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �D�� �V�R�X�K�D�L�W�p�� �I�D�L�U�H�� �p�Y�R�O�X�H�U�� �O�H��
règlement sur les points suivants :  

�¾ �,�Q�W�H�U�G�L�U�H���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���F�R�P�P�H�U�F�H�V���G�R�Q�W���O�D���V�X�U�I�D�F�H���H�V�W���W�U�R�S���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���j��
�O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����O�D���F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q���H�W���O�D���Y�R�F�D�W�L�R�Q���G�X���V�L�W�H�� 
�'�H���S�O�X�V�����O�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V���Q�H���V�R�Q�W���S�O�X�V���U�H�F�K�H�U�F�K�p�H�V���G�D�Q�V���F�H���V�H�F�W�H�X�U�� 
 
�/�¶�D�U�W�L�F�O�H���8�$�����������H�V�W���D�L�Q�V�L���P�R�G�L�I�L�p ���� 

« Dans le secteur AUc���� �O�H�V�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V�� �j�� �X�V�D�J�H�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q���� �G�H��
�V�H�U�Y�L�F�H�V���S�X�E�O�L�F�V���R�X���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�O�O�H�F�W�L�I�����G�H���F�R�P�P�H�U�F�H���± �j���O�¶�H�[�F�O�X�V�L�R�Q���G�H�V���F�R�P�P�H�U�F�H�V���G�H��
plus de 400 m² de surface de plancher -, de bureaux, �G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�V, à 
�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �T�X�¶�H�O�O�H�V�� �V�R�L�H�Q�W�� �U�p�D�O�L�V�p�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �H�W�� �D�X�[��
conditions supplémentaires suivantes : 

 �«   

PLU initial  - 2022 PLU modifié - 2025 
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 - que les activités autorisées à vocation économique demeurent compatibles avec le 
�Y�R�L�V�L�Q�D�J�H���j���F�D�U�D�F�W�q�U�H���G�¶�K�D�E�L�W�D�W ». 

 
�¾ �$�M�R�X�W���G�H���O�D���S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H���M�X�V�T�X�¶�j���X�Q�H���K�D�X�W�H�X�U���P�D�[�L�P�D�O�H���G�H���������P�q�W�U�H�V���S�R�X�U��

�O�H�V���G�H�X�[���E�k�W�L�P�H�Q�W�V���U�H�S�p�U�p�V���G�D�Q�V���O�¶�2�$�3���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W�H�����&�H�W�W�H���R�S�W�L�R�Q���S�H�U�P�H�W�W�U�D���D�L�Q�V�L��
�G�¶�D�G�D�S�W�H�U���O�H���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���D�X���F�R�Q�W�H�[�W�H���O�R�F�D�O�� 
�/�¶�D�U�W�L�F�O�H���8�$���������������H�V�W���D�L�Q�V�L���F�R�P�S�O�p�W�p �� 

« Dans le secteur AUc, pour des motifs d'ordre architectural et symbolique, la hauteur 
maximale pourra être portée à 15 mètres dans le cas d'un seul bâtiment pour tout le 
secteur, dont l'emprise au sol devra être limitée �G�¶�X�Q�� �R�X�� �G�H�X�[�� �E�k�W�L�P�H�Q�W�V�� �U�H�S�q�U�H�V, 
�P�D�W�p�U�L�D�O�L�V�p�V���G�D�Q�V���O�H�V���R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q�« ». 

 
Prise en compte des contraintes concernant la reconversion d e �O�¶ancien site industriel  
NSC 

Compte tenu des activités industrielles anciennement développées sur le site, il est primordial 
�G�¶�L�Q�V�F�U�L�U�H�� �W�R�X�W�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H�� �U�H�F�R�Q�Y�H�U�V�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �G�p�P�D�U�F�K�H visant à la gestion des risques 
sanitaires et environnementaux identifiés, en fonction des usages futurs envisagés. 
 
�8�Q�H�� �P�p�W�K�R�G�R�O�R�J�L�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �D�� �p�W�p�� �p�W�D�E�O�L�H�� �G�D�Q�V�� �F�H�� �V�H�Q�V���� �(�O�O�H�� �V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�� �j�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �V�L�W�H�V��
présentant potentiellement des enjeux de pollution des sols ou autres milieux. 
 
�&�¶�H�V�W���G�D�Q�V���F�H���F�R�Q�W�H�[�W�H���T�X�H���O�H���J�U�R�X�S�H���1�6�&�����S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H���G�X���V�L�W�H�����D���I�D�L�W���U�p�D�O�L�V�H�U���S�D�U���X�Q���E�X�U�H�D�X��
�G�¶�p�W�X�G�H�� �V�S�p�F�L�D�O�L�V�p �H�Q�� �V�L�W�H�V�� �H�W�� �V�R�O�V�� �S�R�O�O�X�p�V���� �W�U�R�L�V�� �F�D�P�S�D�J�Q�H�V�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �H�W�� �G�¶�p�W�X�G�H�V��
�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V���H�W���V�D�Q�L�W�D�L�U�H�V�����G�p�P�D�U�U�p�H�V���G�H�S�X�L�V���������������H�W���D�\�D�Q�W���D�E�R�X�W�L���j���O�D���U�p�G�D�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q��
plan de gestion des contaminations en 2023. Les analyses réalisées ont porté sur les sols, les 
gaz et les eaux souterraines.   
Ce travail fait également écho à la demande de la MRAe dans son avis délibéré de février 
2017 portant sur le projet de PLU de la commune. 
 
Les différentes document produits sont les suivants :  
 

�x �0�L�V�V�L�R�Q���G�¶�p�W�X�G�H���I�R�U�P�D�O�L�V�p�H���S�D�U���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�D�S�S�R�U�W���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�������������� ����   

Un diagnostic environnemental de milieu �D���p�W�p���U�p�D�O�L�V�p�����/�¶étude a été déclinée en deux 
�S�K�D�V�H�V�������X�Q�H���S�K�D�V�H���G�¶�p�W�X�G�H���K�L�V�W�R�U�L�T�X�H�����G�R�F�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���H�W���G�H���Y�X�O�Q�p�U�D�E�L�O�L�W�p���S�X�L�V���X�Q�H���S�K�D�V�H��
�G�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�W�L�R�Q�V���G�H���W�H�U�U�D�L�Q���H�W���G�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� 

Cette démarche a permis de :  
�� �&�R�P�S�O�p�W�H�U���H�W���P�H�W�W�U�H���j���M�R�X�U���O�H�V���p�W�X�G�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V���S�D�U���G�H�V���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�W�L�R�Q�V���F�L�E�O�p�H�V�����X�Q��

�� �H�U���G�L�D�J�Q�R�V�W�L�F���G�H���S�R�O�O�X�W�L�R�Q���G�H�V���V�R�O�V���D�Y�D�L�W���G�p�M�j���p�W�p���U�p�D�O�L�V�p���H�Q������������ �� 
�� �,�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �O�H�V�� �D�Q�F�L�H�Q�Q�H�V�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�V�� �D�\�D�Q�W�� �p�W�p�� �H�[�H�U�F�p�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V��

�S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �S�R�O�O�X�D�Q�W�H�V�� �V�X�U�� �O�H�G�L�W�� �V�L�W�H���� �G�H�� �U�H�F�R�Q�V�W�L�W�X�H�U�� �O�D�� �F�K�U�R�Q�R�O�R�J�L�H�� �G�H�V��
�S�U�D�W�L�T�X�H�V���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H�V���H�W���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V���G�X���V�L�W�H���� 

�� �9�p�U�L�I�L�H�U�� �O�D�� �S�U�p�V�H�Q�F�H�� �G�¶�p�Y�H�Q�W�X�H�O�O�H�V�� �F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �V�R�O�V�� �H�W�� �O�H�V�� �J�D�]��
�V�R�X�W�H�U�U�D�L�Q�V���D�X���G�U�R�L�W���G�X���V�L�W�H�����S�D�U���G�H�V���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�W�L�R�Q�V���G�H���W�H�U�U�D�L�Q���F�L�E�O�p�H�V�� 
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�x �0�L�V�V�L�R�Q�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�V�� �F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���I�R�U�P�D�O�L�V�p�H�� �S�D�U�� �O�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �U�D�S�S�R�U�W��
�F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�������������� �� 

Sur la base des conclusions du diagnostic environnemental réalisé en 2019, la   société 
NSC GROUPE a mandaté �O�H���E�X�U�H�D�X���G�¶�p�W�X�G�H���V�S�p�F�L�D�O�L�V�p��afin de : 
�� �'�L�P�H�Q�V�L�R�Q�Q�H�U�� �O�H�V�� �V�R�X�U�F�H�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V�� �&�������&������ �H�W���R�X��

�%�7�(�;���H�W���R�X���S�O�R�P�E�����V�R�Q�G�D�J�H�V���6�������6�������6�������6�������6�������6�������H�W���6���������G�D�Q�V���O�H�V���V�R�O�V���S�D�U��
�G�H�V���V�R�Q�G�D�J�H�V���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���� 

�� �(�Y�D�O�X�H�U���O�¶�L�P�S�D�F�W���G�X���V�L�W�H���V�X�U���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H�V���H�D�X�[���V�R�X�W�H�U�U�D�L�Q�H�V�����S�D�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H��
�G�H�������R�X�Y�U�D�J�H�V���S�L�p�]�R�P�p�W�U�L�T�X�H�V���V�X�U���O�H���V�L�W�H���������D�P�R�Q�W���H�W���G�H�X�[���H�Q���D�Y�D�O������ 

�� �&�R�Q�Q�D�L�W�U�H���O�¶�p�W�H�Q�G�X�H���G�H���O�¶�L�P�S�D�F�W���H�Q���K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V���H�W���H�Q���S�O�R�P�E���G�D�Q�V���O�D���U�L�Y�L�q�U�H���O�D��
�/�D�X�F�K�� 

 

�x �0�L�V�V�L�R�Q���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�V���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V������������ �� ���� 

Sur la base des conclusions du diagnostic environnemental réalisé fin 2020, des étude 
complémentaires ont été menées de façon à :  
�� �'�L�P�H�Q�V�L�R�Q�Q�H�U���S�O�X�V���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���O�H�V���V�R�X�U�F�H�V���G�H���F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q���H�Q���K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V��

�&�������&������ �H�W���R�X�� �%�7�(�;�� �H�W���R�X�� �S�O�R�P�E�� ���V�R�Q�G�D�J�H�V�� �6�����)�������� �6�������)�������)�������� �6�������)��������
�6�������)�������j���)���������G�D�Q�V���O�H�V���V�R�O�V���S�D�U���G�H�V���V�R�Q�G�D�J�H�V���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���� 

�� �5�p�D�O�L�V�H�U���X�Q�H���F�D�P�S�D�J�Q�H���G�H���S�U�p�O�q�Y�H�P�H�Q�W�V���G�H���J�D�]���G�X���V�R�O���D�X���G�U�R�L�W���G�H�V���V�R�X�U�F�H�V���G�H��
�F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q���H�Q���F�R�P�S�R�V�p�V���G�H���O�D���I�D�P�L�O�O�H���G�H�V���K�\�G�U�R�F�D�U�E�X�U�H�V���� 

�� �5�p�D�O�L�V�H�U�� �X�Q�H�� �G�H�X�[�L�q�P�H�� �F�D�P�S�D�J�Q�H�� �G�H�� �S�U�p�O�q�Y�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�H�D�X�[�� �V�R�X�W�H�U�U�D�L�Q�H�V�� �H�Q��
�S�p�U�L�R�G�H���G�H���E�D�V�V�H�V���H�D�X�[���� 

�� �5�H�F�K�H�U�F�K�H�U�� �X�Q�H�� �S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�� �V�R�X�U�F�H�� �G�H�� �F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �&�2�+�9�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �V�R�O�V�� �j��
�S�U�R�[�L�P�L�W�p�� �G�X�� �V�R�Q�G�D�J�H�� �6���� �Y�L�D�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �F�D�P�S�D�J�Q�H�� �G�H�� �P�H�V�X�U�H�V�� �V�H�P�L��
�T�X�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�H�V�� 

 

�x �0�L�V�V�L�R�Q���I�R�U�P�D�O�L�V�p�H�� �S�D�U�� �O�D�� �U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�� �S�O�D�Q�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�W�D�P�L�Q�D�W�L�R�Q�V��
������������ �� 

Sur la base des conclusions des diagnostics environnementaux réalisés entre 2019 et 
2023, �O�H�� �E�X�U�H�D�X�� �G�¶�p�W�X�G�H�� �V�S�p�F�L�D�O�L�V�p�� �D��réalisé un plan de gestion des contaminations 
avec pour objectifs principaux : 
�� �0�H�W�W�U�H���H�Q���D�G�p�T�X�D�W�L�R�Q���O�¶�p�W�D�W���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O���G�H�V���P�L�O�L�H�X�[�� �D�Y�H�F���O�H�V���X�V�D�J�H�V���I�X�W�X�U�V��

���X�V�D�J�H���U�p�V�L�G�H�Q�W�L�H�O���D�Y�H�F���H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V�����S�D�U���O�D���P�D�v�W�U�L�V�H���G�H�V���V�R�X�U�F�H�V���V�R�O�V���V�X�U���V�L�W�H�����$��
�F�H�� �W�L�W�U�H���� �O�H�� �S�O�D�Q�� �G�¶�X�Q�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H�� �O�R�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �j�� �X�V�D�J�H�� �G�¶�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �V�L�W�H�� �D�� �p�W�p��
�p�O�D�E�R�U�p�����&�H�O�X�L���F�L���D���H�Q�V�X�L�W�H���p�W�p���W�U�D�Q�V�P�L�V���D�X���E�X�U�H�D�X���G�¶�p�W�X�G�H���V�S�p�F�L�D�O�L�V�p���D�I�L�Q���T�X�¶�X�Q�H��
�P�L�V�H���H�Q���D�G�p�T�X�D�W�L�R�Q���H�Q�W�U�H���O�H���S�O�D�Q���G�H���J�H�V�W�L�R�Q���H�W���O�¶�X�V�D�J�H���I�X�W�X�U���G�X���V�L�W�H���V�R�L�W���p�W�D�E�O�L�H�� 

�� �6�¶�D�V�V�X�U�H�U���G�H���O�D���F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���G�H���O�¶�p�W�D�W���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O���G�X���V�L�W�H���Y�L�V���j���Y�L�V���G�H�V���I�X�W�X�U�V��
�S�U�R�M�H�W�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�����V�X�L�W�H���D�X�[���P�H�V�X�U�H�V���G�H���J�H�V�W�L�R�Q���U�H�W�H�Q�X�H�V���S�D�U���X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H��
�S�U�p�G�L�F�W�L�Y�H���G�H�V���H�Q�M�H�X�[���V�D�Q�L�W�D�L�U�H�V�� 

 
�/�H�� �J�U�R�X�S�H�� �1�6�&�� �P�H�W�W�U�D�� �j�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�X�� �I�X�W�X�U�� �D�P�p�Q�D�J�H�X�U�� �G�X�� �V�L�W�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �p�W�X�G�H�V��
�U�p�D�O�L�V�p�H�V���� �$�L�Q�V�L���� �F�H�� �G�H�U�Q�L�H�U�� �V�H�U�D�� �H�Q�� �P�H�V�X�U�H�� �G�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�U���� �Y�L�D�� �X�Q�H�� �L�Q�J�p�Q�L�H�U�L�H�� �V�S�p�F�L�D�O�L�V�p�H�� �H�Q��
dépollution, les préconisations édictées dans le plan de gestion conformément aux 
règlementations en vigueur. 
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�������� �/�¶�D�M�R�X�W�� �G�H�� �O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���© �$�Q�F�L�H�Q��
�&�U�p�G�L�W���0�X�W�X�H�O �ª 

 

�,�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�X�Q périmètre urbain localisé en centre-ville, et présentant une superficie de 34 ares 
environ. �/�H�� �V�L�W�H�� �H�V�W�� �W�U�D�Y�H�U�V�p�� �S�D�U�� �O�H�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X�� �G�H�� �O�D�� �/�D�X�F�K�� �T�X�L�� �G�p�I�L�Q�L�W�� �D�L�Q�V�L�� �G�H�X�[�� �S�D�U�W�L�H�V��
distinctes : La rive droite est occupée par des bâtiments, notammment un commerce avec 
�S�D�U�N�L�Q�J�� �D�V�V�R�F�L�p���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W�L�H�� �Y�p�J�p�W�D�O�H�� �j�� �S�U�R�[�L�P�L�W�p�� �G�X�� �F�R�X�U�V�� �G�¶�H�D�X���� �/�D�� �U�L�Y�H�� �J�D�X�Fhe 
correspond à une friche et représente un potentiel en termes de rouvellement urbain. 

Un accés principal permet la desserte des lieux via la rue Florival. Un accés complémentaire 
pourrait être valorisé via la rue Saint Gangolf. 

 

 
�/�¶�D�M�R�X�W���G�H���F�H�W�W�H���2�$�3��en centre-�Y�L�O�O�H���U�p�V�X�O�W�H���G�¶�X�Q�H���R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p �����O�H���G�p�S�D�U�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���E�D�Q�F�D�L�U�H��
�V�X�U���X�Q���D�X�W�U�H���V�L�W�H���H�W���O�D���G�L�V�S�R�Q�L�E�L�O�L�W�p���G�¶�X�Q�H���I�U�L�F�K�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H���V�X�U���O�D���U�L�Y�H���J�D�X�F�K�H���G�H���O�D���/�D�X�F�K�� 
La commune a dans ce cadre-�O�j�� �D�F�T�X�L�V�� �O�D�� �S�D�U�F�H�O�O�H�� �V�X�G�� �G�H�� �O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �D�I�L�Q�� �G�¶�r�W�U�H�� �L�P�S�O�L�T�X�p�H��
dans le futur réaménagement du secteur. 
 
La centralité des terrains et leur proximité avec les commerces et services existants, leur 
superficie, ainsi que l�D���S�U�p�V�H�Q�F�H���G�¶�X�Q �F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X, représentent ainsi un potentiel intéressant 
pour la mutation de �F�H�V���H�V�S�D�F�H�V���G�H���F�°�X�U���G�H���Y�L�O�O�H�� 
 
Le potentiel, mis en avant �Y�L�D���X�Q�H���2�$�3���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�����S�H�U�P�H�W���j���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�H���V�¶�L�Q�V�F�U�L�U�H���G�D�Q�V���O�H��
cadre �G�¶�X�Q���S�U�R�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W��abouti et des objectifs suivants :   

 
�¾ �4�X�D�O�L�W�p���G�H���O�¶�L�Q�V�H�U�W�L�R�Q���D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�D�O�H�����X�U�E�D�L�Q�H���H�W���S�D�\�V�D�J�q�U�H �����F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���G�H�Q�V�L�W�p��

�G�H���O�R�J�H�P�H�Q�W���T�X�L���V�¶�L�Q�W�q�J�U�H���G�D�Q�V���V�R�Q���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�����F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���I�U�R�Q�W���E�k�W�L���V�X�U���O�D��
�U�X�H���)�O�R�U�L�Y�D�O���W�R�X�W���H�Q���J�D�U�D�Q�W�L�V�V�D�Q�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�H�V���G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�V���S�L�p�W�R�Q�V�����P�L�V�H���H�Q���Y�D�O�H�X�U��
�G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���Y�H�U�W�V���G�H���S�D�U�W���H�W���G�¶�D�X�W�U�H���G�X���F�R�X�U�V���G�¶�H�D�X�«  
 

�¾ �0�L�[�L�W�p�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �H�W�� �V�R�F�L�D�O�H �����S�H�U�P�H�W�W�U�H�� �O�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �S�H�W�L�W�V�� �F�R�P�P�H�U�F�H�V�� �R�X��
�V�H�U�Y�L�F�H�V�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �F�{�W�p�� �U�X�H�� �)�O�R�U�L�Y�D�O���� �I�L�[�H�U�� �X�Q�� �P�L�Q�L�P�X�P�� �G�H�� �������� �G�H�� �O�R�J�H�P�H�Q�W�V��
�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�V���V�X�U���O�D���U�L�Y�H���J�D�X�F�K�H���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�« 
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�¾ �4�X�D�O�L�W�p���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H���H�W���S�U�p�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H�V���U�L�V�T�X�H�V �����F�R�Q�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���Y�H�U�W��
�H�[�L�V�W�D�Q�W���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H�� �G�H�V�� �D�E�R�U�G�V�� �G�H�� �O�D�� �/�D�X�F�K���� �W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W�� �Y�p�J�p�W�D�O�� �H�W�� �D�U�E�R�U�p�� �G�H�V��
�V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�V���� �L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V�� �T�X�D�O�L�W�D�W�L�I�V�� ���O�X�W�W�H�� �F�R�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �L�O�R�W�V�� �G�H�� �F�K�D�O�H�X�U��
�X�U�E�D�L�Q�H�V���� �D�M�R�X�W�� �G�H�V�� �Q�R�X�H�V�� �D�X�[�� �Y�R�L�H�V�� �G�H�� �G�H�V�V�H�U�W�H�«������ �U�H�V�S�H�F�W�� �G�H�V�� �S�U�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V�� �G�X��
�3�3�5�,�« 

 
�¾ �'�H�V�V�H�U�W�H�� �F�R�K�p�U�H�Q�W�H�� �G�X�� �V�L�W�H�� �S�D�U�� �O�H�V�� �Y�R�L�H�V�� �H�W�� �U�p�V�H�D�X�[ �����S�U�p�Y�R�L�U�� �G�H�V�� �D�F�F�q�V��

�F�D�U�U�R�V�V�D�E�O�H�V���D�G�D�S�W�p�V���H�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�D���E�R�Q�Q�H���G�H�V�V�H�U�W�H���G�X���V�L�W�H�� 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
En complément des dispositions prévues par le document n°2b. (OAP), le règlement du PLU 
est également complété comme suit :   
 
�/�¶�D�U�W�L�F�O�H��UA2. �H�V�W���F�R�P�S�O�p�W�p���S�D�U���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�S�L�W�U�H��UA2.6. mettant en avant la nécessité 
�S�R�X�U���W�R�X�W���S�U�R�M�H�W���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�X���V�H�F�W�H�X�U���F�R�Q�F�H�U�Q�p���S�D�U���X�Q�H���2�$�3�����G�H���V�¶�L�Q�V�F�U�L�U�H���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H��
�G�¶�X�Q�H���F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���D�Y�H�F���O�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�H�V���G�H���O�¶�2�$�3���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�Q�W�H : 
 
« Dans le périmètre �F�R�Q�F�H�U�Q�p���S�D�U���O�¶o�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶aménagement et de programmation « Secteur 
�G�H���O�¶�D�Q�F�L�H�Q���&�U�p�G�L�W���0�X�W�X�H�O », �W�R�X�W�H���R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���G�H�Y�U�D���r�W�U�H���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���D�Y�H�F���O�H�V��
principes correspondants ». 
 
L�¶�D�U�W�L�F�O�H��UA6.3. �S�R�U�W�D�Q�W���V�X�U���O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�H�V���D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�D�X�[���F�R�Q�V�W�D�W�p�V��
le long de certaines voies et matérialisés par une trame spécifique aux plans de zonage n° 3a. 
et n°3b., est complété. Ainsi, il est prévu que, le long de la portion de la rue de la Fabrique 
�F�R�Q�F�H�U�Q�p�H�� �S�D�U�� �O�¶�2�$�3�� �F�L-�G�H�V�V�X�V���� �O�¶�D�O�L�J�Q�H�P�H�Q�W�� �S�U�p�F�p�G�H�Q�W�� �Q�H�� �V�H�U�D�� �R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�� �T�X�¶�j�� �S�D�U�W�L�U du 
premier étage des constructions. Cette disposition permettra de justifier, en cas de nouveau 
�S�U�R�M�H�W���G�¶�X�Q�H���F�D�S�D�F�L�W�p���G�H���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���S�L�p�W�R�Qne suffisante en permettant de dégager la possibilité 
�G�¶�D�P�p�Q�D�J�Hr des trottoirs de taille suffisante. �/�¶�D�U�W�L�F�O�H���8�$�����������H�V�W���D�L�Q�V�L���F�R�P�S�O�p�W�p :  
 
« �«�� �'�D�Q�V�� �O�¶�H�P�S�U�L�V�H�� �G�H�� �O�¶o�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶aménagement et de programmation « Secteur de 
�O�¶�D�Q�F�L�H�Q�� �&�U�p�G�L�W�� �0�X�W�X�H�O » - côté Nord de la rue du Florival, cet alignement doit être réalisé à 
partir du premier étage pour les futures constructions ». 
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�������� ���0�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���D�S�S�R�U�W�p�H���D�X���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���p�F�U�L�W 

 
Une modification supplémentaire, portant sur l�¶annexe « Normes minimales de 
stationnement » �H�V�W�� �D�S�S�R�U�W�p�H�� �D�X�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W�� �D�I�L�Q�� �G�¶�D�F�W�X�D�O�L�V�H�U�� �O�H�V�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�V�� �G�H��
stationnement demandés actuellement. En effet, il a été constaté que les normes initiales 
imposées se sont avérées trop contraignantes par rapport aux besoins vraiment nécessaires 
dans le �F�D�G�U�H���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�H�V���D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H�� 
Ainsi, certaines dispositions initiales sont actualisées :  
 

 
Normes initiales  

 
Normes modifiées -2025 

 
- Habitat  : 
 
Normes établies selon la surface de plancher 
(S.P.) 
 
 Habitat collectif 

�ƒ jusqu'à 200 m2 de S.P., 1 
place de stationnement par 
tranche de 50 m2 de SP ; 

�ƒ Au-delà de 200 m2 de S.P., 
il sera rajouté 2 places de 
stationnement par tranche 
de 50 m2 de S.P. 
 

 Maison individuelle  
�ƒ Jusqu'à 150 m2, 2 places de 

stationnement puis 1 place 
par tranche de 50 m2 de 
S.P. 

 
Pour le stationnement en �V�X�U�I�D�F�H�« 

 
- Habitat  : 
 
Pour les maisons individuelles  : toute 
construction devra comprendre au moins 2 
places. 
 
Pour les logements collectifs  :  

�� �&�K�D�P�E�U�H�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H�� �R�X�� �V�W�X�G�L�R ���� ����
�S�O�D�F�H���S�D�U���F�K�D�P�E�U�H���R�X���O�R�J�H�P�H�Q�W 

�� �'�H�X�[���S�L�q�F�H�V���R�X���S�O�X�V ���������S�O�D�F�H�V���S�D�U��
�O�R�J�H�P�H�Q�W 

 
Stationnement visiteur  : il est exigé des 
espaces de stationnement supplémentaires, 
�G�p�G�L�p�V���D�X�[���Y�L�V�L�W�H�X�U�V���H�W���D�P�p�Q�D�J�p�V���j���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U�����j��
�U�D�L�V�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �S�D�U�� �W�U�D�Q�F�K�H�� �G�H�� ���� �O�R�J�H�P�H�Q�W�V��
entamée. 
 
�3�R�X�U���O�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�Q���V�X�U�I�D�F�H�« 

 
 
3. Justifications par rapport aux documents supra -communaux  
 
Compte tenu de leurs portées limitées, les modifications apportées dans le cadre de la 
�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �S�U�R�F�p�G�X�U�H�� �V�R�Q�W�� �F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �V�X�S�U�D-communaux 
�D�S�S�O�L�F�D�E�O�H�V�� �D�X�� �W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�� �p�W�X�G�L�p�� ���G�R�Q�W�� �O�H�� �6�&�R�7���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�D�Y�H�F�� �O�H�V�� �V�H�U�Y�L�W�X�G�H�V�� �G�¶�X�W�L�O�L�W�p��publique 
existantes. 
 
4. La présente procédure comprend les pièces suivantes :  
 
1.    Exposé des motifs 
2.    Note de présentation  
3.a. Règlement graphique �± Plan de zonage modifié au 1/2500  
3.b. Règlement graphique �± Plan de zonage modifié au 1/5000  
3.c. Règlement écrit modifié 
�����G�����2�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�D�W�L�R�Q���P�R�G�L�I�L�p�H�V�� 
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5. La procédure adoptée  
 
�/�H�V�� �F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�V�� �T�X�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �F�R�P�S�W�H�� �D�S�S�R�U�W�H�U�� �D�X�� �3�/�8�� �D�S�S�U�R�X�Y�p���� �W�H�O�V�� �T�X�¶�p�Q�R�Q�F�p�V�� �F�L��
�G�H�V�V�X�V�����U�H�V�S�H�F�W�H�Q�W���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���/�����������������G�X���&�R�G�H���G�H���O�
�8�U�E�D�Q�L�V�P�H���� 
En effet, ces changements ne modifient pas les orientations définies par le PADD, ne réduisent 
pas un espace boisé classé, une zone agricole ou une zone naturelle et forestière ou une 
protection édictée en raison des risques de nuisance, de la qualité des sites, des paysages ou 
�G�H�V���P�L�O�L�H�X�[���Q�D�W�X�U�H�O�V�����H�W���Q�H���F�R�P�S�R�U�W�H�Q�W���S�D�V���G�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H���Q�D�W�X�U�H���j���L�Q�G�X�L�U�H���G�H���J�U�D�Y�H�V���U�L�V�T�X�H�V��
de nuisances. 
 
 
 
 



 
















































































































































































































































































































